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“నాన్ఫషిః కురుతే కొవ్య'మ్మని పెద్ద లెప్పుడో చెప్పినారు. బుషి కానివాడు 
కావ్యము చేయంజాలండని దీనిభావము, బుషి యనంగా నంళర్రగిష్టయు కోరింత 
చృష్టియునై న మహానుభావుడు. (తీకాలములందు | తిలోకములందు నతనికి గోచ 
రము కొనిదేదియు నుండదు, వేద వేదాంతములయు సర్వ మర్మత్ర తంత్రములయ 
నంతరార్గము లాతని క కనుసన్న మెలగుచుండును. ఆట్టిపా(డు రచించిన కొఫ్య 
మొకవంక రపానందమును చేతొకవంక శాతి శ్రకొనందమును చేకూర్చు టకు 
దళము తొకికా తొకేక సౌందర్యము లకు మందిరమై యలరారుచండును. సంస్క క్రాక్‌ 
ము వ వాల్మీకి రచిత మైన రామాయణ మట్టికావ్యము. వ్యాసరచిత మై సంచమ వేద 
ప్రబ్యాతిగాంచిన మహాభారత మట్టికావ్యము. వావిని కచించనవారు మహ ా రుల, 
భారతీయ సంస్కృతి (సవంతికీ మూల ప్రభవుశ్రై న భూ ధరేం|దులు వారు, "వారి 


కావ్యములు చూచినిసిమ్మటనే లాక్షణికులు “నాన్ఫషిఃకురు శే కావ్య” మ్మని విశ్చితాఖి 
(సాయమును వెల్లడించినారు. 
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ఆదికొవ్యము, అన్నికావ్య లక్షణములను, ఆన్ని కావ్యపయోజనములను దానివలె 
తనలో నిముడ్చుకొన్న కొవ్య మింకొకటి లేదు, సీతాశాము లందలి వాయికా 
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చరితను తనకావ్యమ.న కితివృ త్రముగా (గ్రహించెను. ఆ యితిదృ శ్రమును సరస 
మధురముగా నిర్వహి ంచునప్పు డత (డు కేవల మొక్క కఫాకథనముసేకు మాత్రమే 
పాటుసడక యందు తానెలీంగిన యోగ మంత తంత ళాస్త్రవిషయముల నెన్ని 
టినో చక్కగా |పవంచించెను. రామాయణమును సూలముగా పఠించువారి కందు 
వాచ్యమైన కథాసంవిధానము మాత్రమే గోచరించును. సూజ్మెతిసూక్మ పరిశీలన 
కొనించినవారికి(గానీ యందు వ్యంగ్యములై న శాస్త్రవిషయము లవగళత ములుకావు. 
రమ్యముగా కథను సాగించుటలో కొంత శ్రేశము లేకపోలేదు, అయినను సామాన్య 
కవులుకూడ్‌ నందు కృతకృత్యులు కాంజాలుదురు. కాని గంభీంళాస్త్ర విషయగర్శ్భిత 
ముగా కథాకథనమును నిర్వహించ్యుసజై మహాకవులకు మా(త్ర ముండును. వాల్మీకి 
యట్టి మహాకవుల కొజబంతి. 
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వేవములే మహాకావ్యములు .వారాయాదిమ వాజయము నాలోడించియే కావ్యానంద 
ష్‌ నా వ అ 
ము సుతి సంచిత, చాల్మకియు మొట మొదట సంస్కృత మున లౌకికచ్చండో వివర గ్ర 
న! + శ కు 
మును _చళింప-జే నెను. వెదవేళ్య 2 న పరమపురుషుడు న. నవ 


వార్యీకి వళభా వ్యుత్నత్వు 'లలోక సామాన్యములు, రామాయణమునందలి 
* wu తల జీ పటు ఎవి 
పతీ ఛోఠకముటో , పతిఘటమవ్సుటో నవి (ప సత ము అగుచుండును. ఆతని ప్రతిఖ 
స ఖ్‌ we జే 
mh 4 a KN తో po 
యెంళ మహోన్నతమో వ్యత్వ తి యంత యగాఢ వి సృతము, ఈ శెండింటి 
లి ఖా వాజ్‌ 
ఇకక మూ రియెన యా నుహాకవి రూమాయణమున "పెక్కు సందర్భములలో 
వ్‌ అలన ఇ 
యోగ మంత్ర శాస్త్ర ను నిమిడ్చెను. (బహ శ్ర వాలి ల్మీక్‌ని తన 


అస 


రచింప్తమని చెప ఛు సీతారామ రాక్షసుల వృత్త తము. సరహాస్యము సప్రకాశము 
అని తెన్సియుంసైను, రామాయణము నతి క్షద్ధతో పఠించినగాని -యందేంతర్నిహ్మి 
తములై న రహవ్యములు, జోధపడవు. వానిని (గహించుటకు వేద వేదాంగమ్లు 
లతో యు కర. ముండవలయును. సుపసిద్దకవి ల న ట్రీ 

'షేందిశర్యగా శీషోడశిలో రామాయణ రత్నాకరమునందలి యా రహస్య రత్న 
పరంపర నెత్తి చూపియున్నారు. ఇందు వారు (పదర్శించిన (పజ్హాపాండితీ [పక్ష 
గ్గము నాన్యతో డర్శసీయము, 


వాల్మీకి రాముడు కొడ్విషవని రామాయణమునం దెచ్చటను చెప్పి 
యుండ లేదు. రాముడు కాని తదితర పాతలుకాని పలు) వాక్యములలోకూడ 


ల 
నా విషయ మెచ్చటను వాళ్యమైనట్లు కన్చింపదు. వాల్మీకి యాతని నాదర్శ పురుష 


పుంగపుండుగా( జితించెను. ఇతరమానవుల వలెనే యతండును కష్టసుఖము 
లనుభవించెను, సంత్‌ ష విషాదములకు గుజియమ్యెను, కాని అతని ,శీలసంపద 

గోచరముకొదు, అతనియం దున్న డోషము 
లేదు లేవిగుషుము లేదు, *; సంభ్యాతుం నైవ శక్యంతే గుణా దోషాళ్ళ శొర్గిణః 


అసంత్యా[త్పధ మోరాళి రధావ్యార్థ్యితీయక:" అను వాక్య మాత నిపట్ల చక్కగా 
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అ; 


షన ముత ర మొానపు9౦ చెచ్చటను 
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Li 
నవారు చును వాల్మీకీ యాతని శార్రిత్వమును, స నర|బహ్మత్వమును కావ్యమందం 
తటను పరు వ్యంగ్యరూపమున వెల్లి 
డనేక శాస్త్రరహస్యములు నిక్షేపించెను ఆ రహస న నెలుంగ(గల వా 
'లేరు. రామాయణవ్యాఖ్యాతలలో/గూడ బలువురు దానికి కేవల కథాపర మైనవ్యాక్యా 
నమే కానీ వ్యంగ్యార్హ వివరణ పూర్వకమైన వ్యాఖ్యానము కావించియుండలేదు. 
మ రుభోత వెలువడిన కొన్ని యుపనీషత్తులను , కొన్ని పురా Snes ere 
వ్యాసు (డును కాళిదాసువంటి మహోక వ పులొక రిర్వురును మాత్రమె యా షు 
మును గుర్తించినట్లు కనిపించును. అందుచే రామాయణమును దిరించునప్పుడు 
మనమందలి కథారసపాత్ర పోషణాదులతోమా తము తృ ప్రిపడక యందలి 
రార్షమును శాస్త్ర రహస్యములనుగూడ గుర్తించుటకు చేన్నేన చే 


అట్టు చేయనిచో వ వాల్మీకి మవార్షిత్వమును గ గౌర్తిగా [(గహిం 
ముండదు. 
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న : 


సుందరికొండమును రామాయణహారమునకు నాయకమణియని చెపు 
వచ్చును బ్రహ్మాండ పురాణము రామాయణ మొక మంత్రమని చెప్పి సుందర 
కాండమును “సమ స్త మంత రాజోజయ”మ్మని ప్రశంసించెను, రామాయణమునం 
దును అందులో సుందరకాండమునందును వాల్మీకి ప్రదర్శించిన శ్రాతళాస్త్రరహస్య 
'ములను శ్రీ శర్మగారు "హేతువాద పూర్వకముగను, సరసముగను పాండిత్యస్ఫోర 
కముగను వ్య కము చేసియున్నారు, “తోయ మల్పమివాదిత్యః ప్రాణానాదాస్యశే 
శరైః” అనుచో పాణశబ్దమును, “దదర్శ ధీమాన్‌ దివి భానుమంతం గోష్టే 
'వృషం మ త్తమివ మంతం అనుచో వృషశద్దిమును, ఇతర స్తలముల సుప 
గాది శబ్దమును వాల్మీకీ వాడుటలో(గల చమక్కారమును వారెంతో చక్కగా నిరూ 
పించియు యున్నారు. లల -ఆమ్నాయానామయోగేన విద్యాం (పశిథిలా 
మివ _సంస్కా_ రేణ యథా హీనాం వాచ మర్దాంతరంగతామ్‌ ఆహ మౌపయికీ 
.ఖార్యాియన్న శ్ఞా శ్లోక ములందలి శబ్దములకు వారు చూపిన శానాొర్ల చమత్కార 
ములు సోపప శ్రికములై యాళ్చర్యము కలిగించుచున్న వి. 


సుందరకొండ . కొపేరు బబ్బుటికు కారః ణమును, సుందర కొండ కుండలినీ 
యోగమే యను విషయమును థీ శర్మగారు వివరించిన పద్దతి వారికిగల వివిధ 
శాస్త్ర పరిచయమును సూక్మెర్థ(గవాణ సావన నిర్హూపించుచున్నది. సీతకు 


1% 


చుందరకొండమున వాల్మీకి వ వొడిన యుపమానముల నన్నిటిని వారు పరాళ క్రీ పరి 
ముగా నన్నియించిరి, “దారతాచరికేపథి” యను చోట(గల చారణ శబ్దమునకు 
కుండలివీ శ క్రియను సర్దమును సపమాణముగా నిరూపించి వారు సుందరకాండము 
కుండలి* యోగమే యవి విళదీకరించిరి. లలితాసహస నామములు, చేవీభాగవ 
తము, ఘు సంహితి మున్నగు (గంథములనుండి [పమాజములు చూప్పచు వారు 
మ సీదాంత నును ,పతిపాదించుటచే దానిని (పత్యాఖ్యానము చేయుట కవకొక్ల 


మస టఅంస యు గోచరింపదు. 


గ్‌ 


కాళిదాసు చనంన్నియు, ధ్యవిసిదాంత మున కు త్తమములై స యుదాహా ర 
మును “అధాధ్వరనిథే సస్య” అను రఘువంశ శోకమును వివరించి యందా 
యయౌ శబములసు వాడుటతో కాళిదాసు (పదర్శించిన గడుసు (దనమును తెల్యుచు 
శ్రీ శర్మగారు “కాళిదాసు మె నిపులి మైన వాల్మీకి యతని తాతొ యని 
ఖం జీంచినారు. వాల్మీకి శబ్దవ్యూహ రచసాదక్షతలో స్వల్ప భాగముమా[తమే 
కాళిదాసునకు ను వారి భావము. “సృష్ట మారోహ మే దేవి” యను 
కమున వాల్మీకి యిటుడ్చిన శా స్త్రరహస్య మిందుకు నిదర్శనము. అట్లే ' “బాహూ 
౦ స్రంభయామాస” అను ఖ్లోక మున వాల్మీకి ఇం|దియపాలకులను స్తుతించి హను 
తుడు కుండలినీయోగమున కుష్మకమించుచు నవలంబించిన యోగాపనము 
అ యుండెననవి (శ్రీ శర్మగారు నిరూపించిన తీరు మిక్కిలి ప్రశంసాపాత్ర' 

ముగా మున్నది. మైనాక్‌ సురసాసింహిక ల ల వృత్తాంతము (గ్రంథి ఈయ డని 
వారు చక్కగా నిరూ: పించి యున్నారు. రామాయణమున కవిత్వమే (ప్రధాన 
కాదనియు, వాల్మీకి దానివి సంసారవ్యాధి బాధితుల పరమౌ షధమైన హ్‌. 
విద్యగా సృజించి తద్ద్మహజణమున కనుకూల మైన అనుపానముగామా (త మే యందు 
శివిళ్తా సౌందర్యము నీముడ్చెనవ్‌ వారి యభి పొయము, 3 


Ae స Rr 


I: 


రామాయజముని వాల్మీః కొన్నిశబ్దములను పునరు కము లొనరించుచుం 
చుండును. స్తూలముగా చూచినచో నా పునరు కి పాఠకులకు వినువు కలిగింప 
వచ్చుమ, కొని యాతి; డా ₹ద్రిములను పన వ కము లొనర్బుటకు | పయోజన 
“మున్నది, సాధారణముగా నతడు పునరు క్రమచేయు శబ్దము లా సందర్భము 
సంద్లలి శాన్సూ' రర్ధస్కురణకు కీలకముల వంటివి. అట్లు వానిని పునరు కము చేయ 
ఏచో పాఠకుల కచ్చటి గంభీరార్డము వ్యంగ్యము కా(జాలదే మోయని యతని యను 


స 


మానము, సీత “ఆహో ఖీమ మిదం రూపొమనుట యందలి ఫీమశబ్దము, “హను 
మానితి విఖ్యాతో లోకే స్వేనైవ కర్మణా” ఆని హనుమ a joes 
వానుమతృబ్రము, రావణుడు కి మేషభగవాన్నందీ” ఆనుటలోవి నండిశ బ్రము, 
*పింగాధివ తే రమాత్యం” అనుటలోని పింగళ బ్రము ఇందుకు నిదర్శనములు. 
చాల్మీకి యీ కౌండమున లంక మూలాధారమవియు, సీత శ్రీ విద్యయనియు, 
హానుమంతు (డా శ్రీ వి ద్యోపా సకు(డనీయు( దత్తద్వరన పడ పయోగా దులచే 
స్ఫురింప(జే? పెను రావణుడు కామయేత్యాం విళాలాశీ। బహుమన్యస్వమాం, పియే” 
యనుటలోవి యర్హము వివరించి (శ్రీ శర్మగా రతని దేవ్యుపాసన పరాయంతను, 
కౌళమార్గానుపారిత్వమును _బకిటించియున్నారు. 


| (తీజటా స్వప్నము గాయ, తీ మంతమే యని నిరూపించుటలో శ్రీ శర్మ 
గారు చూపిన నె పుణ్య మ్మపతిమౌన మైనది. అచ్చటి శ్లోకముల నవ్నిటిని సు 
గాయత్రీ మంత్రపరముగా నన్వయించుటలో ననన్యసాధ్యములై న |ప్రతిభాపాండిత్య 

ములను (పదర్శించినారు వారి వివరణము చదివినతరువాత నా విషయమున 
నింక ననుమానమే యుండదు, అది యెంత పాండితీస్క్పోరకమో అంత విశద 
రమణీయముగా నున్నది. (శ్రీ మద్రామాయణము గాయత్రీ మంత బీజాక్షర గర్భిత 
మనవి సం(పదాయజ్ఞాలెల్లరు నెబుంగుదురు. త్రిజటా స్వప్న సందర్శ్భమందలి “భరు 
రంకాత్సముతృత్య” ఆనుటలోని భకారము భర్గో దేవస్యధిమహి అను గాయత్రీ 
మంత్ర ద్వితీయ పాదమందలి ఆద్యక్రరమే. రామాయణ మందలి చతుర్వింశతి 
సహస ల్లో శోకమురితో భర్తురంకాదిత్యాది శ్లోకము | తయోదశళ సహ సాడిదు శ్లో శోక 
మైన్లే భరోదేవస్యలోని భకొరము గాయ క్రీమంత్రమందలి పదుమూడవయక్షరము. 
a విధముగా పీ రెండును [క్రమముగా రామాయణ గాయ్మతీ మంత్రముల నట్ట 
నడుభు నున్నవి. అందుచే (తీిజటాస్వపష్నము రామాయణ హోరమున తరళన్ఫూ 
ర్రితో విడంబించుచున్న ది. చతుగ్గంతమనుటలోని చ తుళ్ళాద్దిమునుబట్టి యిచ్చట. 
చతుష్పాదములతో, గూడిన పూర్తగాయ స్ఫురించుచున్న దని శ్ర శర్మగారు 
జెప్పుట యెంతయు సమంజసముగా నున్నది. 


“భారతము రామాయణ (పతిబిందిమని శ్రీ శర్మగారు సోదావార అముగా 
విరూపించినారు. శబ్బ పయోగములో, వరనలలో, సుందరకాండమునందువలె నల 
Bh డ్రై | స్ట ల 

చరీ తమున శాస్తా౦ర్హము నిముడ్చుటలో వ్యాసు(డు వాల్మీకి ననుకోరించిన తెజంగు 


xt 


విన్న షముగా గోచరించును. శ్రీ శర్యగారు య. ఇంద్రా. విష్ణువు లను 
rel ను 


గూర్చియు వారి యంతరములను గూర్చియు పరిశోధించి థ్రీ మద్రామాయణమున 
లోక మనుకొనునట్లు విషపారమ్యముకాక he కలదని యెన్నో 
ne) వూ 
విదరునములతో సిదాంతము చేసియున్నారు 
థి 


తరువాత వారు రామాయణము భారతముకంటె ఆధునాత నమమను విబరు 
కో వాదమ లి లొపములను (ప్రదర్శించి, భారత మె ఆరా 
చీనమనుటకు బలవ త్రరములై న నూతన హేతువులను వివరించినారు. ఈ (పక 
అ డీ కోరగారు భారత రామాయణముల నెంత నిశిళముగా పరిశీలించినారో 
పరి స్థితులలో, ఛందస్పులలోో కథా 

పె (తాడులలో, రచనా (పకారములో, వ్యంగ్యార్హ [2 , పకటనములో భారతముకం జ 
ఉన, 


రామాయణ మెట్లు వేదమునకు సన్ని హిత తరముగా నున్నదో వారు నిపుణముగా 


ఈ : గంథమంద రి చివరిఅధ్యాయము కాళిదాసుని అభిజ్ఞాన శాకుంత లమం 
దళి నాంద్రీలోక్రమునకు సంబంధించినది. ఈ విషయము భారతము రామాయణము 
కంటె భిన్న ల కనిపించినను విజమున కట్లు భిన్న మైనదికాదు, “య సృష్టిః 
[సహురాద్యా” అను శోకము రామాయణ భారతములందలిది కాక పోవచ్చును. కాసి 
కొళిదాసందు శాస్తాంర్హమను స్ఫురింప జేయుటకు: జేసిన [పయత్నము మాత్రము 
వాల్మీ ర్‌ పద్ధతితో సామ్యము కల్లినట్లిదే, కొళిదాసిందు (పధానముగా దేవీస్తోత9మునే 
(పతిపాదించియండెనని శ్రీ శర్మగారి యభ్శిపాయము. వారు దానికి సమంజసము 
లైన కారణములు చూపియున్నారు. ఈశః అనునది పుంలింగ శబమైనను శివ 
శక లకెట్లభేదమో, లింగవ్యత్యయ మితర pas గంథము లందుకూడ నెట్లు 
గోచరించుచున్న దో తెల్పినారు, “అష్టతను (పపన్నా నె సా ఈళః వః అవతు” అని 
శ్లోక మునందలి పరమార్థము |వదర్శించినారు. శాకుంతల మందలి భరత 
వాక్యములోని “ఫ్టగ్రిగ్యత్రప్లో కీరాత్మభూః” అను శబ్దములుకూడ కాళిదాసుని వ్యంగ్యార్ల 
(వక రణాఖిలాషను వ్య కము చేయురున్న వి. 


ఇబ్బలు 5 చాల అధిక ప్రసంగము కావించితిని, ఇందలి భాషను 
గూర్చి యొండు రెండుమాటలు చెప్పి యింక. విరమింతును. 
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/డాః దివాకర వేంకటావధాని 


FOREWARD 


The Book “SHODASI”’ written by my friend Sri 
Gunturu Seshendra Sarma, is literally his experiments 
inthe study of Valmiki Ramayana. Sri. Seshendra 
Sarma is adevout and erudite scholar in the Tantra 
Sastra. The present book is an attempt on his part, 
among other things, to explain part of Valmiki Rama- 
yana in terms of Kundalini Yoga. 


, According to the learned author, the exposition of 
the story of Ramayana by Valmiki is not a mere 
narration in good and excellent poetic style. Underlying 
this is an attempt to infuse in it the directives of the 
esoteric theories of Kundalini Yoga. Of all Kandas of 
Valmiki Ramayana, the author has given, and rightly 
s0, great importance only to the Sundara Kanda which, 
as 18 well known, represents the quintessence of the 
Valmiki Ramayana’s thought. The first verse of the 
Sundara Kanda “Tato Ravana Nithayah” etc, has 
been interpreted by the author as representing an 
attempt by Hanuman to traverse the path of the 
Sushumna, which is the mystic path situated between 
the Ida and Pingala, thereby reaching the final goal of 
oneness with the Kundalini Sakti, The word “Charana 
Chartite Path1’ has been interpreted by the author as" 
the path of the Kundalini by deriving the word Charana 
as the Tadditanta Derivative of the word Charana. 
Ina similar manner several other verses have been 
interpreted in an extremely interesting and original 
light. According to the author, this underlying Princi- 
ple of interpreting Valmiki in the light of * Kundalini 


il 


Yoga is not merely a novelty that can be seen here and 
there, but represents a continuous under-current of 
thought which Valmiki keeps at the back of his mind 
while writing his immortal epic. In this respect, the 
auther is of the view that Valmiki and his composition 
are not mere pcetical and emotional outpours but 
epresent a deliberate and well thought out attempt to 
teach the doctrines of Manthra, 022 and Vedantha, 


The author has also shown a lot of interest and 
original work with regard to internal evidence of the 
Ramayana and Maha Bharata and has sought to bring out 
the antiquity of the Ramayana and its closeness to thé 
Vedic thought. In particular, in the chapter on Indra 
Paratva as opposed to Vishnu Paratva, the author has 
sought to bring out an original thesis that the Ramaya- 
na closely follows the predomincent position of Indra 
in the pantheon of gods, which is the Vedic pattern as 
against the supremacy of Vishnu which is the Puranic 
Pattern. In oiher words, the author contends that the 
Ramayana gives a discription of Vedic Indra who is 
supreme anong the gods and not the Puranic Vishnu. 
Hence the antiquity of Ramayana is sought to be 
establ'shed as being more in consonance with the Vedic 
patiern than with the Puranic pattern of Vishnu. 


The author also has done extensive research into 

*the Maha Bharata and proves conclusively that Vyasa 
has, inhis Maha Bharata closely followed Valmiki in 
several aspects of epic writing including description 
of hills, description of revers etc., The description of 
Damyanthi as “Malina Vastrangi’” in the harem ofa 
king in the guise of a Sairandhri is compared with the 
description of Sita in the Asokavana of Valmiki, Simi- 


til 


larly the flight of Garutman in search of nector from 
the heaven is sought to be equated with the description 
of the flight of Hanuman over the seas Many cther 
chaste sanskrit expressions like “Krodhamurchitaha” 
“satya Parkaramaha’ eic., with which we are s0 fami- 
liar in later Sanskrit literature and which were first 
made familiar by Valmiki are found embedded into 
the Maha Bharata, Several other verses have also been 
similarly repeated in Vyasa’s Maha Bharata. 


Ihe author’s erudite scholarship and keen sense 
of research are evident through out the book. The 
book is an original attempt at a re-interpretation of 
Valmikiin a new light and all Devi Upasakas would 
gladly and gratefully welcome this. The book is so 
thought-provoking and so well written that it deserves 
to be translated into English and several other Indian 
languages 80 that the new ideas propounded by the 
author can be made accessible and studied by severa|} 
seholars of the several regions of our country. 


Iwish the author all success in this new attempt. 


{Sd.) N. RAMESAN, L తక, 
S.cretiry to Government (Education) A.P, 


తా నవ 
క్ర అ రర అ ౭ 
మ, క, 


శ) రావు /ఐ. పా యస్‌) గారికి 


చందమా భమిడిపాటి వారిచే; 


సుస్మ్కితాసి మధురాధదే యథా 
కాూలవలవస్‌లీన కుట్కలొ; 
మనా. 

శోభ తే వవుషి చాన్య చారుతా 
కౌముదీ గగన మండలే యథా. 

ఫం జః వ 
రూపం కృతం చిత్తమయూఖు కీర్లం 
చిత్తం కృతం భావమరంద పూర్తం 
కమ: కృత శో త్తమకార్య తూర్ద 8 
సర్వం కృతం పుణ్యవి శేష ఆనం 

కః wg హూ 
తదియ సంస్కార విశేష వైఖర్‌ 
ఉదార గంభీర విహార ళోభిసి 
సదా యథా ఖేలతి సనా బుధావగా 
(గ హేాంరద ఘంటాపథపాద పాదయోః . 


2 

శలో౭_ పి సాధుజనతా సాంగత్య మేవేచ్చతి 
విద్యామధభ్య చరిష్షు రేష విబుధః (శ్రీకుక్కు కేశా గణీః 
పాషాజశే జనికాఒపి సాగరముఖం క ల్రోలకూలంక షా 
గుంజన్నంజులతానికుంజపదవీ మభ్య యథా గచ్చతి. 

3 ణో జ వ 
ఏవం విధాయ నుగుకాయ మనోహారాయ 
తం్మ(తా శాస్త్ర కుతుకాయ విశారదాయ 

వ్యాఖ్యావి శేషకృతి మ్మశుత పూర్వభావాం 

ఏతాం దదామ్యుభయ సౌహృద చిహ్నారూపాం. 


ee . కో... కన 
=O: 


ముం నొక వూట 


ఒక రవాన్యము చూడుడు-అలంకార జొచిత్య గుణ రిత్యాదు 
లెన్ని లేకపోయినను సాహిత్యము ఉండగలదు. కాని కెండు లేకపో 
యినచో సాహిత్యమే లేదు. అవి ఏవి? కవి! రనము!!!కవి కర్త రసము 
ఫలము. కర్త లేక కార్యము లేదు; రసము లేనిచో అది నిష్పలమగును, 


+. ఇట్లు సాహిత్యమునకు జీవభూతములై న ఈ కవి, రసము అను 
"రెండుళబ్దము లెక్క_డివి? సాహిత్యమునందే సృష్టింపబడిన వా? కవి 
త్వము చెప్పువాడేగచా కవి? కవిత్వమనగా “ఉప్పుకప్పురంబు నొక్క 
పోలికనుండు"” అను పద్యములవంటివి అల్లుటయేగచదా? రసమనగా 
అట్ట కాన్యములిచ్చు అనుభూతి యేగదా? జాననియే సామాన్యముగా 
స్ఫురించును; “ఉప్పుక పురంబు నొక్కపోలికనుండు_ఆవో కవిత్వ 
మనిన ఇట్టుగ దా ఉండవలెను? అని ఒక డనును; వాడు నేడు బలవం 
తుడు; ఇక కవి, రసము అను శబ్దముల ప్రతిపత్తి లోకమున మలెట్లుం 
డును? ఇట్టి సాహిత్య (నష్ట్రలకు పండిత శబ్ద వాచ్యులుగా తిరుగు చున్న 
వారు దాయాదులు. ఈ రెండవతరగతి వారు కావ్యముల యొక్క నేటి 
గతికి చాలవరకు కారణభూతులు. వీరియందు కతిపషయ శభ్లార్భజ్లాన 
మాత దుర్విదగ్గత దస్ప మశేదియు గోచరించదు. వీరికి |వతిభ యెడ 
"గౌరవ మినుమంతయును లెదు. జ్ఞానాదేవ ఎక_ వల్యం అనుచానికంళు 
కరణ వవ వై_వల్యం అనునచే మిక్కిలి రుచించు సంస్కారము గల 
వారు. భావములకు గతిలేని వారుగనుక శబ్దముల శరణుజొత్తురు. శోబ్ది 
ములే కావ్యములై నచో నిఘంటువులు మహాకావ్యము అగునుగచా! 
చివరకు తెలుగుదేశమున-పూర్యము వాడుకలో ఉండి, నేటి వారికి 
అర్థము తెలియని పదములను తెలిసికొని, జ్ఞాపక ముంచుకొనుశే 


న్స 


il 


పొండిత్ళముగా పరిగణింపబడు చున్న ది; నాలుగు కావ్యములు రట 
జాల జానక రణము చదువుకొన్న చో చాలును; పండితుడగును_ఆ ఐన 


oy 


పదవులు పొందుట |పామాణికుడగుట వాని యదృష్టమును బట్టి 
షష 


nM VOM, NH మెద కం వత్త క అక ్‌ mens 
యుండును కంన్క్యృత మైనను ఇంతకన్న భిన్నముగా ఉండుట లేదు 
ముప. కొంచెము కావ్యను, కొంచెము అలం ళారము, 
పిలక, కొంచెము అది, కొంచెము ఇది- ఇదీ దాని సామాన న్య 


య్‌ జ 


క్‌ 


ఆజా # 
న 
Tay సర 
ఇ గ 
pn 


were 


వ 
రూదము- వారికున్నది అంతయు కొంచెమే అయినను చారి దర 
వాంకారమునకు మేగయుండదు. | పతిభావంతుని బాలుడని భుజము 
తట్టి ఓదార్చు జూతురు. మంచిదానిని మంచిదని చెప్పుట వా రెరుగని 
es మంచిదని చెప్పుటకు వారి కాళ్ళు గడ్డము పట్టుకొని (బతి 
మాలవలెను, ఎవడికా ఓపిక ఉండును? ఉన్నను, తటిదే పాస 
ఎవ డట్టిపనికి పాల్పడును? కాని దినికి వారి ననుకొని (ప్రయోజనము 
లేదు. మంచి దానిని మంచిదని చెప్పగలిగియుండుట సామాన్య లక్షణ 
మనుకొనుటలోనే ఉన్న దీ పొరపాటంతయును. కానీ అది ఒక విశిష్ట 
అతణము, ఒక సాధు లతణము, అన్నిటిని మించి ఒక పుణ్య లత 
రమ! అట్టి పుణ్య కణము పర కండవలెననుకొనుట మన పొరపాటు 

జ్య. కథకు. తపు ణ్యః (వభవతి”, ఎంచి, చెడ్డ వారికి 

చక కాదు. అడి తోచుట సృ ష్టిలతణము తోచుట, తోచినది ర్‌ం 

వర్యంచము వచ్చుట నిరాఘాటముగా జకుగును. కాని న. 
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నాలుగ దాటుట సాధ్యము ల అక్కడే వారి అకృత పుణ్యత 
నెంధవుడుగా నాలుక క్ష కు బళ తరగతి వారు ఈ 
చే oy న్నా న్స + బస హాం క ౧న ఇ తనక సంప 

అప కారముచేసిరట్లు థావింపవలసి వచ్చుచున్నది, 


శాస్త్రములను, భాషను, సం పదాయమును వారు (ప్రజలకు 
అని భయంక వస్తువులుగా చ|లించిరి, అవి వా నవముగా అటివి 
ఆరి లు 
కావని చెప్పి వారిని ఒప్పించుట నేడు అసొధ్యమగునట్లు చేసిరి, వెనుక 
cy 


న్నా 


(కకచ విరచములన ఒ 
పాన 


మందలి గజం; దునివలె ఉన్న 
త 


దటి 
ల్సి 


భావంపబడెనో యెలుగుటగాని, ఎఆిగినచానిని జఇముటగాని చెప్పినది 


పరిసితులలో కావ్వమనగా ఈ చేశమున శొలుత వదియని 
రూ ళల 
a 
ఆ మోాదింపబడుటగాని దుర్రటములై న పనులు. ఇది ఎటుక్నను వ 
నకల sg 
తత్త్వమును చెప్పుట కర్తవ్యము. 
అనాలి ౧... అని 


కవి రనము, అను శళజ్జములు సాహిత్యమున తొలిసారిగా 
సృష్టింపబడిన శబ్దములు కావు. యావ త్పసంచమునకు వాల్మీకి ఆది 
కవి. ఆయనకు పూర్వము లోకమున కావ్యములు లేవు. కాని ఆయన 
కూడా ఈ శబ్దమును సృష్టించ లేదు. ఈ రెండు తత్ప్చూర్వమే వేదము 
లందు ఉన్నవి. “అనంత మవ్యయం కోవిగ్‌ం సము (దేంతం విశ్వశంభువం”; 
“సో గభుగ్విభజన్‌ తిన్టన్నాహారమజరః కవిః” అని ఉపనిషత్తు. ఇంకనూ 
అనేక సందర్భములందు ఈ “వి అను శబ్దము వేదములందు [స్యా 
గింపబడినది. ఆ సందర్భములందు ఆ శబ్దమునకు జ్ఞాని లేక సర మాత్మ 
అనిఅర్థము. మరి ఈ రనళబ్ద మో, అదియును వేదమూల మె. “రసోవై నః; 
రనగ్గ్‌ ప్యావాయం లజ్చానంది భవతి” అని వేదము. పరమాత్మయే 
రసము; రనమునుపొంది యే ఆనందమును పొందినవా డగుచున్నాడు. 
మరి ఆనంద మేమిటి? “ఆనందో (బహ్మేతి వ్యజానాత్‌ . , .ఆనంచదార్దేరవ 
ఖల్విమాని భూతాని జాయంతే, ఆనందేన జాశాని జీవంతి ఆనందం 
[పయంత్యభినంవిళంతి” ఆనందమువలన నే ఈ భూతములు పుట్టుచున్నవి, 
పుట్టి ఆనందముచెత నేజీవించుచున్న వి. ఆనందమునందే లయించుచున్న వి- 
ఇదీ ఆనందము-రసో వై నః అనుచోట ఆతడు రసమేగదా అని అర్థము." 
ఎవ రీరసము? తత్పూర్వము చెప్పినో్యదై ప తత్సుకృతం” _ తదేవసః, 
తదేవరసః., (నుక్ళతం నపుంసక లింగము, సః రసః పుంలింగములు, 


కా 

(బహ్మామునకు (శుతులందు ఇట్లు రింగనియుమము పొటీంపబడ దు.) 
నుక్ళతం అనగా = నది కలది. ఇచ్చట చేయబడినది నామరూపా 
తకన*పియే. అటి కృతము కలిగినది పదో (యత్‌) అది (తత్‌) 
శల ప 

ఆ (బహ్ముము రసః, అని (శుతి పహనమున కర్ణము, కవియను శబ్దమునకు 
కత అని ఒకప ర్యాయపదము గలదు. కనుక ఈ కృ తీళబ్దము ఇచ్చట 
వివరించిన సుక్ళతాది వ్యవవారము నుండి ఉత్ప త్తి చెందినదని [గహింప 
వలను. కనుక కవి అనగా కృత, అనగా సృష్టికర్త, అనగా (బహ్మూము. 
రనము సై తము (బహ్మ్‌ మనబడెను. రనము పొందుటచె పొందబడు 
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ఆనందము (బవ్మామే అనబడెను. “సత్యం జ్ఞాన మనంతం [బహ్మా “ముక 
(బహ్మాము జ్ఞా జానము. ఇట్లు క్కు రసన జ్ఞానము, ఆనందము అనునవి 
త _త్వమున ందు తుల్యార్థక ములు, 


ఇట్టి రసమును పొందు స్థితీ వచ్చునప్పటికి సంభవించు ఒకానొక 
విశిష్టస్టిలిని పమని వర్తి రించుచున్నాడో చూడుడు. “యతో వాచో 
నీవ రంతే అ|పావ్య మనసానవా, ఆనందో (బవ్మాణో విద్వాన్‌ ”-.మన 
స్ఫుతోసవో వాక్కులు ఎక్కడికి వెళ్ళలేక వెనుదిరిగి వచ్చుచున్నవో 
స్త ద్రైహ్మోనందస్తానము నెకిగినవాడు విద్యాంనుడు...వాడుోన బి భతి 
కుతశ్చ నేతి” ఇత్యాది, అనగా వాక్కులు ఒక కొంత దూరమేగి రన 
స్థానమును చేరలేక నివృ_త్తమగుచున్నవి. అప్పుడు మనస్సుకూడా 
నివృ_త్తమగుచున్న ది. ఇదియేగచా మన ఆనందవర్దనా చార్య అభినవ 
గు_ప్తపాడాదులు “ధ్వని” అని చేసిన సిద్ధాంతము. వారు ఆనందవల్లి 
పమిటో ఎజుగకయే ఆ సిద్ధాంతమును చేసిరా? ఎఆిగి యే చేసినచో 
త|చ్చుతి జనిత చైతన్యమే ఈ సిర్రాంతముగా రూపొందినదని ఇెప్పు 
టకు అభ్యంతరము ఉండగలదా? 


ధ్వని నివృత్త్యాత్మకము; రీతి [పవృ త్త్యాత్మకము. ధ్వనియందు 
శబ్ద వ్యాపోరము [క్రమముగ క్షీణించును. ళచ్చా శితములగు అర్హములును 
a (యఖ 


Vv 


[క్రమముగా తీణించును; అంతట తదతీతమగు తా ర్హీయీక్ష స్థానమున 
ధ్వని గోచరించును. అప్పుడు రసము సిద్ధించును. అట్టు శత్రార్థములు 
లయింపగా ఇక దేని నాశ్రయించి మనస్సునకు ఆ నత్వముండును. 
మనస్సునకు ఏడే నొక ఆలంబము కావలెనుగచా? అ అట్టి ఆలంబన పోయిన 
ఆస్థితియందు మనన్సు లయింపక యేమగును? ఇట్లు శబ్దములు, మనస్సు 
లయించిన స్థితియందు జీవుని ఆవరించిన అజ్ఞానము తొలగిపోయి స్వవ్వ 
రూప సాజూాత్కారమలు భావకుడు భావితము భావన అను మూడును 
తాదాత్శ్యమును పొంది ఏకమగును. ఇచే రసావస్థ, దీనినే అభినవగు ప్త 
పాదులు విగళిత వేద్యాంతర మతీ శ్యాది భాషతో వివరించిరి. ఈ ఛాష 
ఈఈ భావము ఆ ఆ చార్యుల కెక్కడివో ఇప్పుడు (గ్రహించుట నులభము 
"కావలెనుగచా? 


అభినవగు_ప్హ ఆనందవర్థనులు సర్వశా(స్త్రృకోవిదులు-వి శేషించి 
అభినవగుప్తుడు త త్త్వసాధకుడు, కనుక త _క్వద్భష్టితో సాహిత్యము 
యొక్క వా_స్తవస్వరూపము (గహించి లోకమునకు ధ్వని సిద్దాంత 
మును వారు (పనసాదింపగలిగిరి. తత్ప్చూర్వము 'కావ్యత్వమునకు ఒకడు 
అలంకారము, మరొకడు జొచిత్యము, మరొకడు రీతి మరొకడు మరొ 
కటి కారణములని చెప్పిరి. ఇట్లు కొన్ని వందలపండ్లు కావ్యత్వ పేతు 
విచారచర్చ ఖండన మండనములతో సాగుచుండెను. పర్యవసానముగా 
పదియును న్నుపతిష్టితముకాలేదు. అనగా వస్తువు నెలుగనంతవరకు 
అనేక మార్గములు |త్రొక్కబడెను. కాని వస్తువు 'నెజిగిన తర్వాత 
మార్గ మొక్కు ఆయెను, ధ్వనిసిక్రాంత (పతిపాదన తర్వాత అది 
చర్చింపబడి వివరింపబడి వి_స్తరింపబడి అలంకరింపబడెనేగాని ఖండింసబడి 
మేదియు [కొత్తది (పతిపాదింపబడ లేక పోయినది. అనగా మిథ్యా 
దృశ్యముగో చరించినంతవరకు లోకమునకు తృ ప్తి కలుగలేదు; సత్యము 
గోచరింపగనే తృప్తి లభించెను కనుక విశ్రమించెను. 


శే 


vi 


'వేదమున శకేది పరమార్ధ మో పురాణముల కేది పరమార్థ మో 
శా న్తృముల ేదె పరమార్థ మో అదియే కావ్యమునకు పరమాగ్హము. 
కనుకనే కవి రసము అను తాత్త్విక పరిభాష సాహిత్యమున (ప వేశించి 
నడి, ఈ దేశమునకు ఆనందము పరమార్లము. ఇది ఆనందభూమి. 
అనెక ్ణ్యుగముంనుండి మవహాతులగు బుషులెందరో తపస్సు వైస్‌ 
ప అదే ఆనందము. ఆ ఆనందమును 

మ పో్పోవెందిరి. ఆ పరమార్థ సాధన కే 
స. పురాణ కావ్యాది సాధనములను నృష్టించిరి. అట్లు కాక 

“మారమని చెపిన ముమషులు బుద్ది మంతులు త. యుగ 
పలా ఈటీ స్ట. మాటను అను తాక మూర్జులని యు 
అనుకొనుట సమంజసము కాదు. ఈ దేశము ఇన్ని తత 
పరమార్థమని నమ్మినది అసత్య పై ఆ పరమార్దము.వె ఆధారపడిన వెద 
ఇాస్త్రాంద్‌ పవిజ్ఞాశమంతయు సలాం అసశ్యమై వాటి.వె 
ఆధారపడిన మన దేళఫు సంన;) కాకతి అంతయు en ఇక 
నీకు నాకు మిగిలినదేమిటి ? అప్పుడు మనము ప ఉగాండాలోనో 

న్నప్పుటి? ఫరవాలేదు ; భాకత చేశము కూడా దానితో నమానము 
అగునుగ దా? ఇంత అవిశ్వాసము జీఎకి (శేయన్కరముగాదు. “సిద 
మన్నం పరిత్యజ్య భిఖా మటతి దుర్మతిః - 


చి 


కనుక వేదమును చెప్పినవాడే, పురాణమును చెప్పెను. వాడే 
కావ్యమును చెప్పెను. ఆముగ్గురు కర్తలును త_త్వమునందు సమా 
నమే, వారి కార్యములు మానక, “ఆ కార్యముల | వయోజనము 
సమానమే. ఇదీ కవి అను కబ్బము యొక్క స్టూమమ్నూ ఈ శబ్దమును 
ఒకడు స్వీకరింపవలెనన్న చో అది ఎంత భారమును స్వీకరించుటో 
వాడు గుర్రింపవలెను. శివధనుర్భంగమునకు అందరు ఎగబడిన్‌వాశే ? 
కాని పూర్వము వివేకవంతులు ఆ శబ్దమును చూచి భయపడిరి. నువో 
త్యుడగు వాల్మీకి వై తము ఆ పదమును వాడుకొనలేదు. శాళిచాను 


vii 

ఈ శబ తత్త్వ మెరిగిన వాడు కనుకనే “మందః కవి యళః (పార్టి 
గమిష్యూ మ్యపవోస్యతాం, (పాంళు లభ్య ఫలే లోభాత్‌ ఉద్చాహురివ 
వామనః” అనెను. కవి యనిపించుకొనుటకు (పతివాడు ఎగబడుట, 
పొడు? నవాడు పొందదగిన పండుకొరకు పొట్టివాడు చేతులు జాపి 
నట్లు, అస నా మహానుభావుడు. కాని నేడు కాశిదానుకంశు మవో 
తులు అనేకులు (పజాస్వామ్య |పసాదలబ్ద కవితా భౌ రేయులు పుట్టి 
చెళ మంతటను వ్యాపించియు న్నారు కనుక, ఈ కవిశబ్దము బా లక 
మవోకవి అనియు, అదియు చాలక మవోమవోకవి అనియు ఆ 
శబ్దమును సపెంచవలసివచ్చు చున్నది. చివరకు ఎంద ల మరొక 
రక్‌ స్థానముండు పుష్పుకవిమాన మైన ది కవిళబ్లము. “ఆ కాశంబుననుండి 
శంభుని శిరం, బందుండి శీతా, సుళ్లోకంశై. న హిమాదినుండి 
భువి, భూలోకంబునందుండి అసో కాంభోధి, పయోధినుండి పవనాంధో 
లోకము”--ఇది గదా |భష్ట్రసంపాత క్రమము, దీని నెవ రాపగలరు? 
“కాలోహి దురతి కమః” !!! 


మయుదటి [ప్రకరణము 


వాల్చికి వ్యాక్యాతలుం 


“చశ్వ్యారి ళృంగా (తయో అస్య పొచా ద్వే ఫర స్తవాసాసో 
అస్య (తిధా బద్ద వృషభోరోరవీతి” అని వేదము చెప్పినది. దానికి 
నాల్ల్గ కొమ్ములు, మూడు పాదములు, శెండుతలలు, పడు చేతులు, గల 
మూడు విధములుగా కట్టబడిన యెద్దు అరచుచున్న దని అర్థము, అని 
చెప్పగా నీకేమి తెలిసినది.“ చ్వానుపర్జా నయుజా సఖాయా నమానం 
వృతమ్‌ పరిషస్వజా తే త యోరన్యః విస్పలం స్వాద్వ_క్త్యనళ్న న్‌ 
అన్యోభిచాకళీతి” అనగా శెండు స్నేవాముగా కలిసియున్న [గద్దలు 
ఒకే వృతమును ఆలింగనము చేనుకొని యున్నవి. వానిలో ఒకటి 
రుచిగా వున్న పిష్పలమును తినుచున్నది, మరొకటి తినకుండ చూచు 
చున్నది, అని అర్థము చెప్పినచో పమర్ధమయినది. మరొకటి “రమా 
రాకేందువదనా రతిరూపా రతి పియా == నిత్యకి న్నా నిరుపమా 
నిర్వాణ నుఖదాయినీ-__కులో శ్రా భ్‌ గా రాధ్యా మాయా మధుమతీ 
మహీ” “ఇవి లలితా నామము లన్న చో యే మర్థమయినది. ఇంకొకటి.” 
సితశోణ విందు యుగళం వివిక్త శివశక్తి నంకుచ [(త్పసరం వాగర్థ 
సృష్టి పాతుః పరస్పరాను[పవిష్ట్ర విస్పష్థ్రంో దీనికి తెలుగు చెప్పినను 
నీకేమి తెలియును.శివుడు నెత్తిన చందుని చాల్చెను అనగా నీ 
కంతయు తెలిసినళ్లు యుండును. కాని నీకు తెలిసినది సున్న అని 
తెలుసుకొనుటకు ్రయస్కరము. వీటన్నిటి యర్థములు శాస్త 
మూలములు, 


వసో 


డి 


జము శామాంరుణము. వాని నర్థము చేసుకొనుటకు 
ప్‌ లే 


వాచా మటు సహేోయవఉదో రావ ల. నర్థము చేనుళొనుట 
ఉక గా 
య న అ అ ల... రాముడు సీతభ ర్రగచా, ఆడ 
జ 
a] 
COS DIV TC BI BES జేముక్న దనికచా వెనుక చెప్పిన 
స్య 
వాలు కోొముం. మూడు కాళు మొదలి నవి, ల యెద్దు అననప్పుడు 
గో ఈ on వ్‌ 
నా. మటు జ > 
పంతు ఇ౬వ్‌న చింకొరగ్లలవో రామాయరాకథచత న ఆ 


రామాయణమంతయు సె వానియందు వలెనే పరమార్థమును గోప్య 
ముగా ఉంచి వాచ్యార్థముచేత శద్ద లెని వారిని విడంబించుట యే. 
రామాయణమంతయు రామాదుల రహస్య వృ_త్తమును గోవ్య 
ముగా ఉంచుటకు చేసిన (పయత్న స్వరూపమే. అక్కడక్కడ జాల 
కాండలోను తదితర స్థలములందును రాముని వివ్ష ప్రవశారమని చెప్పి 
నను అడి ఆతి సక్ళత్తుగా ఉ.డి, "కేవలము (పతి_ప్తము లనుటకు బల 
మైన అవకాళము నిచ్చుచున్నది. రాముని ఒక ఉత్తమ మానవునిగ 
వాల్మీకి చిత్రించెనేగాని సాశాాత్తు విష్టువని యెచ్చటను వాచ్యము 
చేయలేదు. రామునివలె కష్టము లనుభవించినవాడు నృష్టిలో లేడు 
రాజ్యము పోయి, భార్య పోయి, అడవులపాలై , ళ్మతువులు దాపురించి 
నానా బాధలు పడను. ఎంత కష్టము వచ్చినవళ్లుకను రాముడు 
తాను పర మేళ్వరుడను భావము చూపి కష్టము లను నిర్జింప 
బూనలేదు. వా ల్భీకి యంతగా కథాంతర్హను డై వ్రాసిన కవి మరొక 
డైనచో అట్టి నందర్భములందు రాముని సర మేశ్వరుడని చెప్పి కష్ట కవము 
నుండి తప్పింప జూపు లొభమునకు లొంగిపోయొడివాడే. అక్కడే 
వాల్మీకి యొక్క బుషిత్వ కవిత్వములు కలిసి నగ హమునకు జయము 


ళ్‌ 


లభించి రాముడొక పురుమోత్తముడుగా భాసించుచున్నా డు. రహస్య 
MEN లుకు నిగహము వాల్మీకి చూపినట్లు రామాయణ 


మున సర్వత (వత్యతమే. అట్టిచో నా. ree విష్ణ వ 


SE ఇ 
తారమునీ చెప ప్ప ఘట్టమునకును యుద్ద కాండమున (బహ న్యా చెత అ 
వ్‌ప్ష వేయని చె ప్పించు ఘట్టమునకును “వాల్శీకియే శారణ మనుకొనుట 
(అ 
మిక్కిలి యసమంజసము. అట్టి నిగహమే లేని వాడైనచో అట్టి 
ళ్‌ రా రి 
వాచ్యార్థశీలియె యెొనచో నో వాల్మికి యొక్క రామాయణము మరొక 


అధ్యాత్మ రామాయణమువలె యుండెడిది. అనలు రామాయణము 
మీద యిన్ని నం... వచ్చియు౦జెడివి 
కావు, వాల్మీకి గోప్వముగా ఉంచెను కనుక నే వివరణకు లోకము 

నానా రూవములతో ఎన్నో |పయత్న ములు బయలు దేరినవి. bey 
విష్ణువుసేరు తెచ్చినప్పు డంతయు దానిని కేవలము పరాక్రమమునకు 
ఉపమానముగానే తెచ్చెను. రామకథా భాగమున రాముని యొక్క 
సర మేశ్వోర_త్త్వము దృ శ్యాదృళ్యముగ మాతమే వాల్మీకిచే సూచింప 
బడెను, అస్పుడప్పుడే విష్ణువుయొక్క స్థాయి ెరుగుచున్న దళను 
రామాయణము నూచించుచున్న ట్లు తోచును. ఈ విషయము |పశ్యేక 
ముగ వి_న్తరించుటకు తగినది. ఇది యెట్లున్నను రాముడు మాతము 
ఆ మహో! గంథమున కేవల మొక సంయ'కేం| దియుడు, మహో పరా|క్రమ 
శాలి, ఉదారుడు, అయిన ఒక పురుపో త్తముడుగా, మాత్రమే చర్మ 
చతువులకు గోచరించును. కాని వాల్మీకి రచనానిశేవ మేమిటనగా 
అదంతయు వాచ్యార్థముగా ఉండగా రాముడు లోక భ_ర్రయని ధ్వని 
వచ్చునట్లును, మంత యోగ వేదాంత శాస్తాంర్ధములు పరమార్థముగా 
స్ఫురించునట్లును [గంథమంతయు అద్భుత బాతురితో నడచినది. కథా 
భరితములై న చిన్నచిన్న మాలామరతములశు |గథించుట వేదము 
లందు ఉపనిష త్తులందు తం|తములందు కలదు. కాని మొదటిసారిగా 
వాటన్ని టికంకు పసరిమాణమున చెద్దదై. న ఒక మహో మం|త రచన 


4 షోడ + 


చేసినవాడు వాల్ళీకి యనీ తోచుచున్నది. ఇది యపూర్వసృష్టి. 
తర్వాత యిట్టి పద్దతిలో చేవీస_పశ శ్యాదులు వచ్చినవి. 

శీమ1చామాయణ మొక రహస్య రత్నకోశము అంటిని 
గదా! |బహ్మా దేవుడు వాల్మీకిని రామాయణము (వాయుమని 
చెప్పుచు “రహన్యంచ |పకాళంచ యద్వ త్తం తస్య ధీమతః! రామస్య 
సవా సౌమిిరె రాక్షసానాం చ సర్వళః। వై చేవ్యోళ్చాపి యద్వ్భృ_త్తం 
[(పకాళం యది వారహః। తచ్చాప్యవిదితం సర్వం విదితం అే భవిష్యతి”, 
(బాల, 2 స. లికి, 84 ళో) అని చెప్పెను. దీనివలన సీతారామలత్య్ళ 
అులకు రాఈసులకు రవాస్యచరి|త్ర [పకాశచరి|త్ర అని రెండున్న ట్లు 
విశదమే గదా. కనుక రామాయణమునకు వ కా శార్థము రవాస్యార్గము 
అని రెండు కలవని గుర్తింపవలెను. రహస్యార్థము గు_ప్తముగా ఉన్నది. 
వాల్మీకిరామాయణ మంతయు రామాదుల రవాన్యవృ _త్తములను 
గోప్యముగా ఉంచిన [పయత్న స్వరూపమే. 

ఈ రహస్యార్లమును తెలిసికొనుటకు లోకము చాలకాలము 
నుండి [పయత్నించుచునే యున్న ది. అట్టి పయత్న ములను మూడు 
విభాగములు చేసి పకిశీలింపవచ్చును. ఒకటి ఉపనిమద్భాగము, రెండు 
భారత పొరాణిక భాగము, మూడు కావ్యభాగము;- మొదటి రెండు 
భాగముల వారు అతి (పాచీనులు. కావ్య భాగము వారు వారికి చాలా 
అర్వాచీనులు. తె త్తిరియాదులు కొన్ని తప్ప తక్కినవానిలో కొన్ని 
ఉపనివత్తులు రామాయణము తర్వాత వచ్చినవే. అట్టివాని యందు 
సీతోవనిషత్తు, రామరవాసో $పనివళ్తు, రామ శావన్యుపనివత్తు కలవు. 
ఇవీ, భారతము, (బహ్మాండపురాణ చేవీభాగవతములు రామాయణ 
మును శాన్ర్రుదృష్టితో పరిశీలించి చాని రవాస్యమును అర్థము చేసి 
కొనుటకు (పయత్నించినవి. భాసకాళిదాసాదికవులు కావ్యభాగము 
వారు. వారు వాల్ఫీకిని కేవలము సాహిత్య దృష్టితోనే అర్థము చేసి 
కొనిరి. వారు మవార్షి యొక్క అద్వితీయ క థానిర్వవాణ “కౌళలము 


వాల్మీకీ వ్యాఖ్యాత లు గ్‌ 


చేత, ఆయన అతిలోకకవి తాసౌందర్యముచేతమాతమే ముగ్గులై 
అచ్చటనే మూర్భపడిపోయి, అంతటితో ముగించుకొని. నిజముగా 
ఈ బుషి యొక్క జగన్కోవానపరిధిని దచాటిపోవుట అసాధ్యము. 

ఉపనిషత్తులందు వాల్మీకిని (ప్రధానముగా మంత శాస్త్ర, 
దృష్ట్యా అర్థము చేసికొను [ప్రయత్నము కనుపించును. సీతారాములను 
వారు పరత త్తషముగా గుర్తించికి. సీతోపనిషత్తులో దేవతలు |పజా 
పతిని సీతాత_త్హ్య మడుగుట అది వారికి వివరింపబడుట కలదు. 
“దేవాహ వె [ప్రజాపతి మబువన్‌ , కా సీతా? కిం రూపమితి-సప 
వాచ |పజాపతిః-_“సా సీత్రా ఇతి మూల పక్ళతి రూపత్వాత్‌ సా 
సీతా (వకృ్ళతిః స్మృతా |పణవ (పకృతి రూపత్వాత్‌ సా సీతా పకృతి 
రిత్యుచ్య లే- సీతా బ్రతి (తివర్దా త్మా సాజాన్మాయామయీ భవత జయో 
ఇత్యాదిగా ఈ (పతిపాదన సాగును-రామర హస్యోపనిషత్తు రాముని 
పరత త్వ్వముగా (గ్రహించి ఏకాక్షర ద్వ్యతర (త్యతరాది రామమం౦త్ర 
[గామమును ఉపావనాపద్దతులను (పపంచించును. శాండిల్యాది మహా 
రులు, సనకాది యోగులు, (పన్లోదాది విష్ణుభక్తులు హానును౦తుని, 
“వాయుపు[త మవోబాహో కిం తత్త్వం |బ్రహ్మవాదినాం పురాణ 
ష్వష్టాదశసు న్మృతిష్వష్టాదశస్వపి చతు ర్యేదేషు శా స్త్రేషు-” అనిఅడు 
గగా ఆయన, “భో యోగీం్రాళ్చ బుషయో విష్ణుభక్తా సృ శై వచ 
[శుణుధ్వం.. ఏలెషువై వ సర్వేషు తత్త్వంచ [బహ తారకం, రామ ఏవ 
పరం (బహ్మ రామ ఏవ పరంతపః.” అని చెప్పుట, తర్వాత వారు 
“రామచందస్య మంత[గ్రామం స్ట్‌ (బూహి” అని అడుగుట వారి 
కామంతములు చెప్పబడుట అందు కలదు. 

“కాలాంభోధర కాంతి కాంత మనికంఒ” ఇత్యాది |పసిద్ద 
ళ్లోక మందులోని చే. స. కూడా రాముని" 
పరత _త్వ్వముగానే చెప్పుచు, “యశైవ _వటదీజస్థః [ప్రాకృతళ్ళ 
మహాన్‌ |దుమః తశ్రై వ రామబీజస్థః జగ చేత చ్చరాచరం “అనును* 


షోడశి 


రామాయణక3 థను నం|గహముగా చెప్పి రామమం|త యం|త ఉపా 
సనా పద్దతులు కొన్ని చెప్పును. “జీవవాచీ నమోనామ చాత్మా 
రామేతి గియక_శ దాత్మికాయా చ చతుర్ధ తథా మాయేతి గీయతే. 


మం, తోయం వాచకో రామో వాచ్వ 5 స్ఫ్యాద్యోగ పతయోః- ఫలద 
“ఇ్చవ నశ్వేషాం సాధకానాం న సంశయః” అని చెప్పును. ఇది ఉపని 
పషదాాగము సంతి, 


పరాశరాగ_్ట్య ఉమాది నంహితలందు సీతా రామ లక్షణ 
హనవచాదుల Em మంత రూపములతో వ్యాఖ్యానింప 
బడినది, సంహితలండరి సీతారామాదుల . వృ త్తాంతములకు వం 
[గామములకు స్పష్టముగా వాల్మీకియే ఆధారము. పరాశర సంహిత 
యందు మై కెయుడు అడుగగా పరాశరుడు చెప్పుచు“పురా వాల్మీకినా 
(పోక్తం హానుమన్న్మంధత ముత్తమం సం'కేపతః (పవజ్యామి | శుణు నాన్య 
మనామునే” అనెను, కనుక ఇవన్నియు వాల్ఫీకినుండి పుట్టిన వే, 
మరొకటి చూడుడు. “నర్వ శాస్తాగర్ణ సారజ్ఞ 8 భక్తియుకో' రఘూ 
త్తే వాల్మీకి హృద యాభిజ్ఞ ః శబ్ద సారార్థ సారవిత్‌ [పవక్షృళ్వే 
ధికియత హ్యాన్యథా హనుమాన్‌ ళవేత్‌” వాల్మీకి పృాదయాఖిజ్ఞ త 
కాపలెనమట గు _ర్పింపదగినది. 

ఉమానంహిత యందు “రాశబ్దోచ్చారణేజా తే వశ్ర్రాత్‌ పాపం 
విగచ్చతి మ కారి శవణే జాతే భస్మభానం గమిష్యతి” త. కలదు. ఇక 
త _త్త్వసంగవా రామాయణమును నొకటి “రామాయణన్యమావోత్శ్యం 
వక్తుం వర్ష శశకై రపి అశక్యం విస్తరా ద్వక్తుం” అనును. 

రుదయామళ తంతమునందలి గాయ త్రీమం|త వర్తాత్మక 
దివ్య నవాస నామస్తో[తమునందు “రథాంగపాణిీ రతోఘ్నీ రాగిణి 
“రావణార్చితా రాఘ వార్చి పొద శ్రీ రాఘచా రాఘవ(వీియా 
వై దేహీ జననీ వేద్యా వె దేహీ శోకనాళినీ సంకీర్ణ మందిరస్థా నా 
పాశేతకుళపాలినీ సంవోరిణీ న నుధారూపా సోశేతప్పురచానినీ దండ 


వాల్మీకీ వ్యాష్యాత లు గ్గ 


కారణ్యనీలయా దండ శకారివినాశినీ దళ వ కళాకాధ్యా దశ గివ 
క న ఇత్యాది కలదు. ఇశ్లు గయ|కీ ప అష్టోత్తర శత నామపో 


శ 
ఢీ 
మునందునుకలదు. కనుక మొత్తముమీద పాసు. సంహి కాది తం;త 


(గంథములు రామాయణమునకు లొంగిన వే కాని అన్యములు కావు, 
ఇక కభారతప రాణము లు న్నది. ఇపియును రామాయణమును 
ఉపనిషత్తులవలెనే శా స్త్ర చృష్టితో నె ధేను చసికొనినను ఛభారతపద తికి 
పురాణముల పద్ద తికి భేదమున్నది. (జా 
ఆములు స్వరూప సభావములందు ప హత పుప్రక ల) భారత క 
రామాయణమును అర్థము చేసికొన్న పద్దతి [పత్యేకముగ వివరింప 
దగినది. కనుక ఇక్కడ పురాణముల పద్దతినే వివరింతును. బవ్మోండ 
పురాణము రామాయణము నొక మహో మం|తముగా గుర్తించి దానిని 
పారాయణము చేయవలసిన పద్ధతులను వివరించును. ఉదా॥“చం| దబింబి 
నమా కాళం వాంఛి తార్థ (పచాయకం పానూమతే త్సేవితం ధ్యాయేళ్‌ 
సుంద శేకాండ 6 శ్రమం,” అని వివిధ'కాండలకు ధ్యాన పద్దతులు 
చెప్పినది. రామాయణ మంత పారాయణ ఫలము చెప్పినది. (పశ్య 
కించి సుందర కాండమును “నమస్త మం|త రాజోయం” . అన్నది; 
“సీజకాండ మితి [పో కం సర్వం రామాయణేష్వుపి" అన్‌ పర్కా 
న్నది; "పత త్బారాయణా త్సిద్ది ర్యది నైవ భ వేద్భువి నకేనాపి భ వేల్సి 
రీతి (బహ్మానుశాసనం” అని ఉద్దాటించినది, రామాయణము శకి 


జాన 


ర్‌ు 


నుంత మె మంత్రముల కాల'వాలమని, అవి ఫల పదములని, అందును 
సుందర కాండ అతి [వధానమని రామాయణమున ఇహపర తారకము 
లైన శాస్త్ర రహన్యములు నికిప్తములై యున్నవనీ [బహ్మోండ 
పురాణ కర్త ఆనాటికే గుర్తించినట్లు మనము |గహింపవలెను. బహు 
శః మనకంశు పూర్వులే రామాయణము యొక్క వాస్తవ తత్త్వము 
నెరిగినవ్యారె యుందురు. అప్పటికి మన శాస్త్రములు, సంప్రదాయ 
ములు,. వాటియందు లోకమునకున్న విశ్వానము విచ్చిన్నము గా లేదు. 


రి మాడ శి 


రామాయణము మన శాస్త్రముల, సంపదచాయములవి ఆధారపడి 
యుండుటచేత ఈనాటివారికంకు ఆ|గంథము ఆనాటి వారికే సమ్మగ 
ముగ బోధపడియుండును,. కనుకనే ఉపనిషత్తులు పురాణములు 
ఈ| గంథమును గురించి ఇట్లు చెప్పుట, 

|బివ్మోండ పురాణము మరొక రామాయణమును కూడా (పశం 
సంచి దాని పారాయణము కూడా ఫల పదమని చెప్పినది. అది 
అ ధ్యాత్మ రామాయణము. ఈ (గంథము కూడా చాలా (పాచీన 
మైనదిగా కనుపించుచున్నది. శ్లోక నిర్మాణ ధోరణి, శబ్ద (పయో 
గములు, కథాకథనము, వాల్మీకి రామాయణము ననుసరించియే 
ఉన్నవి కానీ (పారంభించి ఉత్తర కాండ చతుర్ధసర్షకు పోవువరకు 
ఎక్కడా వాల్మీకి పేశే ఉండదు స్వతంత్రముగా ఆ గంథక శ్రే దానిని 
చెప్పుచున్నట్లు ఉండును. ఒకవేళ వాల్మీకిచేతనే రామాయణము 
నృష్టింపబడ లేదేమో, వాల్మీకికి పూర్వమే ఈ కథ (ప్రచారములో ఉండీ 
అనేకులు (వాయగా వాల్మీకి (వాసినదే కవితా వై శిష్ట వ్రముచేత 
(పనసిద్ధి కెక్కినదేమో అని (భమింపజేయును, వెగా అధ్యాత్మ 
రామాయణక్నర్త వాల్మీకి చెప్పన కథగా చెప్పక పోవుశే గాక, 
పార్వతికి శివుడు చెప్పినట్లు బ్రహ్మ నారదునికి చె ప్పెనని (వా నను, 
కాని ఉత్తర కాండకు పోవుసరికి అచ్చట లక్ష్ముణుడు సీతను వాల్ఫీకి 
ఆశను సమీపమున విడిచి వెళ్ళినని చెప్పబడినది. “వాల్మీ శే ర్మాశమ 
స్యాంతే త్య క్యా సీతా మువాచ సః” (అ. రా. ఉ. కాం. 4 స) కనుక 
ఈ అధ్యాత్మ రామాయణము వాల్మీకి రామాయణమున కనంతరమే 
వచ్చెను. తర్వాత కూడా వాల్మీకి కుళలవులకు రామాయణము 
చెస్పెననుచు క్త తనం రామాయణం [(పావా కావ్యం చాలక యో 
ర్మునిః" అని మరల “శంకరేణ పురా (పోక్షం పార్వతై వ పుర 
హోరిణా వేదోపబ్బంహాణార్థాయ తావ; గాహయత (పథుఃొ అనును. 


(ల 
శానీ వాల్మీకి రామాయణమున ఆ కథ నారదుడు వాల్మీకికి చెప్పి 


నట్లును తత్చూర్వ మది ఎవ్వరికి తెలియనట్లును కలదు ఇక్కడ కూడా 
శంకరుడు పార్యతి చెప్పిన ఈ కథ అతి రహన్యమనియు అపూర్వ 
మనియు చెప్పబడినది, (వపియాయె గరిశ స్తస్య గూఢం వ్యాఖ్యాత్భ 


పోన్‌ స్వయం.” కాని ఇటు చెషుట ఆనాటి పదతీ కాబోలు. 
౧౧ &ు ళు 


ఇది ఎట్టున్న ను ఈ అధ్యాత్మ రామాయణము మహిమో 
“చ్చేతమని [బ్రవ్మోండ పురాణముచే అగ్గింపబడి యున్నది. అనేక ఫలములు 
చెప్పుచు “అధ్యాత్మ రామాయణ సంకీర్తన శవణాదిజం ఫలం వక్తుం 
న శక్నోమి కార్త్స్న్యేన మునిస్త్తమ” అనును. ఇది ఎంతటి |గంథ 
మెనను రామకథ వాల్మీకి దే యనుట నిన్సందేపాము. ఆ రామాయణ 
మును బట్టియే ఇది |ఐబాయబడినట్లు అధ్యాత్మ రామాయణ మందలి 
శబ్ద |పయోగములు కథా గమనము ఇత్యాదులు విశదము చేయును, 


ఇది వెనుక చెప్పిన ఉపనిషత్తులు [బహ్మాండ పురాణము వలెనే 
వాల్మీకి రామాయణమును విప్పి చెప్పునదిగా మాత్రమె ఉన్నది. 
వాల్మీకి దేనిని గోప్యముగా ఉంచెనో దానిని ఈ [గంథములు వివరించి 
నవి. ఇందు రాముడే సందర్భానుసారముగా తన పరత త్త పమును 
భక్తులకు బోధించుచుండును. తన మంతమును, ఉపాసనావిధులను 
చెప్పుచుండును. ఉదా॥ “సౌమిత్రి రేకదా రామం ఏకాంత ధ్యాన 
తత్పరం. + .అ|బవీత్‌ . . .ఇదానీం [(కోతు మిచ్చామి [కియా మాశ్లేణ 
రాఘవ, భవదారాధనం లోకే యథా కుర్వంతి యోగినః.” అప్పుడు 
రాముడు ఆ విధానమును చెప్పి “ఏవ ము_క్షపకా శేణ పూజయే ద్విధి- 
వద్యది, ఇహోముత చ సంసిద్ధిం |పొప్నోతి మదను[గహత్‌ ” అని 
చెప్పును. అది ముగిసిన వెంటనే “పునః [పొక్ళతవ | దామో మాయా 
మాలరిబ్య దుఃఖితః వో సీలేతి వదన్‌ నైవ ని(చ్రాం లభి కథంచన." 
రాముడు మాయలో బడి దుఃఖించును (అ, రా, కిష్కి౦. కాం, 4 స 
వీరందరు వాల్మీకికి వ్యాఖ్యాతృప్రాయులే. 


క 


10 షోడశ 


ముర వాల్ళీకివ్భాదయ వ్యాఖ్యాత. 
రామాయణకర్త వలెనే ఇతడును రామాదుల రవాన్య 
వ్య తాంతమును ఆవిమ్మురింప యత్నించును. కానీ అధ్యాత్మ రామా 
అము వురాణనులందు | సళంసింప బడినది కనుక దేవీ భాగవతము 
౧కు ;సాచినము కావచ్చును దేవీ భాగవతము తంత |గంథము 
న అగ న్ను వశరాళర ఉమాది నంహితలకు సమకాలీన మో లేక 


సల్‌ 


దేసీ విజచాావిమయములను E కోడీకరించి లలిత మార్గమున చెప్పిన 
ఉత్తమోత్తమ [గంధము దేవీ భాగవతము--ఈ [గంథమున సీతా 
రామాదుల రవాన్య వృత్తము లెట్లు వ్యాఖ్యానింపబడినవో చూతము 
త పరాశ_క్టిగా | గహింపబడినది. “ఇమాని అష్టళ తాని న్యుః పీ రాని” 
అని 105 దేవీ పీఠములు చెప్పుచు “మందా హిమవతః పృఘై గోక్టే 
భ|దకర్ణి కా చితకూశు తథా సీతా వింధ్యే వింధ్యాధి వాసినీ” అని 
(దే. భా. 7 స్మం- 80 అ- 60 ల్లో) చెప్పును. సీత్ర సాఖాత్తు 
గాయత్రిగా గుర్తింపబడినది. |క్రిజటా స్వప్నము గాయత్రీ మంత్ర 
వర్ణన అని నేను వివరించిన పప్రకరణమును ఇచ్చట అనునంధించుకొన 
వలెను. (గాయత్రీ పటలమందలి అష్టోత్తర శతనామ సోతము విశ్వా 
మి|తునిచే రామునికి చెప్పబడినది. అందు “కు భాంళ వాసా నుక్రోణీ 
సంసారార్భవతారిణీ (160) సీతా సర్వా శయా సంధ్యా సఫలా సుఖ 
చాయినీ వైష్ణవీ విమలా కాలా మహపాందీ మాతృరూపిణీ స 
దే. భా 12 స్కం. 6 అధ్యాయమున గాయత్రీ నామావళీ చెప్పుచు, 
“జాతరూపమయీ జిహ్వా జానకీజగలీజరా(5% శ్లో) దండ కారణ్గనిలయా 
దండినీ చేవపూజితా మానవీ మధుసంభూతా మిథిలావుర వాసినీ” 
(124 త్‌ రామచం[ద పదా కాంతా రావణచ్చేదకారిణీ 187 శో 
వ్యాస పియా వర్మధరా వాల్మీకి పరినేవితా (144 aE ఇట్టున్నది. 
(సీత నిట్లు గాయ తీగా చెప్పుటకు రామాయణమం చేదో యా భార 
ముండవలెనుగచా! కనుకనే యిట్టివి వచ్చినవని భావము) 
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దేవీ భాగవతము రామకథను చెప్పినది. అడి యొట్టున్నదనగా 
సీతను (శ్రీమవోలమత్మి యని చెప్పును. “సాచ కాలాంత రే నా బభూవ 
జన కాత్మజా సీ ఆదేవీతి విఖ్యాతా యద ర్హీ రావో వాతః- లేశ 
రామం చ భర్తారం పరిపూర్ణ తమం వహారిం రమాసురుచిరం నేమే 
రామేణ సహానుందరీ” రావణుడు హరించిన సీత మాయాసేతఅనియు 
అరణ్య వాసమున వాస్తవ సీతను అగ్ని తీసుకొనిపోయి ఆ మాయా 
సీతను రామునకిచ్చి సీ తాగ్ని ప వేశ సందర్భమున తిదెగ్ని వొ_స్తవ సతను 
రామున కిచ్చినట్టు చెప్పబడినది. ఈ వ్యాఖ్యాన |పాయవచనమునకు 
వాల్ళీకి యే టం. వాల్ఫీకి యుద్ద mr అగ్ని షప వేశము 
చేసిన సీతను అగ్ని దేవుడు మజల రామునకి చ్చెనని చెప్పుచు సీక నిట్లు 
వర్ణించెను. 


“తరుణాదిత్య సంకాశాం తప్ప కాంచన భూవమణాం 
రకొాంబర ధరాం బాలాం నీలకుంచిత మూర్చజాం” (121 సం లీళ్లో) 


ఈ శ్లోకమును దేపీస్తో తములందు కలిపి వేసినచో రామాయణ 
శ్లోకమని గుర్తించుటకు ఏలుకాదు. తం|త [గంథములతో పరిచయ 
మున్న వారు ఈ క్లోకమందలి ఆదిత్య, కాంచన, రక్తాంబర, జాలాది 
శబ్దములు దేవీ |పసంగమున వచ్చునవని పోల్చుకొనగలరు. కనుక యిది 
[గహించి చేసీ భాగవతకర్త అగ్ని దేవుడు సాజాత్తు పరాశక్తిని శి 
మంతుడగు రామునకిచ్చినట్లు మలచి చె ప్పెను. ఆ (గంథమున అరణ్య 
వాసమున వాస్తవ సీతను అగ్ని తీసుకొనిపోవుట రామునకే తెలియు 
నట. 


“దదర్శ త్మ వహ్నించ విపరూపధరం హారిః- 
జగ(త్పసూం మయి న్యస్య ఇభఛాయాం రఖతాంతికేధునా 
దాస్యామి సీతాం తుభ్యం చ పరీళూాసమయే పునః” 
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అని అగ్ని రామునకు చెప్పును, ఈ విషయము లత్ముణునకును 
తెలియదట. | 


“ంతచుణో నె వబుబుచదే గోవ్య మన్యన్య కా కథా” 


డడ 


డేవి భాగనతక ర రాముడనుటకు బదులు తరుచుగా “హరిః” 


“నవోయోన్‌ వానరాన్‌ కృత్వా బబంధ సాగరం వారిఃొ 


అనగా వాళ్ళకి రవాన్యముగా నుంచిన వస్తువును వీరందలు 


వ్యాఖ్యాన రూపమున బట్టబయలు చేసిరి. బట్టబయలు గా ఉన్న దాని 
కంకు గుప్తముగా ఉన్నదాని కె లోక మెగబడుట సవాజము కడా. 
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వేదమున కేది పరమార్ధ మో దానిని | పతిపాదించుటకే ఈ దేశ 
మున శాస్త్రములు, పురాణములు, కావ్యములు ఉద్భవించినవి. డి 
కవులు వేద శా(స్త్రపారంగతులు, పరమార్థ పరాయణులు. |[పభుసమ్మిత 
ముగా పది చెప్పబడెనో, సువ్చృొత్సమ్మితము ఏది చెప్పబడెనో దానినే 
కాంతాసమ్మితముగా చెప్పుటకు కవియను రూపాంతరము ధరించిన 
మహార్తు అవతరించిరి. వారు పరమార్థము రాణి ట్రై శజ్జార్థముల నా|శ్ర 
యించిరి. అనగా వారు శబ్దార్థ జనితసంసారలంపటులు గారు. కనుక 
పూర్వ కావ్యములందు ఆ ఇా సార్ధముల ధ్వనించుచుండుట సహజము, 
ఇట్టి కావ్యములందు క వ్యుద్దిష్ట పరమార్థములను (గహింపక క విత్వము 
నాస్వాదించితి మనుకొనుట అజ్ఞానముగానీ, ఆత్మవంచనగానీ కావ 
లెను. ఆదికావ్యము ఇట్టి సం|పదాయమునే నెలకొల్సెను. సవాజముగ 
వాల్మీకిమహర్షి కాలమున ఇంత విస్తారమైన సాహిత్యము లేదు. అప్పటి 
కావ్యము కేవలము వేదోపనిషత్తులపు| తిక. |శౌత వాజ్మయమందలి 
శబ్దములు, భావములు, పద్దతులు, "దేవతలు ఇత్యాదిసర్వము కావ్యము 
నందు (ప వేశించెను. దిసికి రామాయణ మే (పత్యతనిదర్శనము. వేదోప 
నిషత్తులకు రామాయణ కావ్యమునకు గల సంబంధ మెట్టిది అని పరి 
శీలించినచో అది ఆశ్చర్యకరముగ ఉండును. 


రామాయణ హృదయమగు సుందర కాండమునే తీసికొందము. 
ఈ కాండము వంటిది కవిళాదృష్టితో చూచినచో నభూతో నభవిష్యతి 
ఆ మహిమకు చేనతలునై తము మూర్భితులు కావలెను. అసల్లు రహా 


14 హో డ శి 


స్యము వ్యాస నలోపాఖ్యాన మేఘసంచదేశ నై మధములు దీని పుతికలే! 
ఆ విచితోదంతమును సోపపత్తికముగా మరొకసారి వివరింతును 
సుందర కాండములో మూడువంతులు మూకచి,తమువఠతె నుండును, 
హనుమంతుడు లంకాపట్టణమును చూచుట అట్టి ఘట్టమే. అశోక వని కా 
వర్ణన మొకటి, శబ్ద|పయోగ భావపణిత్యాదు లందు విచిత్రముగా 
ఉండును. లంకానగర పువ్పశకాదులునసై త మిశ్లు ఉండును. సీతారావ 
ణుల పథమసంభాషణ ఆశ్చర్యకరము! “నివ రయ మనోమ త్తః స్వజ'నె 
(కియతాంమనః-న మాం [పార్థయితుం యుక్తం నుసిద్దిమివ పాపక్ళత్‌ ” 
అని రావణునకు సీత యొక్క మొదటిమాట! ఆ మాట ఎట్లున్నది? 
వేచానుశాసనమువలె ఉన్నది. 'నిజాజ్ఞారూవ నిగమాయె నమః. నంభా 
పణాచమత్కారము లెన్నో గలవు. రావణుడు సీతను [పలోభ చెట్టు 
టకు (పయత్నించుచూ చెప్పినమాట చూడుడు. ఆధునిక కవులు 
మనోవారమని చేడు ఆరాధించుపద్దతికన్న మిన్నగా ఉన్నది-“ఇదంతే 
చారుసంజాతం యౌవనం వ్యాతలివ ర్హతె_యదతీతం పునర్న్నైతి (సోతః 
శ్రీఘ మపామివొ-_అని నీ అందమైన యౌవనము, శీఘముగా కారిపోవు 
చున్న నీటివలె గతించిపోవుచున్నది. పోయినది తిరిగిరాదు. (కనుక 
నన్ను వరించి సుఖింపుము). ఒక అందమైన ఉపమానము చూడుడు. 
'పాస్పంద త్రైకం నయనం నుకేళ్యా-మీనావాతం పద్మ మివాఖి 
తామంో-సీతకు కుభశకునములు తోచినవి. దానిని బుషి చెప్పు 
చున్నాడు--తామరకొలనులో వివారించుచున్న చేపతోక తగిలి కదలిన 
ఎర ఈామర పువుువలె సత్ర ఎడమకన్ను అదరెను. వాల్మీకి యొక్క 
కవిశాపతిభ ఎట్టిదో తెలుసుకొనుటకు ముఖ్యముగా సుందర కాండము 
చూడవలెను. ఉపమా కాళిదానన్య కాదు, వాల్ఫీకేః అనవలెను ఆ 
'మవార్తి నుంచి కాళిదాను తీసికున్న అనేకనంపదలలో ఉపమ ఒకటి 

వాల్మీకి ఉపమ గై కొని కాళిదాను రఘువంశము (వానెను. ఆయన 
అర్థాంతరన్యానము లై. కొని మేఘనం దేశమును (వా నెను. సుందర 
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కాండమందలి అర్ధాంతర న్యాసములు లోకో త్తరములుగచా! “వినా శే 
బపహావో దోషా జీవన్‌ భ(దాణి పశ్యతి” ప్ల “అనిర్వేద (యో మూల 
మని ర్వేదం పరం సుఖం- అని శ్వేదోహి సతతం సర్వా రైషు (వవ_ర్తకః” 
ఇత్యాదులు. ఇక ఆయన శబ్దసంయోజనాఫణితి అద్వితీయము. ధర్మ 
సాధ్వసళంకితః, నిదాబలపరాజి తాః, వృ ్ష శాండిర్య గర్వితం (సీతా 
వచనం) ఇట్లుండును- ఆయన కవితా లతణము. కేవల కవితా రామ 
ణశీయకములు చూచుకే ఒక మహాసముద మగును. 

కానీ (ప్రస్తుతము నాపని అది కాదు. వాల్ఫీకికి (శౌత వాజ్మయ 
మునకు గల సంబంధ మెట్టిది? అను విషయము వివరించుట. కొన్ని 
[పథాన విషయములు |పశక్వేకముగ వివరించుటకు వదలివేసి యిప్పుడు 
కొన్ని చమత్కారములను మాత మే చూ వెదను-చాలావరకు వాల్ఫీకి 
తన ఉపమానములను, శబ్దములను, భావములను [శ్రుతుల నుండియే 
కొనెను. ఎట్టు ? 

సీత రావణుని నిందించుచు “తోయ మల్ప మి వాదిత్యః 
(ప్రాణా నాచాస్యతే శరై ౪" అనును, అనగా సూర్యుడు నీటి బిందువులను 
వలె, రాముడు నీ (పాణములను బాణములతో తీసివేయును. బుషికి 
యా ఉపమాన మెట్టు స్ఫురించినది! ఇచ్చట (పాణములు జలము అను 
నది మూల భావము. ఆ భావము ఉపనిషత్తులందు కలదు. తె త్తిరీయ 
మున “ఆపో వా ఇదగ్‌ ౦ సర్వం-విశ్వా భూతా న్యాపః - | పాణా వా 
ఆపః” అని కలదు. “ఆపోమయః (ప్రాణో న పిబతో విచ్చేశ్స్యతే అని 
ఇాందోగ్యము. (ఇదంతయు జలమేగ దా, శరీరము లన్నియు జలమే. 
|పాణములు జలమే గదా.) 


మరొకటి-చంద్రుడు ఆకాశమున సంచరించుచున్నా డు. ఎట్లు? 
గోష్టమునందు మదించిన వృషభమువలె-_“దదర్శ ధీమాన్‌ దివి భాను 
మంతం, గోగపే వృషం మంత్తమివ భమంతం”-కావ్యపరముగ ఇది 
మిక్కిలి రమణీయమైన ఉపమానము. చీకటి ఉన్న పశువుల ఇాలలో 
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తెల్లని ఆబోతు సంచరించుచుండుట నల్లని ఆకాశమున తెల్టనిచం్యదుడు 
సంచరించుచుండుట సమాన దృశ్యములు, కానీ బుషికి ఈ ఊహా 
స దె? స 2 | 
ఎట్లు వచ్చినది? వాక్కు గోవు అనుట (కుతి సిద్దము. వాల్మీకి 
[కుతి సన్నిహితుడు. కనుక ఈ ఊహ స్ప్సురించెను. బుగ్వేదియ 
సరస్వతీ రహస్యోపనిషత్తునందు “దేపీం వాచ మజనయంత దేవా సాం 
విశ్వరూపాః పళశవో వదంతి-సానోమం దేవ మూర్చం దుహానా 'ధేనుర్వా 
గస్మా నుపసుష్టుకేతు”-ఇన్లే యజ శ్వేదమునందును కలదు. నైషధము 
నందు “ పేయోదూత పతంగ పుంగవగవీ_” (8స- 180 ల్ల అని ఈ 
భావము నాధారము చేసికొనియే చెప్పబడినది. గవీ అనగా వాక్‌. 
బుషి దృష్టియందు చంద్రుడు సాజాత్తు శక్తికి శా స్ర్రమందు నిరేశింప 
ర్న వ వాటే 6 

బడిన సంకేతము. కనుకనే ఆయన “రరాజ చం|దోఖభగ వాన్‌ శ శాంకః” 

క ఖీ nf స అర 2 
అనెను, అట్టి చందుని వృషభమ.నకు పోల్చను. ఈ వృషభ మెట్టిదిః 
ఇది ఉపనిషత్తులం దున్న ది! “చతుళ్ళ్యంగా వమీధార ఏతత్‌ ,చశ్వారి 
కంగా [తయా అన్య వాదా ద్వ కర స_ప్పవాస్తూ సో అన్య (తిథాబద్దో 
వృషభో రోరవీతీ మవోవీరో మర్త్యాగ్‌ ౦ ఆవి వేళ."”__.మరొకటి “యళ్ళం 
దసామృషభో విశ్వరూపః”-ఇదీ బుపి.యొక్క వృషభము! కనుక 
వృషభమనగా (బహో|ోపలకుక మగు ఓంకారము. ఇట్టి వృషభము 
గోష్ట్రమునందు (భమించుట ఏమిటి? గావ స్తిష్టం త్య్యత ఇతి 
గోస్టం-అని శబ్దోత్పతి. గోవు అందుండును కనుక గోవము. కానీ 
గోవు లనగా పళువులే గాదు, ఆ మాటకు అనేక అర్థములు గలవు. 
[వధానముగ వాక్కు_లని, కనుక గొష్టం అనగా వాక్కు 
లుండు చోటు. వాక్కులుండుచోటు కంఠము. కంఠముఆకాళ 
త శ్ర స్థానమైన విశుద్దచకమునకు నెలవు. పరాళ _క్రియొక్క 
రూపాంతర మైన వై ఖరి వాక్కు అచ్చటనే అభివ్య క్ష మగుచున్నది. 
కనుక గోస్మే వృషం మత్త మివ (భ్రమంతం_అనగా వాక్చుపంచము 
గల ఆకాశతత్త్వస్థాన మైన కంఠ సీమయందు ఓంకారమువలె, భగవంత్తు 
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డైన చం[దుడు ఆ కాళశమునందు (భమించుచు న్నాడని హరన హద 
యము. ఈవృషభమును ఉపమానమునకు గై కొను ఊవా ఇశ్తే 
ర్పడెను. ఈ భావమునే కాళిచాసూ రఘువంశమున “పణవ శృంద 
సా మివ” అనెను. 

మరొకటి--సీతను (పలోభ పెట్టుటకు రావణు డెన్ని యో 
(పియములు చెప్పును. ఆమె సౌందర్యము తన్నాకర్షిం౦చినవిధము 
చెప్పుచు “మనోహరసి మే భీరు సుపర్షః పన్నగం యథా” అనును. 
అవగా ఓ సీతా గరుత్మంతుడు సర్పమును హారించునట్లు నీవు నో 
మనస్సును హరించుచున్నావు. దిని కావ్య రామణీయకము చెప్పుటకు 
మాటలు చాలవు. సీతను దక్కించుకొనుట కై. సర్వనాశనమునశె నను 
సిద్దపడిన రావణుని వాదయమును సీత సౌందర్య మెంత బలఖీయముగా 
ఆకర్షి ంచెనో తెలుపుటకు ఇంతకంఖు శ క్రిమంతమైన ఉపమాన ముండ 
బోదు. ఖక్కడో ఆ కాళమార్షమున ఉన్న గరుత్మంతుడు నేలమీద సర్ప 
మును తన నికిత దృష్టితో చూచిన వెంటనే బాణమువలె నేలవె వాలి 
దానిని వారించుట మిక్కిలి విశిష్టమైన దృశ్యము. ఇది కేవలము 
అలంకార మేనా? కాదు. అలంకారధ్వని. గరుత్మంతునిచే హారింపబడిన 
సర్పము గతి పమగును? అది చచ్చుట తథ్యము. కనుక ఈ ఉపమా 
నముచెత బుషి. భవిష్యత్తును సూచించుచున్నాడు. దానిని రావణుని 
చేతనే చెప్పించుట మరింత చమత్కారముగా ఉన్నది. ఇట్టి చమ 
తార మెట్టున్నను ఈ భావ మెచ్చటిదో పరిశీలించినచో చి తముగా 
ఉండును. 

సుదర్థః అను శబ్దము ఎచ్చటిది? త్రై త్తిీరీయమున ,తిసుపర్జ 
మం[తములని మూడు గలవు. అవి పర బహ్మ పతి పాదకములు. “బవ్మా_ 
మేధయా మధుమేధయా [బహ్మా మేవ మధుమేధయా...” ఇత్యాది. 
“ఈ |త్రిసుపర్ల శబ్దమునకు మామూలుగా చెప్పు అర్ధము, మూడు మంచి 
రెక్కలుగల వాని మం|తములు అని, మూడు రెక్కలు గలవాడు 
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వ అవి వారీఖావము. కానీ పరమాత్మకు మూడురెక్క లున్న 

వత్తు లెచ్చటను చెప్పలేదు. కాని, వారు చెప్పు మూడు 
రెక్కలను [జహ్మా విషు మహేాళశంరులు లేక విశ్వ తై జన|పాజ్జులు, 
ree క _క్రియందు (పతిబి బింబింశిన 'బవ్మాచ్బాయలు. కనుక వారు, 
[తళ శబ్దమునకు గాక సువర్ణ 8 అను శబ్దమునకు 


వంచించి అరము చెప వ్యాపకాలు తకం సహాజముగ చా, 
@ 
మూడమశుటు పొనగును ? అని అతేపించిన మీ వృషభమునకు నాలుగు 


అందురు. కానీగు _ర్లింపవలసినది వృషభమునకు నాల్లు 
కొమ్ములని సోగ నది |శుతి, మూడు శెక్క లన్నది వీరు, శ్రుతీ 
కాదు అసలు నుపర్డుని రెక్క లేవో మన మూహింవనవనరము లేదు. 

ఉవనిష త్షే మరొకచోట చెప్పినది చూడుడు - “బుతం దతీణః 
పతః సత్యము_త్తరః సతః తస్య [పియమెవ శిరః మోదో దఠీణః పవమః 
(ప్రమోద ఉత్తరఃపతః ఆనంద అతా _బహ్మ పుచ్చం ప్రతిష్టా" అని 
[బ్రహ్మ వల్లి. ఇతడే సుప పరుడు. pre దతీణపతము, 
సత్య పమోచాదులు జ త్త పదము, (పియమే శిరము, ఆత్మ ఆనం 
దము అయిన పర (బహ్మాము సువర్ణుడు. bs కన్హిథి (శుణు 
యామ చేవాఃకొ అను వేదమంతమునందును, * “స్వసిన ఇందో 
వృద్ద శ వాః... పూషా విశ్వవేదా” ఇ త్యాది చెప్పుచోట చెప్ప 
బడినవన్ని యు పరమాత్మ య ఇం|దుని క్‌ 
చెప్పబడినవి. అయే అచ్చటి “ “స్వస్తి నిన తార్జ్యో అరిష్ట నేమిః” అనునది 
కూడా. అశ్లే ' “ఏకం సద్వి|పా బహుధా వష అనునదియయును, 
కనుక ఇదీ సుపర్ణ శబ్దము యొక్క వాస్తవ స్వరూవము. అట్టి సుపర్దుని 
యొక్క మూడు మంతములు (_తీనుపర్హ మం తములు. కనుక బుషి 
యొక్క. శ్లోకమున సుపర్ణ ః అనగా పరమాత్మ. పన్నగము. అనగా 
మనస్సు. పద్భ్యాం న 'గచ్చతీతి పన్నగః-పాదములచేత పోవనిది _ 
మనస్సు పోవును కానీ, ఛానికి పాధములు లేవు. కనుక ఈ శబ్దము. 
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పామున కేగాక మనస్స్ఫునకును వ్యంగ్యముగా వర్తించును. కనుక 
సుపర్షః పన్నగం యథా అనగా పర మాత్మ మనస్సు హరించినట్లు 
కీతా నీవు నా మనస్సును హారించుచున్నావు, పరమాత్మ మనస్సును 
హరించుట ఏమిటి? మనస్సు విషయ నముచ్చయము. [పత్యాహార 
క్రియచేత సర్వవిమయములను యోగి విగళితముచేయగా మనస్సు 
లయ మగును అనగా నళించును. అట్లు మనస్సు లయించినంత నే 
ఆత్మ సాఖాత్కార మగును. కనుక పరమాత్మ సిద్దించె నన్నచో 
వనస్సు నశించిన దన్నమాశే. “గరుత్మంతుడు సర్పమును హరించె 
నన్నచో పన్నగము చచ్చినదన్నమా ఆట్‌” వలె-సిత సాజాత్తు పరాళ క్తి, 
ఆమెయందు బద్ధ మనస్కుడగు రావణుడు జీవుడు. “తై లొక్య వసు 
భోకారం రావణం రాక సేశ్వరం” అనబడినది. _కేలోక్యవసువులకు 
అనగా సంపదలకు అనగా అన్నాది భోగ[దవ్యములకు భోక్త జీవు 
డనుట శాస్త్రము. కనుక వాని మనస్సును పరాళ క్రి అనగా పర 
(బహ్మాము హారించుట సమంజసమే ఈ శాస్త్ర విషయము ఆధార 
ముగా బుషి “మనోహారసి మే ఫీరు సుపర్ణః పన్నగం యథా” 
అనెను. ఇక్షు సము|దలంఘనసమ యమున ఆకాశమున పోవుచున్న 
హనుమంతుడు తనను “నుప ర్ల ఇవ చాత్మానం మేనే న కపికుంజగకి 
అనుకొనెనట. అశైందు కనుకొ నెను? ఇది యోగశా స్త్ర విషయము 
చెప్పుచున్న సందర్భము. కనుక యోగము ననుష్టించుచున్న హను 
మంతుడు నేను సుపర్జుడను అనగా నేను పరమాత్మను అని (బవ్మా 
భావన చేయుచు (పాణాయామము చేయుచున్నాడు. వీత మోపహా 
ఇ వాత్మ వాన్‌ , మేధావీ. అని బుషిచే నర్జింపబడిన సానుమంతుడు 
నెను సుపర్జుడను అనుకొనినచో చాని అర్థ మిదిగాక మ రేదగును? 

మరొకటి-సీత రావణునితోమాట్లాడు శుదుర్హ టమగు విషయము. 
కాని “కాలోహి దురతి[కమః” కనుక అట్టి దురవస్థ వచ్చినప్పుడు ఆమె 
గడ్డిపోచను అడ్డుగా చేసికొని వానితో మాట్లాడినట్లు “తృణ మంత 
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రతః కా తా" 'పత్యువాచ కుచిన్మి తా” అనీ బుషి చెప్పెను, ఈ 
తృణము నిట్లు ౫ కొనుట యందలి భావమేమిటి? రావణుని తృణ 
“పొయము” చూచుట అనియు, మరొకటి అనియు వూహింతురు, 
దానీ రణము, పాపములను వారించి పవితతను గలిగించునదని (కుతి 
చెప్పుచున్నది. తె _తికీయమున స్నాన మం తములు మూడు గలవు, 
శికన్సున తృణముంచుకొని ఈ మంత్రములు చెప్పుచు స్నానము చేయ 
ఆను “నవా సపరమా దేవీ శతమూలా శశతాంకురా సర్వగ్‌ ౦ హరతుమే 
పావం దూర్వా దున్వ్వష్ననాళనీ” ఇత్యాది సవాస్రపరమావేనకు 
వేలు (గోష్టమెన వానికంఖు |శేష్ట్రమెన, చేవీ--చెవియగునది, శత 
మూల, శళాంకుర అను దూ ర్వాతృణము నాయొక్క పాపములను 
వొారించుగాక అని ఈ మం తార్థము, తృణమును |(శుతి ఇట్లు చెప్పు 
చుండుటచేతనే బుషి, సీత “తృణ మంతరత కృత్వా” రావణునితో 
మాట్లాడెను అని చెప్పెను, అనగా రావణునితో మాట్లాడుటచేత 
ంభవించిన పాపము తృణముచే శమింప  జేయబడుగాక అని 
ఎత భావము. 
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బుపి.యొక్క శబ్బ[పయోగములు సైతము ఇన్లు ఉండును, 
అవి ఉలైళపూర్వకము గావచ్చును, కాకపోవచ్చును. కానీ నిగమాగమ 
భాష  అ|పయత్నముగ _ దొర్హుచుండును. మందోదరిని వర్ణించిన 
శోకము చూడుడు. “గౌరీం కనకవర్ణాంగీం ఇష్టం అంత ౩పు రే 
శ్వరీం. ..” అట్టి మందోదరిని చూచి వానుమంతుడు “తర్క యామాన 
సీళేతి” సీత యనుకొనెనట. అనగా ఈ మందోదరి ఎవరో? గా థ్‌ 
నమః. అంతఃపవులేశ్వరీం అనగా (తిపురములు, న్దూలసూత్మ కారణ 
శరీరములు, వాటికి ఈశ్వరి అనగా పరాశ_క్రియే. ఈ సందర్భమున 
కీ వివరణ యింత నమూ తము చాలును, మరొకటి.._అళోకవనమున 
తామర కొలనును “కయం చ నళినీ రమ్యా ద్విజసంఘనిపేవితా” 
ఇఈనును. వెంటనే మనకు “ద్విజబ్భందని"షేవి శాయై నమః అను లధిశ్ఞా 


oa 


సవాసనామావళి జ్ఞప్తికి వచ్చును, రావణగృవావర్ణ నలో___నియుజ్య 
మానాస్తు గజా స్ఫుహస్తా న్సకేసరా శ్చోత్సలసత్రవాస్తా బభూవ 
దేవీచ కృళా నువాస్తా లక్కీ స్తదా పద్మిని పద్మహస్తా” అని కలదు, 
మనకు వెంటనే (శ్రిసూ క్ర ఛ్యానళ్లోకములోని పతనం పద్మిని 
ననా. 9 ౧ 
అ wen A ఉత లం. ఆక ఇ *3 అ స 
పద్దహ_్తై పద్మాలయ పద్మదళాయ తాకి జ దె స్పురించును. 
రావణుని సంపదను వరి ంచుచు “యాహి వె |శవణే లకీ) రాం చేం;బే 
రా క @ "లీ ప్‌ 

హరివాహనే సా రావణగృహే నర్వా నిత్య మేవానపాయినీ”___అని 
చెస్పినళ్లోక మందు శబ్దములు (శెతభాషా పరిమళము గలవేగచా ! 

మరొకచోట సీతనుగురించి వానుమంతు డిట్లని చింతించును_ 
“మాన్య్యా గురువినీతస్య లత్మణన్య గురుప్రియా యది సీతాపి దుఃఖారా 
కాలోహి దురతికమః.” చెద్దలచేత శితింపబడినది, లకుణునికి "పెద్ద 
వాడైన రామునికి [పియమైనది అగు సీతయే ఇట్లు దుఃఖా ర్తమయైనచో 
కాల మెంత అనుల్లంఘనీయ మో అని ఆశ్చర్యపణెను. ఇచ్చట లత్మ 
ణన్య గురుపియాఅను శబ్చసం యోజన ఎట్లు ఘటిల్లెను ! ఆగమ భాషా 
సం|పదాయపరిపాటి గలవా డగుట చేతనే అట్లు “గురు పియా” అను 
శబ్దములు దొర్జినవి. “గురు పియా” అనగానే చప్పున స్ఫురణకు వచ్చు 
(గ) ౧౧ 
నది “గురు పియాయె నమః” అను లలితా సవాన నామావళి. ఒక 
"వళ బుపివాదయ మదేసేమో! 

మరొకటి-.-ధర్భజ్ఞ స్య కృతజ్ఞ స్య రామస్య విదితాత్మనః అని 
రాముని అనెను. అశ్లే బాలకాండములో ధర్మజ్ఞశ్చ కృతజ్ఞళ్చ సత్య 
వాక(ో దృఢ|వతః అని కలదు. సుందరకాండలో ఈ కృత జ్ఞ శబ్దము 
రావణునికి కూడా (పయోగింపబడినది. “ధర్మజ్ఞశ్చ కృతజ్ఞ శ్చ రాజ 
ధర్మ విశారదః” అని విఖీషణుడు దూతవధనివారణ సందర్భమున 
రావణుని గూర్చి అనును, ఈనా డిది యుగలతణానుసారముగ ఎంత 
అ|పధాన శబ్దమైనను, రామ రావణాది మవోత్ములకు, ఆనాడు 
వర్తించిన శోబ్ది మిది, అదెంత (పథాన మైన శబ్ద మో దానినిబట్టి 
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ఊహింతురుగాక ! ఇంత విశిష్ట మెనశ బ్లము “కృతజ్ఞాయె నమః” అని 
లలి తానవా| సనామావళిలో గలదు. అనగా బుషియే కవిత చెప్పుటకు 
పూనుకొనినచో శాత భాండారము నుండి ఈ సంపద లన్నియు 
తమంతట "తామే దొర్లుచున్న వి. 

శ. చిత్రములు గలవు. చితములు లేని తావే లేదు. 
sa సకఫీలి ఒకటి ఉండవలెనుగచా ! కనుక నే కతిపయ దృష్టాంత 


ములు చూపితిసి. ఈ దృష్టితో (గంథమును చూచినచో ఆనందచాయ 
కము కాగలదు, 


వార్మీకి శబ్దములు 
i 


కొవ్యమున శా(స్త్రచర్చ అప్రస్తుత మనువారు వాల్మీకిలోని 
శబ్దముల యొక్క, భావముల యొక్క స్వరూప స్వభావముల నెరుగ 
జాలరు. అవి ఎట్లు |పయోగింపబడినవో, ఎందుకు |పయోగింపబడినవో 
పరిశీలింపవలసిన అక్కర వారికి లేదు; కనుక కేవలము వాచ్యార్థము 
లిచ్చు రామణీయక లేశముతో సర్వము పొందిన వారివలె (పవ్నర్తించు 
చుందురు. వారి చేతిలో అనేక ఆర్ష శబ్రములు భావములు పొందవలసి 
నంత "గౌరవమును పొందుట లేదు. వాల్మికి సీతాబేవికి (శ్రీ మవోలమ్మీ 
యను ధ్వనిని కావ్యమం దనుస్యూతముగ నిర్వహించెను. సుందర 
కాండమున ఇది అతి [పచురముగా గోచరించును. అట్టి ధ్వనితో 
బుషి వాడిన శబ్బములయొక్క శాస్తాోర్థన్ఫూ ర్తి. సామాన్యార్థ మే 
దీనికి గల దనువారికి ఎట్టు స్ఫురించును? 
అట్టి శబ్ల్దములందు సుందర కాండమందలి విద్యాశ బ్ర మొకటి, 
సీతను బుషి పలుమార్లు విద్యతో పోళ్ళెను. అది సామాన్యార్థములో నే 
(గహింసబడుచున్నది. కాని పూర్వాపరములు చక్కగ ఆలోచించి 
ఈ శబ్దము (ప్రయోగింపబడిన శ్లోకములను చర్వణము చేసినచో విద్యా 
శబ్దము కేవలము శాస్త్ర పరిభాషగా 'వాడబడినదని విశదమగుచున్నది. 
"రెండు శ్లోకములు తీసికొని దీని తత్త్వము వివరింతును. సుందర 
కాండ 15 స. శిల శ్లో. నందు అశోకవనమున కృళించి శోకధ్యాన 
పరాయణ అయిఉన్న సీతను బుషి, “క్ళశాం మలిన దిగ్చాంగీం 
విద్యాం (పతిపదీ మివ” అని వర్ణించెను. (ఈ పాఠము కొన్నింటిలో 
లేదు) అనగా సీత (పతిపద్విద్యవలె కృళించినది అని అర్థము. సీతను 


భయ 
ren 


షోడ ఇ 


నున మెవ రనుకొనవలెనో బుషి ఇచ్చట నూచించుచున్నాడు, 
“విద్యాం | 'పతివదీ మివొకు పాడ్యమినాటి విద్యవల (&ీణించి)ి అని 
చెప్పబూనుట, శ్రీకృమ్ణు డనగా ఎవరు అను (పళ్నకు ఒక యాదవుడు 
అని వెపినటుండును కృష్ణుడు యాదవుడు కాకపో లేదు; కానీ 


ఆ క్వముచేక తెలునుకొనబడవలసిన దంతయు  తెలునుకొనబడ లేదు 
అన్తే. ఇచ్చట విద్య అనగా సామాన్యముగా పాఠశాలలందు గురువు 
యొద్ద నేర్చుకొను విద్య కాకపో లేదు. కానీ రామాయణ హృదయ 
మగు నుండరకాలండమున అళోకవనమున కృళించిఉన్న సీళామహో దేవిని 
చెప్పుటకు బు.షియగు కవి పాడ్యమినాడు అభ భ్యనించు విద్యవ లె కృశించి 
ఉన్నదని చెప్పునా? ఆ ఉపమానమునకును సీతకును గల సమాన 
లతణము కృశించి ఉండు టొక్క శే. అట్టి దొకటి ఉన్నదిగచా అని 
దేనినైనను బుషి ఉపమానముగా గైకొనునా? జాచిత్యము 
చూడడా ? చూచినచో ఇట్లర్ణము చెప్పుకొనుటకు అవకాళముండునా ? 
ఆయన ఆ సన్ని వేశమునకు ఆ పాతకు తగినంత ఉదాత్తమైన ఉప 
మానమునే (గహించును. అందును వేదశ్యాస్త్రజుష్ట మగు వారినే 
(గ్రహించుట ఆయన  అతంముగా రామాయణమునందు సునిద్దము. 
రావణుడు సీతను నిన్ను చంపెదనని బెదరించినప్పుడు “నూ సూర్య 
సృంధ్యామి వాజసా” అనగా నూర్యుడు తన తజన్సుతో సంధ్యనువలె 
(చంపెదను) అనెను. పిల్లి ఎలుకను చంపినట్టు అనలేదు. అశ్బ 
సీతను భఘజమువె నెక్కించుకొని శామునివద్దకు కొనిపోయెదనని 
హనుమ సీతకు చెప్పునప్పుడు “ పాపయిష్యామి శ| కాయ హవ్యం 
హుత మి వానలః” అనగా ఇం|దునికి అగ్ని వావ్యమునువలె అనెను, 
బుషి ఉపమానము లిట్టుండును. 

కనుక- “కృశాం విద్యాం (పతిపదీ మివ_* అనగా విద్యాశబ్ద 
మునకు పా|త్రయంతటి ప్రకృష్టమగు అర్థమే ఉండవలెనని ఊహించుట 
ధర్మము. ఇచ్చట విద్యాశబ్దమునకు పరాశక్తి యని అర్థము. బుషీ 
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Cc ము 
ఈ ఉ దైేళముతో నే ఈ శబ్దమును వాజెననుకోనుటికు రెండు కారణ 


ములు Hes ఒకటి న. శోకములందు పరాశక్తి నామములే 
అయిన స్మృతి, ఆజ్ఞ, కీర్తి ఇత్యాది శబ్బములే వాడి. ఈ ఒక్క శబ్బమునే 
సామా న్యార్ధమున వాడుట అనంగతము; రెండుః- విచ్యాశబ్దము సకల 
తంత శా స్త్ర|గంథములందును (పసిద్దమె పరాళ క్రికి పర్యాయపదముగా 
ఉండుట (దశమహోవిద్యలని కాళీతారా షోడశీత్యాది పది శక్తులను 
చెప్పుదురు.) దేవీ భాగవతమున తత్కర్త వేదవ్యాస మవార్షి |గంథా 
రంభ శోకమునందే, “సర్వ చె చై_తన్యరూపాం తాం ఆద్యాం విద్యాం చ 
ధీమహి బుద్ధిం యాన; (ప్రచోదయాత్‌ ” అని ధ్యానించెను, (గాయత్రీ 
చృందము,). వ ప వ్యాఖ్య-” ఆద్యాం అనాది భూతాం- 
విద్యాం [బవ్మా విషయక శుద్ద సత్వ్యాంతర్భుఖ (పతిబింబ విశిష్ట వృత్తి 
రూపాం...పకై క శి రంతర్ముఖతయా విలనంతీ విద్యాత త్త్వ 
రూపిణీ తదుపాధిక ఆత్మా తురీయ ఇత్యుచ్య తే, , ,' ఇత్యాది. అందే 
మరి కొన్ని (పయోగములు- " “చింతయంతు మహామాయాం విద్యాం 
చేవీం సనాతనీంో (పంచ మోధ్యాయః); క శివాం సకలలోక 
హితాం వ రేణ్యాం వాగ్చీజవాన నిపుణాం” (పంచ మోభఛ్యాయః); 
ఈ విషయమే నిష్కృష్టముగా చెప్పబడుచున్నది. చూడుడు - విష్టు 
కృత భువనేశ్వరిస్తుకీయందు (చతుర్గోధ్యాయః); విద్యా త్వమేవ నను 
బుద్దిమ తాం నరాణాం, శక్తి న్వ మేవ కిల శ_క్రిమళతాం సదైవ, త్వత్‌ 
కీ ర్రికాంతి కమలామల తుష్టి రూం” బుద్దిమంతులకు విద్యవు 
నీవే అని అర్థము. ఇంకను విద్యాశబ్దమునకు అ న్యార్ధము చెప్పబూను 
వారు బుద్దిమఆతాం నరాణాం అనుమాటకు జబాహ్య్యులగుదురు. ఇది 
సాతాద్విమ్టుసూ్తీ క్రి విద్యాయె నమః సః a లలో 


మరి వతివదిం అనగా నేమి? జ్ఞ గక ళలీకషి రి 
భూతాః కకారాదయః తాళ్ళ పోడళనిత్యాః గక గ 
పొర ర మాస్యంత తిథిరూపాః కను (పతి పద్గమ్హార్హ భ్యం అక 
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తిథధరూపాః: జా పవ చం[దకళాభీధా నాః చం దకళా పవ (పతిపాదిత 
తిశయ ఇతి సు వసిద్దం” (సౌందర్యలహరి వ్ర్‌బి న్లో, లతీధర వ్యాఖ్య). 
క్ర 5 క్తి ఆ మెయొక్క [పథమకళ యే 
కతిపచ అనబడును. ఈ కళయండే మిగిలిన పంచదశకళలకు ఉత్పత్తి 
షు అ 
లయములు. ఈ పోడళ కళలు, హోడళనిత్యలు, పోడశతిథులు, పోడళీ 
మంత్ర వర్ణములు అభిన్నములని శాస్త్రము, (పతిపత్‌ , తిథి అను 
కొన్ననూ, అదియును వరాళక్తిక అన్వయించును. “ పతిపన్ముఖ 
రా కాంత తిథమండల పూజితా” అను ల. న. నా నామమునకు వ్యాఖ్య 


నుక |వతిషఆ పడా. అనగా పరాళ 


(వాయుచు భాన్మ్కరరాయలు చారు “తిథిళబ్దో నిత్యాపరః” అనెను. 
ఈ పతిపత్కళ సవా సాకమున ఉండును. అదియే |ధ్రువకళ, ఆత్మకళ, 
అది దృ శ్యాదృళ్యముగా అతి సూత్మము.గా “విసత౦ంతుతనీయసి”గా 
ఉండును. కనుక “పద్యాం పతివది మీవ” అనగా పరాళ క్రి యొక్క 
(వతిపత్‌ కళవలె కృశించి యున్నదని [గహింపవలెను. | 

సీతకు ఈ చం[దకళోపమానము బవుళముగా చేయబడినది. 
అడి పునరు క్తిగాదు. ఆమె పరాళ కి అని నూచించుటకే. 5, న 26 
aa సుందర కాండమున “అవ్య క్ర 'రేఖామివ చం|ద శేఖాం” అనబడినది, 
ఆవ్యక్షఇఖయే అత్ముకళ. అవ్యక్త అనగానే ఈ శాస్త్ర విషయము 
చప్పున స్పురింపవ లను, ఆద పరిభాష కనుక. అవ్యక్షాయె నమః 
“ల, న. సా, - 


స్స 


మరికొన్ని చోట్ల బుషి ఈ విద్యాశబ్దమును (స్త్రీ దై వత్య 
మం। తము అను అర్ధమున వాడెను. అట్టి చోట్ల కూడా వేదవిద్య 
అనియో పదో ఒక సామాన్యార్థ మే చెప్పుచున్నారు “అమ్నాయా 
నామయో'గేన విద్యాం (వశిథిలామివ దుఃఖేన బుబుభే సీతాం పహాను 
మా ననలంకృ తాం” (15 న సుందర), సందర్భానుసారముగ చూచినచో 
బుషి హృదయమున విద్యా అనగా ఇచ్చట మంతమని యే అర్థము, 
కానీ వేదవిద్య అనిగాని లేక సామాన్య విద్య అని గాని వాచ్యార్థముగా 
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క్రీసుకొనవచ్చును. కానీపరమార్థమదిగాదు | శీ రుదయామళతం[తమున 
ివకృతమని చెప్పబడిన ఆమ్నాయషట్క-ము మం|త్రోపాసకు లకు అవశ్య 
స్తోతవ్యము. _చేవ్యుపాసనయందు నవావరణార్చన షడామ్నాయా 
ర్చనతో ముగియును. మహామంతము లన్నియు ఆరు భాగములుగా 
విభజింపబడినవి అవియే పూర్వ దక&ిణ వపళ్చిమ ఉత్తర ఊర్హానుత్త 
రామ్నాయములు. ఈ వడామ్నాయ దేవతలు దేవీ చింకామణి 
గృహ ద్వారములవద్ద కాపుందురు. వారి (పీతిపొందక దేవ్యను! గ హము 
సిద్దింపదు- అట్టి ఆమ్నాయస్తితము. లేక శిథిలమైన విద్యయును. 
దుఃఖముచే కృశించిన సీకయును సమాన మనుటగాని యద్వా-నిర్టీ త 
కాలమున నిర్తీ తవాయిన సంఖ్యా [పకారము మం|తమును జపించ వ లెను, 
దీనినే విధిపురశ్చరణ అందురు. అట్టి జపసంఖ్యయందు న్యూనాతి లేక - 
ములు ' రాగూడదు. అట్టి జపము లేక శిథిలమెనమం[తమువ లె ఉన్న సత 
అని కాని-బుపి. హృదయము. (వాల్మీకికి పూర్వమే తంతములున్న వి. 
రు దయామళ తంత్రము వేదమున కన్న |పాచీనమని కొందరు మూర్ణ 
శాం|తీకు లందురట. ఇదంతయు ఆధునిక పరిశోధకులు వారి బోధలే 
(పమాణము లనుకొను వారు గుర్తి౦ంతురుగాక.) 

వేదములకు పదపాఠ[కమాదులచేత గురుశిమ్యపరంపర చె 
అమ్నాయత్వము (పునఃపున రావృ త్తి త్తి) సిద్దించుచున్న ది. ఈ పద్దతి 
లేనిచో ఆ విద్య శిథిలమై యుండెడిది. త. శిథిలమై అనగా ఖలమె 
పోకుండుటకుగాను తం [త శాస్ర్రృమందలి మం[తములను కూడా వున 
రావృ త్తి కలిగించుట కై అట్టి ఆమ్మ్నాయవిభజన షడామ్నూయసిి తము 
స్టా పింపబడి యుండును, వద. విషయమున గాని తంత్ర విషయమునగాని 
అమ్మా యకబ్ద |పయోగత_త్ల్వ మీదే అనుకొనుట సమంజసము. 


A 


కనుక-యథా ఆమ్నాయానా మయోగేన (పశిథిలాం విద్యాం, 
తథా దుఃఖేన కృ శాం సీతాం హనుమాన్‌ బుబుబే, అని అన్వయము. 
అచ్చట దుఃఖము ఒక ఉపప త్తి కనుకనే “తర్మ్ణ్యయామాన సీశేతి 


త్రి షోడశి 


కారణై రుపపాదిభిః” అనబడెను. వానుమ సీతను దుఃఖముచేత పోల్చు 
కొనెను. సతకును విద్యకును సమానధర్మములు కార్భ్య శౌ థిల్యములు, 
ఒకచేట కార్యమునకు హేతువు దుఃఖేన మరొకచోట ఆమ్నాయా 
నామ యోగేన-“విడ్యా ముక వినళ్యంతీం సాతకాంతాం వధూ మివ” 
అను పళ్ళిమోత్తర |ప్రతిలోని పాఠము నా భావమును దృఢముచేయు 
చున్న ది. 

కానీ కొంద రీ వాక్యమును పీకి తత్సూర్వళ్లోక పాద మైన “తన్య 
సందిది పౌ బుద్దిర్భు హుస్సీ తాం నిరిక్యతు' అనుచానితో చేర్చి, ఆవృత్తులు 
లేక శిథిలమైన విద్యనువలె సీతను మాటిమాటికి చూచుట చేత హనుమ 
బుద్ది సందేవామునం చెను, అని చెప్పిరి. ఇచ్చట- ఆవృత్తులు లేకపోవుట 
మాటిమాటికి చూచుట అనునవి సమాన (ప్మకియలు కావు. ఆవ్బత్తులు 
లేకపోవుట చేత విద్య శిథిలము కావచ్చునుగాని మాటిమాటికి చూచుట 
చేత బుద్ధి నంబేపాము నెట్టుపొందును? కనుక అర్థము పొసగుట లేదు. 
ఈ పొసగక పోవుట చేతనే ఈ దృళ క్లోకపాద సంయోజనమందు 
ఏదో పొరపాటు కలదని ఊహింపవ లెను. 


ఇట్టి బాధయే తర్వాత శోకమునందును వచ్చును. అనగా 
పూర్వక్ళత [పమాదఫలిత మే అనంతర శ్లోకమునకును వ్యాపించినది. 
దుఃఖేన బుబుభే పాదమును, “నంస్కారేణ యథాహీనాం వాచమర్థాం 
తరం గళాంొ అను తదనంతర ళ్లోకపాదమునకు చేర్చి, వ్యాక రణ 
సంస్కారము లేక మరొక అర్థమును పొందిన వాక్యమును వలె అలం 
కారములేని సీతను వానుమ కష్టము మీద శెలిసికొనెను అని అర్థము 
చెప్పబడినది. అలంకారములేని సీతను గుర్తించుట కష్టముగాదు. సీత 
సత|వతగనుక అలంకార మున్నప్పుడే కష్టము. అలంకార. రహిత 
"గనుకనే వానుమంతుని సందేహమునకు ఆ లతణము సహాయకారి 
ఆయెను. మరొకటి -_ వ్యాకరణ సంస్కారము లేని వాక్కు, అనగా 
భాష, అర్భాంతరము నెట్లు పొందును? (పజలు మాట్లాడు భాష 
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వ్యాకరణ సంస్కారము లేనిది (ఈనాడు (వాయుభాషకే లేదు, కాని 
అట్టి సంస్కార రహితమైన మాట్లాడుభాషకు అర్థాంతరము సంభవించు 
చున్నచదా * వ్యాకరణ సంస్కారమున్న [గాంధిక భాషయందును 
శ్రేషధ్వని ఇత్యాది అర్థాంతర స్ఫురణా (పక్రియ నంభవించుట కేదా ? 
అరాంతర మొక వె భవమేగాని కళంకము గాదుగదా? ఈ అర్థము 
చెప్పినవారు ఎంతవా ర నను ఇది సమ్మతముగాదు కనుక ఇన్ని విప 
ర్యయము లున్న ఈ పద్దతి క వ్యుద్దిప్టార్ధము కాజాలదు. 

ఇచ్చట సంస్కారము అనగా మం తసిద్ది క్రై సాధకు డవలంవింప 
వలెనని శాస్త్రము చెప్పిన సంస్కారములు, యమనియమాసవనాది 
అష్టాంగ యోగానుష్టానముచేత శరీరము, చిత్తము పరిశుద్దములగును, 
మంత న్యాస, కళాన్యాన, మషీఢాన్యాసొది న్యాసములును సంస్కార 
రములే, అవి ఈ పాంక్త శరీరమును దహించి మం|తశరీరము నిచ్చును, 
కానీ ఇట్టి సంస్కారములచేత సాధకుడు హీనుడగును. అనగా 
కృశించును కానీ తేజస్సు పొందును. (హీనన్యూనా వూనగస్హ్హ్య అని 
అమరకోశము ఆ వ్రైకూడా) కనుక “సంసా రేణ కీ*నాం” అనుట సీత 
కృశించియుండుటను సూచించుట శే. పూర్వాపర శ్రోకములందు అను- 
స్యూతముగ చెప్పబడుచున్న సీత కార్భ్యమును గు_ర్జింపవలెను. “ఉప 
వాసేన ధ్యానేనచ భ యేన చ, పరికీణాం కృశాందీనాం అల్వాహారాం 
తపోధనాం” అని సీత చెప్పబడినది. కనుక సంస్కార శబ్ద హృదయ 
మిది. ఇక వాక్కు విషయము : అర్థాంత రం గతాం అనగా అర్జాంతర 
మును పొంది స్వకీయార్థమును కోల్చొవుట గాదు. ఆ భావ మిచ్చట 
చెప్పబడలేదు. స్వకీయార ముండగా విశేషార్థము నీయగల సమర్థత 
కల్గుట. స్వకీయార్థము 'వాచ్యార్గము, విశేషార్థము, ధ్వని. అట్టి వ్యంగ్య 
వై భవము సంస్కరింపబడిన భాషకే సిద్దించు లక్షణము. సంస్కారము 
చేత సంతే.పింపబడిన భాష విపులముగా ఉండక సార్గక పకదై కమా 
ముగా ఉండును. కనుక అట్టిభామకే న్యంగ్య వై భవసిద్ది కలుగునుగాని, 


80 కూత 


శబ్ద బాహుళ్యముగల భాషకు కలుగదు. సంస్కా నేణ యథా హీనాం 
వాచ మనాంతరం గళాం అనగా ఇది. ధ్వనిస్థానమున సీశ్రయందు 
అ గలదు- సంస్కారములచేత సాధకునకు తేజన్ఫు కలుగును;కాని 
అతడు కృశించును. (రిజ నిశాతనే) కనుక సంస్కారముచేత భాష 
యెట్లు కృశించునో అట్లు సంస్కారములచేత కృశించిన సీతను అని 
చెప్పుకొనవశెను. ఇచ్చట బుషి సీతను తపస్విని అని వర్ణించుచుండుట 
జ్ఞపరముంచుకొనవలెను. సమష్ట్ర్యాం :- యథా సంస్కాలేణ హీనాం 


(తస్మా చేవ, అన్థ్గాంతరం గళతాం వాచం, తథా నంనె స్కారేణ హీనాం 
న్‌ "తాం న. వి శాలాటతీ రాజపు తీ మనిందితాం = ఈ (గంథ 
మున క్ల కమున డు పొదములుండు పద్దతి పాటింపబడనట్టు 


గహింపవ లెను. |పతియందును ఇశ్లే ఉన్నది. దీనిని గుర్తిం 
తురుగాక. కనుక ఆమ్నాయ ళ₹ోకమున వి ద్యాళబ్దమునకు (స్త్రీ దై వత్య 
మం;తమని బుషి ఉబదేశము. 
పు ళ్‌ 
విదొగళబ మనకే ;పయోగింపబడిన మరొక శోకము : “అహా 
ఓ ది షే క ౧ 

మౌపయికీ భార్యా తసై ఫ్‌ వనుధాపతేః [వతస్నాతన్య వి|పన్య 
విద్యేవ ఏది ాత్మనః స. స IT Ee సీత రావణునికి చెప్పినమాట. 
సను (శ్రీరామున ipa భార్యగా ఉపయోగించుదానను, 
ఎట్లనగా, (వతన్నాతుడు విదెతాత్ముడు అగు వి|పునకు విద్యవలె వే 
అని అర్థము. దీనికి చెప్పు సామాన్యార్థము - విచ్యా[వతస్నాతుడై. 
ఆత్మ వేత్త అయిన (బాహ్మణునకు విద్యవలె అని (వతస్నాతు డనగా 
(బహ్మాచర్యము ముగించి గృవాస్థా శమము (ప వేశింపబోవువాడు 
అనియును, విది తాత్కుడనగా ఎరుగబడిన ఆత్మ గల వాడని వాచ్యార్థ 
ములు కావచ్చును. కానీ ఇచ్చట అట్టయినచో ఒక విరోధము వచ్చు 
చున్నది. అపా మౌపయికీ భార్యా తనె రవ అనుటచేత "రామునే 
భార్యగా కెొపయికిని అను ఏవార్ణము కలదు. కనుక ఇచ్చట రెండు 
సూత్మము లున్నవి, ఒకటి . తొలుత కొన్ని యోగ్యతలు గడింపబడ 


వార్మీకి శబములు స్ట 


వలెను... రెండు - పిదప తత్సలిరముగా సిద్ది కలుగును. ఫలిత యోగ్య 
తలకు ఇచ్చట కార్యకారణ సంబంధ మున్నది. కారణ మున్ననే 
కార్యము అట్టి తాత్పర్య కి వాక్యమునం దున్న ప్పుడ ఏవాగ్గము 
చఇస్నబడవలెగు; లేనిచో ఆక్క_గ కేను Ure నరము వాంఖో 

సబ క్త వుగా సామాన్యముగా ట్‌ 
నములందు చెప్పబడిన అర్థము చెప్పుకొన్న చో ఈ భావము వచ్చునా 

ము? 5 = ళు 
రాదు, ఎట్లు! (వతస్నాతత్వ ఆత్మ పతృత్వములు యోగ్యతలు విద్య 
ఫలితముగచదా'. అట్లయిన చో తొలుత ఉండవలసినవి యోగ్యతలు పిదప 
కలుగుశది విద్య. కానీ సామాన్యముగ చెప్పుచున్న వద్ధకియందు 
చెప్పవలసిన కార్య కారణ క్రమము షో విద్య తొలుత, పిదప |వత 
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స్నాతత్వము అటుపిమ్మట ఆత్మ వక్ళత్వము అనగా ఆర్మ వతృత్వము 
ఫలితము. విద్యా వతస్నాతశ్వములు కారణములు. ఇ అయిన చో 
“వ ద్యేవ” విద్యవలె అని విద్యకు పలిశస్థానమిచ్చి భార్యా తస్యైవ అని 
భార్యకు ఉపమానముగా ఎట్లు చెప్పవచ్చును ? కనుక ఈ పద్ధతి సమంజ 
సముగోదు. ఇచ్చట విద్యను ఫలితముజసి (వతస్నాతత్వ విదిశాత్శ 
త్వములను కారణములు "జేియవలెను. అప్పుడే తా నా రామునకే 
భార్యనను ఏ వారము వచ్చును. అనగా విద్య ఫలితమగును; భార్యకు 
విద్య ఉపమాన మగును. అప్పు డర్భ మెట్టుండవలె ననగా:- వ్రతస్నాతు 
డై విదితాత్ముడై న విప్రునశే విద్యవలె నేను రామునక భార్యను, 
ఇప్పుడు విదితాత్మనః అనగా ఆత్మ పత్తకాదు. అట్లనుట పొసగదు, 
(అదే ఫలితము కావున) ఆత్మ ఎరిగిన వానికి అని చెప్పుకొనవలెను. 
ఆత్మ అనగా వేదాంతపరిభాన గాదు; అంతఃకరణ ఎరిగిన లేక 
వృదయ మెరిగిన అని అనుకొనవలెను. |వతస్నాతు డనగా విధిపుర 
శ్చరణాదిక మెన (వతమునకు, మం తానుష్టానమునకు పూర్వము శుచి 
యగుట్లకు చేయు అఘమర్షణ స్నానము. మంతహృదయ మెరిగిన 
వానికి గాని మంత్రము సిద్ధింపదని శాస్త్రము. యద్వా - మంతము 
యొక్క బుపి., ఛందస్సు, దేవత, శక్తి బీజము, కీలకము ఇత్యాది 
షడంగ జ్ఞానము లేనిదే మంతము సిద్ధింపదు. అట్టి జ్ఞనము కలిగి 
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యుండుట విదితాత్మత్వము. శో కార్గమునుబట్టి ఇట్లర్ణము చెప్పుకొన 
వలసి వచ్చుచున్నది; లేనిచో బుషి భావమునకు భంగము కలుగును, 
వతస్నాత త్వాది యోగ్యత లున్న వానికే భార్యగా నేను 
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ని అని పీత చెప్పినది. అనగా ఈ యోగ్యతలు ఆమను 
ఎకున్న ఉపాయము, కనుక జొపయికి ళబ్ద్ణ పయోగము. ఈ 
జొపరముక శబ్దము వాల్మీకి యే నృష్టించినదిగా తోచుచున్నది. ఇది 
కిరాళార్జునీయ, నైషధములందు కనుపించుచున్నది. వాల్మీకి పూర్వ 
(ప్రయోగములు కనిపించుట లేదు. వాల్మీకి ఈ శబ్దమునకు కర్త అయి 
నచొ ఇట్ల రూపమును ఆయన ఏ భావముకొరకు సాధించెనే తెలిసి 
నవల చా? 

ఉపాయము తెలిసిన వానికే వాంఛితము సిద్ధించును. ఇదీ మన 
శోకమందలి ఏ వారము, ఉచెతీ వాంఛిత మనేన ఇతి ఉపాయః. 
ఇచ్చట సీత, విద్యలు వాంఛితములు; వాటిని పొందుటకు ఉపాయము 
'రామత్వ, [వత స్నాతత్యాదులు. కనుక ఇట్టు ఉపాయము అను అర్ధము 
చెప్పుకు బువి. హృదయము. ఉపాయ ఏవ జొపయికః అని లింగా 
భట్టియము-కానీ వ్యాఖ్యాతలు ఈ జొపయికి శబ్దమునకు యుక్షమని 
ఉచితమని అర్థము చెప్పిరి. అట్లు చెప్పినచో ఏవార్థలతణము శక్తిహీన 
మగును. అమరకోళ కారుడు ఈ శబ్దమునకు వ్యాఖ్యాతల అర్థమునే 
చెప్పి, యుక్తము, రైపయికము, లభ్యము ఇత్యాది ఆరు శబ్దములు 
సమానార్ధకములని చెప్పెను. ఇతడు భారవి, కాళిదాన వరాహా 
మిహిరాదులకు నమకాలీనుడై 6వ ళతాబ్దపు వాడగు వి కమాదిత్యుని 
ఆస్థానమున ఉండెనని చర్మితకారులు చెప్పుదురు. ఇతడు వాల్మీకి 
యొక్క జొవమికీ శబ్బ్దహృదయము [గహించినట్లు తోచదు. ఇద్దరు 
ఉద్దండకవులు భారవి హర్షులు ఈ శబ్దమును వాడిన పద్దతి చూచినచో 
వారు ఉపాయమను అర్థమునందే వాడినట్టు విశదమగును, వీ రురివురి 
యందు ఇట్లు ఐకమత్య ముండగా ఒక్క అమరకోశకారుజే భిన్న 
ముగా ఉన్నాడు. అతడు సమానార్గకములన్న యుక్త లభ్యశబము 
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వాల్మీకి శబములు త్రీ 


లందును వా _స్తవముగా చూచినచో సమానార్ధకత లేదుగదా? కిరా 
తార్జునీయ [ప్రయోగము చూడుడు- “శివ మౌపయికీం గరీయసీం ఫల 
నిష్పత్తి మదూషి తాయతీం విగణయ్య నయంతి పౌరుషం  విజిత। కోధ 
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రయా బిగీవవః8” (2వ. లిక్‌ శశ, మల్లి నాధుడు వ్యాఖ్యచే యుచు 
క పయిక ముపాయం అనెను; శ్లో కార్గమును సం|గహముగా చెప్పుచు 
“ఫాంరుష ముపాయేన యోజయంతీత్యర్థః” అని ఇెచ్పెను. ఇశ్లే 
హర్ష నైషధము “అచిరాదుపకర్తు రాచశే దథ వాక్మౌపయికీ ముప 
క్రియాం” (2న, 14 శ్లో) ఇచ్చటకూడా మల్లినాథుడు “ఉపాయ 
పవ జెపయికః” అని చెప్పి, “ఆ త్నాపయికీం స్వోపాయ సాధ్యా 
మిత్యర్థః" అని చెప్పెను. కనుక మన (పకృతళ్లోకమున జొపయికీ 
అనగా ఉపాయసా ధ్యా అనియే అర్థము. ఉచితయుకాదులు ఎంత 
మా| తమును సరిపోవు. కనుక అర్ధము : (వతస్నాతుడై మంత 
హృదయ మెరిగినవానికే విద్య అనగా మంత్రము. సిద్దించునట్లు సను 
రామున కె భార్యగా సిద్దించు ఉపాయము గలచానను.-_ 


ఇట్ట నా అభి పాయమును బలపరచుటకు ఒక (పబలమెన 
కారణమున్నది. ఈ విదితాత్మనః అనుదానిని బుషి. అనేక పర్యా 
యములు |ప యోగించెను, ఎక్కడను ఆత్మ వేత్త అను అర్థమున వాడ 
లేదు. అన్ని చోట్ల హృదయ మెరిగిన వాడు అను అర్థముననే వాడెను. 
(1) నుహోళేజూా రామేణ విదితాత్మనా (16 న. 10 ల్లో) (2) రామస్య 
విదితాత్మనః ఇయం సా దయితా భార్యా (16 న, 108 శ్లో (8) రాజ 
సింహాస్య రామన్య విదితాత్మనః (19 స, 7ళ్లో.) (ఓ) రాజసింహోనాం 
ముఖ్యస్య విదితాత్మనః (8కి స. 15 శ్‌) (5) ఇజ్వాకూణాం వరిస్టస్య 
రామస్య విది తాత్మనః (80 న. 42 ల్లో ఇంకా ఇశ్లున్నో గలవు, 
కనుక ఇన్నిచోట్ల హృదయ మెరిగిన వాడని ([పయోగించి మన 
శ్లోకమునందే ఆత్మవే_త్త అను అర్థమున వాడునా ? కనుక విదితాత్మ 
నః అనగా మన శ్హాకమున నుంతహృదయ మెరిగిన వాడనియు 
విద్యఅనగా మం[తమనియు (గ్రహించుట నమంజసము. 


న 
బి 


డి 


పీతి అ ee బుపీి మాటనే (పమాణముగా చూ దను, 
అ న పీత, “భావం నచాన్యాహ మలం (వదాతుం, అలం 
నలా నలం, ” అనెను. ద్విజుడు మం|తమును ఆది 
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న కవ్వజాలనలట్లు స సను రావణునకు నా వ వాదయము నివ్వజాలను అని 
వరము ఇక్కడ మం'తము హృదయము నమాన నస్థానములందున్న వి. 
హృదయ మెవరికిత్తునో వానికి 'భార్యనగుదును. కనుక వాదయము 
పొందిన వాడికి సద్ది. ఈ భావమే అహా మౌవయికీ శోకమున భంగ్యంత 
రముచే 2 ప్పబడినది. 

అయితే రామునికి తెలిసిన ఉపాయము మరొకనికి ెలినినచో 
సత వారికి సిద్దించునా? అనగా సిద్దించున ననియు నమాధానము.  చేవీ 
న ప్రశతియందు శుంభ ని శుంభులు తమలో ఎవరినో ఒకరిని వరింపుమని 
జగన్మాతను కోరుచు న్ముగీవుడను దూతను పంపిరి, “మాం వా 
మమానుజం వాపి నిశుంభ మురువి కమం భజ త్వం చంచలా పాంగీ_*” 
దానికి దేవి గంభీరాంతః స్మితమయై “యో మాం జయతి నంగామే, 
యూ మే దర్చుం న్యపోవాతి, యో మే (పతిబలో లోకే న మే భరా 
భవిమ్యతి” అని సమాధానమంపెను. కనుక ఇచ్చట ఉపాయమను 
అర్ధము నిష్క్ముళంకము, 


a 


“తదున్నసమ్‌ పాండురదంత మవణమ్‌, 
శుచిస్మితమ్‌ పద్మపలాళలోచనమ్‌, 
[దమ్యా తదా ర్యావదనమ్‌ కదాన్వహమ్‌, 
(పసన్న తా రాధిపతుల్యదర్శనమ్‌.” 


ఎత్తయిన నాసిక కలచానిని, తెల్లని దంతములు కలదానిని 
నిష్కళంక మెన దానిని, నిర్మలమందవోనము కలదానిని, పద్మవ|త 
ముల వంటి కన్నులు గలదానిని, ఆ ఆర్య యొక్క ముఖమును ఎప్పుడు 
చూతునో- అని ఈ ళ్లోకమున కర్ణము. ఎవరో ఒక ఉపాసకుడు 
(భక్తుడు) ఇష్ట దేవతా సాజూత్కారము ఎప్పుడగునో అని ఆవేదన 
పడుచున్న ట్లున్నది (ఈ శ్ళాకార్థముు ఆర్యావదనం అనుట చేత 
ఆ దేవత జగన్మాతయగు పరాశక్తి యగునేమో అనిపించును. 
సద్మపలాళలో చనమ్‌ అశునడి “యా సా పద్మా సనస్థా విపులకటితటే 
పద్మవ| తాయశాకీ" అను (పయోగములను జ్ఞప్తికి తెచ్చును. 
“కదా కాలే మాతః కథయ కలితా లక్షకరసం పిబేయం విచ్యార్థ్‌ 
తవ చరణ నిశ్చజన జలం” అను సౌందర్యలహరి మనోవీధిలో మెర 
యును, శుద్దాయె నమః, దరస్మేర ముఖాంబుజాయె నమః, విమలా 
రమైనమః, పద్మనయనాయె నమః, తాపతయౌోగ్ని సంత_ప్తసమావ్లో 
దన చందికామై నమః, రాశేందువదనాయె నమః (ల. న. న్యా, క 

ఇన్ని టిని స్ఫురింప జేయు ఈ శ్లోక మెచ్చటిది ? వాల్మీకీయ 
శుందరకాండమందు జనకుని కూతురు, రాముని ఖార్యః దశరథుని 
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కోడలు, అయిన సీత అను ఓక తతీయకాంతను గురించి ఈ శ్లోకము 
చెప్పుచున్నది. ఆ సీతామవోబేవిని ఎప్పుడు చూతునో అని పరితపిం 
చుచు లంకలో సీతాన్వేషణము చేయుచున్న వానుమంతుని వాక్య 
ME. సషర్‌్‌్‌ a సానుమంతుడు సీతను పూర్ణ మెప్పుడును 
చూడ కేదు న తప తదున్న సం అనుచు పూర్వము జాగుగా ఎరిగినట్లు 
వర్ణించుచున్నాడు ! ఇ దెట్లు సంభవము * ఒక క| తియకాంతను 
గురించి చెప్పిన శోకము ఇట్టి ధ్వనుల కాల వాలముగా ఉండుకేమిటి ? 
వాల్మీకి కవి, రామాయణ మొక కావ్యము, చెప్పబడిన నీత ఒక 
మానవ కాంత, హానుమంతుడు మవోకపి అనగా, ఒక పండితుడు (వాసీ 
నట్లు, పెద్దకోతి, అట్టి వారిని గూర్చి [వాయుచు ఇట్టి శాన్రుస్పరృగల 
అర్జములు ధ్వనించునట్లు ఆ కవి ఆ కావ్యము. నెందుకు వాసెను స 
అత డీ రము లుగ్దేశింపలేదన్నచో ఆ కావ్యమం దత డన్ని శ్లోక 
ముల నిశ్ల గులబెక్టైను గదా !_ అందుకే నేను మొదటి నుండియు 
చెప్పుచుంటిని, ఈ కావ్యములకు నా శా(స్త్రములకు పరస్పర సంబంధము 
గలదు అని, అది బుషి స్థాపించిన సత్సంపదాయము. అది మంచిదా, 
చెడ్డదా అని నేను చర్చించుట లేదు. కానీ అట్టి సర్యపచాయము 
కావ్యజగత్తున కలదను సత్యము నేడు గుర్తింపబడవ లెననియే 
నా (పయత్నము. 

(శ్రీ సుందర కాండము వాల్మీకీయ రామాయణమునకు హృద 
యము. ఆ హృదయ మెరిగిన చాలును. అందలి మవోరములు తల్లి 


కృపవలన నాకు తోచినవరకు కొన్ని మనవిచేతును. విద్వాంసులు 
మన్ని ంతురుగాక. 

ఈ మవో| గంథమున ఏదో ఒక మహా త్తర రవాన్యము నికి _ప్పమె 
ఉన్నదన్న ంతవరకు ఒప్పుకొనుటకు ఎవ్వరికిని అభ్యంతర ముండబోదు. 
రామాయణమే గాయత్రీగర్భిత మనుట ఒకటి, పారాయణ [గ్రంథ 
ముగా ఉండుట మరొకటి . బ్రహ్మాండపురాణము దీనిని మహామంత్ర 
ముని చెప్పియుండుట ఇంకొక టి-._ ఇట్టి హేతువులచేత ఇది ఒక 
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రహన్య రత్నకోళ మనుకొనవచ్చును, (బహ్మాండపు రాణము దీనిని 
“ముస స్ట మంత రాజో యం [(వబలో నాత సంశయః” అనియు, వీజ 
కాండమితి (పో కం సర్వం రామాయణేష్వపి” అనియు మరొకచోట 
“అస్య సుందర కాండస్య సమం మంతం న విద్యతే... ఏత శా రాయణా 
క్సిద్దీ ర్యది నైవ భవే ద్భువి, న కేనాపి భవేత్సిద్ది రితి [బహ్మానుశాసనమ్‌” 
అనియును చెప్పుచున్నది.- ఇది సమస్త మంతములందును ప్రబల 
మైనది. నంళశయ మక్కరలిదు. రామాయణమున కంతటికిని ఇది 
వీజకాండము. (శ్రీ) సుందర కాండముతో సమానమగు మంత్రమే 
లేదు. దానిని పారాయణము చేయుటచే సిద్ది కలుగకపోయినట్లయిన, 
భూమండలమున చేనిచేతను సిద్ది కలుగదు-- అని (బహ్మాను శాసనము. 
ఇదీ, ఆ పురాణోక్తుల కర్ణము, ఆ పురాణము శ్రీ సుందర కాండమును 
పలుమార్లు సౌందర్య కాండమనును, “సౌందర్యం సర్వదాయకం”. 
ఈ సౌందర్య మేమిటి? సౌందర్యలహరిలోని సౌందర్యమును శంకర 
భగవ త్వాదులు ఇచ్చటినుండి యే తెచ్చుకొనెనా ? ఈ [బవ్మ్నోండపురా 
ణము [శీ మహో తిపురనుందరీ విద్యాపిషయములకు ఆలవాలము. అతి 
(పథాన మైన, మాతృ సేవా తత్పరులకు కల్పతరువై న, లలితా సవ్శాస 
నామావళియును, చింతామణి యైన లలితా తిళ తియును ఏతత్పురా 
ణాంతర్గతము లే, అట్టి పురాణము “సౌందర్యం సర్యచాయకం” అని 
నచో ఆ సౌందర్య మేదో వేరుగా చెప్పవలెనా? 

మరొక వి శేషము--|బవ్మోండపు రాణము రామాయణ పారా 
యణమున కై [శీ రామధ్యానపద్దతులను ఒకొక్క కాండమునకు 
ఒక్కొక్కటి చొప్పున చెప్పుచు సుందరకాండమునకు ఇట్లు చెప్పినది 
“చం| దబింబ సమా కారం వాంఛితార్థ (ప్రదాయకం, హనూమ త్సేవితం 
ధ్యాయేత్‌ నుందరే కాండ ఊఉ తశ్రమంో_ (ఉత్త తమే అని ఒక పాఠము; 
కలదు, ఉత్తమం అనినప్పుడు కర్తకు విశేషణ మగును. ఉత్తమే 
అని నప్పుడు కాండమునకు విశేషణ మగును-నుందేే కాంజే ఉత్తమే- 
ఎట్లయినను బాధ లేదు.) ఈ శ కమునకు కర్త ఏది ? (పకరణముచేత్త 


న! 
రా 


షో 


ఊవ్యామైనను, శ్లోకమున గుప్తము చేయబడినదని [గహింపవలెను. 
వాం-2 తార (పదాయక, హనూమత్సేవితాది సమాసములు విశేషణ 
మా(త్రములు, నిర్చాధకములు. కాని చంద బింబ సమా కారం అను 
దానిని కర్త కన్వయింపజేయు విషయముననే చర్చ అవనరమగును. 
ముఖమును చం[దబింబమునకు పోల్ఫుట కలదు. కాని నఖశిఖ పర్యంతా 
కృతిని చం| దబింబమునకు పోల్చుట లేదు. ఈ చం[దభింబ విషయము 
సమ్యక్చింతనా పేకకము. కొందరు ఆలంకారిక |పమాణైక బుద్దులు 


UR 


| 


చంద బింబ సమాన మనట ఆకృతి ఆహ్లాద కారకత్వ (ప్రసన్న తా 
౨కణో పేతమనుటకే అని వ్యాఖ్యానింపవచ్చును. కాని ఇచ్చట ఇది 
మీోడళనిళ్యా |[వపూర్ణ యగు శక్తికి విశేషణమను నొక్కవిధముగా 
తప్ప మశేవిధముగను అన్వయము గాదు. చందుని షోడళ కళలు 
దేసీ పోడశళ విత్యలు సమానము (సౌం. ల. లిపి టో, లజ్మీధర వ్యాఖ్య). 
ఈ 'పాతువు చేతనే “అస్య శీ సుందరకాండ మవోమం|తన్య వాల్ఫీకి 
బుషి 8” ఇత్యాది వచ్చినది- “నిత్యా పోడళికా రూపాయై నమః.” 
కాని, రామధ్యాన శ్లోకమున రాముడు కర్త కాక దేవి ఎట్టు 
కర్త అయినది ? అని (ప్రశ్న. ఒక చిత్రము గుర్తింపవలెను. (శీ సుందర 
కాండమున రాముడు అద్భృళ్యుడు. ఉన్నది సీతయే. కరుక ఈళ్ళాకా 
ర్థము సీత కే అన్వయించును. వానుమళ్సేవితం సీతయే. ఆయన ఇందు 
సీత నే సేవించను. ఆట్లయిశ, రాముని విషయము సీత కెట్టన్వయిం 
చును అనగా ఈ కాండమున సీతారాములకు బుషిచేత అశేదము 
చెప్పబడినది. 15 Sl 52 వ్ల అందు “అస్యా దేవ్యా యథా 
రూపం అంగ పత్యంగ సౌవ్షవం రామస్య చ యథా రూపం తస్యేయ మసి 
తెతణాో అశియును, “అస్యా దేవ్యా మన_స్తస్మిం _న్తన్య చాస్యాం 
(వకిప్పితం” అవియును కలదు, రాముని రూవమే సీతకు కలదట. 
రామునికి సీత రూపమే కలడట! ఈమె మనస్సు ఆయన యందు, 
ఆయన మవన్న్సు ఈమెయందు సం పతిష్టితము లై ఉన్నవట! ఇవి 
బుషులు చెప్పు మాటలు కాని, మన సామాన్య కవులు చెప్పుమాట లా? 


(శ్రీ సుందరి కాండ స్‌ రెట్లు వచ్చినది ? వికి 


“శివన్య హృదయం: విష్ణుః, విష్ణోళ్చు హృూాదయగ్‌౦ శివః” అనినట్లు 
లేచా ఇది? మన కావ్య నాయికా నాయకులను గురించి ఇట్టు చెప్పు 
పరిపాటి గలదా? బుషి ఈ విధము చెప్పుటచేత సీతారాముల అభిన్న 
తను 1 పతిపాదించెను, శాస్త్రము శివళ కుల కిట్టి అభిన్నత నే చెప్పును. 
అట్లయిన ఇచ్చట సీతారాములు శివళ క్రులని సూచింపబడుచున్న దా ? 
ఏమా చూడుడు. 

శీ సుందర కాండమును జా|గతగా చూచినచో అందు సీతకు 
బుషిచే వాడబడిన ఉపమానములన్ని యు పరాశక్తి పరముగా అన్వ 
యించుచుండును. . చానిని శద్దా|శిత విశేషములందును, కొన్ని భావ 
ములు కుండలినీ శ క్రిపరముగా అన్వయించుచుండును ఇచ్చట శబ 
ములు భావములు తచ్చా న్త్రస్పర్థ గలిగియుండును. వానిని భావా 
(శితములందును, తక్కినవి (పకరణా శీతములు. ఈ |పకారము రతి 
పయదృష్టాంతము లిత్తును. |గంథమంతయు ఈ పద్దతిగా చూచినచో 
దానీ గుప్త స్వరూపము సాజూత్కరించును. 

శద్దా శ్రితములు:- [శ సీతామహా దేవిని హనుమంతుడు చూశి 
నప్పుడు, ఆమె (దదర్శ) కుక్తుపజా దె చంద రేఖా వి వామలాంి 
(15 స. 19 శ్లో శుక్లపజాదియందలి చంద్రకళవలె నిర్మలముగా ఉండె 
శ య య 
నట, పళ్చిమోతత్తర (లాహోరు) (ప్రతిలో “పతిప చ్చాందలేఖేవ 
దృశ్యతే ద్యోత తే న చి అని కలదు. ఈ (పథమ కళే శాస్త్రము 
|పతిపత్యళ అనియు, or అనియు, ఆత్మకళ అనియు చెప్పును. 
పతిపత్స_శ యే పరాళ క్రి. సీత అట్టి |వతిపత్యళవలె ఉన్నదని బుషి. 
తపప (వలతిపత్క A 
ఉపమీంచుచున్నా డు. బొ పతిపది యా (తిపురసుందరి కథితా సా 
చిదూపాత్మికా” (సాం. వల్లి §* స అతమ్మీధర వ్యాఖ్య). 

అళోకవనమందు కృశించి శోక ఛ్యానపరాయణ మొ ఉన్న సీతకు 
బుషి వరుసగా కొన్ని అతివిచిత్రములై న ఉపమానములను వాడిను. 
“తాం స్మ తీ మివ సందిగ్వాం బుద్దిం నిపతితామివ, విహాశా మివ చ 
(గొద్దా మాశొం (పతివాశామివ-సోపసర్గాం యథా సిదిం బుదిం, 

థి లా ౧ ధి" 


త) షోడ శి 


సకలుషూమివ, “అభూశేనాపవాదేన కీర్తిం నిపతితామీవి (15 స 
కిక, కడ శో) పళ్చిమోత్తర |పతియందు అధికపాఠ మొకటి గలదు- 
'ఆయతీమివ విచ్చినాం ఆజ్ఞామివ విలోపితాం' చాతిణాత్య ప్రతిలో 
మరొకచోట “ఆజ్ఞాం [పతివాతామివ” (19 న. 12 ag అర్జము.- 
ఆమె సందిగ్గమైన న్మృతివలెను, పతిత మైన బుద్ది (సంపద) వలెను, 
నివాతమైన [ళద్ధవలెను., |ప్రతివాతమైన ఆళవలెను, విఘ్న ముగల 
సిద్ధ్‌వలెను, నకలుషమైన బుద్దివలెను, అపవాదముచే పతితమైన కీర్తి 
వలెను, విచ్చిన్నమైన ఆయతి వలెను, లోపింపబడిన ఆజ్ఞవలెను ఉన్న 
దట! ఇవి ఏమి ఉపమానములు ? సీత ఇట్టి అవస్థలో నుండక భ_ర్భృ 
సమేతయ శోభాయమానముగా ఉండినచో ఆమె స్మృతీ, బుద్ది, 
(గోదా, ఆశా, సిద్ది, బుద్ది, కీర్తి, ఆయతి, ఆజ్ఞలవలె ఉండుననియే గదా 
బుపి భావము * ఈ ఉపమానములు అసామాన్యములు, ఇవి బుషి 
కెట్టు స్ఫురించెనని పరిశీలించినచో ఆశ్చర్యమగును. ఈ సృ త్యాది 
శబ్దములు జగన్మాత యగు పరాశ_క్టీ నామములు !! 

దేవీ వాజ్మయముతో పరిచయ మున్న వారు ఈ కబ్బములను 
చప్పున పోల్చుకొనగలరు. దేవీస ప్తళతి (పథమా ధ్యాయమున (బహ్మా 
కృత యోగని(దాస్తుతియందు “మవోవిచ్యా. మహామాయా మవో 
మేధా మవోవన్మృతిః...త్వం (శీ స్వ మీళ్వరీ త్వం హి _త్ర్యం బుద్ది ర్బోధ 
లతణా, అ” చతుర్థాధ్యాయమున. యా (శ్రీ స్వయం సుకృతినాం 
భవనేషు. ..కృతధీియాం హృద యేషు బుద్ధిః, (శద్దా సతాం కులజన 
(ప్రభవన్య లజ్జా తాం త్వాం నశాస్స్ఫ పరిపాలయ దేవి విళ్వం”_పంచ 
మాధ్యాయమున దేవతలు చేయు చేవీస్తో తము చూడుడు..“యా 
చేసీ సర్వభూతేషు బుద్దిరూ పేణ సంస్థితా. . .| శధారూ వీణ సంస్థితా, క 
అత్మీరూ పేణ సంస్థితా,  .న్మ్బృతిరూ వేణ సంస్థితా. =. ఇక్షు నిత 
చండ్యాది విధి పకరణమున “చందస్య పోడళకళాః పూజయేత్‌” అని 


కోళాపూబ “చేయుచు చెప్పు నామములందు ఈ స్కృ శ్యాది నామము 
అన్నియు వచ్చును, 


(శ్రీ) సుందరకాండ బ రెట్లు వచ్చినది 4 శ్రీ 


ఇక - దేవీభాగవతమున పంచమాధ్యాయమున చేవీస్తో తమందిట్లు 
గలదు, “త్వంభూమి సృర్వభూతానాం (పాణః (పాణవతాం తథా, ధీః 
(శ్రీః కాంతిః తమా శాంతిః, (కొరా మేథా se చతుర్ణా 
ధ్యాయమున విష్ణుకృత భువనేశ్వరీస్తుతియందు “త్వం కీర్తి కం 
కమలామలతుష్టిరూపా.. * అని కలదు. ఇప్పటికి బుషి |పయోగించిన 
ఆ ఉపమానములన్ని యు వచ్చినవా? (శబ్దములు ఖావములు నిగమ 
ములనుండి ఆగమములందు (పవేశించినవి. మన ఉపమాన శబ్బములే 
భావభంగి కొంచెము మార్చుకొని శుతులందున్న _ ఉనికి 
చూడుడు.“ [కదా యాం (పాణ నివిష్టోమృతం జుహేోమిి=ఎోయేఛాపీ 
జాషమాణా. * . ఇత్యాది తై త్తరీయములు). లలితా సహన నామావళి 
నుండి చూపుచున్నాను..- స్మ త్యెనమః. ఆజ్ఞాయె నమః (ప్రతిషస్టాయై 
నమః న నమః లాం. నము, 


ఇక భావా శితములై న శాస్త్రధ్వనుల వివరింతును. సీత కుండ 
లినీశ క్రియని బుషి ఇచ్చట సూచించుచున్నాడు. కుండలినీ ళ కికి 
శాస్త్రము చెప్పిన లతణములు కార్భ్యము, ఆధారకమల నివాసము, 
సర్వాకారము, విలాపము. సుందరకాండమున లంకలోని సీతను వరిం 
చిన శ్లోకములు ఈ లకణముల నన్నిటిని ధ్వనించుచున్న వి. తగా 
లంక హా కమలమా? ఏమో, చూతము-“ఇష్టాం సర్వ న్య 
జగతః పూర్ణ చం[ద|పభా మివ, భూమౌ సుతను మాసీనాం నియశా 
మివ తాపసీం,” అను శ్లోకము (15 స. శీ0 శ్లో) సీతనుగురించి చెప్పిన 
మాట. ఇందు సుతనుం, నియశాం, తాపసీం, భూమౌ, ఆసీనాం అను 
మాటలందు అట్టి ధ్వని కలదు. 

కార్భ్య్వము:- వె శ్రోకమందలి సుతన్వాది శబ్దములు కారక. 
మును ధ్వనించుచున్న వి, సుతనుం అనగా ఇచ్చట మిక్కిలి సన్ననై న 
దానిని అని ధ్వని (మంచిశరీరము వాచ్యార్దము. పరాశక్తి మిక్కిలి 
'నన్ననిదని శాస్త్రము. “తటి త్కోటినిభ పఖ్యా బిసతంతు నిభాక్ళతిః” 

(4 


{9 షోడశి 


(యోగినీ వాదయము) నారాయణ (వళ్నమున పరమాత్మ నన్నగా 
ఉండునని కలదు. “నీవారళూకవ _త్తన్వీ పిళాభాన్వ త్యణూపమా.” 
లంకా సీతను వర్ణించిన శోకములం దన్ని టియందును అనున్యూతముగ 
ఈ కార రకము సికేపింపబడినది. ఇది ముఖ్యముగా గు_ర్జింపవలెను, 
సత కృశించియున్న దని చెప్పుటకు బుషి ఆమెను అనేక పర్యాయ 
ములు (పతిపత్కళతో పోల్చి వర్ణించిన వై నము ముందే వివరించితిని. 
సీత సరాశకి, అని తట. ఇట్లు కార్శ్యమును నర్వతా బుషి 
చెప్పుట యందలి ఉన్చేళము.” “తటిళ్లఖా తన్వీం” (సౌం) బిసతంతు 
తనీయనై నమః (అల.స.నా,) / 
తాపసీం-సీతను బుషి అనేక పర్యాయములు "తాపసి అని వర్ధిం 

చును. “అల్బొవోరాం తపోధ నాం-ళోకధ్యాన' పరాయణాం.పరిమ్లా 
నాంతపస్వినీం-దీ నాం నిరానంచాం తపస్వినీం-(పశ్చిమో త్తర= | పతిలో) 
రుర్భలాం దుఃఖనంతప్తాం నుకుమారీం తపస్వినీం-వేపమానా _ తపస్వినీ 
(వళ్చిమో త్తర[పతి) వతిళో కేనచావిష్టా తపసాచ కృశా భృళం”-అని 
కలదు. ఇట్లు తపస్వినీ తపస్వినీ అని సీత ఇన్నిమార్డు వర్జింపబడుట 
ల? బుషియం దొక కీలక మున్నది. ఏదైనా ఒక రవాస్యమును 
మూచింపదలచినచో ఒక శబ్దమును పలుమార్టు [ప్రయోగించును. ఒక 
సారికి మనము గు శ్రింపకున్న చో శెండవసారికిగానీ మూడవ  నాల్లవ 
సార్లకుగాని గుర్తింప గలమని అట్లు అనకృత్‌ |పయోగము చేయును. 
కనుక తపస్వినీ వర్ణన అనముమానింపవలనిన . విషయము. నీత కాంతా 
ts అయినచో ఈతపన్వినీత్వ ము ఎట్టి కావ్య రామణీయకము 
నిచ్చును? అదికాదు. పరాళ క్తీ తపస్విని కనుకే బుషి కిట్టి వర్లన 
స్ఫురించెను. _తె త్తీరీయమున “తా మగ్నివర్ణాం తపసా జ్వలంతీంొ అని 
దుర్గాస్తవము గలదు. ' యోగి నై్యైనమః, దీషితామై నమః (ల.స.నా.) 
తపన్వినీత్వ వర్ణనము సీత్ర యొక్క కార్భ్యమునుకూడ ధ్వనించును. 
'నియళామివ ఆసీనా అని . శ్లోకమున. ధనుటయును ఆమె 
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యొక్క తపస్వినీత్వమును చెప్పుట కే-'పద్మాసనామై' నమః ఇచట 
ఒక చమత్కారముకలదు. సందర్భముగనుక చెప్పుచున్నాను, 'పతిమను 
|వతాం' అని సీతకు రామునియందుగల బర్రాను రాగము [వతముగా 
మాటిమాటికీ చెప్పబడును. ఇట్టి (పియ్మవతమే ల. స, నాయందు 
“వియ[వతామయైనమః." 


తర్వాత “భూమౌ అఆనీనాం'- సీత భూమియందు కూర్చుని 
యున్నదట. విశేషార్థ ముగ్రేశింపకపోయినచో, ఆమాట కావ్యమున 
చెప్పవలెనా? చై చై త్య(పాసాద ముత్తమం. ..[పవాళకృ్ళత సోపానం 
త_ప్పకాంచనవేదికం (15 స, 15, 16 శ్లో) అని వర్ణింపబడిన స్వర్ణ వేది 
కై సీత ఉన్నదని చెప్పి ఇప్పుడు “భూమి” అనుట ఏమిటి? ఇట్లాలో 
చింపకున్నచో [పాచీన కావ్యపఠనము (విశేషించి ఆర్జము) వ్యర్థము 
కాగలదు. సీత భూమియందు గలదనుమాట బుషి అనేకపర్యాయ 
ములు చెప్పెను. “అసంవృ తాయా మాసీనాం ధరణ్యాం సం శిత 
(వతా'-నీత భూమిజ, అయోనిజ “అయోనయే' నమః. భూమౌ 
ఆసీనాం అనగా పృథ్వీత తై స్ట గానమైన మూలాధార కమలమం దున్న 
దని పరాళ క్తి సూచితము. ఈ విషయమే సౌందర్య లహారియందు 
'అవావ్యం స్వాం భూమిం భుజగ నిభమధ్యుష్టవలయం' అని చెప్పబడినది. 
స్వాం భూమిం అనగా స్వకీయం భూమిం ఆధారచఛ[కం అని వ్యాఖ్య, 
కనుక సీత ఉన్న భూమి ఇది! శ కిని కులయోగిని అందురు. కులం 
అనగా కుః పృథివీత త్వం లీయశే యత తత్కులం జ ఆధారచ| కం 
[లకీధర వ్యాఖ్య] కనుక. సీత మూలాధారస్థితకుండలిని అని ధ్వని. 
హనుమంతుడు అళోకవనమున | ప్రవేశించినప్పుడు సీతను భూమి మీద 
వెదశెను, అని బుపి. తొలుతనే చెసె 'సవీతమాన స స్త తస్థోమార్గమా 


మాణళ్చ మైథిలీం అ'వేతమాణళ 3 మహీం సర్వాం తాం అన్వవై ఊత 
[15 స, 1 శ్లో] 


£4 పోడి 


ఆమెను భూమివె గాక మశెచ్చట వెదకును * అదేమి మాట! 
కనుక ఈ మాటలను యాద్భశచ్చికములని భావింపరాదు. వె గా వీనిని 
విడివిడిగా చూడరాదు. పూ ర్వాపరములను అనునంధించుకొనుచు 
'పకరణము యావత్తు దృష్టియందుంచుకొని విషయమును చర్వణము 
చేయవలెను. కనుక బుషి ఈ విధముగా 'భూవమౌ ఆసీనాంి అనియు, 
“5౦ మహిం అన్వవై తత' అనియు ఇత్యాదులచేత సీతను ఆధార 
కమలవాొసినిగా నూచించెను, 


తర్వాత నర్వాకారము :- బుషి సీతను 'వేష్టమానాం తథా 
విష్టాం పన్న గేందవధూ మివి [19 స, 9 క్లో] అని వర్ణించెను, 
అనగా ఆమె ఆడు పామువలె చుట్టచుట్టుకుని ఉన్నదట, ఇట్టి ఉపమాన 
ముచే ఆ (ప్రకరణమున విశేష కావ్య రామణియక మేదియు సిద్దించుట 
లేదు. ఆ ఉపమానము పరిపాటిగా వాడునదియు గాదు. అందులోను 
సన్నగమని సామాన్య వాచకముగాక, పన్నగవధూమివ అని వధూ 
శబ్బ్ద మొకటి కలి-వెను. కనుక “భుజగ నిభమధ్యుస్థ్య వలయి అని సౌంద 
ర్యలవారిళ క్తిని వర్ణించిన వద్ధతియే గచా యిది? ఇదే తంత (గంథము 
లందు భుజగాకార రూపేణ మూలభార నమా ితా శక్తిః కుండలినీ 
నామ బిసతంతు నిభా కుభాి అనబడినది, కుండలిని మూలాధార 
చక్రమున చుట్ట చుట్టుకొని సర్వా కారముతో (పలపించుచుండునట, 
దీనినే బుషి మరొకమారు చేసిన సీతావర్ణ నచేత దృఢము చేయు 
చున్నాడు. _ఆచ్భాద్యోదరమూరుఖ్యాం బాహుభ్యాంచ పయోధశరే 
ఉపవిష్టా విశాలాత్సీ రుదంతీ వరవర్ణి శ్రి [19 సలి శో] ఊరువులతో 
ఉదరమును, బాహువులతో పయోధరములను కప్పుకొని ఆమె ఏడ్చు 
చున్నదట! అనగా, శరీరము చుట్ట చుట్టుకొని అనియేగచా! ఇదే 
“అధ్యుష్టవలయం' ఈ స్థితియే లత్మీధర వ్యాఖ్యలో “ముఖేన పుచ్చం 
సంగ్భవ్యా” అని వర్ణింపబడినది, ఇదే 19 స, 9 శ్లోకమునందు “వేష్ట 
మానాం” అనబడినది, 
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ఈ విషయమును నిమ్మృష్ట్రము చేయుట కే బుషి చేసిన మరొక 
వర్తన చూడుడు. అధోముఖ ముఖీ జాలా విలప్పు క్‌ 
(26 న, 1 ae ముఖము [కిందకు వంచి ఆ జాల పఅపింప మొద 
లిడెను. ఈ “విలప్తుం” విషయమే వెనుకటి ఆచ్చాద్యోదర శ్లోకమున 
'రుదంతీి అనబడినది, ఇచట అధోముఖముఖీ అనుటచేత 'ముఖేన పుచ్చం 
సంగ్భవ్యా' సూచింపబడినది. బాలా అనుటచేత పరాళ క్రిఅని మరింత 
దృఢము చేయబడినది. ఈ వర్ల ననే బుషి తన కీలక పద్దతి |పకారము 
పునరు క్తి చేయుచున్నాడు. 

“ఉపావృత్రా కిళోరీవ వివేష్టంతీ మహీతలే” (26న. 2 ళో 
క్రిథోోరీ అనునది జాలా శబ్రమునకు పునరుక్తి, వి వేష్టంతీ అనునది వేష్ట 
మానాం అనుటకు పునరుక్తి, మహీతలే వెనుకటి “భూమౌ సుతను 
మాసీనాం' లోని భూమౌకు పునరుక్తి, కనుక కిళోరి కబ్దమునకు బాలా 
అని ధ్వన్యర్హము (ఆడ గు|రపుపిల్ల వాచ్యము “బాలాయె నమః 

సత సర్వాకారముతో ముఖమున పుచ్చముంచుకొని మూలా 
ఛారమున | పలపించుచుండు కుండలినీ శకి అని బుషి నూచించుట 
చేతనే బుషి వానుమచేత 16 సర్గయందు ఈమెయే నా అన్వేషణా 
ఫలిత మని చెప్పించుచు, “ఉల్టితా మేదినీం భిత్వా శేతే వాల 
ముఖవ. తె, పద్మ రేణుని భై ఃకీర్హాళుళై_ 8 కేదారపాంసుభిః (16 న, 16 శ్లో) 
అని రమణీయముగా చెప్పించెను. భూమిని చీల్చి హలముఖతత మైన 
'ఊ|తము నుండి ఉత్లాపన చేయబడినదియు, శుభ మైన పద్మ రేణువుల 
వంటి కేదార పాంసువులచేత పకీర్ణమైనదియు ఈ సీతయే అని 
అర్థము. ఇచ్చట శబ్దములన్నియు శాస్త్రధ్వని యుక్తములు. శే(శే 
అనగా దేవామునందు *యోగినోయం విచిన్వంతి జే తాభ్యంతర 
వం్తినంి” కుమార నంభవం! వాలముఖతకే-వాలముఖము అనగా? 
వాలవర్ణ సముచ్చయవర్గ మునకు ముఖము. యరల వశషసవాళత 
అను వర్గ ముల్లు మం|తశ్యాస్త్రమున, వ్యాపకము అనబడును. 'అవి యర 


శకి షోడ శి 


లవళ అనియు షమనపవాళ చు అనియు రెండు భాగములు. ఆ రెంటి 
యొక్క మధ్యమాతరములే వాలములు, కనుక హలముఖ మనగా 
వాసవ వర్ల్షముఖము అనగా య వర్ణము, య వర్గము వాయు వీజము 

చే కూడా వాయు వని.) కనుక శే హాల "ముఖతశే అనుదానికి 
లు. తత మెన చేహామునందు అనగా |పొణాయామము 
చేత- మేదినీం భిశ్వా మేదినీం అనగా స్వాం భూమిం అను సౌందర్య 
లవారిలోని భూమిం అనగా ఆధారచ।|కమును భిశ్వా- భేదించి, ఉత్టి తా 
--ఉత్థాపన చేయబడినది, అనగా, |పొణాయామము చే అతరళ రకం స 
దున్న కుండలినీ శకి ని ఉశ్రాపన చేయుట బుషిచే ధ్వనింపబకుచు 
న్నది. “పద్మ గేణు నిఖై * అనుటచే చకము నూచితము. కేదార 
శబ్బ్దముచే పృథివీత త్త్యము నూచితము, అన్నిటి కన్నియు ఇచ్చి ధ్వని 
నాస్వాదింపు మని బుషి నైగ చేయుచున్నాడు, అంగడిలో అన్ని యు 
ఉన్నవి, 

ఇక (ప్రకరణా శ్రితములై న ధ్వనులు చూడుడు _ (కికిన_కిళ్లో) 
మొట్ట మొదటిసారిగా సీతను వానుమంతుడు కలిసినప్పుడు ఆయన 
పలికిన తొలిపలుకులివి.“కా ను పద్ధవిశాలాడి క్షి వ్ల కాశయవానినీ. 
నురాగాం అనురాణాం వానాగ గంధర్వరతనాంయజాూణా ౦కిన్న రాణాం 
వాకా త్వం భవసి శోభ నే_కా త్యం భవసిరు దాణాం మరుతాం వా నరా 
నచే-వసూనాం చా వరారోహే డేవశా (పతిభాని -మే”.దేవతలలోని 
దాని వొానాగ గంధర్వ యత రాతనులందలిదానవా, రు దమరుద్వసు 
గణములలోనిచానవా అని అడుగును. ఈ పద్దతి' ఎట్టున్నది? ఇచ్చట 
విశేష మమిటనగా-వానుమ శింళుపావ్భృ త శాఖలం- దుండి .* రావణా 
గమనము, రాతసీక లీ సీతా భ _రనము ఇత్యాదులు: చూచి ,.సీత 
"మాటలు విని ఆమె సీతయే అని గు_ర్దించెను, “ఇశ్యేవ మర్గం కొపి రను 
వేశ్య సేయ మి కేవ నివిష్ట్రబుద్దిః”;: ప్రవార్హమతులరలే ఖే. చామోరుతి? 
(వేత్యమై ముధలీం-సీతాదర ననంహ్యాష్టో హానుమూన్‌: సరంవృతో, భవత్‌ 
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అని సీతను చూచితినని మిక్కిలి సంతసించెను. “యాం కవీనాం సవా 
'సాణి నుబహూ న్యయుతానిచ దితు సర్వాసు మార్గం తే సేయమాసా 
దితామయా. ఇట్టి సందర్భమున ఇప్పుడు సీతను నీ వెవరని (పశ్నించుట 
యేమిటి హనుమంతునికి తెలియక కాదుగచా?అది చేవీస్తో తమ. న్యాత 
సంశయః. బేవి సర్వ దేవగణముల యొక్క రాశీభూత య చేపీ 
స ప్తశతియందు హా రాది తేజః పుంజావిర్భావ చేవివర్ణన గలదు. “అతులం 
తతత తెజస్సర్వ దేవళరీరజం ఏకస్థం త దభూన్నారిీ seas 
త్విషా”- 
మరొకటి.రావణునితో సీత స. “మాంహిధ ర్మాత్మనః 
పత్నీం శచీమివ శచీ పతేః త్వదన్య (స్రిషులో కేషు పార్ణయే న్మన 
సా కళకి "_ధర్మాత్ముని పత్ని నైన ఈ (తిలోక ట్ర. సీవుగాక 
మరశెవ్వరును కోరరు; అనగా నేను ముల్లోకములకు తల్లిని. నన్నెవ్వరు 
ఇట్లు కోరరు; నీవు కోరుట నీ వినాశనమునశే. సామాన్య కావ్యా 
రమే అయునచో ముల్లోకముల సంగతి ఏల? జగ న్మాతయని ధ్వనించు 
టి కే ఇట్లు చెప్పబడెను. 
“అస్యా హేతో ర్విశాలాశ్యా హతో వాలి మహాబలః” మొదలు 
7 శోకములందు ఈ మెవల్ల నే రాముడింతచేయుచున్నాడనుట సీత అన్ని 
టికి మూలకారణమనియు, సీత్త లేనిచో రాము డివేవియు చేసియుండ 
డనియు “శివళ్ళక్వ్యా యుకోయది భవతి శక్తః |ప్రభవితుం-నచే చేవం 
దేవో న ఖలు కుళలః స్పందితు మపి భావమును ధ్వనింపజేయు 
చున్నాడు, 
సీత ఎవరో తెలిసికొనుటకు ఒక సూత మైన కీలకముచూడుడు, 
నీ వేవరో అని సీతను వానుమ అడిగినప్పుడు ఆమె సమాధానము 
చెప్పు సందర్భమున 'తనినమాట “నమొ చ్వాదశ త|శ్రాహం రాఘవస్య 
నివేశనే భుంజోనో మానుషాన్‌' భోగాన్‌ నర్వకామ' నమ్మద్దినీ*- నేను 
రోమునిఇంట:గకి “వరణ్డు మానుషభో గములు అనుభవిరచుచుంటిని, అన్ని 


ము 
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అరమ, ఈమె మానువకాంత కాకున్న నే, అనగా, మాన వేతరకాంత 
అయుననే సేకు మానువభోగములు 12 పండ్లు అనుభవించితిని అనుట 
చెలును అవగా సను కేవలము క. Ee నన్ను 
పామూరు శ) మహోలజ్మిగా ఎజుగుము అని నూచన. “అహం నర్వ 
కామసమ్మ దిని” అనుట మిక్కి ఓ ముఖ్యము మూత్ర శృంకరి కామదే” 
బరి చేపై శాావతము; “అక్వచాయి, గోదాయి, ధన చాయి, ముహోధ నే 
చనల మలాల ఏ నర్వ కామార్దసిద్ద యే((క్రి. సూ)ఓం కామ్యా యె 
నమః”(ల. న నా అట్టుకాక ఆమె మానువ కాంతామా|త మే 
అయినచో ఈ మాట నిరర్జకము గడా. 

మరొకటి. “అళ్ళసారమిదంనూన మధ వా ప్యజరామరం వద 
యం మమ యేనేదం న దుఃఖే నావళీర్య లే”-నా హృదయము పాషా 
ణముగాని లేక ఆజరామరముగాని కావలెను కనుకనే, ఇది దుఃఖముచే 
(బిద్దలగుట లేదు. భ_ర్హ్భవియోగ దుఃఖార్తిచే సీత విలపించుచు చెప్పిన 
మాట ఇది. హృదయము పాషాణ మనవచ్చును గాని అజరామర 
మందురా? అజరామర మనబడు హృదయ మేది? మంత హృదయమే 
య'ద్యా.“ఆనంద ఆత్మా |బహ్మపుచ్చం (పతిష్టా” అని |శుతులు చెప్పిన 
పరమాత్ముని వాదయనుగు ఆనందము కావలెను. ఆమె హృదయము 
ఆనందము కనుకనే న దుఃఖ నావశీర్య త” దుఃఖముచేత శీర్ణము గాకుం 
డును; అనగా బేవీ హృదయమును పొందినవాడు అనగా ఆనందలబ్రి 
గలవాడు దుఃఖమున కతీతుడు. దుఃఖము వానినంటదు. ఆ ఆనందము 
అజరామరము లేక అశ్యసారము. అకశృసార మనగా పరమాత్శవలె 
బలమైనది, యు క్రమెనది, శోష్షమెనరది, స్థిరమైనది, సారో బలే. స్ట్‌రాం 
శిచ న్యాయ్యేక్తీ బం వరే! కిను అను అమరకోశము (పకారము సారళబ 
మునకు వై జెప్పిన నాల్లర్ణములు గలవు, అళ్మన్‌ శబ్లముకూడా చిత 
మెనడే, అళూ వ్యాపా ne అశ్ళన్‌ వ్యాపించు లవ్మణము కలది, 
అట్టిది పరమాత్మ యే ! వ్యాపినై వ్ర నమః. అశళుపారళబ్దములు ఇట్టి 


శ్రీ సుందరకాండ పే రెట్లు వచ్చినది ః 19 


స్వరూప స్వభావములు గలవి కనుకనే బుషి వాటి నీ సందర్భమున 
ఈ భంగిగా వాడెను. సంస్కృతమున శబ్దములు ఏ పనికొరకు పు్టైనో 
ఆ పని చేయించుట (పొచీన కవి కార్యము. మన మీ కీ తెరిగి వ్యవహ 
రించినచో ఆ కావ్యముల పరమార్థము విదితము కాగలదు, 

మరొకటి: “మయా రామస్య రాజే ర్యార్యయా పరమా 
త్మన” (26 స, 4&0 se) అని సీత హనుమకు చెప్పినమాట. ఆమె 
పరమాత్మ యొక్క భార్య యట !!! అల మతివిన్తశేణ, ఇంకను బుషి. 
యొక్క ధ్వని గుర్తింపకున్నచో అది పురాకృత దుష్కుతఫలితమగునే 
గాని అచ్చట అట్టి ధ్వని లేక గాదు. 

భక్తుడగు హనుమంతుడు సీతను జగన్మాతగనే గుర్తించెను. 
కనుక నే “తథాపి నూనం తద్వర్శం తథా (శ్రీమ ద్యభేతరత్‌ ” అని 
పోల్చుకొనెను, (15న, 4&7 త్ల), ఆమె కట్టిన వస్త్రము అదే (రావణా 
పహరణా త్చూర్వమున్న చే) ఎట్లనగా పూర్వమున్న వ్యస్త్రముయొక్క- 
వర్ణ మెట్లు శ్రీమతో అశ్లే యిదియును [శీమత్తు. ఇది వాచ్యార్థము. 
వర్షము శ్రీమక్‌ అనుటకు కాంతీమంత మని అర్థము చెప్పుట చాలదు. 
అది బుషి గరుత్మంతు డై ఎగురుచుండగా ఆయన నందుకొనుటకు 
కాకియ (పయత్నించుట వంటిది. ఇచ్చట ఉపాసకుడు అను హానుమ 
సీతను అనగా దేవిని శ్రీం అను వీజాకరముతో అభిన్నమని ఎరిగినవా 
డాయె నని సూచన. 

అట్టి సీత 68 సర్గలుగల (శ సుంద రాకాండమందు (దాపీణాత్య 
[పత్రి 15వ సర్గలో దర్శనమిచ్చుట, “తథాపి నూనం తద్వర్షం తథా 
(శ్రీమ ద్యధేతరత్‌ = అని ఉండుటలోని రహస్యము పరిశీలనా చతువులకు, 
ముముతువులకు గోచరింపకపోదు! 

(శీ సుందరకాండ మంతయు ఈ విధముగ ఉన్నది. కానీ, 
ఖాషామా[తపాండీత్యము పురాకృత దుష్కుతము. అచి యిట్టి పర 
మార్గములను ఆస్వాదింపనీయదు. అహంకార రూపమున, మానే 
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రూపమున అడ్డువచ్చి, అన్యథా కలుగు లాభములకు నష్టము కలిగిం 
చును. కనుకనే బుషి బిజ్జూసువు, యోగి అగు వానుమంతునిచేత. 
ఇట్లు ఇం: (80న. 86 AD అర్థానర్థాంత శే బుద్ది ర్నిళ్చితాపి న 
లోకే ఆ భఘూతయంతి హి కార్యాణి చూతాః పండితమానినః” ' అన్వ 
యము-బుద్ది ర్నిళ్చితాపి, అర్జాంత రే (అన్ధాన్‌ అధికృత్య సా బుద్దిః) న 
శోభ త భూళాః పండిత మానినః ఘాతయంతి హి కార్యాణి అనగా 
బుద్ది నిశ్చయాత్మక మైనప్పటికినీ (అట్టి బుద్ది ఉన్నప్పటికినీ), అగ్థాంతర 
బివయమున అర్హాన్‌ అర్థా నధికృత్య, అనగా అర్థాంతర విషయమున 
కావలసిన వానిని గురించి అనగా వ్యంగ్యార్థమ-లనుగురించి యం ఇట్టి పర 
మార్గములను గురించి ఆ బుద్ది శోధింపదు, అట్టివారు కార్యములను 
పాడుచేయుదురు, వారికి కార్యసిద్ధి కలుగదు. ఇట్టి మహార్థములు గోచో 
రింపవు. మరొకరు చెప్పినను వారి పూర్వజన్మ దుహ్కట్భతము బారి 
నానందింవనీయదు. ఇట్టి వారిని గూర్చియే ఆ జగ న్యాత " “నమాం మా. 


యితుం యు క్షం నుసిద్ది మివ పావక Nd "అచిను, 
(శీ పాటు 


స్స్‌ సుందరకాండ కుండలిని తంాగయు। 


శీ మ[దామాయణమున పరమ పూజనీయము లగు మహోకహ 
స్యములు చెప్పబడి ఉన్నవి గనుకనే అది పారాయణ (గంథ మెనది. 
కథామా।త కావ్యమే అయినచో అట్టి పదవి వపొందగలిగడిది గాదు, 
మనుచరి[తను మనము నిత్యము పారాయణము చేయము. అది ఇపాపర 
తారకమని చెప్పము. ఇదీ వాటి భేదము. రామాయణమందున్న 
రహన్యములలో పరమరహన్యములు, 'మోజా న్వేషుల కు పాదేయములు 
అగు గాయ త్రీ మంతము, కుండలినీయోగము నుందరకాండమున 
చెప్పబడినది. ఈ కాండమందలి (పథము శ్లోకమే త|ద్రవాస్య ప్రస్తావన 
చేయును. తొలి శ్లోకములు పడును ఈ కాండమునకు శిరస్సు వంటివి. 
“తతో రావణనీశాయాః సీతాయాః శత్రుకర్శనః ఇయేష పద 
మన్వేష్టుం చారణా చరికే పథి” అని మొదటి ళ్లొకము. రావణునిచే 
కొనిపోబడిన సీత ఉన్న చోటును శతుకర్శనుడు | వానుమ] చారణా 
చరితపథమునందు' వెదకవలె ననుకొనెను. ఇది అర్థము. 


కాని” ఇచ్చట ఒక" (పశ్న పుట్టుచున్నది. 'అంగచాదులగు వాన 
రులు నీతా న్వేషణకై 'దతిణ దిక్కునకు పంపబడిరి, వారిలోని వాడే 
పానుమంతుడు. సీత లంకలో ఉన్నదని వీరికి సంపాతి చెప్పెను. 
కనుకనే ' సమ్ముదలంఘనమునకు (ప్రయత్నము చేయబూనిరి. 
ఆ కార్యమునకు హనుమ" “కృతనిశ్చయు” డాయొను. కనుక సీత 
ఎక్కడ ఉన్నది కరికి కలియును. అట్టియెడ వానుమ సీతను చారణా' 
చరితపథమున వెదుక బూనుటయేల గై బారణకాచరితే పథి అనగా "చేవ 
గాయకులగు' చారణులు సంచరించు మార్గము ఆకాశము అని వ్యాఖ్యా 


చ్చ షోడశి 


తలు వాసిరి. ఆకాశము దేవతలు చరించు మార్గమనుట |పసిద్ద మే 
గాని చవగాయకులు చరించు మార్గ మనుటు అట్లు (పసిద్దము గాదు. 
eg రూమాూయణమందే ఇట్టిది, తత్తుల్యార్థపదములు మరికొన్ని అచ్చ 
టచ్చట వాడబడినవి. తత్ప్చూర్వ మిట్టి పద్దతి మనకు గోచరింపదు. 
కానీ ఈ పద్దతిని వ్యాసుడు భారతమున | గహించెను. అమరకోళమందు 
వారణుల వేకే లేదు. కానీ వారును దేవతలు గనుక దేవమార్గమని 
ఆర్థము సరి పట్టుకొన వచ్చును, 

కానీ రవాన్యమంతయు చారణ శబములోనే ఉన్న ది-|శీ లలితా 
సవ్శాన నామావళి యందలి 'విసతంతుతనీయసీ అను నామమునకు 
భామ్యము (వాయుచు భాస్కర రాయలు “ఏవం లోకస్య ద్వార మర్చి 
మర్‌ పవ్మితం, జ్యోతిష్మతి | భాజమానం, మహస్వత్‌ అమృతస్య ధారా 
బహుధా దోవామానం, చరణ న్నో లోకే సుధితాం దధాతు అను 
మం[తమునకు ఈ (కింది విధముగా అర్థము (వానెను. “లోకన్య 
(బహ్మ్‌ లోకస్య, ద్వారం సాధనం, అర్భిర్జోతి రృహళ్ళద్రా అగ్ని సూర్య 
చం[దకళావాచకాః -- చరణళబ్ద శృరతి యాతాయాతం కరోతీతి 
వ్యుత్పత్యా కుండలినీపరః - సామాన్యే నపుంసకం_” ఇత్యాది. 
అనగా కుండలినీశ క్రికి చరణం అను పర్యాయసదము గలదు. 
ఈ చరణ శబ్దమే మన శ్లోకమందు చారణకబ్దమైనది. కనుక చారణా 
చరితే పథి అనగా కుండలిన్యా ఆసమంతాత్‌ చరితః పంథాః-కుండలిని 
చేత అంతటా సంచరింవబడు మార్గము అని అర్థము, ఆసమంశాత్‌, 
చరితః అనుట యెందుకనగా - మూలాధారము నుండి ఉతాపన. 
చేయబడిన కుండిలినీశ క్తి సుషుమ్నా నాడిని (ప వేశించి ఉత్తరో.త్తర 
(కమముగా స్వాధిష్టాన మణిపూర అనావాత విశుద్ద ఆజ్ఞా చ| కములను 
చాటుచు పోయి. సనవ్మస్తార పద్మమును చేరి అందు శివునితో 
సలయోగమును పొందును. సంగవాముగా ఇదే కుండథినీ యోగము. 
ఇట్టు ఆరు చక్రములందు [ప్రయాణము చేయునపుడు (పతి. చక్రము 


(శ్రీ సుందరకాండ కుండలినీ యోగమే | 


"షు 


గ్రే 


యొక్క దళము లన్నింటియందును చరించి తదనంతర చ|కమును 


చేరుచుండును. కనుక ఆచరితే పథి అనబడినది. అందుచేత వారణా 


చరితపథ మనగా పట్బ[కమార్షము అనగా కులమార్షము-లతణయా 
సుషుమ్న మార్గము అని అర్థము. తాత్సర్యము కుండలినీ యోగము. 

అయితే ఈ చరణశబ్ద్బము కుండలినీళ క్తికి పర్యాయపదముగా 
వాడుట మంతశాస్త్రము నందును అంత (పసిద్దముగాదు గదా? 
దేవ గాయకాది అర్ధము (పసిద్దముగాదని మరోక అ పసిర్ధార్థము 
చెప్పుట ముల్లు తీయబోయి కొకరు గుచ్చినట్లున్నదిగచా ? అని సంళ 
యము కలుగవచ్చును. దానికి భాస్కర రాయలే సమాధానము 
చెప్పెను. “తది ద ముపబ్బంహితం శుక సంహితాయాం _ పావక 
స్యార్చిబూ భానో ర్ద్యోతిషామవాసా విధోః దోవామానా సుభాభారా 
ద్విసప్తతి సహాసధా - గుషప్తాచారా కుండలినీ తృప్తా నస్మాం_న్తనోతు 
సా”-ఇత్తి అత గుప్తం యథా తథా చరతీతి చరణపద స్యార్గః - 
ఏవం వసిష్టాది తం కేపి ఉపబ్బంవాణాని దష్ట్రవ్యాని” అనగా చరణ 
శబ్దమునకు కుండలినీ శక్తి అని శు కసంహితయందు అర్థము చెప్పబడిన 
దని (పమాణమును చూపెను. మరియు, వసిష్టాది తంతములును అశ్షు 
చెప్పుచున్నవని చానిని దృఢపర చెను. ఈ విధముగా త౦(త (గ్రంథము 
లందు |పసిద్ద [పామాణిక వ్యవహార ముండగా మనము అ|పసిద్దమని 
శంకింప నక్కర లేదు. వాల్మీకి మవార్షి గనుక కుండలినీ యోగవిషయ 
మున శాస్త్ర మాయనకు కరతలామలకము ఈ తంత [గంథము 
లందలి వ్యవహారములు ఆయనకు నువిదిత మే కనుక దానిని గై కొనె 
ననుకొనవ లెను, 

వాల్మీకి కాలమున కుండలినీయోాగ ముండినట్లు విశదమగు 
చున్నది. ఆనాటికి తంత్ర [గంథములు లేకపోవచ్చును. కాని తర్వాత 
శాస్త్రముగా రూపొందిన తాంత్రిక విజ్ఞూనమునందు మూడువంతులు 
ఆనాటికే పరిణత రూపము సంతరించుకొని ముముకువులకు సాధన 


ష్‌ షోడ శి 


భూతమె యుండెడిది. కకక (పసిద్దములై న ఆర్ష సాధనములు 
మూడును అనగా వేచాంచశా, త్ర (పతి వాదిత మైన [శవణమననాది 
అష్టాంగ యోగమును. యోగశ్యాస్త్ర పతిపాదిత మైన యోగమును, 
శరత శ్వాస్త్రు (పతిపాదితములై న మం; (తోపానన కుండలినీ విద్యయును, 
రామాయణమున ధ్వనింపబడినవి, యోగమునకు కొన్ని ఉదాహరణలు 
చూడుడు - సుందరకాండమున ;_ (అతకుమార వధ) “కత; 
వ వీకః నుముఖాన్‌ పత తిణః। సువర్ణ పుంఖాన్‌ నవిషా నివోరగాన్‌ | 
సమాధి నంయోగ విమోత శత్త్వవిక్‌ శరా నథ [తీన్‌ కపిమూ 
ర షట పాతయత్‌ ” (£7 న-14 శ్లో) మరొకటి: భగ్నరథుడై న అక్షుడు 
రది ము వదలి ఆకాశమున కెగిరెనని చెప్పుచు వాడిన ఉపమానము- 
“తతో౭భి యోగాద్భషి. రుగషీర్య వా వాన్‌, వివ}ోయ చేవాం. మరుతా 
మి-వాలయం” (47 స, లట) - ఇం దజిత్తుతో హనుమ యుద్దము 
సందర్భమున-_" జగామ చింశాం మవాతీం మహాత్మా సమాధి సంయోగ 
సమాహి తాళ్మా“ (48 స-_లిశ) అని ఇం దజిత్తు పంల. 


తర్వాత ల"కిక వాజ్మయ కాలమునకు చెందిన వారికి ఈ వాల్ఫీ 
కీయ “చారణాచరితే పథి.” హృదయ మవగతమైనట్లు 'కనుషించదు. 
కాని ఇది ఏదో రహస్య గర్భితమను సందేవా మున్న" తోచును. 
పలననగా భోజుడు తన చంపూరామాయణమున ఈ. (వయోగమును 
మార్చక దానినే వాడెను. “తతో వానుమాన్‌ దశకంఠ నీతాన్‌ 
సీశాం విచేతుం పథి చారణానామ్‌” (నుం. కాం 1 ళా) = 


కానీ వాచ్యార్గమున ఈ చారణాచరితే పథికి ఆకాళమనియే 
చెప్పవలసివచ్చుచున్న ది. అప్పుడయినను తొలి పళ్నలు వచ్చును. కానీ 
ఆ అర్థము _నెతము సార్థక మే. పరాకాళము | బవ్మ్చోభివ్య క్తి క్రి స్థానము. 
వశాశాశాయి నమః, గగనాంకస్థాయై నమః [లసనా] కనుక ఆకాళ 
మున వెదుకుట సార్థక మే. 


శ్రీ సుందరొకొండ కుండలినీ యోగమే | వ్‌ 


ఈ శ్లోకమున హనుమ వేరే లేదు. చానికి బదులు క (తుకర్శనః 
అనబడినది. శ|త్రుకర్శనః అనగా ళ్యతువులను కృశింప జేయువాడు 
అని అర్థము [ కథలో రామాయణమున ఇంతవరకు హానుమచేత 
కృళింప చేయబడిన శతువు లెవ్వరును లేరు], |శుతులందు కొన్ని 
|పసిద్దములగు ఉపమానము లున్నవి. జీవునకు రథిఅని, ఇంద్రియము 
లకు. హయము లని, సంసారమునకు వృత మని- -ఇళ్యాది. అను కామ 
కోధాదులను అరిషడ్వర్షమని చెప్పుట (పసిద్దము, వానుమ కతుకర్శను 
డనగా జి తం దియుడు, లేక యమి, వళి అని అర్థము. 

అసలు ఈ వానుమత్‌ అను వీరే చిత్రమైనది. సుందర కాండ 
మునం దంతటను ఈ వానుమచ్చజ్దము దప్ప మరొక చేరు వాడబడరక 
పోవుట ఒక విశేషము. హనుమత్‌ అనియు, మారుతాత్మజః లేక 
తత్తుల్యార్థర పర్యాయ పదములును మా! తమే రామాయణమున 
హనుమకు వాడబడినవి, ఆంజ నేయః ఇత్యాది SER అం దెచ్చటను 
వాడబడ "లేదు. అంత రేణ తాలుకే య వవ స్తన ఇ వావలంబతే సేంద 
యోనిః” అనితై త్తరీయము. అనగా హృదయమునుండి, ఊర్ద పముగా 
ప్రవృతత్త తమగు నుషుమ్నా నాడి తాలుకల పురు స్రనమువలె వ్రేలాడు 
చుండును. లో చెడలు, తాలుకలు, , వెలిద్మొడల్లు' హోనువులు, మొత్తము 
మీద రెండును దౌడలే. కనుక అంత రేణ జ్రీలుశే అనుటకు బదులు అక 
"లేణ 'వానూ అనిగాని హన్వ్యా అనిగాని చస్పవచ్చున్తు గోదా. కిప్పుడు. 
శాలుకవత్‌ అందము .చానికి సుషుమ్న యను అర్థము, వచ్చునుగచా: 
అన్తే హనుమత్‌ అనియు సుషుమ్న అనియే రమ్ము... ఆంజనేయుడు. 
ఓ అముము ముకు లు పిలువబడుట' “మూగి! అది. సార్ధక 
నామధేయ మనుకఓ,కే. కాళీఖండాది (స్రాభ్రముళ్లు స మన ,కోవీ 
సార్వభౌముడు మం|తదీకితులు ధరించు విఠరముషీణారాగలో IT 
నాథాదీ దీజూ నామములం దొకటియెన శ్రీనాథుడు అను దానిని 
నామధేయముగా వెట్టుకొన్నట్లు, ఇందు యోాగియగు ఆంజనేయుడు 






గ్ట్‌గ్లీ సోడ శి 


సుషుమ్నా నామమే అయిన వానుమత్‌ అను పేరు ధరించెను-కనుక 
(వథమల్లోకమే పానుమంతుడు యోగి అనియు, సీత కుండలిని అనియు, 
అతడు కుండలినీ యోగమును అనుష్టింపబోవు చున్నాడనియు నాందీ 
(వస్తావన చేసినది. ఈ ధ్వనియే కాండమునందంతటను బుషిచే అను 
స్య్యూతముగా నిర్వహింపబ ణెను. 

"రండవ శ్లోకము-గదుష్కరం ని[ప్పతి ద్వంద్వం చికీర్ణన్‌ కర్ణ 
వానరః సముద(గశిరో (గీవో గవాంపతి రివా బభ- ఈ కుండలినీ 
యోగము దుష్కరము, నిష్పతిద్వంద్వము. గుదమును కుంచించి 
(పాణవాయువుతో మూలాధారమున ని|దించు కుండలినీ శక్తిని 
ఉశ్రాపసనచేయు [కీయకు ఈ విశేషణములు సార్థకములే, కుండలిన్ఫ్యు జ్ఞా 
పనకు సాధకులు అవలంబించు సరస్వతీ చాలనాది |పక్రియా విశేష 
ములను (పత్యేక శాత గ్రంథముల వలన తెలిసికొనవలెను. ఈ యోగ 
మునకు పూర్వము సాధకుడు సుఖాసీనుడై శిరో|గీవములను నుస్టితి 
యందుంచి సంధ్యా వందనాది నిత్యకర్శ ముగించి ఇష్ట దేవతా (పార్ట 
నము చేయవలెను. ఈ శ్లోకమున సుఖాసీనుడగుట చెప్పబడినది-ఇచ్చట 
“వాంపతిఃక" అనగా ఎద్దు గాదు. గో అనగా ఇం[దియము గనుక 
ఇం దియాధిపతి అని అర్థము, 


ఇక వచ్చు శ్లోకములన్నియు అతి చి|తమైనవి. వానియందు 

బుషి నిత్యకర్శ అగు గాయ్యతీ జపము చెప్పుచున్నాడు. వానుమ 
నమహేం(దగిరిసె ఉన్నాడని చెప్పెను. ఆ గిరిని రెండే రెండు శ్లోకము 
లతో ఇట్లు వర్ణించెను. “సలల వాతా రకు వ ప్రవర! సితాసితె ? 
స్యభావవిపితె ః చితె ౩ ధాతుభిః నసమలంక్సతం కామరూపాభి రావిషం 
ర Ce Y లు 

అభీక్ష్యం సపరిచ్చదై 8 యతకిన్నర గంధశై ఏః చేవకలై. ఎళ్ళ పన్న గై ?”- 
అనగా ఆ వర్వతము నీలలోహిత మాంజిష్ట్రపతవర్ణ ములు సితాసిత 
వర్ణములు గల భాతువులచే అలంకృతము, కానురూపులగు యశ 


శ్రీ సుందరకాండ కుండ లినీ యోగమే గ్‌ 


కిన్నర గంధర్వనాగాది దేవజాతులచేత కూడియున్నది. ఆ పర్వత 
వర్గన ఇక్కడికి ఇంతే._ఇంతవరకు తీసుకున్నచో ఇది శరీరము!!! 
ధాతువు లనగా గై రికాదిధాతువులేగాదు “శ్రష్మూది రనరక్రాది 
మవోభూ తాని తద్గుణాః ఇం|దియా ణ్యళ్ళ వికృతి కృష్ణ యోనిశ్చ 
ధఛాతవః” అని అమరకోశము అనగా శ్లేష్మాదులు, అసృజ్యాంస 
మేదోస్టి మజ్ఞాదులు, పృథివ్యాది పంచభూతములు, సంచతన్మా తలు, 
పంచేం[దియములు ధాతువు లనబడును. ఇవన్నియు శారీరికములే 
గదా. మనళ్ళాకమున ధాతుశబ్దము తక్కిన అన్ని టికంశే పృథి వ్యాది 
పాం క్షమునకు విశేషించి వర్షించును. శాస్త్రము పంచభూతములకు 
కలవని చెప్పిన వర్గ ములే మన “నీల లోహితమాంజిప్ట సిత అసిత” వర్గ 
ములు ! ఇవి అయిదు వర్ణములు, గోవిందరాజీయ వ్యాఖ్యలో పత 
వర్ణెః పృతశ్యామైః అని మరొక వర్ణము అధికముగా గై కొనబడి 
సంఖ్య ఆరు చేయబడినది. కాని మ హపాళ్వర తీర్థుల వారి వ్యాఖ్యలో 
సీలాది పత్రసమాన వర్టెః అని అయిదువర్ల ములుగానే చెప్పబడినది. 
ఇదియే సాధుపద్దతి....ఈ పంచభూతవర్గములే శరీరమందలి పొంచ 
భాతిక చ|కములై న మూలాధారస్వాధిష్థూన మణిపూర అనాసాత 
విశుద్ద చ|కములకు చెప్పబడినవి. అయితే ఇందు మత భేదములు కలవు. 
(కమముగా కొన్ని వివరింతును. లలితా సహ |సననామావళి [పకారము 
మూలాధారాది (కమముగా ధూమ పీత రక్త శ్యామ ఆర్త (పాటలు 
వర్షములు. లననాయందు మూలాధారవర్ష్మము చెప్పబడ లేదు. కాని 
తంత్ర గంథములందు చెప్పబడిన ధూమవర్శము _గకొనబడినది. 
యోగ శాస్త్రమున-అపరంజి, శ్వతర_క్తహారిత నీలవర్ణములు _ చెప్పబడి 
నవి. కానీ కుండలినీ యోగము తాం| తీకముగనుక ధూ[ మాది పద్దతియే 
తీసుకొనుచున్నాను. ఇప్పుడు...మన నీలలోహిత శ్లోకవర్ణములును " 
పంచభూత వ ర్షములునుజోడించి చూచినచో రవాస్యము విశదమగును. 
మాంజిష్టైఆర క్ట, నీల= శ్యామ, లోహిత =ర క్త, సితవాపీత్క అసిత కా 


(5) 


ర్‌ షోడ 


ధూమ. ఇందు ఆకాళత శగమునందు చెప్పిన మాంజిస్ట వర్ణ ము ఎరుప్ప, 
క :పినది; పాంచభౌతిక ఆర_క్తవర్షము ప “తెలుపు కలసి 
నది. వనుపుతెలుపు లందే భేదము. రెంటియందును [వధానముగా కన 
పడు కది ఎరువ్లువక్త మే గనుక వా న్త్వవముగా భేదము లేదనియే [గహింప 
సొ ధిష్లూన విషయమున సిత పీత వర్గములు సమాన 

ముగా తీనుకొనజడినవి, తెలుపుపనువుల కున్న భేదము అతిన్వల్పము. 
పకా శా చ్ర్రమునందే ఇ ట్రి భేదములు కలవు. ఫలితముగా అేలినది.__ 
ఈగిరి నీలా సవర్షములు గల పంచభూతములచే ఒప్పి ఉన్నది పురగిరి 
శబ్బములచేత శరీరమునకు అభేదరూపకము చెప్పట శాస్తాచారమే. 
[శుతి శరీరమును [బవ్మాగిరి యనుచున్నది. అందుచేతనే సాదయము 
గుహా అనబడుచున్నది. “యో వేద నిహితం గువ్వాయాం పరమే 
వ్యోమ్ని ”-ఇత్యాది. కనుక ఇచ్చట గిరి శరీరము. ఇట్లు వర్లములచే 
కరీర తత్త్వమును ధ్వనింపజేయుట మంత శాస్త్రమున ఉన్నదే. 
గాయ (తీ ధ్యాన క్లో శోకము ముక్తావి దుమ హేమనీలధవళచ్చాయె 'రుఖై. కి 
అను నమాసనము నందలి అయిదువర్ణ ములు గల అయిదుముఖములు 
పంచభూతవ రములు, నమష్టిగా షట కము అందలి అయిదు శ కి 
చక 'ములందున్న పరాశ క్తి బ్‌! ధ్యాన శ్లో శ్లోకమున ధ్వనింప చేయబడినది. 
లననా యందున్నది ఈ విషయమే-త్వక్‌ ని స్థైాయైనమః, రుధిరసంస్థితా యొ 
నమక ,మాంసని పాయెన మః, మేదోనిష్లాయైనమః, అస్థినంస్థి తాయైనమః, 
మజ్జానంస్థితా యైరమః, అశ్లే శివఛ్యాన శ్లోకమందలి “ముక్తాపీత 
షర మౌ క్రిక జపావర్హె రుఖొః నై ని తమును. ఈ పద్దతియందలి 
రవాసంమ.ను (గ్రహించిన వాడగుట చేతనే వార్షభట్టు వై మధమున 


“ద వ్యాణాం సితివీత రోహిత వారిన్నా మాన్యయం లుంపతు” అని 
శరీరము అంతర్జానమగుటను వర్ణి చెను. ఈ విషయము నానెవధ 


వ్యాసములందు నిపుణతరముగ (పతిపాదింపబడినది. (నుం, "కాం అసిశజ 
లసనా) ధ్యూమకా (గాయ త్రీ ముక్తా, (నుం, కాం) సిత జా (లసనా) 


శ్ర) 
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సీత (గాయత్రీ) * ధవళ, (నుం. కా) లోహిత = (లసనా) క 
(గాయత్రీ వి దుమ, (నుం, కాం) నీలె(లసనా) శ్యామె,గాయ త్రీ 
నీల, (సు౦, కాం) మాంజిష్ట=(లసనా) ఆరక్త=(గాయ కీ) చామ, 
ఇంచుమించు ఇవన్నియు సమాన వర్ష ములని పిళద మగును, 

పర్వతము దేవతా నివాసమనుట ప్రసిద్ధము. “త్వమగ్నే ద్యుభిః 
త్వమళ్య్మనఃపరి* (_తెత్తిరియము) శరీరముకూడా అగ్నాాది దేవతలకు 
ఆస్థానము. ఈ "రెంటికీ సంబంధము గలదు. కనుకనే ఇచ్చట బుపి. 
గిరిని కామరూపిఖి రావిష్ట శ్లోకముతో వర్ణించెను. ఈ దేవత అవరో 
గాదు. ళరీరమూల పచార్గములగు పంచభూశతాది చతుర్వింశతి తత్త్వ 
ములకు అధిదేవతలు. (వెన్నెముక మేరువు. మేరువు దేవతా నివా 
సము.) 

అట్టి గిరిపె న వానుమ కూర్చొని ఉన్నాడట. ఇది “న తన్యగిరి 
వరస్యత లే నాగవరాయుతే తివ్షన్‌ కపివర స్తత [వాదే నాగఇఖవాబభా” 
అని బుషిచే చెప్పబడినది. పదివేలు, లేక అనేక నాగ |శేవ్షములుగల 
ఆ. గిరి శేవ్వము:యొక్క  ఉపరితలమున వానుమ కూర్చున్న వాడై 
(హదనునందలి నాగమువలె (పకాశించెను. ఇం దెన్ని విపర్యయములు 
స్పురింపగలవో చూడుడు. ఆ గిర్యుపరి భాగమున కేవలము నాగ 
ములు అనగా పనుగులుమా|త మే ఉన్నవా? మరేవియు లేవా? 
ఉన్నచో వీనినే చెప్పుట యేల? వనుగులే ఉన్నవని చెప్పుటచేత ఏదేని 
ఒక ఉత్కృస్ట్రమగు కావ్య రామణీయకము సాధింపబడెనా, ఒకవేళ 
నాగవరాయుతే వదలి వేసినచో అట్టి రామణీయకము నష్టమగునా * 
రామణీయకమూ డలేదు, నష్టమగుటయు లేదు. మరి బముషిగదా 
అశ్లైందు కనెను ? అసలు రహాస్యము--ఈనాగ వరాయుతకే సమాస 
మును ఒక విధముగా విరిచి చెప్పుకొనవలెను. నాగ శబ్దమును జాతి 
వాచక మా్యతముగా తీసికొనవలెను. అంతట వరా అను స్త్రీలింగ శబ్ద 
మును కలుపనలెను. పిమ్మట యుశే చేర్భవలెను. ఫలితము: నాగా 


ప్ర షోడ శి 


వరా._యుకేఅనగా నాగినీ శేషా పంయుతే. “రూవేణా 
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5 re er 5 శక్‌ ల a 
తిమాలోచే వరా విద్యాధర (స్త్రియః అని బుషి యే 12వ సర్గలో 
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రా శబ్ల' ప్రయోగము చేసెను. (పరా అనగా పార్వవి.అ ప్లే ఇదొక 
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సమము.” అయితే ఎవ రీ నాగిని? 
తర్వాత గికితలమున నున్న వానుమ | వాదము నందున్న వనుగు 

వలె [పకాశించెనట : ఇదేమి ఉపమానము ? ఉపమానోవమేయములకు 
కావలసిన నమాన లతణములు ఇచ్చట ఏవి? వెనుకటి నమానమున 
నాగవరా ళప్లము నాగిని అయినశ్లు ఇచ్చటను అదే చెప్పుకొన్న చే 
[వాదే నమన్వితమగును. ఇంతెందుకు. బుషియే నాగము అనగా 
సర్పము అనుకొనమని తన తదనంతర |పయోగముచే చెప్పుచున్నాడు, 
చూడుడు 5 న. 14 శ్లోకమున “వాదో భుజంగ రివ నిశ్వసద్భిః” అని 
కలదు. ఇదియే నా ఊహకు దోపాదము- అయితే ఆ గిరీతలమునం 
దున్న నాగము ఎవరు? ఈ[వాదము నందలి నాగము ఎవరు? 
గిరితల మేది? (వాడ మేడి 

గిరి శరీరమని వివరించితిని. కనుక గిరితలము శిరన్సు. అందలి 
నాగిని పరాళ క్రియే. భోగినైరైనమః [లసనా] ఈ నామమునకు 
వ్యాఖ్య |వాయుచు భాస్కర రాయలు CNET: సుఖసాజూ త్కార8” 
శద్వతీ భగినీ నాగక న్యాత్మికా వా”- అనెను. శిరస్థి తామైనమః 
(లవన్యా ఆమెను కుండలినీ అందురు. ోభుజగాకార రూపేణ మూలా 
ధార సనమాళి[౩ా శక్తిః కుండలినీ నామ విసతుంతునిభా శుభా” వామ 
కేశ్వర తంత్రము కాని. ఆమె మూలభఛారము నుండి శిరన్సు చేరినప్పుడు 
హర్ల పకుండలిని. 

ఇక వాదే నాగ ఇవా బభా- ఈ (వాద శబ్దము సు ధాసింధువులకు 
వొడబడిన శా స్త్రపరిభాష., సుధాసాగరమధ్యస్థా అను నామమునకు 
థామ్యము (వాయుచు అసనా యందు భాస్కర రాయలు ఇట్టు 
వె వెను. “నుధాసాగరః పీయూషార్షవః-సచోర్థ నస్థ్‌ పకశ-పిండాండే 


శ్రీ సుందరకాండ కుండలినీ యోగమే | (1 


బిందుస్తా నే సహ సార కర్ణి కా చంద మ ధ్యెన్యః- అపరాజితా ఖే సగుణ 


బవ పాసనా (పా వ్య నగ శే మం. హాదా 
సాగర (సతిమౌ" ఇత్యాది, అనగా, " 
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“అమృ లేనావృ తాం పురీంి అ 
అత్య హో గ్‌ డ్‌ Li సళ << డ్ర్‌ ఖీ డా 
చెప్పబడిన |బహ్మోం మండలి డర వస్థనుధా[హద మొకటియు, పిండాం 
మగు శరిరమందున్నది మకొకటియు మొత్తము శెండు 
ములు సాగరసమానము లున్నవని 


మ 5% ఆ 


సుఛా,హ 
శాస్త్రము. శరీరమందలి సుభా 
సింధువు సహసార కర్ణి కా మధ్యమందలి చం ర దమండలమున గలదు. 


అధ కుండలిని సహా సారమును చేరి ఆ మండ౭మును జిడింపగా నుభా 


(ప్రవాహము |సవించి ద్విస ప్రతి సహస నాడీమండలము తృ ప్రిపొం 
+ నలో > oo అరు ష్టం అగ 
దును. (దేవతలు అమృతము | తాగుట ఇత్యాది విషయ మీ శాస్త్రమే 


కనుక (వాదే నాగ అనగానే ఈ శాస్త్ర విషయము స్పురించును. 

అందుచేత, గిరివరస్యత లే తిష్షన్‌ కపివరః తత హే నాగ 
ఇపాబభ అనగా పిండాండమందలి నాగినియు, |బహ్మోండమందలి 
నాగినియ్‌ ఒక కే అనియు, గిరివరన్యత లే తిష్టన్‌ అనగా అందున్న 
పరాశక్తి యందు ఆత్మను సు! పతిష్టితము చేసి తాదాత్శ భావన చేసె 
ననియు, అంతట పిండాండ [బహ్మాండములకు తాదాత్శ్మ మును 
భావన చేసెననియు, నూచింపబడినది. సాధకునకు ఇట్టి తాదాత్శ ర 
భావన అవవరము. దీని సారాంశము - లింగాత్మ సూ|తాత్మ, పరమా 
తల యొక్క ఐక్యము యోగిచే భావన చేయబడినది అని. 

అయితే, ఇది గాయ, తీ జప మెట్లగును! అనగా రెండు కారణ 
ములు గలవు ఒకటి 'ససూర్యాయ. . .భూ తేభ్యః [పాంజరిం కృత్వా 
చకారగమనే మతిం” అని దేవతా (పార్ధనా శ్లోకము, ఈ శోకములకు 
తర్వాత వచ్చుచున్నది. ఇంతవరకూ వివరింపబడిన శ్లోకము లన్నియు 
గాయత్రీ పరముగా సైతము అశ్వయించును. రెండు-చారణా చరితే 
పథి, య స (హాదే నాగ అనునవి గాయ తి కూడ వర్తిం 
చును. చేవీ భాగవతము 12వ స్కంధము 6 అధ్యాయము చూడుడు, 
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అది |శీమన్నా రాయణుడు నారదునికి చెప్పిన గాయత్రీ సవా|సనామ 
స్తో'తము అందుండియే ప్రమాణములు తీసికొందును. 129 శ్లోక 
మున మూలాధార స్థితా ముగ్గా. . .మహీపాసుర మర్జినీ'' అనియు 
22 బ్లగేకమున “భుజంగ క్త థీమా” అనియు గాయి వర్ణింప 
బడినది. కనుక, గాయ తి కుండలిని యే. 

వారంతా చిత పథ ఆకాశమనుటకు గాయ తి ఆకాశమునం౦ 
కుఠడునుు...ఏ శకము ము “విన తావ్యోమమధ్యస్థా” అనియు శీర శ్లోకము 
“ఖీచరీ ఖగబానానాి అనియు వర్ణి ంచినది. చారణులు అను విశేష 
మునక. 'గాయంతం (తా భన గాయ తి అనగా గానము చేయు 
చున్న వారిని రకించునడి గాయ।తి. కంఠము గానస్థానము, అందున్న 
విశుద్ద చ కము ుతివిషయగుణకమగు ఆ కాశత త్వాత్మక ము. 
అచ్చటనే వై ఖరీవాక్కు అభివ్య క్రమగును. కంఠమునకు, గానమునకు 
ఆకాశమునకు, గాయ, కికిని, ఇట్టి సంఒంధము కలదు. ఈ విశేషము 
గుర్తింపవలెను. 40 శొకమున గాయ తి “గాంధారీ గానలోలుపాీ” 
అన బడినది. 

నాగవరాయుతే అనుటకు 120 శ్లోకము 'భామినీ భోగినీ 
భాషా” అని గాయత్రిని ఎర్జించినది భోగిని అనగా నాగిని. 144 
శ్లోకము ఆమెను వరా అనినది. “వాసవీ వామజననీ వైకుంఠ 
నిలయా వరా 

(వాదే నాగఇజవ అనుటకు [వాదము సుథాసింధువుగచా. 
గాయ తి నన 10వ లోక ము “అమృ తార వ మధ్యస్థా ప్యజితా 
బా వరాబిఆా 

గాయ|తశ్రియొక్క_ రవాస్యరూవమే పంచదశీ మం|శాధిదేవత 
యగు (శ్రీ మహో|తిపుర సుందరి. కనుకనే లననా యందు గాయ 
ఒత్ఫ్యనమః, సంధ్యా మైనమః 

ఇది సుందరా కాండమున గాయ క్రీ జప |పకరణము. 
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వాల్మీకి మపహార్షి రచన, వేసిన శబ్దమే వేయుచు, వాడిన 
క్లొకమే వాడుచు, చెప్పిన విషయమే చెప్పును దీర్చ ముగా సాగిపోవు 
చుండు పౌరాణిక శె లిగలది అని చాలామంది అభి! పాయము. సం|గ 
వాముగా ఉండకపోవుట, చిక్క_దనము లేకపోవుట, ఛాషయందు 
అ పొణి నియ పద్ధతు లుండుట ఇత్యాది లతణములచేత ఇది పౌరాణిక 
పద్దతి అనియు, కాళిదాసాదుల కవిత బుషిలో ఉన్న లోపములను 
తొలగించి మెకుగులు పెట్టి తీర్చిదిద్దిన పద్దతి అనియు వారి అభి|పా 
యము. ఇది ఒక (భమ. అందలి పరమార్థ మెప్పుడు [గహింపబడదో 
అప్పుడు ఇట్టి మి్యాదృళ్యము లన్నియు గోచరించుచుండును. కాని 
పరమార్థము గోచరించినపుడు ఈ పునరుక్తులు ఇత్యాది లఅతణములు 
అవసరమని యు, బుషి రచనయందు అనవసరమగునది ఒక్క అక్షరము 
కూడ లేదనియు తెలియును. వేదమున వ్యర్థమగు ద్విరుక్తి కలదా? 
వ్యర్గ మగు దైర్థ్హ్య్యముగలదా ! వ్యర్థమగు శబ్దము గలదా + యోచిం 
పుడు. వేదమంతయు మంతమయము. బుషి రచన "వేదమే అను 
విశ్వాసము కుదుర్చుకుని పిదప దానిని పరిశీలింపుడు. సర్వము విదిత 
మగును. బుషి యందు (వధానముగా ఆరు లకణములు గలవు : ఒకటి. 
|పతిశబ్దము దాని వ్యుత్పత్తి దృష్టియం దుంచుకునియే వాడబడును- 
"రెండు-ళశ్లోకములు సాధారణముగ ధ్వనించుచుఉండును. మూడు-సాధా 
రణముగ ధ్వనికొర కే శబ్దములు వాడబడుచుండును. నాలుగు-కొన్ని 
శ్లోకములందు ఒకటికంకు ఎక్కువ పద్దతులందు మార్చి, _ఒకటికంళు 
ఎక్కువ అర్థములు వచ్చునట్లుగా ఒక చిత్రమగు శబ్దవ్యూహ్నముండును. 
అయిదు-థ్వని ఉల్రేశించిన శబ్దము తరుచుగా మూడు నాలుగు పర్యా 
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యములు పునరుక్తమగును. ఆరు-వాక్యము రెండు శ్రోకపాదములందే 
ముగి యునట్టి నియమము లేదు. ఇవ వన్ని ఎట్టివో వ డే మనరిరపను 

ee స hss శద్దగా చదువు వారిక, మొ గ్రముమీద 
వని ముజువు క కాని అ ఆరు లతణము 
అందును మూడవ నాల్గవ లతణములు అతి[పధానములు అని గుర్తుంచు 
నవలను ఇదియే రామాయణ పరమార్థమునకు ద్వారము, 

కాళదాసమహోాకవి వాల్మీకి మొనసపు[తు డనునది జగద్విదిత మే, 
నికి లమ కారణములున్నను అందు కొన్ని తెలిసిన మా తము 
నే ఈ భావము కలుగవచ్చును కదా! తెలియని కారణము లింకను 
ఉండవచ్చును గదా? ఆ తెలియని కారణములు రెండు చెప్పుటయె 
నా (పకృతో నైళము. ఆ ెండును నేను వెనుక ఆరింటియందు రెండు 
అతి |పధానములని చెప్పిన వాల్మీకీయ లకణములే. అనే కార్థ స్పోరక' 
శబ్ద వ్యూహ రచన కాళిదాసునం దున్నట్లు |పతీతిలేదు. అశ్లే వాల్ఫీ 
కిని గురించియు లేదు. కాని ఇరువురియందును కలదనియు, అది 
వాల్ఫీకినుంచి కాళిదానునకు సం|కమీంచినదనియు చూపింతును, 
చూడుడు. 
రఘువంశము కలదుగచా, కాళిదానుని (పసిద్ద [గంథము, 

అందు ఒక గ్లాకము- “అథాధర్వనిభే _న్తన్య  విజితారిపురః పురః 
అర్థ్యాం అర్థపతి ర్వాచం ఆదదే వదశతాంవరఃి ఈ శోకము చి|తమగు ఓక 
శబ్ద వ్యూవాము. దిలీపుడు కులగురువగు వనిష్టుని ఆ|శమమునకు 
పోయినప్పుడు అచ్చట ఆ రాజు ఆ బుషిని కలుసుకొన్నప్పటి వృత్రాం 
తము. మల్లినాథాదుల వ్యాఖ్యలు గలవు, సామాన్యముగా దీనికి 
చెప్పు అర్థము, చేయు అన్వయము-అంతట అధర్యనిధి యగు వసిష్టుని 
ముందు శతుపుర విజేతయు, వ_క్షలందు (శేష్లుడును అర్ధపతియు 
నగు దిలీపుడు అర్ధయు_క్తమగు వాక్కును ౫ కొనెను. శస సార్థక 
వాక్కుతో మాట్లాడెను. ఇరువురును ఇచ్చట మవోనుభావులు గనుక 
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వ్యర్థ సంభాషణ ఉండదని తాశ్పర్యము. ఒకడు మునియెనచో 

చ rt) కొ రా 
మరొకడు రాజ్యా శ్రమముని (“ రాజ్యా శమమునిం ముడి 8కి అని కవి 
ఇచ్చట కాళిదాసు ఇరువురికిని సమాన (పతిప్పత్షి గలదని, బా 


అంతరము అతి సూజ్యుమని, ఆ తత్త్వము సామా 5 న మ గలి 
వారికి అవేద్యమనియు నూచించుచున్నాడు. ఈ |పతిప త్తి సందర్భ 
మున అన్ని శ్లో Ss వ్యంజితము నిను ఆ వ్యంజ నాపరా 
కాష్ట్ర యే మన (ప్రకృత శ్లోకము. అన్వయము, అక తస్య అధర్వనిభేః 
పురః, విజితారి పురః వదతాంవర;ః అర్హపతిః అర్థ్యాం వాచం ఆదదే- 
అధర్వనిథి అనగా అధర్వ వేదమున పౌరోహితమం తములు కలవు, 
కనుక వసిష్టుడు పురోహితశేష్టుడనుటకు అధర్వనిధి అశబడినదని 
మల్లినాధాదులు, ఇది ఇట్లుంతము: 

కాని అధర్వన్‌ అను శబ్దము శివునకు విశేషణము (ఆనే 
చూడుడు) అధర్వనిధేః అనగా వసిష్యస్య అని యెట్టువచ్చునో అౌే 
శివస్య అని కూడా వచ్చును. అట్లు శివస్య పుకః అని తీవకొన్న ప్పుడు 
అన్వయము - తస్య విబితారిపుర అధర్వని భధ; పురః అర్హపతిః వదతాం 
వరః, అర్థ్యాం వాచం ఆదదే. అనగా ఆ తిపుఠారియగు $ శివునిముందు 
వక్తలందు |శేష్టుడగు కుబేరుడు అన్వర్థమగు వాక్కును కొనెను. 
(విజితారిపురః అనుచోట పురః అనునది రెండు విధములుగా మారు 
టకు వీలయిన శబ్దము. పురః అనునది పూః అను (స్త్రేలింగ శబ్దము 
యొక్క. షష్టీ విభక్తి ఏకవచన రూపము - పుఠకముయొక్క అని 
అర్థము, మరొకటి పురం అను నపుంసక లింగళబ్దము (పథ మావిభ డి, 
పుంలింగ కర్తకు విశేషణమయి పుంలింగ రూపము దాల్చినది. పురం 
పూః శబ్దములకు పట్టణమనియే అర్థము. శ్లోకమున రెండవ పురః 
ముందు అను నర్గమిచ్చు అవ్యయము). ఇందు శివ కుబేరు లను అర్థ 
మొకశుకాదు. కదలించినచో శతకోటి ధ్వనితరంగము లుత్పన్న 
మగును. అర్థపతిః వద తాంవరః। అనగా అర్థములపతి శివుడు వాక్కు 
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నకు వరుడు శిప్పుడు. వాగర్గములు పార్వతీ పరమేశ్వరులు గచా. 
ఇట్లయినచే రాజ్యాశమనునియు, - మునియు సమాను లగుదురు, 
ఇట్లు ఇంకెన్ని మగ్మము లున్నవో! మవోకవులందు ఎక్కడ ఏమి 
ఉన్నదో తెలిసికొనుట అసాధ్యము. ఆదదే అను [కియాపదము తీసి 
కొనెను. దానిచేత ఇచ్చువా డొకడు కలడను ధ్వని నిచ్చుచున్నది 
ఇచ్చట వసిష్ట డిలిపులను వాచ్యార్ణమునందు. విజితారిపురః అనునది. 
అర్హపతిః అను పవమునకు విశేషణ మగును. శివకుబేరు లను 
వ్యంగ్యార్థమునందు అధర్వనిగేః అను పదమునకు విశేషణమగును. 
ఈ విధముగా ఇరువై పులకు కలియుటకు అనుకూలముగా ఈ విజితారి 
పురః అను విశేషణము మధ్యస్థముగా వెట్టబడినది, అనగా ఈ శ్లోకము 
ఆశుకవిత్వము కాదు, కాళిదాసు కవిత సులభము = వార్షుని కవిత 
కష్టము అనువారు సులభమను శబ్దముచేత వ్య క్రముచేయు భావ మేదో 
ఆ భావము వట్టి [భమ అని శ్లోకము విశదము చేయును. పద క్లేశము 
కాఠిన్య మనుకొను వారు సాహిత్యమున శిశువులు. దానిని సిద్దాంతము 
చేయువారు ఎవరు ? పద'క్లేశముగల కవిత బయట పరుషముగ మాట్లాడి 
లోపల ఏమియు లేనట్టివాని వంటిది. ఆ బాధను నిఘంటువులు సులు 
వుగా తీర్చును. కాని కాళిదాసు కవిత అట్టిది కాచే! 

కాోళిదాను కవిత లలితముగా ఉండును. పదములు మృదువుగా 
ఉండును. మన అథాధర్వనిభేః శ్లోకమున కఠినపదములు గలవా? 
ఆయన కవిత అంతము అమే మృదువుగా న ఉండును. నిఘంటువుల 
బాధయే లేదు. కానీ నీ కేమి తెలిసినది ? తెలిసిన దనుకొన్నచో 
అంతకంశేు ఆత్మవంచన ఉండదు. సాహిత్యమున కా వ్యాత్మ శబా 
ర్థములం దుండదు. అదెప్పుడు ఆ ెంటికిని అతీతమగు స్థానమునందే 
పరోతముగా ఉండును. పరోత్య పియా వై దేవాః అనిగదా (శుతి. 
కనుక అది చేవమార్గము. అట్టిచో కళబ్రముల యొక్క కాఠి న్యా జాఠిన్య 
ములు కవిత్వసత్ర్తాను నిర్ణయింపజాలవుగచా ? కనుక శాళిచాను 
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మెత్తగా మాట్లాడుచునే కడుపులో ఒక సము[దమంత భావమును 
చాచుకొని యుండును. 
(మరొకళ్లాకము శాకుంతల నాందినిగురించి అనుబంధము చూడుడు.) 

మన అథాధర్వని ఖేః శ్లోక మెట్లున్నడి? ఒక పద్మవ్య్యూహము 
వలె నున్నది. కాని _వైకేమియు లేనట్లు తోచుచున్నది. మవోను 
భావు లగువారి వాక్కులు, ఇశ్లేవుండును. శత యోజనవిన్తీ మగు 
సమ్ముదము దాటి సీతను చూచి లంకనుశాల్చి వచ్చిన రుచాంశ 
సంభూతుడగు హనుమంతుడు ఆ వని చేయుటకు ముందు ఏమియు 
ఎరగనశ్తు ఊరక కూర్చుని యుండెనట. ఆయనతో జాంబవంతు డనిన 
మాట జ్ఞాపకము వచ్చుచున్నది. - “వీర వానరముఖ్యన్య సర్వశాస్త్ర 
విశారద, తూస్ట్రీ మేకాంత మాిత్య హనుమ న్మిం న జల్పసి” 
(ఈ జల్చసి స క్రియాళబ్ద మెంత రసవుష్కులముగా వున్నదో 
చూడుడు). కాళిదానుకవిత అట్టిది. కాళిదానునకు ఈలతణము 
వాల్మీకినుంచి యే వచ్చినది. 

కాళిచాను మెత్తని పులి అయినచో వాల్మీకి ఆయన తాత ! 
వాల్మీకి యొక్క శబ్ద్బ్దవ్యూవా రచనాదకత అద్వికీయము. ఈలతణము 
నం దొక స్వల్పభాగ మే కాళిచాసుకు లభించినది. సుందర కాండమున 
హనుమంతుడు సీతను తన వీపువై నెక్కించుకుని పోయి రాముని 
వద్ద కేక్చెదనని ఆమెకు చెప్పు సందర్భము-పృవ్ట మారోవా మే చెవి, 
మా వికాంతన్వ శోభనే యోగ మన్విచ్చ రామేణ శశాంకేనేవ 
రోహిణొ”---(8% స. 26 క్లో కథయంతీవ చం(దేణ సూర్యేణ చ 
మవోర్చిషా, మత్చృృష్ట మధిరువ్యూత్వంత రాకా శ నువోర్డ్య వం” (87-27 
దేవీ మత్ప్ఫృష్ణము నధిరోహింపుము, శశాంకునితో రోహిణివలె రాముని 
తో యోగమును (కలయికను) కోరుము. నాప్ఫష్టము.వె నెక్కి తేజో 
వంతులైన చందనూర్యులతో సంభాషించుచున్న దానివలె ఆకాళ 
మార్గమున సముద్రమును చాటుము అని ఆర్థము, ఈ శోక ద్వయము 
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చః నాల్గుపాదములందలి తొలిపాదమును వదలి తక్కిన 
మూడువాదములు వరిశీలింతము - ఆ మూడుపాదములు అతిచమళత్కార 
ముగా ఉన్నవి. ఇందు వ్యూహారచనాచాతుర్యము ఎంత ఉన్నదో 
చప్పుటకు శకక్ణముగాదు. వెనుక చెప్పిన రెండు అతి (పథాన లవణ 
ములు అనగా, ళజ్ఞములు ధ్వవికొరకే వాడుట, అనే కార్డ సోరక శబ్ద 
వ్యూవారచన---ఈ రెండు. తెలిసికొనుటకు ఈ ళోకములు చక్కటి 
ఉదాహార్ణములు, 
వాచ్యార్థము విదిత మే వ్యంజనా చాతురి చూడుడు: నాల్లవ 
చమున మత్స్భష్టమధిరువ్యాతు అంతరాకాశే మవేర్లవంఅని వి 
నినచే ఈ భోకముయెక్క స్వరూపమే మారిపోయి శబ్దములు 
వ్యంజ నాపద్దతియందు వాని వాని స్థలములలో అవే చేరును. అట్లు చేరి 
బుషి ఉద్దేశించిన పరమార్థము నిచ్చును. ఇందు బుషి పరమార్థము 
కండలినీ యోగము!!! ఈవతమున ఈ ల్లో కాన్వయము మత్ప్చృృ్టుం 
మవోర్ష్యవం అధిరువ్యాతు అంత రాకా శే చం| దేణ నూశ్యేణచ మహోార్చిషా 
కథయంతీవ, రామేణ యోగ మన్విచ్చ, ళశాంకేనేవ రోహిణీ మవో 
ర్ధవమగు నావృష్టము నధిరోహించి అంతరాకాశమునందు చంద 
సూర్యాగ్నులతో కలసి మాట్లాడుచున్న దానివలె రామునితో యోగ 
మును కోరుముశ శాంకుని రోహిణివలె___ఇది అర్థము. 
బావ్యాయోగమును వా చ్యార్ధము చెప్పును. కానీ పరమార్థము 
ఆంతర యోగమును చెప్పును. వాస్తవముగా యోగము అంతరాకాళ 
మునందే సంభవించును.*న యోగో నభనః పృి నభూమౌ నరసా 
తలే ఐక్యం బీవాత్మనో రాహు రోగం యోగని శారచాఃో | దేవీ 
భాగవతము 7 స్మం౦.కిరీఅ_._ 2 శో] యోగమనగా జకాశమునందు 
* గాని, భూతలమునందుగాని, రసాతలమునందుగాని, జరుగునది కాదు. 
అది జీ వేశ్వరుల ఐక్య మే, 5 శెచ్చట ఉన్నారు? “ద్వానుపర్థా సయుజా 
సఖాయా,' సమానం వృతం పరిషన్వజా ఈ” [ శ్వ తాశ్వతరీయము ] 


| 
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అనగా జీవేశ్వరులను ఇరువురు పతులు ఒక్క చేహమునందే ఉన్నారు. 
కనుక నే బుషి అంతరాకా శే అనెను. కుండలినీ శ_క్తి శివునితో సంయో 
గము పొందినచో, జీవుడు ముక్తుడగును. 

|కమముగా శోకమందలి శబములు పరిశీలింతము. పృష్షం 

య © © 
అనగా ఇచ్చట వీపు గాదు. నభనః పృ. అని వెనుక అని 
నపుడు ఆ కాళము యొక్క పిస అందురా* కాదు, ఇచ్చట పృష్టం 
అనునది వ్యం గ్యార్ధస్ఫ్సోరక మె ఈప్ఫష్ట. శబమునకు మవోరవం అన నడి 
థి అఆ ది ర 
విశేషణము. అరక అను శబ్దమునకు జలము అనీ యేగాక వర్ణము అని 
కూడా అరము గలదు. మంత శాస్త్రమున ఆ అరముతో ఆ వదము 
థి థి 

తరచు వాడబడుచుండును. కనుక మవోర్ష్యవం అనగా వర్షసమా 
మ్నాయ స్థానము అని అర్దము. అట్టి పృష్టమును కండఠినీ శక్తిగా 
సూచింపబడుచున్న సీతను అధిరోహింపుమనుటయు, యో*శళబ్దమును 
|పయోగించుటయు, పృష్ట శబ్దమునకు వ్యంజనా శక్తిని కలిగించుట కే, 
'పకరణముచేత పృష్టము పృవ్య వంళమని ధ్వనించుచున్నది. ఒకటి 
గుర్తింపవ లెను. శబ్దశ క్తి మూలధ్వనియందే శబ్దము అగత్యమగును. 
కాని ఇది అట్టిది కాదు కనుక ఇచ్చట పృష్టవంశ మని వాచ్యముగా శస 
మక్కర లేదు. 

పృష్టవంశ మనగా వెన్నెముక. వంశమనగా వేణువు. అది 
వాయుపూరణముచేత శబ్దములను చేయును. అశ్లే మానవులు చేయు శబ 
ములు వెన్చెముకయందు పుట్టుచున్న వని శాస్త్రము. ఎట్టు? వెన్న 
ముకయందు సుషుమ్నా అను నాడి కలదు.“ పథధానా మేరుదండే౭| త 
చంద సూర్యాగ్ని రూపిణీ .... సర్వతేజోమయీ సాతు సుషుమ్నా.” 
[దేవీ భా. 7 స్కం. కిర్‌ అ, 29, 80, 81 శో] దానికి నీలకంఠ 
వ్యాఖ్య-[పధానా సుషుమ్నాసాడి మేరుదండే వృష్షన్య వంశే స్థితా 
మూలాధార మారభ్య, పృష్టవంశమా రణ, స ధ్ర బరరంలం 
గశేతంర సుషుమ్నా నాడి వెన్నెముకయందు మూలాధారమును౨డి 
"శక... వ్‌ నూ... ఆ 
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సహ్మాస్రారము వరకు వ్యాపించి యున్నది. వాయు పేరితమై తొలుత 
అవ్య కృళబ్ద[బహ్మను మూలాధారగత కుండలినియందు పుట్టును. 
అది సరా వాక్కు. నుషుమ్న ఊగ్వ్వగతి గలది. చానియం ది శబ్దము 
ఊర్ల ముగా పోవుచు మనోయు క్షమె పళ్యంతిగాను, బుద్దియు_క్త మై 
మధ్యమగాను, కంళస్థానమందు పర్మళోత గహణ యోగ్యమె అకా 
నాది వర్షరూపమును లర్‌ అభివ్య క్త మెనపుడు వె_ఖరిగాను, రూపాం 
శరము లను పొందుచున్నది. ఈ నుషుమ్న చం[దనూర్యాగ్ని రూపిణి 
గనుక కదుత్నన్న వర్ల సమామ్నాయము సౌమ్య సొర ఊష్మము అని 
[తిథావిభథ క్రములై యున్నవి. కనుక నుషున్ను పంచాళద్వర్థ మాతృ 
శారూపముగా ఉన్నదనియు, అది పృష్టవంశమున గల దనియు, అది 
బుషి చే పృష్టం అను శబ్దముచే ధ్వనింపబడినదనియును గుర్తింపవలెను. 
కనుక మత్పృృష్టం మవోర్షవం అనగా పంచాశద్వర్ల సమామ్నాయ 
స్థానమగు సాపృష్టవంళమునందలి సుషుమ్నా నాడిని (అధిరోహింపుము) 
అనీ, 
కుండలిని సుషుమ్నను ఆకోహించి, వట్చ[కములు చాటి నవా 
(సారమును చేరును. అచట శివై క్యమును పొందును. గాయ శ్రీ పంజర 
స్తోత్రమున “ఆరోవో దవకోవాణ[క్రమగత (శ్రీ కుండలీ సంస్థితా” 
అనబడినది. ఆమెకు ఊర్ద్వ అని చేరు గలదు. “ఊర్థ్వచాపూర్డ ఏ 
కేశీచాప్యూర్ధ్వా ధోగతిభేదినీ" అని (12 6 అ) దేవీ భాగవతము. 
కనుక కుండలిని ఆరోవాశీల కనుకనే బుషి “యోగ మన్విచ్చ రామేణ 
శ శాంకే నేవ రోహిణీ” అని కుండలినిని రోహిణీ శబ్దముతో నూచించిను. 
రోహిణి అనగా యా రోవాతి సొ రోహిణి అని “కుండలినీ పరముగా 
అర్థము వచ్చును, ఇది యయాద్భ చ్చికముగా దొర్లిన ఉపమానము కాదు 
వాక్మీకియం చేదియు యాద్భశ్చికముగా ఉండదు. ఈ విశ్వాసము 
కుదిరిన గాని ఆయన హృదయము అందదు. అన్నియు నాభి వాయ 
ముగను, బుద్ధిపూర్వక ముగను (ప యోగింపబడుచ్రుండును, అది వట్టి 
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అలంకారము కాదు. అలంకార ధ్వని. రోహిణి ఎట్లు కుండలిని యో 
శ శాంకుడు అట్టు పరమాత్మయే, శా స్త్రపరిభాషయందు సవా సాకగత 
చం దమండలము. చందుడు మోడళశకళాయు క్షుడు. (కుతి పురుషుని 
షోడళకళాయుక్తునిగ నె చెప్పుచున్నది. “షోడశకలః పురుషః” అని 
ఛాందోగ్యమ-. ఒక విశేషము. దేసీ వాజ్ఞ్మయమున ళకికి రోహిణి 
అను నామము [పళన్తమే. “రోహిణి, రాజ్యచా, రేవా, రమా, 
రాజీవలో చనా” (చేవీ భా, 12 స్కం, 6 వ అ, 184 A గాయ క్రీ 
పంజర స్తో తమున “ధనినా యామినీ పద్మా రోహిణీ రమణీ బుషిః” 
కనుక, ళశాంశేనేవ రోహిణీ అనగా ఇదీ బుషి యొక్క తాత్చ 
ర్యము. ఇది అలంకారధ్యనియా ? లేక అలంకారమా ? 

ఇక కథయంతీవ చం| దేణ నూ క్యేణ చ మహోర్చిషా ఆని ఉన్నదే 
ఇదేమిటి ? అనగా..ఇచ్చట అర్చిమో అగ్నా్యా అని, ఎఅగ్బి శబ్ద 
మునకు తేజస్సనియే గాక, అగ్ని అనియు అర్థము కలదు అట్టి చంద 
సూర్యాగ్ను ల మువ్వురతో కథయంతీవ___. కథ ంతీ అనునది సీశకు 
విశేషణము. ఇచ్చట సవాయుక్తే అ(పధానే అను సూ(తమువేత 
చం| దేణ ఇత్యాది తృతీయ వచ్చినదనియు, నవోర్థ యోగమనియు 
(గహింపవలెను. ఇచట మాట్లాడు (ష్మకియ ముఖోోద్దేళము గాదు, 
చంద సూ ర్యాదులతో కలిసిపోవుట ముఖ్యము. చం[దేణ సూ రే 
మవోర్చిషపూ సవా కథయంతీవ వినాపి తద్యోగం అనుదానిని బట్టి 
సవా లోపించినది. 

కుండలిని చంద సూ ర్యాగ్నులతో కలియుట శాస్రువిషయము. 
దేహము మూడు భాగములు. అందు ఊస్ర్వాధొ భాగములు చంద 
అగ్ని ఖండములు. మధ్యభాగము సూక్యఖండము. ఈ [కమమే బుషి 
చేత శ్లోకమునందు పాటింపబకి చం దేణ నూశర్యేణ చ మవోర్చిషా అన 
బడినది, కనుక ఇది ధ్వనిరవాన్యమున కొక కీలకము. కుండలిని 
ఈ మువ్వుగితో కలియుట శెండు విధములుగా శ్యాస్త్రమున కలదు, 
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దేవామందు మూడు ముఖ్యమగు నాడులు కలవు. అవి చం[దనూర్యాగ్ని 
నాడులు. వాన్‌కే ఇడా, పింగళా, నుషముమ్న లని చేరు. ఇందు నుషు 
మ్న యే |బవ్మాలోక చ్వాకము “సేం:ద యోని అని తై తిరీయము. 
ఇడా పింగళలు అజ్ఞాచ్మకమందు నుషుమ్న తో ఐక్యము నొందును. 
కనుక సుషుమ్నయందు ఆరోహించు కుండఠినితో అచ్చట చం|చాగ్ని 
సూరంనాడులు కలియునని భావము, మరొకటి అగ్ని ఖండమందు ఉన్న 
కుండలని సూర్యుఖండము చేరినప్పుడు అగ్ని ఖండము నూర్యఖండముతో 
సంకేడాగము పొందును. పిమ్మట చం[దఖండమును చేరినప్పుడు వెను 
కటి రెండును మూడవ ఖండముతో నంయోగము పొందును. అప్పుడు 
కుండలిని యొక్క వవ్శాసారాంతర్షత చం దమండల వేధచేత అమృత 
(సావమగును, ఈ భావమునే భాస్కరరాయలు లసనాయందు విసతంతు 
తనీయసికి వ్యాఖ్య [వాయుచు 'తృవ్యత అగ్ని కుండలినీ ముశ్రాపష్య 
సూర్యకుండలి న్యా సం యోజ్య తాభ్యాం చం దమండలం శివశక్తి సామ 
సేన [చావయిళ్వా. , .” ఇత్యాది. ఈ విధముగా మన దేవామునం 
దున్న నుషుమ్నలో శ యొక్క ఆరోవాణచేత చంద నూర్యాగ్ని 
సమ్మేళన కలుగుచున్నది. ఇదే మన శ్రోకములందలి చం దణ నూర్వేణ 
చ మవోర్చిషా నవాయోగ మన్విచ్చ రామేణ కథయంతీవ అనునది. 
వెనుక వివరించిన వర్ణ్లసమామ్నా యోత్స త్తి విషయముతో అనుసం 
ధించుకొనవలెను. చం చాదివిషయమునకు వ్యాఖ్యాతలందు మ పాళ్వర 
తీర్థులు మాత్రము “తథా అత్యున్నత పథం త్వాం గృహీత్వా గచ్చా 
మీతిభావః” అని చెప్పెను. ఇది కొంతవరకు లతమణా మార్గము 
(తొక్కినశ్లు. 
ఇప్పుడు మన ళ్లోకద్వయమును ఒక్కసారి చదువుడు* దాని 
రవాన్యన్వకూ పము సనమ్మగముగ గోచరించును. నేను దిని పరమార్థము 
సరల ఇంత (గ్రంథము కావలసివచ్చెను. కాని, ఈ వాను 
నుంతయు. మనస్సునం దున్న వాడు మన శ్లోకములను చూచినచో 
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చప్పున అనుమానము తోచి, ఒకటి శెండు నిముషములలో తద్గతరహా 
స్యము గోచరించును. మహర్షి యొక్క శ్లోకములు ఇశ్లే ధ్వనిభరి 
తములై (పతి శబ్దము, (ప్రతి భావము జాగ త్తగా |పయోగింపబడినవని 
చెప్పగలను. పునరుక్తులు మొదలగునవి ధ్వనికీలకములు. ఇట్లు చతు 
ర్వింశతి సహస శ్లోక విస్తృతమగు రామాయణమును రచించిన 
ఆ వాల్మీకి బుషియో సాజాత్తు పరమేశ్వరుడో, ఎవరో ఆయనకు 
నొ నమస్కారము. 
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Grn త్రిజటా నగరవృుమను ఓక అద్భుత రహస్యము (ఇప్పుడు ఆవిష్కు 
30వను ,. చూడు=కావణులి కొళమార్గము, అవి, తక్కినవి ఏటికి 
ఆనుష౦గికములు, 

కుండలినీ యోగమునకు ఉప కమించుటకు ముందు వానుమం 
తుడు నిర్వ రించిన నిత్య కర్మాది పూర్ణరంగము వివరింవబడినది. 
అనంతర విషయములు శతెలిచెదను. నుందర కాండమును తెరువగనే 
కనుపించు మొదటి పడు శ్లోకములు చాటింపుడు. (అది నిత్యకర్మ.) 
తర్వాత వచ్చు కోకములందు ఉరుపి-నడిపీన రవాన్యమునే ఇచ్చట వివ 
రించుచున్నాను. వానుమంతుడు నముదలంఘనము చేయుటకు 
ముందు దేవతా (పార్ధనము చేయుచున్నాడు : “న సూర్యాయ 
మ హేంద్రాయ పవనాయ న్వయంభు వే, భూ తభ్య శ్చాంజలిం కృత్వా 
చకారగమనే మతిం” (1న, ర్‌ళ్లో) పానుమ సూర్య మహేంద వాయు 
జ్రహ్మా౭కు, పంచ భూతములకు నమస్కరించెను అని అర్థము. దీని 
తర్వాత “అంజలిం [పొజ్బుఖం కుర్వన్‌ వవనా యాత్మ యోన యే, 
తతోహి వవృధే గంతుం దషిణో ద&ణాం దిశం” (1-9 నూర్యాదులకు 
నమస్కరించి మరల ఆయన (దకిణుడు) తూర్పుకు తిరిగి అత్మ 
యోని యగు వాయువునకు నమస్కరించెనని దీని అర్హము- తొలుత 
నమస్కరింపబడిన నూర్యాదులందు వాయువు ఉన్నాడు. కాని, మరల 
వాొయువునకు (ప ల్యేకముగా నమస్కరించుటలో అంత రార్డ మేమిటి? 
ఏమియు లేధా? ఇందున్న దెవత లెవరు? (తీమూర్తులు గారు, 
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ఇం దాది బృంచారకులు గారు, ఏ క్రమమూ లేదు. విభిన్న దేవతల 
సమ్మిశమము. ఏదో యాదృచ్చికముగా వాల్మీకి నోటికి వచ్చిన చేవ 
తలను చెప్పెనా? ఈ పశ్నలు రామాయణమును చదువు వారికి 
న్ఫురింపవలచా * ఇవేవియు పట్టించుకొనక, లోతుకు పోక, అంధ 
(పాయముగా ఉపర్యుపరి వాచ్యార్థములతో తృ _ప్తివడి, |గంభము చాటిం 
చుచుండుట యేనా రసజ్ఞత, పాండిత్యము, పరమార్థ జిజ్ఞాన ? 

జాగ త్తగా పరిశీలించినచొ ఈ ప్రార్థన ఉపనిషన్మూలము ! 
ఈ దేవత అవరో కాదు... “ఇంద్రియపాలకా నస్ఫజత్‌ దిగ్వాతార్క 
(పచేతోళ్వి వహ్నీం|దోేం[ద మృత్యుకాః చందో విష్ణు ళ్చృతు 
ర్వ_క్త్రః శంభుళ్చ కరణాధిపాఃి అని |శుతి చెప్పిన ఇంద్రియాధిదేవ 
తలే వీరు. ఇందులో ముఖ్యులై నవాశరే మన శ్లోకమున తీసికొనబడిరి. 
సూర్యుడు ముఖ్యుడు. మహేందుడు అనుటచేత తదధి నేతృత్వము 
నకు లొబడినవారును కలరని సూచింపబడినది. అంతట _ [బవ్మా, 
ఇదే ఈ దేవతా |పార్థన. ఈళ్లోకములయొక్క_ వివృతరూపము 
బుషి యే మరొకచోట యిచ్చెను. 18 నర్గమున వచ్చు 58, 65, 66 
శ్లోకములు చూడుడు. అవియు హనుమంతుని (పార్థనయే. అందు 
మహేంద్ర శబ్దమునకు బదులు ఇం[దళబ్ద మే వాడబడినది (ఆయన సవా 
చర దేవత లందరు చెప్పబడిరి కనుక) కనుక, ఇచ్చట మన రివ శ్లోకమున 
(పొర్గింపబడీన దేవతలు ఇం| దియపాలకులు. 

ఇట్లు ఇందియపాలకులను స్తుతించుటకు మూలము “ళం నో 
మిత్ర శృం వరుణః ళం నో భవత్యర్యమా శం న ఇందో బృహస్పతిః...” 
ఇత్యాది ఇాంతిపాఠ మే, ఈ శాంతిపాఠమునందు వాయుదేవుడు 
(పత్యేకముగా ఛ్యానింపబడును. “నమస్తే వాయో త్వమేవ ప్రత్యతం 
(బహ్మాసి త్వమేవ |పత్యతం [బహ్ము వదిష్యామి...” అని. ర్త స్థద్రకికో 
బుషి ఇచట అవలంబించి హనుమచే వాయ్రత్రుగనకువి* ప్రై క నమ 
సారము చేయించెను. ఈ శ్లోకమున ఆత్మ యోఖి)9కగో స్ట 

ష్‌ స 8 త ie! 
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= aa పి 3 లి ఇర లే రు 
నభా తృన్‌ ఇతి వీళ్వః, ఈ ఆత్మ యె ని దము వాల్మీకి 
న్గషంచినది కాదని గృుర్తించుట అవసరము, ఇది (శత భాషనుండి 


కాలకారో ను న =.“ ఇత్యాది (శ్వేతా శ్వతరీ యోపనిషత్తు 
1] అధ్యా, 16 మంచము) ఇందలి ఆత్మ యోని యే మన వాల్మీకి 
కొక ఆకు యోని. ఉవనిషత్తునందు చాని అర్థము- “సుర నర తిర్య 
కారీ రాణాం ఆత్మనాం యోనిః కారణం, ఆత్మ యోని,” అనగా (బవ్మా 
పదార్థము. అట్టి ఆత్మ యోని త్వమేవ అని వాయువును గూర్చి శాంతి 
పాఠము చెవ్ప్చుచున్నది. కనుక, వాల్మికియొక్క. 'పవనా యాత్మ 
యూన యేకు మూల మిట్లు కలదు: “యావదస్మి్భరీే (పొణో వసతి 
తావదే వాయుః” అని (శుతి. (పొణము ఎంతవరకు శరీరమునం 
దుండునో అంతవరకే ఆయువు. కనుక, వాయువును (శుతి,  పత్యకం 
[బవ్మా యనుట సాభి పాయమే (వత్యతం (బవ్నా యనుటచే పరోక్ష 
(బహ్ము అతడు కాడనుటయు వ్యంజితము. కనుకనే భృగువల్లి యందు 
“తడ్విజ్ఞాయ, పునరేవ వరుణం పితర ముపనసార, అరీహి భగవో 
బడా తి, రగ్‌ 0 వోచవాచ, తపసా (బవ్మూ విజిజ్ఞానన్వ తపో [బహ 
ఇత్యాది ఘటిల్లెను. 
కండవ శ్లోకమున “గంతుం దఉణో దతిణాందిళంి” అనబడినది. 
వానుమ దథజిణుడట, దకిణదిళగా వెళ్ళుటకు ఉపక్రమించుచున్నాడు. 
ఈ శ్లోకమున వానుమత్‌ శబ్దమే వాడబడక తెలి శ్లోకమున శతు 
కర్శనః అని మా[రమే అనినట్టు ఇచట “దతీణః తహ. ఈ దతీయి 
డేమిటి? క పోవుశేమిటి ? వట్టి ' ఆళుకవిత్వమేనా ? 
ఏదో వాల్మీకి అను “చాదస్తుడు' వేగముగా పరాకు చెప్పుకొనుచూ 
పోవుచుండగ్యా; Lr పడిన పదములేనా అవి. అనగా, 
వాల్మీకి ఒక “అర్జంటు కవితాధుకీణు”డని యేనా తాత్సర్యము ? 
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పావై 


అయనే 


“సంద యోనిః * అని (కుతి చెప్పిన సుషుమ్నా నాడి మూలాధారము 
నుండి బయలుదేరి ప హృదయాది స్థానములు చాటి, దతిణ చాలుకు 
చెరి అచ్చటనుండి అంవిక అంతట సహా! [సారము చేరును. ఇదీ చాసి 
మార్గము. ఈ సుషుమ్న. గుండా పాావాయువ పోయి మూలా 


ధారగత కుండలిని ఉళ్ణాపన చేయవలెను. కనుక మషుమ్నూా మాళము 


ak 


గ్‌ గై 


దథిణ మార్గము క దతీణముగా పోవుట, ననా ఎ వామాచార 


కా. సల న్‌ పి పూజామాగ్ష 


టిం. స దత 
చారమూ ఒవెదేక పద్దతి, కరుక హానుమ దత&ిణుడు, డదఠీణమా- మున 


గి 
వెళ్ళెను. 


ఇట్లు ఇం|దియ పాలకులను స్తుతించి వానుమ కుండలిని యోగ 
మున కుష్మక్రమించుచు అవలంబించిన యోగాసనమును ఎట్లు వాల్మికి 
చెప్పెనో ఆ చితము చూడుడు-“ బాహూ సం స్తంభయామాన మహో 
పరిఘ సన్ని భౌ నసాదచ కపిః కట్యాం చరణా సంచుకోచ చ-సంహృాత్య 
చభుజొ (శ్రీమాన్‌ తథైవ చ శిరోధరం తెజన్స త్తం తథా వీర్యం 
ఆవివేశ స వీర్యవాన్‌ ” [1 స_ కిర్‌ 881. అనగా, ఆయన పరిఘుముల 
వంటి. బాహువులను _స్తంభింపచెసెనుు. కటిమీద కూర్చుండెను, 
చరణములను ముడుచుకొనెను. చేతులను కంఠమును ముడుచుకొని 
తేజస్స_త్ల్యములను ఆవేశింప జేసికొ నెను. ఇది - యోగులు (శ్రేష్టమని 
భావించు సిద్ధాసనము కావచ్చును. తత్పకారము - శిశ్నముమీద 
ఎడమ మడిమ “శశ్చి. దానిపై కుడిమడిమ ఉంచి, కటివై కూర్చుండి 
నాసా|గమున ద్భషప్టి సారించుట. యచద్యా-ఇది పూర్వ తాణు వాస 
నము కావచ్చును. అది--కాలి ( వేళ్లు మడచి, మడమలు, పిరుదులు 
చేర్చి, తలను చేతులతోను, నడుము మోచేతులతొను అదిమిసట్టుకొని 
నడుము నిక్కించుట. ఇట్లు ఆసీనుడై న హనుమ నాసా(గమున చూపు 
సారించుట బుపి. ఎట్టు చెప్పెనో చూడుడు: “మార్గ మోలోకయన్‌ 


£4 


గ డ శి 


దూవా దూర్ష్వం వణిహి తేచణః రురోధ వ్యాద౭ే (పాణాన్‌ ఆకాళ 
య an 
మవలోకయన్‌ ” ( క్‌ ర 
"చాన ఈూరూాగానువెణన సమయమున "తాను పరమాత్మనే అని 
స్‌ 


|జన్మా జావన చేయవ౭ను. డానిని బువమీఎోఉతపా తాథ వేగేన 


వేగచా నవిజారయన్‌ _- నువర మివ వాతానం మేనే న కవి 
£3 
కుంజరః” అని చెపపను, వానుమ తాను న పర్దుడననుకొ నెనట వాచ్యా 


తె 
లందు చెప్పిన నువర్దుడే ఇచ టి నుపర్ధుడు. యజు ర్వేదమున 
(నం, రారు. i. 25 అ.) ఒక చితమెన కథ కలదు 
అది భారతమందలి వినతా క|దువల కథకు మూలము. అందు 
వినత సుపర్ణ అనబడినది. సుపర్ణ సంతానము ఛందస్సులు. అమృతము 
సోమము. గాయ త్రీ ఛందము స్వర్గమునకు పోయి, దేవతలను జయించి 
సోమమును శెచ్చి సువర్ణ దాస్యమును బాపెను. ఈ కథచేత నుప 
రులు గలది సుపక్టి. గాయత్రి సుపర్దుడు, తస్మాత్‌ పరమాత్శ,. 
గాయ్యతీ త_త్వమాలా మంతమున “తం భూతాఖిలదేవంతు సువర్ణ 
ముపధావతాం” అని కలదు. కనుక, “నుపర్హ ఇతి మేనే" అనగా 
(బవ్మూ భావన. తై _తిరీయమునందే “వయ న్ఫుపర్ణా ఉవసేదు రిందం 
(వియమేభా బుష యో నాధమాసాః” అను మంతమునందు సప 
రులు సుపర్ద్థు లనబడిరి. బుములు మంచి 'రక్కలు గలవా రనియా 
అర్థము * |బవ్మావే_త్తలు అనుకొనవలెను. (బహ్మువేత్త |బవ్మామే, 
(బవ్మావి దృహై్మైవ భవతి అని తెత్తిరీయము. _్వేశాశ్యతరోపని 
షత్తునందు, జీవేళ్వరులు సుపర్దు లనబడిరి. “చ్వా సుపర్ణా సయుజా 
సఖాయా సమానం వృతం పరిషస్వజాతే” (4 ౪. 6 నుం.) 

అట్టి హానుమను బుషి. “వాయుమార్లానుసారిన్‌ ప (1-55) ఆత్మ 
నాన్‌ (1-94) వీతమోవాః (1-196), మేధావీ (8-1) అను విశేషణము 
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చా 


లచే వర్ణించెను. మేధావీ అనగా మేధ గలవాడు. మేధ |బ్రహ్మసాధన 
మని ఉపనిషత్తు “బ్రహ్మ మేధయా”- వాయుమాగ్గానుసారిన్‌ అనగా 
|పాణాయామనివిష్టుడు. అట్టి హనుమంతుడు నిర్వర్తించిన కుండలినీ 
యోగమే హనుమ చాకాశగమనము. అందు మెనాకుని ఆతిథ్యము, 


సురసా వృత్తాంతము, సింహికా నామ రాతసీవధ-అను మూడు ఘ 


ళ్‌ 


చ 
a 


ములు గలవు. తదనంతరము లంక చేరుట, అందు కుశించి వేష్ష 


అశ 


ఇ టె 
మానాం తథావిష్టాం పన్న గేం[దవధూ మివ అనబడిన సీతను చూచుట, 
చూచి, “యోగ మన్విచ్చ రామేణి అని ఆమె నడగుట ఇత్యాదులు 
వచ్చును, 


ఇందు మెనాక సురసా సింహికల వృత్తాంతము (గంథిి తయ 
భేదనము. ఒక వస్తువును మరొకటి అని భావించుటయే (గంథి రుద 
విష్ణ బ్రహ్మా |గంథులని మూడు మన శరీరమున గలవని శాస్త్రము. 
వరుసగా, ఈ మూడును జీవునకు తనయొక్క స్థూల, సూత, కారణ 
శరీరములు తానే అని |భమింపచేయు దశా విశేషములు. వీనికి కార 
ణము మన ఆత్మయను శుద్దవై తన్యమును మాయాత్మకములగు 
అన్న మయాది పంచకోశములు ఆవరించి ఉండుళే. ఈ పంచకోళ 
తత్త్వమే షట్బ[క స్థానీయమై యున్నది. ఆరు చ్మకములును జీవుని 
యొక్క సూత్మ, సూ_క్షతర, సూత్మతమ భావనాళ క్తి పౌతువులు, 
వీనిని క్రమముగా అధిగమించి _తదతీత భావనాళ క్తి కలిగినప్పుడు 
అనగా తురీయ దళ పొందినప్పుడు జీవుడు తానే [బహ్మము 
నని గుర్తింపగలుగు చున్నాడు. ఇదియే., సామాన్య- భాషలో 
(గంథి| తయ ఛేదనము. విశేషములు తచ్చా( స్వ్మగంథముల వలన 
తెలిసికొనవలెను. మూలాధార స్వాధిఘ్రానములు రుదగంథి, మణి, 
పూర అనాహాతములు విష్ణ్యుగంథి, విశుద్ధ ఆజ్ఞలు బహా(గంథి. 
వీనినే తామి[స్య రాజస, సా_క్స్వీకలోకము అందురు. వానుముదా కాళ 
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నమనమున తొలుత నువ ర్ల శృంగ సముజ్జ లము, సా_త్రైకగుణ 
సంపన్న ము, అ ము నగు మెనాక కపర్వతము వచ్చును. 


ఇది సా_క్టికలోకము, [బహ గంథి. కానీ, వానుమ దావిని “మధ్యే 
లవణతోయనవ్య విఘ్నాయ మితి నిశ్చితః” అని విఘ్న మనుకొనెను, 


(య 


ర్వార వాస్తవము (గహించి “పీతోస్ని కృత మాతిథ్యం” అని 
తోషించెను. ఇదే గంథి-త ర్వాత నన నతు అడ్డు 


a 


£ 


వచ్చును, రూపము, త త్కాలచర్య రాఠసము అయినను ఆమి వా స్త 
వముగ నాగమాత, దేవతలచే  గెరవింపబడిన పుణ్యచరిత, ps 
ముక్తా తు సా దేవీ చేవతై రభథిపక్క్ళ తా.” హనుమ ఆమెను “దాజా 
యణి నమోస్తుతే” అనెను. ఇట్ట ఈ నురన ఎవరో వొ _స్తవరూపర హన్య 
మేమిటో వ్యాఖ్యాతలు చెప్పలేదు. కాని నురన ఎవరో 'తెలిసికొను 
టకు సహాయవడు సామి 'దేవీభాగవతమున కొంత కలదు (9 సం. 
| అధ్యా) పంచ పకృతి వర్ణనా ఘట్టమున ఇట్లు కలదు. |పధానాంళ 
న్వరూపా యా మనసా కళ్యపాత్మజా, శంకర (ప్రియశిమ్యూ చ మహా 
జ్ఞాన విశారదా - నాగేశ్వరన్య అనంత న్య భగినీ నాగవూజితా, నాగే 
శరీ నాగమాళతా నుందరీ నాగవాహినీ సర్వమం। తాధిబేపీ చ జ్వలంతీ 
[బివ్మా తెజసా (బవ్మాస్వరూపా పరమా (బహ్ము భావన తత్స'రా- 
జరత్మారుమునేః పత్నీ...71, 72, 76, 77 శ్లో. ఈ నాగమాతయే 
రు[దయామళ మంతమందలి గాయ, తీమం|త వర్ణాత్మక సవా 
నామస్తోతమున “సర్పిణీ, సర్పమాతా చ, సావధానా సుఖపదా, 
దశా దాజుయణీ దీజూ ధృషా దథతువర వ్రదా, ద&ిణా దతిణారాధా ఛ్యా 
దతిణామూంర్తి రూపిణీ...” అని వర్షి రి ంపబడినది. కనుక, మన సురస 
నాగమాత, చాజాయణి, దేవి, బేవతై రభిసత్కృతా అని వర్ణింపబడి 
నచో ఆమె గాయ(తి యని ఒక పతమును, సర్వమం శాధి దేవిగా 
చెప్పబడిన పరాళ క్షి రూపాంతర యగు మనసా బేవీ యని మరొక పక 
మునను (గహింపవలెను. హనుమంతునికి నురన రాతసీ రూపమున 
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తోచినను, వాన్త్రవముగ నాగమాత కనుక, పిదప | భాంతినివు శ్రి 
యగును గనుక, ఇది రెండవ (గ్రంథి, 

కానీ, ఈ సందర్భమున ఒక రహస్యము కలదు. కుండలినీ 
యోగముచేత గారుడ (ప్రయోగ [పభావము సిద్దించునని కలదు. సౌం 
దర్య లహారియందు 20 స “కిరంతీ మంగేభ్యః కిరణ నీకురు౭జా 


మృతరసం, హృది త్వా మాధక్తే హిమకరశిలా .మూర్తిమివ యః, 
సనర్వాణాం దర్చం శమయతి శకుంతాధిప ఇవ. జ్వరప్లుషాన్‌ దృుషోూం 
గారలు అలు 0 


సుఖయతి నుధాధార సిరయా._” అని కలదు. లత్మీధర వ్యాఖ్య “అనేన 
శ్లోశేన గారుడ[పయోగ ఉ క్షః",...కనుకనే ఆకాళగమన సందర్భమున 
వానామంతుని గరుడునివళె ఎగిరిపోయినని వాడిన ఉపమానమునే 
ఎనిమిడిమారులు వాడను. (1న, 88, 84, 44, 75. 80, 171, 178, 
900 ఖో) ఇన్ని మారులు వాల్మీకి ఒక శబ్బమునో, ఒక ఉపమానమునో 
పున రావ త్తము చేసెనన్న చో అంచేదో మర్మ ముండికీరవలెను. అడే 
గారుడము, కుండలినీ యోగ (పభావజనితము. పహానుమ దా కాశగమ 
నము కుండలినీయోగ మనుటకు ఇదొక కీలకము. ఇట్లు ఇం చెన్నిమర్శ 
ములను బుషి నికేపించెనో దుర్‌ జ్ర్టయముగా ఉన్నది. ఇన్ని మహిమా 
న్విత విషయము లిందు పెట్టబడినవి కనుకనే ఈ [గంథము యొక్క 
పారాయణముచేత కొన్ని ఫలములు సిద్దింపగలుగుచున్నవి. మన 
క్రీశమ అక్కర లేకుండా వాల్మీకి దానిని మన కథలు నవలలవలె | వాసి 
యున్న చే మనము సిగరెట్టు కాల్చుచు చదువుకొనవచ్చును. పారా 
యణమూ లేదు, ఫలితమూ లేదు. 

(పకృత మనుసరామః - మూడవదగు సింహిక రాతసియే. 
అనగా ఇది కేవలము "తామస లోకము. రుద్మగంథి. ఈ | గంథులు 
మూడును హూనుమచే నిర్జింపబ డెను, ఈ మూడు సంఘటనలందు పతి 
దాని సమాప్తి తర్వాత దుష్కరం ని ష్పుతిద్వంద్వం చికీర్షన్‌ కర్మ 
వానరః అనియు తద్ద్వితీయం హనునుళో దృష్ట్వా కర్మసుదుష్కరం 
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అనియు, తత్సతీయం హానుమతో దృష్ట్వా కర్మ సుదుష్మరం 
అవియు, ఫీము మద క్త ల కగు మపహాత్చ త్వం త్వయా వాతం అనియు 
బుషి సూచనలు చేసెను. దుమ్మరం ని హప్పతీశ్యాది (పధమము 
మోగారంథభ విషయము, తక్కిన మూడు [గంథితయభేదనములు. 
ఈ పునరావృ త్త వాక్యములందు ఇంచుమించు ఆ శబ్ద్బములే గల 
వాక్యము 'తిరావృ త్త మెనట్లు తెలుచున్నది. 

అయితే ఈ (గంధి (క మమునందు ఒక వ్యత్యాసము కలదు. 
ఇప ఎందరు (గహించిరో "నే నెరుగను. లక్రీధరుడు మూలా 
ధార స్వాధిష్థూనములు రుద (గంధి యని చెప్పి న |కమమును తన 
వ్యాఖ్యయందు పాటించెను. డానికి ఆయన సౌం. 14 ల్లా వ్యాఖ్య 
యందు “ వథమఖండోపరి అగ్ని స్థానం తదేవ రుద గంథి రిత్యుచ్య తే 
ద్వితీయ ఖండోపరి నూర్యస్థానం తదేవ విష్ణు[గంధిరిత్యుచ్యతే, తృతీయ 
ఖండోపరిచం[ దస్థానం తదేవ (బహ్మాగంధి రిత్యుచ్య లే-సోమనూ ర్యాన 
లాత్మకం ఇత్యవరోవా, కమే ణావగంతవ్యం...” అని చెప్పెను, 
ఈ కమమును చెప్పుటకే 10 ల్లో వ్యాఖ్యలో “రుద గంధిం తతో 
భిత్వా విస్ణు[గంధిం భిన తత్త్వతః: (బవ్మూ[గంధించ భితె వ కమలాని 
భినత్తీ పట్‌...” ఇత్యాది శ్లోకము వామ కేశ్వరతం తము నందలి 
దని చెప్పి ఉద్దరించెను. కాని, లలితా సవాననామావళీ భాష్యము 
నందు భాస్కరరాయలుకూడా దీనినే ఉద్దరించి చూపుచు, [క్రమమును 
మార్చి (111 వ నామము) “బ్రవ్మ్యగంధిం తతో భిత్వా విమ్మ|గంధిం 
భినత్త్యతః, రుద్రగంధిం విఖిద్యైవ కమలాని భినత్తి షట్‌...” అని 
వ్యత్య_స్తముగ ఉద్దరించి చూ పెను, భాస్కర రాయ లే 104 నామ 
వ్యాఖ్యయందు “రుద్మగంధిద్వయం హృదయగత అనాహతచ,కీయం 
విఖిన త్తీతి తథా అనుషఘ్టానే పతదై ఏపరీత్య_ మున్నేయం.. . శ్రీవిద్యా 
యాం చత్వారః ఖండాః, ఆగ్నేయ సౌరసౌమ్య చం దకళాఖ్యాక. ++ 
"తేషూం చతున్ల్తాం మధ్యే తయోః వ్యా ల్లేఖా ఖ్యా |(గంధయః..._ తాళ్ళ 


సుందరకాతిడ కుండలినీ యోగమే | ర్‌ 


తి సః [క మేణ రుద విష్ణు బహ్మ సంజ్ఞ కా త త్త్రోయం విభిన త్తి తదంతః 
Ce ల గంధి కమము లత్రీధర ర వ్యతి తిరేకము 
గనే కలదు. “మూలాధానై కనిలయా (బహ్మ్మగంధివి మ a ye 
(గంధి [కమవిషయ మీట్లుండగా నుందర కాండమున (పతిపా దింపబడిన ది 
అవరోవా [కమమె అని (గహింపవలెను. కారణ మేమనగా దక్షిణా 
చార పరులైన వైదికుల పూజా |పకారము అవరోహ (కమముగ 
ని'ర్రేశింపబడినది. చూడుడు సౌం 41 ళో, వ్యాఖ్య లత్మీధర NET: 
భగవత్పాద 8 ఆధారాదికమల (కమం ఏవాయ ఆజ్ఞాచ। కాది 
[క మేణ అవరోహా క మేణ పూజా[పకారః కథితః- అయమాశయః 
ఆత్మన ఆకాశ సృంభూతః ....ఇతి (₹తకమ మవలంబ్య అవరోవా 
[కమ ఉక్తః --ఊర్జ వమూల మవాక్ళాఖం వృతం. . .అతళ్చ షట్క మలా 
నాం కదళీ కునుమోపమానాం అథోముఖానాం అవరోహా[ క మేణ 
కోమలాని ఉత్తా నానీతి. , .ఇత్యాది. 

ఇట్లు బారగణాచరిత పథమున అనగా సుషుమ్నా మార్గమున 
పయనించి వానుమంతుడు అను యోగి సము దమును దాటి “ తికూట 
శిఖరే లంకాం స్థితాం న్వస్థో దదర్శ వా” తికూట శిఖర మందున్న 
లంకను చూచెనట. ఈ (తికూట శిఖర మేమిటి? ఈ లంక పమిటి? 
లంకను బుషి. వర్ణించిన తీరు చూడుడు: “రమ్య కానన తోయాథ్యాం 
పురీం రావణ పాలితాం. *. సాగరోపమనిర్హోషాం. .. భుజగాచరితాం 
గుపాం శుభాం భోగవతీమిన,. అనగా వనములు నీరు కలది, సాగరము 
వలె ఘోష కలది, పాముచేత సంచరింపబడునది, గుప్తమెనది శుభ 
మైనది, పన్న గలోకమగు పాతాళము వంటిది-పట్టణము నిట్టాకవులు 
వర్ణింతురు ? వాల్మీకి కల్పన యేగచా ఇది. ఇశ్లే ఏల కల్పింపవలెను ? 
లంకను గూర్చి బుషి లత మాటలు చెప్పి ఉండవచ్చును గాని అందివి _ 
(పథానములు. శాస్త్ర రవాస్యములను చెప్పుచు వై దికమగు ధ్వనిమార్ష 
మువలంబించి నడచు బుషి లంకను వాచ్యముగ మూలాధారమని ఎట్లు 
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బార 
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చెప్పున. దూరమానుంచి చూచిన వానుమకు (పధానముగా గోచ 
రించిన అం కాద్యుళ్య పకర యప్‌ యొక్క ధ్వని ఇచ్చట పమిటనగా-- 
తోయాశ్యాం ఉనా లంక జలత త్త షస్థానమగు స్వాధిష్రూనమునకు 
ఆవల ఉన్న మూలాధారము, సాగరోసమ నిర్హాషోం అనగా మూలా 
ధారము. శబ్దము యొక్క ఆద్యస్థాన మనుట. “యత్కుమారీ 
మం దయ త” న 


వ్యం_వ. ఘజగా చరితాం అనగా కుండలినీ నివాసమని. స్వాధి షాన 
మూలాధారములు లింగగుదస్థములు గనుక గుహాం అనుట. 


అకబకిన డెత్రిగా పరావాక్కు అందు గలదని దాని 


అట్టి అంక (తికూట శిఖరమున గలదు! శిఖర మనగా కొన, 
[తికూటములు శరీరమందలి సొత్త్వీక, రాజస, తామస ఖండములు 
(శ్రీవిద్వ్యయం దివి శక్తి, కామరాజ, వాగ్భవ ఖండము లనబడును. 
కనక ఇందు చివర ఉన్నది మూలాధారము. అది తామసఖండము 
గనుక ఆనురీసంపదకు సెలవు. ఇదియే త్రికూట శిఖరస్థ మనుటకు 
తాత్పర్యము. మూలాధారము కుండలినీస్థా నము గచా! అందున్న నీత 
కుండలినీ శక్తి అని వ్యంజిత చేయబడెనుగదా ! కనుక అట్టి కుండలినిని 
ఉశ్రాపన చేయ.టకే వానుమ యోగమును అనుప్పించుచున్నాడు. 


లంకను వానుమ నిశియందు (ప వేశించెనని బుషి చెప్పుట అది 
తామ్మిసలోక మనుటశే. “నిశి లంకాం మవోనత్తో వివేళ వానుమాన్‌, 
కపిః” వానుమ లంకను లంబశి ఖరములు గల లంబపర్వతమునుండి 
చూవనట 1 “సన లంబకిఖరే లంబే అంబ తోయద సన్ని ఛే స్త్వ 

LL [క్‌ అల ని" “ 

మాస్థాయ... చా (8 Sal శ్లో లంబశి ఖరము లనగా | వేలాడుచున్న 
- శిఖరములు! ఇ మైక్కడయిన ఉండునా? సృష్టిలో చేవామునందు 
తప్ప ఎచ్చటను లంబశిఖరములు లేవు. జీవుడు ఉత్తరో త్తర|కమముగా 
ఆజ్ఞాది చ్‌ (కములు చాటుచు పూజావిధి ననుష్టించుచున్న ప్పుడు 
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ఆ చకములు “షట్కమలానాం - కదఠీకునుమోపమానాం అధో 
ముఖానాం...” (సౌం. 41 టో, వ్యా) అధోముఖ కదళీకుసుమముల వలె 
ఉండును కనుక అవి లంబశిఖరములు, అనగా అథోముఖా |గములు, 
అట్టి లంబశిఖరములు గల లంబపగ్వుతము శరీరము. లంబళ బ్రముచేత 
“ఊర్జ్వమూల మవా క్చాఖం” అను భావము వ్యంజిత మైనది. 


ఈ లంబశిఖరములు గల పర్వతము గాని, ఆ మెనాక సురసొది 
క్రమము గాని, ఏడిగఃని ఈ |గంథమ.న బుషి చేసిన సృష్టియే గదా! 
పూర్వమే వేచాది (గంథములం దివి యున్న వా? అట్లు లేదే, కనుక ఈ 
సృష్టి ఇన్లై ఉండవలసిన నిర్భంధము లేదు, ఐనను అట్లువన్నదనగా, ఇది 
బుషి బుద్దిపూర్వకముగా చేసిన పనియే అని గుర్తించుట యుక్తము, 

(గ 3 
మరి ఆ బుద్ది ఎట్ట్‌ది ¢ ఇట్లు శాన్త్రార్థములు ధ్వనించుట క నుకూలముగా 
కల్సింపవ్గలె ననునది, 


రామాయణమున కవిత్వము (పధానముకాదు ! (ప్రధానము 
గాకున్నను అది లోకో త్రర రామణీయక నంపన్నముగా ఉండవచ్చును 
గచా ! “కందర్ప ఇవ మూర్తిమాన్‌' అనబడిన నలచకవర్షి వ్యాసునిచే 
'సాజాదివ మనుస్యయంి అనబడెను. ఈ శెంటియం దేది (ప్రధానము * 
వాల్మీకిమహర్షి సంసార వ్యాధిబాధితులకు ఇచ్చిన పరమౌషధ మే 
రామాయణము. ఆ జొషధ మేది? ద్రైహ్మవిద్య. మరి ఆ జొపధ 
మెంత దుర్గాాహ్య మైనది ! రోగులు పథ్యము నిచ్చగింతురా? కనుకనే 
కవిత్యమను అనుపానముతో కలిపి బుషి ఈ జిషధము నిచ్చెను. 
“నై షధం విద్వదౌషధంి అన్నను ఇదే తాత్పర్యము. కనుక రామా 
యణమున కవిత్వము మందుకు శేనెవలె అనుపానము. రోగి శేనెనే. 
మెచ్చుకొనుచు జొవధమును పుచ్చుకొనును. వాడు దేనిని మెచ్చు 
కొన్నను జొమధమును (మింగెనుగడా ! అది వాడికి మేలుచేయును, 


86 షోడశి 


అనలు ఈ వాల్మీకి ఎవరు ? చిత్రమైన వాడుగా ఉన్నాడే? 
ఇతడు |: పాచేతనుడట . (వచేతను జెవరు ? వరుణుడు. వరుణుడు (బహు 
విద్యా [(ప్రవర్తకుడుగా |శుతులందు (పసిద్దము. ఆయన తన కుమారు 
డగు భ్యగువునకు చెప్పిన [బహ్మువిద్య యు తె తిరీయమందలి భృగువల్లి, 
కనుక మన బుషి ఆ వారుణియేనా? కానిచో “వేదవేద్యే పే 
వుంసీ జూతే దశరథాత్య జే వేదః (పాచేతసా దాసీత్‌ సాజా[దామాయ 


గాత్మ నా” అనునది ఎట్టు వచ్చును? 


bent @ 
pal 9 
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పూర్వము కావ్యములు (వాయు వారికి చదువు వారికి తగు 
మా|[తము శా(స్త్రజ్ఞూాన మావశ్యకమె యుండెను. ఇప్పుడయినను వాటి 
యొక్క నమగతత్త్వ్రమును [(గహించుటకు అట్టిజ్ఞూనము యొక్క 
ఆవశ్యకము అనుల్లంఘనీయ మే- ఈ ఇాన్రృరవాస్యములతో మా కేమీ 
పని ? అనుటకు వీలులేదు అసమ[గముగ వాటిని అర్థము చేనుకొని 
అంతయు [గహించితి మనుకొని ఆ [(పకారము [వవర్హించుట ఆత్మ 
వంచనయు, లోకవంచనయు గాదా? 

“శాస్త్రములు పండితుల కొరకే” అను వాదళు స్వార్థ 
పరులైన, కొందరు పండితులు, సోమరిపోతులై న కొందరు పామరులు 
కఠిసి చేసిన కుట. శా(న్త్రృములు కష్టసాధ్యములను మాటే 
నిరుత్సాహపడరాదు ఆ మాటకు వచ్చినచో లోకమున పది 
సులభ సాధ్యము? శాసుమేనా కష్ట్రసాధ్యము+ తిండితినుట సులభము గా 
ఉన్నదా? లోకములో తిండి ఎందరికి నులభముగా ఉన్నది? బహుశ; 
తిండిని నంపాదించుటకంశు శా స్త్రజ్ఞూనము సంపాడించుటయే నులభ 
మేమో? ఏ విషయ మైనను. జా గత్స గా పరిశీలింపక త_త్స్వమెట్లు తెలి 
యును ? (ఛాంతికి గురియగుదుము. తిండి సులభము, శాస్త్రము 
కష్టము అనుకొనుట అట్టి భాంతి యే. ఇట్టి | భాంతుల సముదాయమే 
జీవితము. నీవు తిండికొరకు పడుపాట్లలో నూరవ వంతు వెచ్చించినచో 
నీకు శాస్త్రము తప్పక లభించును. అసలు రహాన్యము, నీకు తిండిమీద 
ఉన్న పతపాతము శా(స్త్రముమీద లేదుకదా! ఇక శాస్త్రమును నిందిం 
చుట యేల? నీ స్వార్థముకొరకు, ఘనతకొరకు, అసెంబ్రీలకొరకు, 
అకాడ మీలకొరకు, డాబులకొరకు, డాక్ట్రరేట్లకొరకు నీ కాలమును 
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వెచ్చించుచున్నావు, నత్సురుషులను, [పతీ భావంతులను తృణక రించు 
చున్నావు. ఈ వనులు - కొంత మానుకున్న చో- శాస్త్రము కొంత- 
లభించు ; అంతయు మానుకున్నచో- అంకయు లభించును ఈ సూత 
మెరుగుట [శ్రేయస్కరము గచాం! కనుక తగుమ్మాతము శా, స్త్రజ్ఞానము 
సేకరించి పూర కాః వ్యముల యొక్క నమ్మగ త_క్త్వమును ఆస్వాదించుట 
ఉ త్రమముగానీ కావ వ్యములకు శాస్త్ర మెందుకు? అనుట యు కము 
కాదు. 
రామాయణము విప్పినచో ఇదే జాధ, అందులో కవిత్వము 
కేవలము రోగికిచ్ళు మందునందలి అనుపానము వంటిదే, అనలు, పర 
మార్గము ౪ శా స్త్రజుష్ట్రము, తత్సం౦బంధ మెన విషయములు వారము 
ఎన్నియో చర్చించితిని. (పస్తుతము ద్ర [గంథమందలి వానుమ|చావణుల 
ఆంతరస్వరూపము వాల్మీకిచే ఎట్లు ధ్వనింపకేయబడినదో వర్షింతును. 
రామాయణమున  వానుమంతుడు మవోవండితుడని వర్ణ 0వ 
బడినది. “ఛా న్భగ్వేద వినీతస్య” ఇత్యాది వర్ణన ప్రసిద్ద మే. అత డెట్టు 
మవోయోగిళ్వరుడుగా ధ్వనింపబజెనో “వహానుమదాకాళ గమనము 
కుండలినీ యోగానుష్రానమ”ని చేను వివరించిన [పకరణమున తెలిపి 
తిని. ఇక ఇప్పుడు అతడు (శ్రీవిద్యోపానకుడనియు, అందును నంది 
శేశ్వరుడనియు "వాల్మీకి ధ్వనింప జేసిన చమత్కారము విశదీకరింతును. 
సీతాదేవి హనుమంతుని తొలుత చూచినప్పుడు ఆయన రూవ 
మామే కెట్లు కనుపించె నో చూడుడు. “వేష్టి తార్దున వస్త్రం తం విద్యు 
తృంఘాత 'పింగళం” (సుం. ల్రిలి_ 1) తెల్లని వస్త్రము దాల్చిన వాడు, 
'మబటుపుల సమూవామువళి పింగళ వర్షము కల వాడు. అట్టి వానిని చెట్టు 
కొమ్మలో చూచి సీత ఆళ్చగ్యపడి; “అవళోే ఫీమ మిదం రూపం జ 
కస్య దురానదంో (సుం. $2_ లి) (ఓవో ఏమి వీని రూపము ? అతి 
ఉగముగాను దుర్నిరీక్యముగాను ఉన్నది?) కాని ఇచ్చట రూవము 
నకు ఖీమనును విశేషణము చెప్పుట చేత శైవము అని ధ్వని వచ్చు 
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చున్నది. ఈ భీమమను విశేషణమే అనేక పర్యాయములు హనుమంతుని 
మూర్తికి వర్తింపజేయబడినది. ఎవరు నీతో మాట్లాడిన వాడని సీతను 
రాతస (స్త్రీలడుగగా హనుమను రాతనుడని శాననుకొనుచున్న ట్లు 
బొంకునప్పుడు కూడా ఆయన రూపము భీమమనియే శెప్పబడినది. 
“రతసాం భీమ రూపొణాం విజ్ఞానే మమకశాగతిః” (నుం 42-5) 
అక్కడే 12 ళ్లో,_“విరూపం వానరం ఖీమం ఆఖ్యాతు ముపచకిముః 
18వ శ్లోకమున “అతోేక వనికా మభ్యే రాజకా భీమ వపుః కవికి-20 
శ్లోకమున తసోో[గరూపస్యో[గం త్వం దండమాదాతుమర్హసి"-ఇక్కడ 
ఉ(గరూపం అనబడ టయు ఉగః భీమః పర్యాయపదములు కనుకనే, 
(“ఉ|గాయ దేవాయనమః, భీమాయ దేవాయనమః”-మవో న్యాసము) 
“తతో వాతాత్మజః |కుద్దో ఫీమరూపం సమాహితః (సం. 48-16) 
ఉ|గత్వమునకు ఇచ్చట భీమ శబ్దమే వాడబడుట గుర్తింపవలెను. 
హనుమంతునితో సీత పమనెనో చూడుడు_“వి కాంత న్హ్వం సమర్థ 
స్థం | పాజ్జ _స్వం వానరో త్తమ.... నహి త్వాం [పాక్ళతం నుస్యే 
వానరం వానరర్హభ” (సుం, 86-79) ఓ హూనుమంతుడా నీవు వి కాంతు 
డవు, (పాజ్ఞుడవు; నిన్ను నేను వట్టి వానరుడవు మా[తమె అనుకొనుట 
లద”. ఈ నహిత్వాం' (పాకృతం మన్యే వానరం వానరర్ష భ-అనుమాట 
హనుమంతుని త_క్త్వస్వరూపమును స్పురింప జేయు చున్నది. అహోఖీమ 
మహోరూపం ! అనుటచేత సీతకు వానుమ యొక్క శె వరూవము 
గోచరించినది. మరొక చిత్రము చూడుడు-వానుమంతుని బంధించి 
రావణుని యొద్దకు తీసికొనిరాగా (సుం. కాండమున) రావణుడు 
హనుమను చూచోకిమేష భగవాన్నంది భవే తాజా దివాగతః 
(సుం 50-2) "అనెను, ఏమిటి సాజాత్తు . నంది భగవానుడే ఇక్కడకు 
వచ్చెనా” అనెను; కనుక రావణునకు ఆశై వస్వరూపమే గోచరించెను. 
లేనిచో కిమేష భగవాన్న౦ందీ ' అనుమాటలోని తాత్సర్య మేమిటి? 
రావణునకు హానుమ' విరోధిపళుము వాడు గచా; నంది తనకు పూజ్యుడు 
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గదా. శతువునందు పూజ్య మూర్తిని చూశెనని వాల్మీకి చెప్పుటలోని 


ఆంరరమమి? పైగా “యేన శప్తోస్మి కైలాసే మయాసంచాలి శే 
పురా_పూర్య్ణము నేను కె లాసమును కదలించినప్పుడు ఎవని చేత 
కపింపబడితినో ఆనంది భగవానుడు అనుచున్నాడు, అనగా ఒక 
అపళాధమునకు రనను మందలించిన నందిగా కనుపించుట విశేషము. 
ఎందుచేకననగా ఇక్కడ కూడా ఒక అపరాధమును తాను చేయగా 
నుమ మందలించుటశే వచ్చెను. ఇట్టున్నది చమత్కారము. 

కనుక సీతకు కనిపించిన ఆ శైవ స్వరూపము నందికేళ్వరుని చే 
అని స్ఫురించును. సీతకు వానుమ ఒక చితమైన మాట చెప్పును, 
వాల్మీకి అభ్మిపాయ మేమిటో వితర్కింతురు గాక. “*హానుమానితి 
విఖ్యాతో లోకే న్వేనై వ కర్మణా” (ను. 85-82) నాపనిచేత నేను 
లోకమున వానుమంతుడని వేరు పొందితిని.___ కాని తన పని ఏమిటో 
అచ్చట చెప్పలేదు. అనగా అది మన ఊవాకు వదలి వేయబడినది. 
కిష్కింధ కాండలో జాంబవంతుడు పహానుమకు ఆయన జన్మ 
వృత్తాంతము చెప్పుచూ తప్త మిందే9ణ "తే వజ్రం కోధావిపేన 
ధీమశా; తతః శ్లైల్యాగ శిఖరే వామో హనురభజ్యత, తతోహి నామ 
ధేయంతే హానుమానితికీర్ర్యతే” (66 స 28, 24) అనెను. ఓ దయభానుని 
ఫలమనుకొని [మింగబోవుచున్న వానుమను ఇందు9డు వజముతో 
కొట్టగా అతని ఎడమ దౌడ విరిగినది. కావున హనునుంతుడను "వీరు 
వచ్చెనుఅని దీని భావము-దీనిని ఇచ్చట అనుసంధించుకొన్న చో ఎట్టుం 
డును * మూఢత్వమున కుదావహారణముగా నుండును. వానుమంతుడు 
అనగా దౌడకలవాడు అనిగాని ఎడమ చొడ విరిగినవాడని కాదు గచా 
అర్థము. కనుక అది సరిపోదు. దౌడలు కలవాడు అని ఒకెవీరు 
' పెట్టుట నిరర్థము. హనుమత్‌ అనగా చౌడలు కలది. ఏది? “అంత రేణ 
తాలుకే యవవ స్తన ఇ వావలంబకే- సేం దయోనిః” అని తై క్రిరీయము 
చెప్పినది. శాలుకలు శెంటిమధ్య |వేలాడునది సుషుమ్న ; అదే (బ్రహ్మా 
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ద్వారము = కనుక తాలుకావత్‌ అన్నచో సుషుమ్నుయగునుగదా - 
హనుమత్‌ అన్నను అదే. వానుమాన్‌ అని పుంలింగ శబ్దముగా నామ 
ధేయమైనది. ఒక యోగికి సుషుమ్నుడు అని ేరుపెట్టుట సార్థకము. 
కనుక వానుమ యోగి. ఇప్పుడు “వానుమానితి విఖ్యాతో లోకే 
స్వేనై వ కర్మణా” అను మాటలోని సొగసు విశదమే గదా! 

అట్టి హనుమ నందికేళ్వరుడుగా ధ్వనింవబడుట యేల అనగా 
మను చంద కుబేర కో9ధభట్టారకాది (శ్రీ విద్యోపాసకులలో నంది 
కేశ్వరు డొకడు. వీరు (శ్రీ) విద్యా భఖేదములకు |దష్ట్రలు, మన్మథు డొక 
ద్రష్ట. కనుక కందర్ప విద్యామైనమః (ల. స, నా) అశ్లై నంది విద్యా 
అనియు కలదు. కనుకనే నంది విద్యాయెనమః (ల. స నా). 

వానరులందరూ విచారములో మునిగియున్నారు, యింకా ఏల 
ఉేవించెదవు. “ఉ తిష్ట హరి శార్దూల లంఘయన్వ మవోర్శవం” అని 
హనుమకు ఉద్చోధించుచూ జాంబవంతుడు ఆయనను “పరాహి సర్వ 
భూతాసాం హనుమన్‌ యా గతిస్తవొ అని చెప్పును. (క. 66.87) 
వాల్మీకికి ఈ ధ్వని పావీణ్య మెంత యపారముగా కలదో అది ఎంత 
అద్భుతమైనదో ఈ ఒక్క ముక్కు తెలుపుటకు చాలియున్నది. నీ గతి 
ఏదై కే కలదో అది సర్వభూత కోటిలోను పరాస్థానమందున్న ది. రెండు 
వైపులా పదనుగల మాట ఇది. ఒక పతమున హనుమకు గల గమన 
శక్తి సృష్టిలో మరొకరికి లేదు అని సముద లంఘనకు (పోత్స 
హించుట : మరొకపక్షమున ఓవహానుమా “న త్వాం (ప్రాకృతం మనే 
వానరం వానరర్షభ” సర్వభూతానాం పరాగతి స్తవ_సర్వ భూతకోటి 
యందును, అగస్థానము గలవాడివి ; అనగా శివగణములై న భూతము 
లందు నీవు అ గేసరుడవు అనగా నందికేశ్వరుడవు “భూశేశః ఖండ 
పరశుః అని అమరము” ఈశాన స్పర్వవిద్యానాం ఈశ్వర స్సర్వ 
భూతానాం [బవ్మోధిపతిర్‌ [బహ్మాణోధిపతి [రృవ్మీ శివో మేఅస్తు 
సదాశినోము” = కనుక నీకు కాన్తుగమన కానురూఫాదిళక్తులు కలవ, 


గ్ల షోడ్ర శి 


శివుని వాహన మెకస్పుడు వృషభముగాను అన్య వెళలందు దివ్య 
మంగళమెన మ. కృతి ధరించి చరింతువు ; మవోత్మా కనుక వగ 
య. వ, ల వం అనుచున్నా డు- ఈ ల ఫా మనేక 


రావణుడు మం ae కు సస చూడుడు “నవ్యాహాం తం కపిం 
ష్య కర్నరాా |పతితర్మయన్‌ , సర్వథా తన్నహద్యూతం మవోబల 
8[గహం.” (నుం 46-6) సీతవలెనే రావణుడును వీడు వట్టికోతి అను 
క టీలు లేవ జర షకల “మవాద్భూతం మవాబలపరి| గవాం” 
అట-మవాద్భూతం అనగా నంది, “తత్పురుషాయ విద్మ పా చక 
తుండాయ ధీమహి తన్నో నందిః [పచోదయాత్‌ ” అని |కుతులందు 
| పళంసింపబడిన నందియే ఈ వానుమ ; -ఎందుశేతననగా ఇతడు మవిో 
బల పరకి;ిగవాం. ఎవ డీమవోబలుడు? “బల వికరణాయ నమః బలాయ 
నమః బల, పమథనాయనమః సర్వభూతదమనాయనమః”' (మవా 
న్యాసం) ఆ “పరమేశ్వరుడే ఈ మవోబలుడు, అట్టి వానిని: పరిగవాం_ 
పరివేష్టించి కొలుచువాడు నంది. 

మరొక చోట-రావణుడు వానుమను -కోతిరూపమున ఉన్న 
ఒక మవోస_త్త్వ్రముగానీ వట్టికోతిగాదు అనిచెస్పును. నీలుడు ద్వివిదుడు 
మొదలగు వానర పుంగవులను చూచితినీగాని వారి కీ బలోత్సావా 
రూపపరికల్ప నాదిశక్తులు లేవు. “న మతి ర్న బలోత్చావొ న రూసపరి' 
కల్పనం, మవాత్స _త్ర్వమిదం శ్రేయం కపిరూపం వ్యవస్థితం”(సుం. 46- 12) 
మవాతృ_తశ్హ్వ మనగా మవోమృగమని వాచ్యార్థము. కాని మవాచ్చబ్ద 
|పయోగముచే నంది అని ధ్యని స్ఫురింప జేయు చున్నాడు. అట్టి నంది 
కపిరూపం వ్యవస్థితం. అన్తే “తోరణస్థం మహోశ్చ్సాహారి ee 
నువ్వోబలం మవహవోమతిం మవాస vas మహాకాయం మవోభుజంో” 
(6.18) రు దుడివలె విష్ణువువలె అగ్నివలె ఉన్నాడని చెప్పిన 
ఉపమానములు కాక; --శేవలము నేరుగా వొనుమళే వ ర్రింప జేసిన శబ 


స్టే 


శ 
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జాలమును మాత మే పరిశీలించినచో ఇదీ సహానుమత్స రూపము! అడు 
నందికేశ్వరుడు, | శ్రీవిద్యోపాసకుడు. 

ఈ పరమార్థమును స్వురంవఉయుటశే మవహాకి మాటిమాటి 
వానుమను పింగాధిపకే రమాశం స్ట అనను. త 
రమాత్యం వాశాత్మిజం సూర్య 'మివేచయనం” ( మ 
దదర్శ పింగాథిస త రమాత్వం..: "తాత్నజ: 
(సుం. ల్రిబి_ )ఈ పింగాధిపతే రమాత్యం అనునది చితమెనవఏ. వ్యా 
తలు సుగీ౨వుని మంతి) అని ఇెప్పిర, వాం కారాక నట పదిల 
తాంహి పింగేళ హరిభిః సవా మం|తిభిః" (కి. 55-58 అని రాము 
సుగీవుని సంబోధించిన మాటయే కావచ్చును. కాని ఈ పింగేశగాప 
ఆ పింగాధివతిగాని సుగీవు డెట్లగును? పింగ శబ్బమునకు శబ్బకోళము 
లందు కోతి యను నర్భములేదు. పింగ వర్లమని కలదు. కాని పింగళ . 
శబ్దమునకు పింగవర్ల మనియు కోతియనియు గలదు. పింగళ శబ్దము 
నకు కోతి యని కలదుగాన పింగ శబ్దమునకును కోతియను నర్హము 
సాధించవచ్చును. ఆ విధముగా ఇచ్చట పిం్లేకు డనగా వానర [ప్రభు 
వగును. కాని పింగ శబ్రమునకు దుర్గయను నర్థము కలదు. కనుక 
పింగాధిపతి అనగా పార్వతీపతి శివుడు. కనుక పింగాధిపలే రమాత్యః 
అనగా శివస్య మంతిః అనగా నందిః అని అర్థము. అసలు పింగెళు 
డనబడిన సుగీవుడే ఈశ్వరుడు. సు|గీవుడను శబ్దము శివునికి విశేషణము 


(అనే. 

(శ్రీవిద్యోపాసకుడు కనుకనే నుందరశాండమున  వానుము 
యొక్క సీతాన్వేషణమే ముఖ్య వస్తువు; రామాయణమున వానుమ 
యొక్క పనియే అది. సీత పరాశక్తి; కుండలిని యని |పకరణాంతర 
మున చూపితిని. వానుమదాశకాశగమన సీతాస్వేషణలు _ కుండలినీ 
యోగ సంయుక్త. శ విద్యోపాననయే గనుక సుందరకాండమున 
మూలధారమైన లంకా నగరము వానుమద్యోగిచె జ్వలింప చేయబడి 


తో 


§4 షోడ శి 


నది. మూలధార స్వాధిష్టానములు చేవామున వహ్నిఖండ మనబడును 
సాధకుడు చేయవలసినది. “పద్యాననగతః స్వస్థో గుద మాకుంచ్య 


సాదకః పాయు మూర్ట్వగతం కుర్వన్‌ కుంభ కావిష్ట మాననః పాయ్యా 
ఘాతవశా దగ్ని స్సా్వాధిహ్రానగతోజ్జ్వలన్‌ జ్యలనాఘాత పవనాభఘా శె 
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రున్ని[దితోఒహిరాట్‌” అని సౌందర్యలహరి యొక్క అలత్మీ ధర 
చ్యాఖ్య. అనగా సాధకుడు స్వాధిఘ్రైనమును (పజ్వలింప జెసి తద్వారా 


ర్‌ 


జంభించిన వాయువుచేత కుండలి న్యుశ్ఞాపన చేయవలెను. ఇవన్నియు 


శి 


క 
ఆజ్‌ 


లఅంకాదహనమున గలవు గదా. 

సుందర కాండమున  పవహానుమంతుని యొక స పూజా [కమము 
మూలాధారాది[కనుము గాక “అత్మన ఆకాశ సృంభూతః ఆకాశా 
ద్వాయుః” ఇత్యాది రీత్యా సవా|సాశాది|కమము గనుక వానుమ 
సమయమత |పవర్తకుడుగా నూచింపబడినట్లు [గహింపవలెను. ఇదే 
గాక పానుమ యొక్క మార్గము చామాచారము గాక దకిణా చార 
మనియు బుషి స్పష్టముగా కాండాదియందే చెప్పెను. “తతోహి 
వవృధే గంతుం దతీణో దడిణాం దిశం” (సుం 1-9) దతిణుడు 
(వానుమ) దజీణ దిశగా పోవుటకు దేహసామును “పెంచెను. అనగా 
కుంభకమును (పయోగించెను. ఇట్టు దఉీణాచారపరుడై న వానుమ 
ఉపాసించిన పరాశ_క్టియగు సీతను వాల్మీకి యుద్దకాండమున చెట్లు 
వర్ణించెనో చూడుడు- “తరుణాదిత్యసంకాశాం త_ప్పకాంచన భూష 
ణాం రకాంబరధరాం జాలాం నీలకుంచిత మూార్జజాం” (121.8) 
అనగా ఆమె (శీ బాలా తిపురనుందరి అని యేగచా !? అట్టి సీతను 
అగ్ని రామున కిచ్చెను. (అగ్నియు మను మన్మథాదులవలె “డేవీ 
ఉపాసకుడు). 

యాగపతమున లంక మూలాధారము; ఉపాసనా వతమున 
అది శ్రీ చకము లేక శీ పురము, కనుకనే అశోకవన పుష్పకవిమాన 
లంకానగరములు ఇట్లు దివ్యములుగా వర్ణింపబడినవి. రావణుని భవ 
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నము “పృథివీ లక్షణాంకయా పృథివీమివ క్ట స్తేర్దాం”- “నాదిశాం 
మతత్త విహాగ్రై 8 దివ్యగంధాధివాసితాం. ,.ధూ మాం అగరుధూ పెన 
విమలాం హంసపాండరాం. ..(సుం, 9_25 26 21) అని వర్ణింపబడినది, 
మూలాధారమునకు శాస్త్రము చెప్పుధూ|మ వర్ణ గంధాది పృథిపి లతలా 
ములు గలిగియున్నదని యేుగదా భావము *? మరియు “మనస్ఫంహోద 
జననీం వర్ష స్యాపి (పసాదనీం తాం ళోకనాళినీం దివ్యాం (శియన్సం జన 
మివ (9-268) ఇం|దియా శం దియాగ్టెళ్చ పంచ పంచభిరుత్తమైః చర్చ 
యామాస మాలేవ తదా శవ పాలితా...” ఇట్టి వానిని 
వట్టి పట్టణ వర్షనలుగా భావించుట యెంతటి అవి వేకమగును ! శబ్ద 
స్పర్శ రూప రన గంధములను అయిదు ఇం|దియార్థములచేత పంచేం 
[దియములను ఆ రావణ భవనము తల్లివలె తృ ప్రిపరచుచున్న దట. ఇడి 
భూత త్త పము. కనుక అట్లు చెప్పబడినది. అందలి పుష్పక విమానము 
చేవిదే. శ్లపస్సమా ధాన పరా|కమార్జితం-దివంగతం వాయుపథ (పతి 
ప్టితం వ్య రాజ దాదిత్య పథస్య లత్మువత్‌ -” (సుం, 8 స ఆదిత్య పథస్య 
లభ్మవత్‌ అనగా గాయ కీ వక్‌. గాయ్మతి-అణిమాది గుణాధారా 
అర్కమండల సంస్థితా, ఆదిత్య పదవీ చారా ఆదిత్య పరిసేవిశా 
(దేవీ భాగవతం 12 స్కం. 6 అ-11,16 శ్లో. 

ఇక అశోకవన మెట్టిది ?- “సంతానకలతాభిశ్చ పాదపెరుప 
శోభథిశాం” (15-2) కల్పవృతములు నందనవనముననేగదా ఉండ 
వలెను? అదికాదు “సుధా సింధో ర్శధ్వే సురవిటపివాటీ పరివృ ఈ 
అదే యిది. సర్వర్తు కుసుమై రమ్యాం (15-ల అన్ని బుతువుల 
పువ్వులును ఏక కాలమం చెట్లుండును 1 అనగా ఇచ్చట అన్ని బుతు 
వులు కలవనుట. దేశ కాలా పరిచ్చిన్నా యైనమః (అననా) అది “అతి 
వృ త్త మివాచింత్యం దివ్యం రమ్యం [శియావృతం-పుణ్యగంధ మనో 
హారం (15-11,14) అందు ఉత్తమ చై త్య (పాసాదము ౮ (పొసాదము 
సహాస_స్తంభములు కలది; కైలాస పాంఢడురమెనది; (పవాళ ' సోపాన 
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ములు తప్త కాంచన వేదిక గలది; అందు సీత కలదు (15-16 17) 
ఇంద భూమీక 'నేర్పురచిన తర్వాత ఆ సీత దెవి గాకపోవునా, ఆ లంక 
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క చ;కము గాకపోవునా, క కనుకనే వానుమ అళోక వనికా సీత 
చూచి అ అదు; ఖాన్హా మిమాం బేపిం వై వాయన ముపస్థితాం” (27-47) 
విమానమున ఉన్నది అని చెప్పెను. నేల మీద ఉన్న నీత విమానమున 
ఉన్న దడనుట ఎట్లు పొనగును? కనుక ఆమె దేవి-విమానస్థా మైనమః 
(అననా) ఆ దేవియే నర్వకర్తి), లోక్రైకజనని, ఆమె లేనిచో దేవుడు 
శాక కుళలుడు కాడు.” నే దేవం దేవో న ఖలు కుళలః స్పందితు 

పి_ఈ తత్త్వము చెప్పుటకే హనుమ “త్వన్నిమిత్లో హి రామన్య 
జయో జనక నందిని” (నుం 9-1) అనగా నీ నిమి త్తముననే గదా 
రామునకు జయము” అనెను- 

అట్టి చేవియగు కుండలినిని ఉళ్రాపనచేయుటకై హనుమ 
ఉద్యోగించెను. మూలాధారమునకు వచ్చి (లంకకు వచ్చి) కుండలి 
న్యుళ్లాపన చేయకుండా శేచకము చేయుట తప్పు అని హనుమ అను 
కొనెను. ఈవిషయమునే వానుమంతుడు “యది వ్యావా మిమాం దేవీం 
శోకోపవాత చేతసాం అనాశ్వాస్య గమిష్యామి దోషవ ద్గమనం భవేత్‌” 
(80-5) అని చెప్పెను, అనగా శో కావిన్టయై (నుషుప్రియందు) ఉన్న 
ఈ దేవిని ఆశ్వాసింపక అనగా అట్టిస్థితి నుండి ఉళ్రాపన చేయక వెను 
దిరిగి పోయినచో అట్టి గమనము దోషవంత మగును; అట్టి యోగము 
యోగ మనిపించుకొనజూలదు అని భావము. 

ఈ సందర్భమున ఒక శ్లోకమును పరిశీలించుట యు క్రము-సీతను 
చూడ వచ్చిన హనుమ ఆమెతో ఇట్లనెను “కృ ళ్వామూర్థ్ని పదన్యానం 
రావణస్య చులా సా త్వాం (ద్రష్టు ముపయాతోహం సమా (శిత్య 
పరాక్రమం” (లి5-4ఉ0) కేవీ నేను దురాత్ముడగు రావణుని యొక గా 
తలపు కాలు పెట్టి పరాక్రమము నా|శయించి నిన్ను. చూచుటకు 
వచ్చితిని.” ఇది వాచ్యార్గము. కాని ఇది యోగ షతమున .అద్భుత 
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మగు ధ్వని నిచ్చుచున్నది. కృత్వామూర్శ్ని అనుపద్దతి తంత (గంథము 
లందు కలదు. “మాతృయోనా తే ల్రింగం భగి న్యాః_స్తనమర్దనం గురో 
ర్మూర్టీష పదం దత్వా,” ఇట్టి పనులు చేసినచో కై వల్యము లభించును 
అని ఒక (ప్రసిద్దమగు శోకము కలదు. గురువు నెత్తిన కాలు పెట్టినచో 
కైవల్యమెట్లు వచ్చును ? తత్పూ ర్వార్థములు-జీవుని మూలాధారమున 
నిశేపించుట కుండలినితో కలిపి పెకి ఉశ్ణాపన చేయుట-ఆ తర్వాత 
గురుస్థాన మైన ఆజ్ఞా చకమును. దాటి 'సహ్మసారమ్యును చేరుట. అది 
క్ష శై వర్యముగచా. జ సవా! సారమును చేరినప్పుడు. వాని కాళ్ళు 
గురుస్థానము మీద ఉండునని అనగా గురువు తల్నవై ఉండున్షనుట ఒక 
సాంకేతిక చమత్కారము. కనుక ఇది తంత్ర గింథములందు శాస్త్ర 
రహస్య గోపనార్ధము అవలంబించు సాంకేతిక పద్దతి-అశ్లే ఇచ్చట అట్టి 
సాంకేతిక పద్దతి అవలంబింపబడినది - రావణుడు జీవుడని వాల్మీకి 
ధ్వనింపజేయుచున్నాడు. “తె లోక న్‌ వసుభోకారం రావణం రాత 
సేశ్వరంో ( = క్రి బీ వేళ్వరుల సృష్టి “తర్వాత |తీభువనములు. అందలి 
అన్నాది . (దవ్యములు సృష్ట్రింప బడినవి, జీవునికి. భోగసాధనమగు 
శరీరము సృజింపబడినది. అట్ట శరీరము: స్తూల నూకు కారణ శరీరము. 
లని మూడు, అంతస్థులు is - అట్టి శరీరాభిమానియగు జీవుడే 
రావణుడు. కనుకనే హత తై ఏలోక్యవను. అవగా, | తిథువనము 
లందలి భోగ [దవ్యములకు భోక్త క్ష అనబడెను. ఇది శాస్త్ర పరిభాష 
కనుక, చప్పున వానిని పోల్చు కొనవచ్చును. సీత. హనుమను రావణు. 
డని శంకిించినప్పుఢడు రావణుని గూర్చి . చెప్పినమాటలుకూడా ఇశ్లు 
ఉన్నవి. మాయాం |పవిక్టో మాయావీ యది త్వం రావణః స్వయం” 
(84-14 రావణుడు మాయయందు ప్రవె వేళించిన మాయావియట. తత్స 
షా తదేవాను పావిశళత్‌ అని కుంతి, మాయయందు ప్రవేశించిన 
పరమాత్మయే జీవాత్మ. ఎఅవిచ్యా సమావృతి తొలగినచో ఆ జీవుడే 
పర (బహ్ముము, 
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మాయావృతుడై న జీవుడు తన శరీరమే తా నను (భాంతి 
యందుండును. కనుక జీవుడు చేయు సర్వకర్మ్శలకు తానే కర్త యను 
కొనును. ముల్లోకములను జయించును. జీవుడును ఈశ్యరుడే కనుక 
జయించును. కానీ ఈశ్వరుడు పొళముక్తుడు కాగా జీవుడు పాశ 
యుక్తుడు. కనుకనే ముల్లోకములు జయించి తనయందు సర్వ కర్ష్య 
త్వము నారోపించుకొనును. “నేవా పశ్యామి లోశేన్యం యో మే 
సితిబలో భవేత్‌ - పళ్యమే సుమహాద్వీర్యం అపితిద్వంద్వమావా వే” 
(20-19) లోకములో నాకంచు శక్తిమంతు డెవ్వడును లేడు. నన్ను 
నీవు అంగీకరింపుము అని రావణుడు సీతను కోరుచున్నాడు. దేవీ 
స ప్రశతియందు శుంభుడు చేవి నిక్తు కోరును, “మమ తె లోక్యమఖిలం 
మమ డేవా వశానుగాః మాం వా మమానుజం వాపి నిశుంభ మురు 
విక్రమం భజ త్వం చంచలాపాంగి!”  చేవికి ఎప్పుడును ఇట్టి 
ఇక ఆట్టులే. సీశ్ర దేవ్యవ తార గాన ఇచ్చట రావణుడు దాపురించెను. ఈ 
విధముగా రావణుడు శరీర |తయాభిమానియగు జీవుడు. అట్టి (భాంతి 
చేతనే వాడు తానే ళక్తిమంతుడనుకొని (అనగా శక్తి) సీత తనదే 
అనుకొని ఆమెను తన దానీనీక నుని నిర్భంధించుచున్నా డు, కాని 
ఇదెట్లు ఘటిల్లును ? శక్తి ఎవ్వరిదీ కాదు, సరమాత్మదే. “సర్వజ్ఞ తా 
శ క్రిరనాది బోధః స్వతం[తళా నిత్యమలు ప్త శక్తిః అనంతతాచెతి విభా 
ర్విధిజ్ఞా షడాహురంగాని మ హేశ్వరన్య”". కనుక తనది కాని శ _క్తిని 
తనదనుకొనుట యే రావణాదులు పరాళ క్తిని తమను వరింపుమనుట 
లోని తాత్పర్యము. ఇది అజ్ఞాన మూలకము. అజ్ఞాన నివృ_త్తిచే ఈ 
భా9ంతి పోవును. భాంతి తొలగుటయే మోతము. అట్టి అజ్ఞాన 
నిర్వాపణ మే రావణ వధ, కనుకనే రావణునికి దహన్మకియలు చేయుటకు 
అనుజ్ఞ యిమ్మని విభీషణుడు రాముని అనుజ్ఞ కోరగా రాముడు 
“మరణాంతాని _వెరాణి నివృత్తం నః ప్ర యోజనం కి్యియ'తా మస్య 
సంస్కారో మమా ప్యేష యఖథాతవ” (యు, 112.26) అనెను. మరణ 
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ముతో వైరము పోయినది. అనగా జీవేశ్వరు లై క్యమయిరి మమా 
"ప్యేష యథా తవ, ఇతడు నీకెట్లో నాకును అకు. అనగా రావయిడు 
నాకును నీవలెనే సోదరుడు. అనగా జీవేశ్వరులు సోదరులు. ఎట్లు? 
చ్వాసువర్షా సయుజా సఖాయా సమానం వృతం పరిషన్వజా తే 
త యోరన్యః పిప్పలం స్వాద్వ_త్తృనశ్నన్‌ అన్యోభిచాక శీతి” అని 
బుగ్వేదము (1704 బుక్కు), 


అథ 1 పకృత మనుసరామః - కనుక శ్లోకమున రావణస్య 
దురాత్మనః మూర్దిష అనగా ఉవస్యమూర్థ్ని అని [గహింపపలెను. 
వెగా దురాత్మనః అనుట రావణుడు సదాత్మ కాడనుట కే. సచదాత్మ 
పరమాత్మ, దురాత్మ అజ్ఞానావృతుడై న జీవాత్మ. జాబ చ్వావజా 
ీశానీశా అని కుతి ఈశ అనీశులను ఇర్వురు జ్ఞ అజ్జులు అజులు అని 
అర్థము, ఇందులోని అజ్ఞ అనీళ స్ఫురణ శే ఇచ్చట దురాక్మన్‌ శబ్ద 
ప౦యోగము - కనుక జీవన్య మూర్జ్ని పదన్యాపంకృత్వా అనగా 
జీవస్థాన మైన విశుద్ధ చ్మకమును చాటి నీ స్థానమైన అనగా చిచ్చ క్తి 
స్థానమైన ఆజ్ఞా చ|క్రమును చేరితిని. ఆజ్ఞాచ కస్థాన మైన భుకుటీమధ్య 
పరి జేళమున 'యోగమువేత జో్యోతీరూప ఆత్మ దర్శనము చేయవచ్చును. 
“తదభ్యాసా దఖండమండలా కార జ్యోతిర్ద ఎక్టోకే తదేవ సచ్చిదానందం 
(బహ్మా భవతి” (మండల జాంహ్మాణో పనిషత్తు) ఈ పక్షమున రెండవ 
పొదపు అన్వయము త్వాం దిష్టుముపయాతః అపాం సమాశి9త్య 
పరాాకమం కాదు = ఇప్పుడు త్వాం (దము ముపయాతః- హాం- సం- 
ఆశిిత్య - పరా =_'5క రమం ; ఖా హంస మంతమును ఆశ్రయించి పరా. 
(కమం, పరా, పశ్యంతి మధ్యమా, వై ఖరీ క్రమమున, యచద్యా, పరా 
స్థానమగు మూలాధార చక్రము నుండి వచ్చు [క్రమము ననుసరించి, 
rere వచ్చిన'వాడను. హాంసం అను హంస మంతము. హకార 
సకార సంపుటి కనుక శ్లోకమున ఛందస్సునకు బాధ లేదు. (వాకార 
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సకారములు శివ శక్తులు) తత్పూర్వ శ్లోకమును ఇళ్లే చిత నిర్మాణము 
గలది. వకరణాంతరమున వివరించితిని, 

ఇట్లు సాగిన వానుమంతుని యోగము, మం|తయోగము. దీని 
యందు వై దికమగు సమయ మతమును అవై దికమగు కౌళమతమును 
గలవు. ఈ రెండును సుందర కాండమున చెప్పబడినవి. సమయమత్తస్థులు 
ఆజ్ఞాది అవరోవాణ క్రమ మవలంబింతురు. ఇది హనుమ పకమున 
"వెనుక వివరించితిని. కానీ కౌళులు మూలాధారాది ఆరోహణ కమ 
మవళలంవింతురు. కెళానాం “ఆధార చ [క మేవ పూజ్యం - తత స్ట్‌తా 
కుండలినీ శక్తిః కౌలీత్యుచ్య తే - ఏషా కుండలినీ ళక్తిః బిందు రూపిణీ 
నిచాణై వ సంపూజ్యా నర్వదా నిదా స్వాభా వ్యాత్‌ సాపూజ్యా 
తామి[స కుండలినీ పబోధోయచాస్యాత్‌ తజ్జ ణపవము క్రిః కౌళానాం- 
అత ఏవ తణ ముక్తయః కౌళా ఇతి వ్యవవోరః” జ (లకీధర) కనుక 
కిళులు మూలాధార పూజాతత్సరులు, 

ఇది నుందరకాండమున ఎట్టు చూపింపబడినది - రావణుని 
సీత్మాపలోభ మే ఆ ధ్వని నిచ్చుచున్న ది. హనుమ అలన. మం|త 
యోగము ననుష్టించుట సమయమతము కాగా, ఐహిక సిద్దుల కై 
రావణుడు మూలాధార కుండలినీ ఫపూజ చేయుట. . కౌళ మార్గము. 
ఉదా॥ “కామయే త్వాం విశాలాక్షి బహుమన్యస్వ మాం ప్రియే 
పర్వాంగ గుణసంపన్నం సర్వలోక మనోవా కే” (20- -లి) అని రావణుడు 
సీతను కోరుట పరాశక్తిని కటా&ంపుమని పూజించుటయే, ఇక్కడ 
కౌళమత నిరూపణకు చేను అనవాయుడను గాలేను. |పాచీన వ్యాఖ్యా 
తలే ఆ పని చేసిపోయిరి, "మ హౌళ్వర తీరులు తన తత్త ఏదీపికా వ్యాఖ్యా 
నమున- .. “మాం దృష్ట్వా నాగనాసోరు గూహమానోదరం అదర్శన 
మివాశ్యానం క భయాన్నేతుం త్వ మిచ్చన” (20- ల) _ దినికి ఆ తర్వాత 
వచ్చు. “కామయే త్వాం విశాలాకి”కి ఆయన ఈ విధముగా వ్యాఖ్యా 
నము ానేను . స నన్ను జూచి. సృనోదరములు క్ర ప్పుకొనుచున్న 
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ఓ సీతా నా భయము వలన నిన్ను కనబడకుండ చేసుకొనవలెనని 
కోరుచున్నావు - ఇది వాచ్యార్థము కాగా తత్త ఏదీపికా వ్యాఖ్య 
చూడుడు - “వస్తుతస్తు, పుతభృత్య దర్శన విషయే భయాదికం 
నోచితమితి భావః _ రెండవ శోకమునకు-_ “వస్తుతస్తు, త్వాం కామయే 
ఈశ్వరీ త్వేన ఇతి వీశేషః - "అతో మాం బహుమన్యన్వ -- వస్తుతస్తు 
సక్వేశ్వర్యా_స్తవ న్‌ కు తాపి ఖభయళంకేతి భావః - కనుక రావణ 
(పార్ధన [ప్రణయ |పారన కాదు, చేవీ ఉపాసన - “వత భృత్యదర్శన 
విషయమున నీవు స,నోదరాదులు చాచుకొనుచు భయపడరాదు, 
నీవు. సర్వలోక మనోహారివై న జగన్నాతవు గనుక ఈశ్వరీత్వముచేత 
నిన్ను నేను కోరుచున్నాను. నన్ను దయతో చూడుము” ఇది చాని 
తొత్పర్యమని మహేశ్వరతీర్థులు. 24 వ నర్గలో “కూడా దిచ్యాంగ 
రాగా వై దేహీ దివ్యాభరణ ఖభూపి-తా - ఇత్యాది శ్లోకములు “జేపీ 
స్తో త్రములే, 

ఇట్లు 'సమయకాళమతము లుభయములును [పతి పొదింపబడినవి. 
కౌళమతము అవైదికము -నిషిద్దము. అయినను శ్మాన్త్రము ఆంటిని 
అంగీకరించినది. కనుకనే లలితా “నవా(స నామావళి దేవిని ఉభయమత 
(వతిపాదిత చః దై: వత్యముగానే చెప్పినది _ కుళసంశకేత 'పాలినై నై నమః, 
సమయాచార 'తత్పరామొనమః, “కౌళమత'తత్పర నేవితామై నమః, 
భగారాధ్యాయె నమణ యోని నిలయా యె నమః, సవ్యాపనవ్య 
మార్గస్థాయె నమః. - 
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ఇంతవరకు ఎవ్యరికిని స్ఫురింపక రామాయణమందు దాగి ఉన్న 
ఒక రహస్యమును చెప్పుచున్నాను. 

సుందర కాండమున (తిజటా స్వప్న మను ఒక వృత్తాంత 
మున్నఢి గదా. అదేమిటి ? వట్టికలయేనా ? కల అనగా కార్యకారణ 
సంబంధిత _త్త్య మేదియు లేక యదృచ్భామాతగతి కలదియేగచా ! 
త్రిజటాన్వప్నము అట్టిదేనా?. వాల్మీకియంత వాడు వట్టికలను చెప్పునా? 
ఇం దేదేని నిగూఢార్థము ఉండకపోదు, అను అనుమానముతో దానిని 
వరిశీలింపగా దాని వాస్తవ స్వరూపము గోచరించి ఆశ్చర్య భరితుడ 
నై తినీ. ~~ 
లంకలో రాతస్మ స్త్రీలు రావణ నియోగమున, సీతను రావణుని 
వరింపుమని హింసించిరి. కాని సీత మనస్సు మార్చుకొనక వారిని 
తృణీకరింవగా వారామెను భకీంచెదమని జెదిరించిరి. అప్పుడు వారితో 
[శిజట అను. రావని వారిని వారించి, “మిమ్ములను మీరే భతించు 
కొనుడు, సీతను మీరు భతింపలేరు. -నా కొక కల వచ్చినది, అందులో 
సలత్మణ్నుడెన రాముడు. వచ్చి సీతను రతంచి తీసుకొనిపోయినట్లును, 
రావణాది రాతసులును లంకయు నాశన మయిపోనట్టును స. కనీ 
పించినది” అని కలలోని సంగతులు చెప్పినది. సంగ్రహముగా ఇదీ, 
ఆ సందర్భము. 

ఈ కలలో (తిజటకు రాముడు నాల్లుసార్లు నాల్గు విధములుగా 
కనిపించును. మొదటి సారి “గజదంత మయిీం దివ్యాం రివీకాం 
అంతరిక్షగాం, యుక్తాం వాంస సవా నేణ స్వయ మాస్థాయ రాఘవః, 
కుళ్ల మాల్యాంబరధరో లభ్య లేన సహాగశః” అనగా ఏనుగు దంతన్లు 
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లతో చేసిన, వెయి వాంసలుపూన్చిన, ఆకాశమున పోవునట్టి ిబికను 
(పల్లకీని) ఎక్కి రాముడు వచ్చెను. రెండవసారి... “రాఘవళశ్చ మయా 
దృష్టః చతుర్ణంతం మవోగజం ఆరూఢః ఎ లనంకాళం చకాన సహా 
లత్మణః”. అనగా నాల్గుదంతములు కలిగిన మవోగజమును (ఐరావత 
మును) ఎక్కి రాముడు |ప్రకాశించెను. మూడవసారి... “పాండరర్ష భ 
యు కేన ర భథనాష్టయుజా స్వయం ఇహోపయాత కి కాకుళ్స క సీత 
యా సహా భార్యయా” అనగా తెల్లని ఎనిమిది వృషభములను పూన్చిన 
రథ మెక్కి. రాముడు సీతతో కూడివచ్చెను. నాల్గవసారి-.”  లత్మణేన 
సవా(భాతా “విమాన పుష్ప శే స్థితః శుక్ల మాల్యాంబరధరో లత్మణేన 
సమాగతః8” తెల్లని దండలు, వ(స్త్రుములు ధరించి సలవృణు డై పుష్పక 
విమాన మెక్కి వచ్చెను. 

ఇవీ ఆ నాల్గుద్భశ్యములు. ఆతర్వాత “అరువ్యా పుష్పకం దివ్యం 
విమానం సూర్యనన్నిభం ఉత్తరాం దిశ మాలోక్య జగామ పురుషర్ష భః” 
అని చెప్పి పిమ్మట రావణాదుల దురవస్థ వర్ణ తము. కానీ పరిశీలింప 
వలసినవి వ నాల్లు దృ్భశ్యములు. 

వ్యాఖ్యాతలు ఈ స్వప్న మందు. చెప్పిన గజదంత శివికాదులు 
వాహానాదులు ఏవో కొన్ని ఫలితముల నిచ్చునవని చెప్పి “ అరోహాూణం 
గోవృష కుంజరాణాం  [|పాసొద 3 లాగవనస్పతీనాం విష్టాను 
లేపోరుదితం మృతంచ న్వప్ను వ్వగమ్యాగమనంచ ధన్యం" ఇత్యాది 
శ్రోకములను స్వప్నా ధ్యాయమునుంచి ఉద్ధరించి చూపి ఆ పకారము 
చెప్పిరి. - 

ఇది కేవలము కలమా|త మే అని భావించినచో వ్యాఖ్యాన 
మే ఉండును. కానీ, నాకు స్ఫురించిన నిగూణార్థము చూడుడు. 

మొదటి దృశ్యమున వాహనము శివిక గజదంతమయి గజ 
అనగా ఎనిమిది. దంత అనగా? ముప్పది రెండు. కనుక ఈ శిబిక 
ఎనిమిది ముప్పది రెండు కలిగినది* రెండవ ద్భశ్యమున వాఫానము 


10} షోడ శ్రి 


మవహోగజం అనగా మహో ఎనిమిది, ఈమవోగజ చతుర్దంతం, కనుక 
నాలుగు ముప్పది రండు కలిగిన మహో ఎనిమిది నెక్కి వచ్చిను, 
ఇదేమిటి? ఇది గాయ త్రీమం|త న్టూల స్వరూప వర్షన!!! 

సుందర కాండ మే రామాయణవాదయము. సుందరకాండ 
వాదయము త్రిజటాన్వప్న ము. ఈ (తిజటాస్వవ్న మెక్కడ ఉన్నదో 
చూడుడు. రామాయణము "యొక్క ఇరువదినాలుగు వేల శ్లోకము 
లందు నట్టనడుమ ఉన్నది. పం(డైండు వేల శ్లోకములు గడచినత ర్వాత 
మొదలిడు పదుమూడవ వెయ్యికి మొదటి శ్లోకము ఈ |తిజటా స్వప్న 
వృత్తాంత మధ్యమున ఉన్నది. “భర్తురంకా త్సముత్పత్య తతః కమల 
లోచనా” అను (నుం. 27 స.) 15 శోకము యొక్క ఆద్యవర్షము 
భ కారము భర్లో దేవస్య ధీమహి అను గాయ్య్మతీమంత ద్వితీయపాద 
[పథమాకరము. లేక గాయ క్రీ మం[తమధ్యమాకరము' వ్యాఖ్యాత లీ 
విషయమే చెప్పుచు, “తత_స్పన్య నగస్యా గొ ఇతి.-అత ద్వాదళసవా[స 
భో కాగఆాః- త యోదళ సవా[సాది మోయం శ్లోక? గాయ త్యా 
(స్త్ర యోదళ మకరం అత బోధ్యం-భర్తు రితఅని చెప్పిరి. కనుక 24వేల 
ఖోకవమణులుగల రామాయణ వోరమున |తిజటాన్వప్న ము నాయక 
మణిగా ఉధ్ధేశింపబడినట్లు బుషివ్భాదయమును [గహిరపవలెను. 

(తిజటాన్వప్న మెట్లు గాయ, కత్రీమం|త మగును ? మొదటి 
ద్భశ్యమున గజదంతమయీా అనుచోట గజశబ్దముచేత ఎనిమిది అని 
చెప్పి గాయ ।తి' అష్టాకరి ఆను విషయము సూచింవ బడినది. దంత 
శబ్బముచేత గాయ క్రీ మం[తము యొక్క మొత్తము అతరములు' లిల్లి 
అని చెప్పబడినది. గాయతి యొక్క. ఒకొొ_క్కపాదమొన 8 అతురము 
లుండును. కోనుక ఈ మంతమునకు "నాలుగు పాదములు కలవు అనీ 
తెలుసుకొనవచ్చును. దీనిచే రెరడవ దృశ్యమున చతుర్గంతం మవోగ జం 
అనీ చెప్పెను. ఇందులో దంత గజ శబ్దములు [కొత్తవి కావు. మొదటి 
దృళ్యములోని వే. ఇండు చతుః అనునదే అధికము. అది నాల్గుపాదములు 
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అను మరొక విషయము చెప్పుటకు _ యతులకు “పరో ఈసి సావదోం” 
అను తురీయ పాదముతో కలిపి నాల్గుపాదములు చెప్పబడినవి గదా! 
ఇదే పూర్ణ గాయ తి. ఇచ్చట ధ్వనింపబడునది ఇదే! 

మొదటి దృళ్యము-పర|బహ్మ స్వరూపమయిన "రాముడు పాద 
మునకు ఎనిమిది అతరములు కలిగి మొత్తము మంత్రము ఫ్ర 
అశరములు కలిగిన శివికాం అనగా మంగళకరమైన దానిని, అంత 
రిక్షగాం ఆకాళశత త్త్రృమయ విశుద్దచ[ క స్థాన మైన కంఠ దేశము 
నందు చరించునది అనగా గానము చేయబడునడి (గాయంతం 
[తాయత ఇతి గాయ! తి) అయిన గాయత్రీ మంతమును అధిష్టించి 
వచ్చినట్టు కనిపించుట. రామునకును గాయ శ్రీ మం తాధిష్టాన దై వత 
మైన పర|బవ్యామునకును ఇచ్చట అభేదము చెప్పబడినది. “రెండవ 
దృళ్యమున అట్టి మంతమునకు నాల్లు పాదములు కలవని చెప్పబడినది. 

ee దృశ్యమున - పాండురర్ష భయు శ్తేన రథేన అహ్హ యుజా 
స్వయం జ అని మరొక లక్షణము చెప్పబడినది. ఆ మం తము | రథము. 
ఆ రథమునకు ఎనిమిది తెల్లని వృవ.భములు పూన్చబడి యున్న వి. 
ఈ వృషభము లేమిటి? అట్టివి ఎనిమిది ఉండుట యేల ? అవి ఎందు 
చేత తెల్ల టివి? వృషభం అనగా “చతు శ్ళంగో వమీ రార వీతర్‌... 
(తిథా బద్దో వృషభో రోరవీతి” ఇత్యాదిగా శ్రుతి వర్ణించిన వృషభ మే 
ఈ వాల్మీకి యొక్క వృషభము, అనగా ఓంకారము! అది “గార 
ఏతత్‌” అనబడెను గచా కనుక ఇది ఆ పాండురర్షభము _ మరి అవి 
ఎనిమిది ఎందుకు అనగా - గాయత్రీ మంత్రమునకు ఎనిమిది ఓంకార 
ములు కలవుగదా * ఓం భూర్భువః ఇత్యాది స్ప వ్యాహృతులకు 
సప్త వృషభములు, ఓం తత్సవితుర్వరేణ్యం అని మం|తమునకు ఒకటి, 
మొత్తము ఎనిమిది ఓంకారములు ఈ మం|త్రమునకు కలవు. కనుక 
అది ఎనిమిది తెల్లటి ఎడ్లు పూన్చిన రథము. రమంతే అత ఇతి రథః 
అని కచా, కనుక పర్మబహ్మము అందు రమించును. 


జర 


డ శీ 


లవ దుళంమున నిర్గుణ బవ్మా (పతిపాదక మెన వొదమును 


గ లద 
కూచించుటకు బటి వావానములను చెన స్ప దివ్యం విమాశం సూర్య 
ర 
నిన్ని గం అని బుషి వర్ణించెను. గాయ తీ మం|తమున ఉపానింపబడు 
= వనము ప. క ? ఇక అంతకంచ గాయ్యతీ మం; తమును 


వలసిన లక్షణము లేమున్నవి* ఎవరై నను ఇంతే 
“దా చెవఖదురు, బుషి అంతే చేసెను 
ఇట్లి య. శ్చురింప చేయవలెను ఉద్దేశము లేకపోయి 
: చతుర్ణంతం, జాండురర్హ భ ఇత్యాది శబ్దములను, 
చితములను 1పయోగింప నక్క రలెదు. తన చేతిలో ఉన్న పని గనుక 
మరొక విధమైన మాటలతో మరొకరకమైన చి[తములను కల్పించి 
యుండవచ్చును. 
ఇంతేకాదు, ఈ పరమార్థమును [(గహించుటకు బుషి మరొక 
కీలకమును గూడ ఇచ్చెను. మొదటి దృళ్యమున హంసను నెండవ 
దృశ్యమున చతుర్ణంత మహాగజమును అనగా ఐరావతమును మూడవ 
దృశ్యమున వృషభమును చెప్పెను. ఇవి వమిటి? ఇవి ఏవో కావు, 
(తీనంధ్యలందు తం! కాధి దేవత అధిరోహించు వాహానములే. 
గాయ త్రి యొక్క మొదటి మూడు పొదములు అనగా (తివదాగాయ తి 
సగుణ బ్రహ్మోత్మకము, తురీయ పాదము నిర్గుణ (బహ్మోత్మకము. కనుక 
త్రిపద [బవ్మా విష్ణు మహేశ్వర సంపుటి. “గుణ్మతయాత్మ కాః |పోక్తా 
(బవ్మా విష్ణు మపాశ్వరాః” అని దే. భా 71, గుణ త్రయసామ్యావస్థా 
తక మాయాళబ్వ (బహ్మ మె (తిపదా గాయ్యతి. కనుక ఆమె 
(తినంధ్యలందు బివ్మావీష్టు మహేాళ్యర న్వరూవములతో త త్తద్వావాన 
లాంఛనములతో విలసిల్లును, దేవీ భాగవతము నందే “వాంసస్థా గరుడా 
రూఢా తథా వృషభవాహనా” అని 12 న్మం ర్‌, 5 శ్లోకము. దీనికి 
నీలకంఠ వ్యాఖ్య చూడుడు; “గాయత్రీ రకా సావి, తీ నత సరస్వతీ 
కృష్ణా అ తి సూణాం (కమేణ వయోవస్థా . మావా (బాలాయోవసీ 
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వృద్దా) హంసస్థా |జ్రాహ్మీ గరుడారూఢా సరన్వతీ వృషభవావానా 
సావి| తీ” _ దేవతా [(తయస్య (5 మేణ వేద[త యో శ్వాదకత్వ 
ల (an (a 
మావా - ఈ [క్రమము ననుసరించియే | తిజటాన్వప్నమందలి _ మూడు, 
దృశ్యములందు గాయ తి మం తాధిదేవత వాంస ఐరావత, వృషభ 
Oa £3 జ 
ముల నెక్కినట్లు చెప్పబడినది. అయితె గాయ్యతి యొక్క మాధ్యా 
హ్నిక వావానము గరుడుడు గచా ఐరావత మెట్లు చెప్పబడిన దనగా 
మాధ్యాహ్ని కసంధ్యయందు ఆ దేవత వైష్ణవి. అట్టి దేవత మధ్యా 
హ్నము ఐరావతారూఢా అనుటచేత ఎట్టి విపతిపత్తియు కలుగదు. 
విష్ణుమూర్తి ఐరావశారూఢుడై నట్లు _ ఆగమశా(స్త్రము. ఉపేందు 
డుగా విష్ణువు ఇం|దుని లాంఛనములందు సమానభోగము గలిగినట్టు 
పురాణము చెప్పుచున్నది. అన్నిటిని మించునది - గాయతి ఐరావతా 
రూఢ “ఐంది హ్యైరావతా రూఢా చై హికాముష్మిక[పదా” అని 
దేవీభాగ్న 12 స్కం. 6 అ, 26 శ్లోకము. (“ఖిచరి ఖగ వాపహానా” అని 
కూడా శిరి శ్లో.) ఒక్కటయినను అట్లు చారితప్పించి క్లిష్టము చేయక 
op) య ౮9౬ 

పోయినచో, పరమార్థము బట్టబయలుగా ఉండును, గుుప్పము 
గాకున్నచో అది ఆర్ష పద్దతికి విరుద్దము. కనుకనే ఐరావతము చెప్ప 
బడినది. లేనిచో గరుడుడే చెప్పబజెడిది. వైగా ఈ మార్పువలన 
మూలవిషయమునకు భంగం లేదు. 

అయితే, ఇచ్చట ఒక విశేషము గలదు. గాయత్రీ కల్పము, 
వసివ [పోక గాయ ।త్యష్టోత్తర శతనామ స్తో తము. గాయ; త్ఫుపని 

© చి ఈ ---౨ సాలే షే 

పత్తు, కాశీఖండము . ఇత్యాది (గంథములందు చెప్పబడిన [క మము 
దీనికి వీరుద్దముగా ఉన్నది. అనగా వెనుక చెప్పినట్లు [బవ్మా విష్ణు 
మహాశ్వర [కమమున గాక బ్రహ్మ మహేశ్వర విష్ణు అను |క్రోమమున 
గలదు. అనగా వృషభ వావానము మధ్యాహ్నము; గరుడ వావానము 
సాయంకాలము అగును. దీనినే యజుర్వేద సంధ్యావందన భాష్యమున 
శకరులవారును అనుసరించిరి, (అవా విష్ణు మ హాళ్వర [క మమ్ము 


[ర్‌ షోడ శి 


స్పుషిసిలి లయ: కమము, (తీనంఛ్యాకమము నరిపోవుచుండగా. వెనుక 

చెప్పిన |గంథములందు ఈ మా రెందుకు వచ్చెనో పరిళీలింపవలసి 
మ న a 

యున్న 5 


ar asd ఆరం వ ల నం + లు బవా 
వ దెట్టున్నను వాల్ళకి యొక్క మూడు దృశ్యము బహ 
విషు మహాశంక కమమున ఉండి దేవీ ఛాగవతమునుండి నేను ఉద్ద 
ర. an 
రించి చూపిన శోకము శెప్నిన [కమమునకు సరిగా ఉన్నది. కనుక 
(nw jp 
ముప [తిజటాప్వవ్నమును నొకబాహిరరూవమును కల్పించి, అంత 


రార్థముగా గాయ;కీ మం!తమం|త్రాధిదేవతలను ధ్వనింప జే నెను. 


ఈ అవూర్వకల్పన కంతటికి బుషి (తిజటాస్వప్న మని "వేరు 
'పెన్టైును. (త్రిజట అనుటలోనే రవాన్య మున్నది. |క్రిజట ఏదో రాతసి 
కాదు. (తిజటా శబ్బము గాయ [త్రీ దేవికి చెప్పబడిన వేయి నామము 
లలో ఒక నామము-“(తిజటా తిల్తిరీ తృష్టా | త్రివిధా తరుణాకృతిః” 
దే. ఛా, 12 న్మం. 6 ఆ. 72 శోకము. కనుక రామాయణమున (తిజట 
యొక్క అంత రార్గము ఇది, 


రామాయణమునకు వ్యాఖ్యలు (వాసీన వారిలో ఒకడగు గోవింద 
రాజు “తిజటా విభీషణ పుత్రీ” అని వాడుటచేత నేమో [తిజట కఫీష 
ణునీ కూతురు అను దుర్వాద మొకటి వ్యాపించినది. కానీ "రామా 
4 ష్ట్ర a అన ప్రక 
యణమున వాల్మీకి రాతసీ (తిజటా వృద్దా [(పబుర్రా వాక § మ్మబవీతి 
అని చెప్పెను. ఈ (తిజట వృద్ద. రావణుడే వృద్దుడు కాడు. సమక 
(త థి ఫ్‌ 
కన కందర్చం అపవిద్దళ రాసనంో అనబడిన వాడు. అట్టివాని రెండవ 
తమ్ముని కూతురు వృద్ద ఎట్టగును? వాల్మీకియే, సుందరకాండమున. 
వీ. న, 11 క్లో, నందు “జ్యేష్టా కవ్యా నలా నామ విభీషణ నుతా 
కవి" అనను. కనుక విభీషణపు త్రి “నలి” అను నది _ | తిజటను వర్ధా ' 
వకుర్ణా అనుట, ఎంతో అన్వర్థముగా ఉన్నది. సాయం సంధ్యా దేవత 
నక కలో అనటచే ఆమె జ్ఞునన్వరూపిణి, 


మరియొకటి _ ఇందు రామునికి అమ్మ ణున్‌క నతకు శుక్ల 
శశ oy 
మాల్యాం జర ధా లము చెహ్నబడిన దె. కుక మాలాం9ంబళకదదో అచ. 
తు ap జై / 


ఇ 
— 





కాన్‌ సహో గతః _ “తత స్తై నరశార్లూలా,, 


ఓ జ 
క్‌ బ్ర 
శళర్టి 


బతా స గ! కనుక సీతా రామ లక యులు స్వతవర్ష 
నంకవితు లని భావము. పరమార్థమున : సీతా రామలద్ము ణులు ఒక్కా చు 
ఎటనగా “లకీ కసాషే తి లశ.ణః'” అనగా Seo, పవక 
య కి వాద & 
రాముడే. రామః లమ ణః అని ప్ప డంతయును తు ణశబ్దము రాము 
ద్ర షూ 
లక్షణం చ క మధ్యే వానరకోటీనాం ను. గీవ వం చామికాౌజనం” 
-(నం. వశీ న, శిరి ళో త్వరలో రాముని, లత్మణుని, ను|గీవుని 
య / 
3 

చూచెద వని వాచ్యార్థము. త్వరలో న న చక్కని |గీవము 
కలిగిన రాముని (మధ్యే క నరకోటేనాం) చూశెదవు అని పర 
మార్గము. ఇక సీతారాముల అభేదము |వశ్యేకించి చెప్పనక్కరలేదు. 
శివళక్తులకు భేద మెక్కడిది ? 


నకు విశషణ[పాయ మే. ఉదావాకణ._ “న శొకా ద్దిజ్యుశే రామం 


“అస్యాచే వ్యా యథారూపం అంగ (పత్యంగ సౌవ్టవం రామన్యచ 
యథా రూపం తస్మేయ మసితెకణ'' అలి వారి అభేదమును వాళ్ళి 
కియే (సుం, 15న 57 A) ముందే చెప్పెను. “చిన్న యేస్మిం _స్టయో 
దళ స్వభూర్జ్యోతి స్తిసః సీతారామావేకా- జీవవాచీ షష్ట్రిః...” 
ఇత్యాది రామతావన్యుపనిషత్తు, కనుక (తిజటాస్వప్నమున సీతా 
రామ లతక్మణులకు శ్వేతమాల్యాంబర ధారి త్వము చెప్పుట గాయ।తి 
శ్వతవర్ష యనుట కే. “శ్వేతవర్ణా సాంఖ్యాయనన గో| తా గాయత్రీ... 
- ఛ్యానమునందే ర కృ, శుక్ల, కృష్ణ వర్షములు | తినంధ్యలకు "చెప్పబడి 
నది కానీ ధ్యా నేతర సందర్భమున గాయత్రి తి శ్వతవర్ష ర యే, 

లాహోరు డి. వి. యస్‌. న. పరిశోధన శాఖవారు 
(ప్రకటించిన పళ్చిమోత్త తర (పతియందు (తిజటాన్వప్న హా... 
పాఠము ఈ (కింది విధముగా ఉన్నది. 


కథ 


శో ణి 
ప్రసార సం ద్యచ శు త్వా , తిజటా వృద్ద రాతన 


వ లు ట్రా యా టీ సంహ కో జ 
వక్తుం కృ తాంజలిపుటా తం స్వప్నం ఉ చక్రమే 


నవర్వతవనాం కృళ్నాం !గసమానో మహీం ఇమాం 

మ - 
న్వప్నే రామో మయా దృష్టో రుధిరం పీతవాన్‌ బహు- 
గజడంతమయోాం దివ్యాం శ్‌వికాం అంతరితుగాం 
యుకాం * నాగసవా| నేణ స్వయం ఆస్థాయ రాఘవః- 


సంచ్తేే చాదం మయా దాపొా పీతా కు శ్లాంబరావృ తా 
oo కా. oy శ!5 యా 
సాొగరేణ పగికి వం ఆరుహ్య శ్వతవర్వతం 

అటి ౭ వ 


రామేణ నంగతా పీతా భాస్కరేణ యథా [పభా- 
ఇవోపయాత కః కాకుత్హ్సః పీతా యా సవాభార్యయా 
లకుకన సహ | భాశా నం పుష్పుకే స్థితః 
రాఘవళ్చ మయా దృష్ట శృతురంతే మవోగ జే 
ఆరూఢ శ ఎలసంకాళ్లో విచరన్‌ నవా భార్యయా- 
తత స్తా నరళార్జూలౌ దివ్యమానా న్వశేజసా 
భుక్షమాల్యాంబరధ రౌ జాన కీం (పత్యువస్థ త- 
తత _న్తన్య Ee ఆకాశ స్థన్య దంతినః 

గాళ్లు జ జ జ లబ్ది 
భర్తా) పరిగ్భహీత స్య జాన కీస్కంధ మావ్హుతా-- ః 
భర్తు రంకా త్సముత్పత్య తతః కమలలోచనా 
చందసూర్యా మయా దృష్టా పాణినా పరిమార్డతీ- 
తత సాఖ్యాం కుమారాఖ్యాం ఆస్థితోసౌ గజోత్తమః 
సీతయా చ విశాలాజ్యా లంకాం పర్యభితః స్థితః- 
పాండురర్ష భయు కేన *ర ధేనాష్టయుజః స్వయం 
శు శ్రమాల్యాంబరధరో లత్ముణోన సమాగతః- 
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లి 
“బా పమంమాణః , వియా దహషా ముండ పీతాంపకో హి “8. 12 
శి బి 9 లలు 
“2s చ మయా దృష్టః — తడిణ్యాం దిశాం 
నమాజశ్న మయా దృష్టో గీతావాది!త నత చాన్‌ _ [ల్‌ 


క్ట 
అ స్ట! 
గ. 


ఈ పాఠమున కొలది మారు లు గలవు. అందము ముఖ మెనషి- 
4 


ఉస జ్‌ ల్‌ 2 
పాంన వవా,। సణ అనుటకు నాగసహా, నణ =, 
| 


| ఇ లో 


రథే నాష్ట్రయుజా వ్వయం అనుటకు రథె నాష్ట్ర యుజః స్వయం మ. 
ఖరేణ అనుటకు ఉమపేణ (18) 
లై 


ఈ మార్వులై నను (తిజటాస్వప్న వృ తాంతము యొక్క తత్త్వము 
నంటు నంత్రటి త్మీవమైనవి కావు. (పాంతీయ పరిస్థితులను బట్టి చొచ్చు 
కొనినవే గాని అన్యములు కావు. ఉ త్తరహిందూస్థానము అనేక 
రాజకీయ సాంఘీక కల్లోలములకు లోనగుటచేత అచ్చటి పారంపర్య 
సం|పదాయములు విచ్చిన్నము లగుటకు, వ్యత్య _స్తము లగుటకు ఇక్కు 
అవకాశములు కలవు. కనుక అచ్చటి పతులందలి పాఠ భేదము అన్నియు 
మూల[గంథముతొ నంబంధము కలవేమో అనుకొన నక్కరలేదు. 
కానీ దక్షిణ హిందూస్థానమున అట్టుకాదు. |పొచీన సం|పదాయము 
చాలవరకు చెక్కు చెదరకుండా ఉన్నది. కనుక ఇచ్చటి పాఠములు 
అచ్చటి వాటికం"బె శుద్ధ్దములని నమ్ముట కెక్కు_వ అవకాశము కలదు. 


ఈ (తిజటా స్వప్న రహాస్యమును భారత కర్తగాని అధ్యాత్మ 
రామాయణకర్తగాని, దేవీ భాగవత కర్తగాని, చంపూరామాయణ 
కర్తగాని గుర్తించినట్లు లేదు. ఆనక్తి కలదేని వానిని చూడుడు, 
విశదమగును. . 
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విధముగా వాళ్ళీకి మహర్షి సుందరకాండమున | త్రిజటా 
స్వప్న మను వాచ్యార్థము గల వృత్తాంతమును కల్పించి గాయ శ్రీ 
మంత మం! శ్రాధిదేవతల వర్ణ నమును ధ్వనింప జేనెను, సవ్భాదయు శీ 


dx 


అ లు. తో శర # Fn వ. 
పూచే రతర తా 
తారం WY AY జ ళ్‌ ఒర జయ కర అట రో లా జల 
సనో Ey లగ్న వా ననే జ హమ స త్స ~ భం a WS 
ల Dow Owe SSDI HSE లల వలి 


pel 


౨మాయణమును వాల్మీకి (వాసెను, భారతమును వ్యాసుడు 
(వాసెను. కానీ ఆ భారతమును చదువుచున్న ప్పుడు అందు సర్వత 
రామాయణమూ ర్తి సాఖాత్కరించుచుండును. “అంగాదంగా తృంభ వసి 
వ్నాదయాదధిజాయసే ఆత్మావై పుతనామాసి-అను |శౌతవాక్కు_ 
నకు ఆతాత్చర్య మేదో అది రామాయణ, భారతములకు అన్వయించు 
చున్న దె-- 

"| గంథనిర్మాణ పద్దతియను నూలలతణము నందును, సూత్ము 
లక్షణము లనదగు శబ్ద భావములు, ఉపమానములు, గిరి నిర్లరవన 
వర్ణ నాదులు, కథనరీతులు ఇత్యాదులందును భారతమునందు రామా 
యణము గోచరించుచుండును. ఈ విషయములను వివరముగా పరిశీ 
రించి చూపింతును. రామాయణ క్రర్తయు, భారతక_ర్రయు మవార్షులు 
ఇరువురు తమ |గంథములను [వాయుటకు తవన్సు చేసిరి, వాల్మీకి 
“కోన్వస్మిన్‌ సాం పతం లోకే గుణవాన్‌ కళ్ళ 'పీర్య వాన్‌” ఇత్యాది 
(పళ్నలు నారదుని అడుగుట, తమసానదీతీరమున చింతించుచు సంచ 
రించుట “[స...నియశేందియః, చచార పళ్యం_న్తత్సర్వతో విపులం 
వనం |" [బాల 1-8 | (కౌంచవధ, బుషికరుణ, శ్లో కావిర్భావము, 
[బవ్మాసాజాక్మారము ఇవన్నియు వాల్మీకి తపస్సు గాక మేమిటి ?- 
రామాయణమున 'వాచ్యముగా చెప్పు పద్దతి లేదు కనుక ఇట్లు చెప్ప 
బడెను. కాని భారతమున చూడుడు వ్యాసుని తపస్సు వాచ్యము 
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కతన “పుణ్య హిమవతః పాదే మభ్య గిరి గువోలయే, విళోధ్య 
దేవాం ల దర్భసం_న్తరమా | శితః, శుచిన్సనియ మో వ్యాసః 
తః”. రామాయణమునందును ఈ దర్శ సం_స్తరము 
శోందకం సమ్య జ్యుస్య త్వా కృతాంజలిః 

గ ధర్మ ణా న్వేష తేగతిం.” [ బాల రివ] 
ఈ మాటనే వ్యాసు డెట్టనె సనో చూడుడు. “భారత స్యతిహాస సస్య 
ధర్మనాస్వేత్యఆాం గతిం”. [ సంభవపర్వము | 

రామాయణమున వాల్మీకి చింతించుచుండగా (బహ్ము వచ్చెను. 
“ఉపవీష్టః క్ర క ఖా శ్చాన్యాః చకార ధ్యాన మాస్థీతః ఆజగామ తతో (బహ్మా 
లోక కర్తా స్వయం]ప్రభుః” న్‌ అశ్లై వ్యానుడు భారతమును గురించి 
చింతించుచుండగా బ్రహ్మా వ్యాసునికడకు వచ్చెను, “తతా జగామ 
భగ వాన్‌ (బహ్మా లోకగురుః స్వయం”- శబ్దములు, భామ, భావము 
అన్నియు ఉభయ తా ఒక్కశు. ఈ సూత్మమును జా[గత్తగా 
గుర్తించుచుందురు గార్‌, 

రామాయణమున (బవ్మా వాల్మీకి గంథమును కావ్య మని 
చెప్పును. ''నలేవాగన్ఫతాకావ్యేకాచి దత భవిష్యత (చాల. 2.85] 
భారతము నందును (బవ్మా చానిని కావ్యమని వ్యాసునికి చెప్పును. 
“"త్వయాచ కావ్య మిత్యుక్తం తస్మాత్‌ కావ్యం భవిష్యతి,” 

రాముడు రాజ్యమును పొందిన తర్వాత వాల్మీకి రామాయణ 
మును (వాసెనట. “ప్రా _ప్పరాజ్యస్య రామన్య వాల్మీకి ర్భగవవాన్‌ 
బుషి.8, చకార చరితం కృత్స్నం విచితపద మాత్మ వాన్‌” [బాల4_ -1] 
వ్యాసుడును అన్తే పొండ వాదులు గతించిన తర్వాత | అనగా వారు 
+ రాజ్యమును పొందిన తర్వాత ] భారతము (వా నెనట. “తేషు జాతేషు 
వృద్దేషు గతేషు పరమాం గతిం అబవీ ద్భారతం లోకే మానుషే చేసిన్‌ 
మహాన్‌ బుషి; [ సంభ. 1అ]. 


భారతము రామాయణమునకు (ప్రతిబింబము 1168 


రామాయణమును వాల్మీకి ఉదార వృత్తార మనోవారశబ్దముల 
చేతను, నమావర రమ్యములగు అనేక శ్లోకములచేతను కావ్యమును 
నిర్మించెను - అని ఉన్నది. “ఉదా త్తవృతార్లపదై ర్మ నోరమై స్తదాస్య 
రామన్య చకార కీర్తిమాన్‌ , సమాత్మరె శ్లోకళతై ర్యశస్వినో యళన్క 
రం కావ్య ముచదారధీ రునిః,” భారతమునందును వ్యాసు డశ్లే వాని 
ననీ. కలదు; ““అలంకృతం శుభె జజ శక వమయె రివ్వమాను ప్తె £ 
చందోవృత్రెళ్ళ వివిధై కన్వితం విదుషాం [పియల” [నంభ, వ] 

రామాయణమున అది వేచార్జ సమ్మిత మని కలదు. “వదం 
పవిత్రం పాపఘ్నం పుణ్యం వేదైళ్చ సమ్మితం” [ బాల 1.98 | అస్త 
భారతమునందును “వేద శ్చతుర్శిస్సంయు క్రాం వ్యాస స్యాద్భుత 
కర్మల ౬... 

రామాయణమున రహాస్యార్థము గలదని చెప్పబడినది “రవా 
న్యంచ |పకాశంచ యద్వ్బృ త్తం తన్య ధీమతః...త చ్చాప్యవిదితం సర్వం 
విడితం తే భవిష్యతి” [ బాల-2-లిలీ, లో | అశ్లు భారతమునందును - 
“నూజ్యూర్థ న్యాయయు కన్య అర ర్యూషి తన్య చ”- అష్టౌళోక 
సవాసాణి అష్టాళ్లోక శతాని చ అహం వేద్మి శుకో వే త్తి సంజయో వేత్తి 
వానవా, భిత్తుం న శక్యశకెర్ణన్య గూఢశ్వాత్‌ |పశ్రితస్యచ.” 

రామాయణమున వాల్మీకి 24 వేల ళ్లోకములు వాసె నని 
కలదు. “చతుర్వింశ తృహాసాణి శ్లోకానా ముక్తవాన్‌ బుషి? | వాల 
4.2 | అశు భారతమునందును “చతుర్వింశతిసావా సీం చ(కే భారత 
నంహిొతాం” 24 వేలనియే కలదు. 


రామాయణము కవుల కాధారమని అది చెప్పును. “వరంకవీనాం 
ఆధారం సమా _ప్తంచ యథా కమం” (బాల 4.21] అశు భారతము 
నందును “సర్వేషాం క విము ఖ్యానాం ఉపజీవో భవిష్యతి”. 
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రామాయణము (వాసి వాల్మీకి డీనిని లోకమున ఎవడు (ప్రవ 
_క్థిల చేయునని చింతించెను. “చింతయామాస కో న్వేత త్రయుంజీయా 
దితి (పభుః”-- (బాల-4-8) అక్ష భారత ము నందును “కథ 
మధ్యాపయానీనా శిష్యూనిత్య న్వచింతయత్‌ ” అనబడినది. స్టూలముగ 
|గంథ నిర్వవాణ లవణము లిట్టున్నపి. 

ఇక్‌ శబ్దభావ ఉపమాన వర్ణన కథనాదులు వివరింతును. 


సత్యపరా[కమః, [కోధమూర్చితః, |కోధ సంర క్రలోచనః, 
కో9ధసంవర్తి తెతణః, దుఃఖమూర్చితః. ద్విజనిషేవితః,నాగనా సోరు, 
థీరు, నర వ్యాఘః, అక్షివ కర్మణః (వష్టిలోనే [ప యోగ బాహుళ్యము) 
మంత [గామం, రావణం లోకరావణం ఇత్యాది శబ్దములు శబ్దబంధ 
ములు వాల్మీకిలోనివి వ్యాసునియందు విస్తారము గ వెదజల్లబడి 
యున్నవి. అవి బహువారములు భారతమున (ప్రయోగింప బడు 
చుండును, 


వాల్మీకి రచనలో సవాజముగా రూపొంది బహు వారములు 
దొర్హుచుండు కొన్ని వాక్య నిర్మాణములు “తస్యతద్వచనం శుత్వా” 
“వివారస యథానుఖం” “సుముహూర్త మివ ధ్యాత్వా” వంటివి 
భారతమునందును బహుళముగ వాడుకొనబడినవి. అవే తర్వాత పురా 
ణములందు (పవేశించినవి. 

ఉపమానములు చూడుడు. విష్ణుతుల్య సరా[కమః అని వాల్మీకి 
విష్ణువును పరా[క్రమమునకు ఉపమానముగా వాడుచుండును. ప్యాసు 
డును దానినే వాడెను. “బలేవిష్టు సమళ్చానీత్‌ కేజసాభాస్కరో షమః” 
(సంభ. 68 అ.) “జామదగ్న్య సమఃకుంతి విష్ణుతుల్య సరా|కమః 
(నంథ 122 అ) ణి నన్నో పర్యాయములు . భారతమున వచ్చును, 
అయి సె. వ్యాసుడు పరా|క్రమమునేకు' మరి యిరువురిని అధికముగా 
తెచ్చెను. కా ర్శవీర్య. సమః కుంతి శివతుల్య పర్యాకముః” (సర, 122 అ.) 


ము ఫ్‌ 
భారతము రామాయణమునకు (వరిదింబము [7 


అయం నుపురుమ వ్యా|ఘోరణే వసుపరాకమః” (సం, 71 అ)- 
మరొకటి, విష్ణునా సద్భకశో వీకే సోమవత్‌ (పియదర్శనః (జాల, 
i--18) అని వాల్మీకి. అనగా వ్యాసుడు శుభలకణ సంపన్న ః సోమవత్‌ 
(ప్రియదర్శనః (సంభ 128 అ ) అనెను. మరొకటి “దేవతాభి స్పమా 
రూపే సీతా (శ్రీరివ రూపిణి (బాల 77.25) అనీ రామాయణము. 
అశు గ కుత్వాథ తస్యతం శబ్దం కన్యా క్రీ రివరూపిణో" (సంభ 71 అ.) 
కుంతి [దౌపదిని ఆశీర్వదించు న [వె వాహిక పర్వం 198 అ. | 
యరేం[చాణే వారివాయే స్వాహోాచై వ విభావసౌ, రోహిణీవ యథా 
సోమే దమయంతీ యథానలే యథావై కివణో భద్రా, వసిశ్వే 
స్వరుంధతీ యథా నారాయణో లకీ త థాత్వ ౦ భవ 
భర్హ్భృషు” ఈధోరణి ఉపమానము లన్నియు వాల్ళ్మీకియం దున్న వే. 
(సుందరకాండ 24. 10) యథా శచీ మవోభాగా శకం సమను 
తిష్టతి, అర్హుంధతీ వళివృంచ రోహిణీ శశినం యథా... నైషధం దమ 
యంతీవ ఖైమీ పతిమను[వతా”... ఇ బ్లన్నో గలవు- 


కొన్ని భావములు “కాలః సున్పైషు జాగర్తి కాలోహీొ 
దురతి|కమః [వ్యాసుడు | సంభ 1 అ] అశే వాల్మీకి - యది 
సీతాపి దుఃఖారా కాలోహి దురతికమః (నుం. 16.8.) 





మరొకటి. సంభవ పర్వముస 7కి అ.”న శకుంతల దుష్యుంతునిచే 
నిరాకరింపబడి అతనిని నిందించును. నీవునాకు చేసిన |[పమాణము ఎవ్వ 
రును లేనప్పుడు చేనినదిగదా, ఇప్పుడు తద్విరుద్దముగ వరించిన 
పమగు ననిభావింతువేమో- వాదయసాక&ి యగుపరమాత్మ ఉన్నాడు 
సుమా అని పాచ్చరించును. “వకోవామస్మీతిచ మన్య సేత్వం-నవ్యాచ్చ 
యం" వేత్సిమునిం పురాణం యోవేదితా కర్మణః పాపకన్య-తస్యాం 
తికే త్వం వృజినం కరోషి“ “యమో వై వస్వత స్తస్య నిర్యాశయతి 
దుష్మ్క్భతం-'వాదిస్థిత ః కర్భసాొటీ జే తక యస్య తుమ్యతి- సతు 
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శుమ్యతి యనై్యైవ పురుషన్య దురాత్శనః- తం యమః పాపక ర్మాణం 
వియాతయతి దుష్కృతం.” దీనికంతటికీ హృదిస్టితః కర్మసాకీ అన నది 
జీవభూతము, అనగా వ్యాదయమందలి పరమాత్మ. వాడే ఉపనిషత్తు 
నందు “పద్భకోళ | పతీకాళం హృదయం చాప్యధోముఖం. , తస్య 
జ్‌ En మహానగ్ని ర్వి శ్వౌర్చి ర్వికృతోముఖః. , + నీలతోయద మధ్యస్థా 
ద్వ్‌ద్యు లేఖేప ఛాస్వరాః నీవార కూకవత నీ పీతాభా స్వత్యణూపమా 
తస్యా శ్నిఖాయా మధ్య పరమాత్మా వ్యవస్థిత 8౯ అని వక్థింపబడెను, 
ఈ హాదిస్థితః కర్మసా&ీ అను ఈ సందర్భమునందలి భావము వ్యాసు 
నకు పూర్వమే వాల్మీకియందున్న ది. చూడుడు- ధర్మవోని చేసిశ్రివని 
తనను నిందించుచున్న వాలికి రాముడు చెప్పుట (కిష్కింధ కాండ) 
సూత్మః కష! సతాం ధర్మః ప్లపంగము, హృదిన్గ స్సర్వ 
భూతానాం ఆశ్మా వేద శుభాశుభం_” దీనిని మన కాళిదా నెట్టు వాడు 
కొనెనో చూడుడు- తన అభిజ్ఞాన శాకుంతలమున దుష్యంతునిచే ఇట్లు 
వెపిించెను: 
షై 
“సతాం హి సందేవా పదేషు వస్తుషు [ప్రమాణ మంతః కరణః 
(పవ త్రయః”. ఇట్టున్న ఫీమహోాకవుల పరస్పర సంబంధముల. ! 
మరొక టీ: ఆారాంగద స్నుగీవులకు రాముడు “లోక వృ త 
మను సేయం, . .తదలం పరితా పేన (పా_ప్తకాల ముపాస్యళాం” (క 
చెప్పుచు “స్వభా వే వ ర్లశే లోకః తస్య కాలం; పరాయణం” అని కాల 
స్వరూపమును వివరించుచు “కాలస్స్వభావేనియతిర్యద ఎచ్యాభూశాని 
యోనిః పురుష ఇతి చింత్యం” అనబడిన శ్వేతాళ్వతరీయ [పతిపాదిత 
తత్త్వము చెప్పును. కిష్కంధకాండలోని ఏర్‌ నం, లోని 8.11 ళోక 
Op) 
ములు చూడుడు-అట్టి వే సంభవపర్వమున ఒకటవ అధ్యాయమున సంజ 
యుడు దుఃఖార్ల్లుడెన ధృతరాష్ట్రునికి చెప్పును. “కాలమ్లూల మిధం 
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వర్వం భావాభావే నుఖానుఖే కాలః సృజతి భూతాని కాలః నంవా 


రే |పజాః” ఇత్యాది. 


వ్యానుని వనవర్ణనలు చూడుడు: అన్నియు రామాయణీములే 
“అనేక [గంధ (ప్రవహం పుణ్యగంధం మనోరమం” “వాల్మీకి సుందర 
15-14) “మధుగంథెళ్చనంయు క్షం పుష్పగంధం మనోవారంో( వ్యాస 
అంశెవతరణపర్యం అ.) “ఉత్సతద్వ్మిరివా కాశం వృతైర్భలయ జి 
8 8 అర ఆక ge ప్ర 98 fn 3 
కపి శోభితం పుష్పువర్హాణి ముంచద్భిర్మారుతో ద్ధతః (వ రస. ఆ నక 
పర్వంః 27అ.) “ఉత్పతదిభిరిజగ లై * వతైఃసాలాః సమాహళాఃఅ నేక 
వర్ణా వివిధా ముముచుః పుషమ్పవృష్టయః (వాల్మీ-సుం- 14-10) 
“మ త్తబ ర్భిణ సంఘుష్టాం నానాద్విజ గణాయుతాం (వాల్మీ-సుం- 14 
8) “మత్త భమర సంఘుష్టంమనోజ్ఞూకృతి దర్శనం” (వ్యాస-ఆ స్తీ- 
ఇ భ్‌ త్ర ఖో ఖో 3? 
వీల వార్మ్య|పాసాద సంజాధాం కోకిలాకుల నిన్వనాం (వాల్ఫీ. 
నుం. 15-8) “రేకిలాకుల సంనాదం మత్త భమర నాదితం” ( వ్యాస- 
అంశా.__68అ.) “నంతానక లతాఖిళ్ళ పొదవె రుపళోభితాంో (వాల్ఫీ. 
సుం. 1ర్‌_2) పుష్ప సంచన్న శాఖా [గం పల్ల వై రుపళోభితం (వ్యాస, 
అంశా-రీలిఅ) “దివ్య గంధరసో పేతాం సర్వతః సమలంక్ళ తాం (వాల్మీ 
సుం. 15-2) “దివ్యగంధవ హైః పుణ్రైరః మారుత్రై రుపవీజితం” (వ్యాన, 
ఆ స్తీ-21అ) “సర్వరు కుసుమె రమా్యం ఫలద్భిశ్చ పాదచై క (వాల్ఫీ. 
0-15-5 సర్వరు కునుమై రః సుఖచ్భా యెన్సమావృతం 
వ్యాన, నంభవపర్వం-+/0అ). 
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'ఇయంచ నళినీరమ్యా ద్విజసంఘ నిషేవితా' (వాల్మీ. సుం, 
144ర్‌) ఇయంచ నళినీరమ్యా జాతపర్వత నిర్లశే (వ్యాస. తీర్ణయా తా 
ప. 154 అ) సువర్షవృజూ నపరాన్‌ దదర్శశిఖసన్ని భాన్‌” “వాల్మీ- 
అ ల్ని ఖే అల అగి అగి త, 
సుఠ=. జీ 89) హిరణ్య సద్భశై పుమ్పైర్థావాగ్నిసద్భకె రపి (వ్యా 


ry 


120 డ శి 


యక-ప,-157అ'; కొన్ని ఉదాహారణలే యిచ్చితిని, భారత మంతట 
ఇట్లివి కొల్లలుగా ఉన్నవి, 
గిరి వర్ణన కొంచెము 

“నీలలోహిొత మాంజిష్ట పతవశై స్పిశాసితైె న్వభావవిహిశతై 8 
రొ ఇ నో ప 33 7 భో న 
చిత ద్దాతుఖి సృమలంకృతం (వాల్ఫీ, సుం. 1 లి) 

ర అ ఆభ pe 

ధాత ది హరితాళ స్య క్వచిద్దింగుళ కన్య చ మనళ్ళ్శిలాగువో శై వ 

సంధ్యా నికరోపమా ళళలోహిత వర్ణాభాః క్వచిదెరికధాతవః సితా 


అ 


సితాభ (పతిమా చాలసూర్య నమ్మపభా” ('వ్యాన-యతయుద్ద ప, 
157 అ.) 

ఇట్లు ఒకవిధముగా కాక అనేక విధములుగా అనేక సందర్భము 
లందు రామాయణ శబ్దములు భారతమున దొర్లుచుండును, ఉదా; 
“సశ్వేవేదవిదః శూరాః సర్వేలోక హిశేరత్కా” -- (వాల్ళీ-బాల.-., 
18-24) 
“సర్వే వేదవిదః శూరాః సర్వా స్త్ర విదుషవ. సృథా (వ్యాన, 
తీర్థయా. ప, 86౪.) హనుమంతుని లాంగూలమును వాల్మీకి ఇట్లు 
వర్ణించెను: (నుం, 1-61) “లాంగూలచ సమావిద్దం న్రపమానస్య 
శోభ తే, అంబలే వాయుపుతన్య ళకధ్వజ ఇవోచ్చి[తః” | వాల్మీ- 
సుం. 1-61] వ్యాసుడు చేసిన వర్ణన చూడుడు వ్యాస, తీర్భయా తా. 
వ, 145 అ. | “జృంభ మాణస్సవిపులం కళ |కధ్వజ- ఇవో చ్చితం ఆస్పోట 
యచ్చ లాంగులం ఇం|దాళని సమన్వనం"__ళ|కధ్వజ ఇవో చ్చితం 
అనుట ఉభయ తా సమానముగచా-హనుమను వాల్మీకి “విద్యుత్సం 
“ఘాత పింగళం? అని వర్ణింపగా వ్యానుడును [తీర్ణయా శా పర్వ 
మున 14ఫ్‌ అ. | వానుమను అశ్లే “విద్యుత్సంపాతదు | కేేక్షం విదుతుం 
షోతఫింగళం”ొ అని వర్లించెను. 
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సుం 21-6] 
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భా ర్యామానుషీ. క్‌ 


కలవు, 


Hi 


ఆదకావ్యమగు లామాయణము రహసన్యార్ధ గర్భితమగు ఒక 
మహామం! తము, చానిని అరాంచిన కవులు. పండితులు. వ్యాఖ్యాతల 
కండు పూర్వులై న కేచి దుపనిషత్మ రలు, పురాణకర్తలు, మరికొం 
దరు సంహితాద్‌ (గ్రంథకర్తలు సమగముగా అర్ధము చేసికొని రన 
చ్చును. కాని భారతక_ర్తయగు వ్యాసభగవానుడు వాల్మీకిని అర్థము 
సుకున్న పద్ధతి విలకణముగా ఉన్నది. చేవీభాగవత, అధ్యాత్మరామాయ 
యావ (గంకములందు సై తము రామాయణమునకు ఇని కేవలము [పతి 
బింబములా అన్నట్లు శబ్దజాలము వర్ణనలు, కథాగతులు ఉన్నప్పటికీ, 
భారతము మరింత ఆళ్చర్యజనకముగా ఉండును. 


వ్యాఘుడు భారతమున రా మోవాఖ్యానము చెప్పును. అది 
చూచినచో ఆ ఉపాభ్యానము వాల్ఫీకియొక్క కథయే, ఆయన శబ్బ 
జాలమే, ఆయన వర్ణనలే. అందును రాముడు విష్ట్వ్రవళార మే.. “అథ 
దాశరఢథిర్వీరో రా మోనామ మహాబలః విష్ణు ర్యానువరూ పేణ చచార 
వసుధాతలమ్‌” { l&Te. తీర్థయా శ్రాపర్వము. ఇని ఇట్టుండగా అందు 
కన్నీ భవములున్నవి. ౭కటి [తిజటాస్వస్నము. అది వార్మీకియం 
దున్నటువంటి స్వప్నముశాదు. (తిజట సీతను ఊరడించి ఆశాజనకమగు 
ఒక శుభవార్తను చెప్పుట మాత్రము “త్రిజటా నామ రాతసీ, సాంత్వ 
యామాస వై *సనాం ధర్మజ్ఞా [పియవాదినీ, స తేవజ్యామి తేకించి ద్విశ్వా 
సం కురు సే నజ --అవధ్యోనామ ముఖాల వృద్ది రాతనపుంగవః స 
రామస్య హితాన్వేపీ, శ్వదన్రేహి నమావదత్‌--భర్రా తే కుళలీ రామో 
లతణానుగతో బలీ--న్వప్నాహి నమవో ఘోరా దృష్టా న. నిష్ట 
దర్శనా...” అని అవధ్యుడను రాక్షసుడు కలగన్న ట్లున్న ది. ఈ అవ 
ధ్యుడు వాల్మీకిలోనూ ఉన్నాడు. కానీ వాడు అవింధ్యుడు “అవింధ్యో 
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అ చ తో ఇ జోకర్‌ o> యా జా లూ 
వామ “ధా దాని నాశనవుూం”వః దృతిమాని శలవాన్‌ వచ్‌ 
యి శ్రి ఓడ 
భార్త వలం జ్య ఆటల అం చ కట Fe టగా అ 9 క మ ష్‌ [oa ప 
Can a0 సుం. ౯ సంద లొ! వాల్నికి జ దండు 
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ని! 
ఆం గ ఇదు 9 ఇదో అధ ఆ ఒడ అద జో ఆ వం అ అం నో 
తకు పవ కమామును పంనడు. రావణునకు తను తజింహముని 
pe, డు 
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ఇస్తు జు 7 గ్‌ 
వాతము చమును. ఈ సంగతి కల యగు ఏ2 ణకు!తి 5కు చెపి నట్లు 
జ జ “వా 
లలు ain “ళో 
a” ఇ” ధో pa 
తే వానుమకు చెవాను, 
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వాసుని అవవువడు క కలలొ వాాకియొుకు దుశంనులు 
(ఏ ఖల Ce అ) జ స్ట 
ల 
గ ణ్‌ ఖ్‌ 
అద్య సా ఎలీత్‌ ఆన యా 6 ae క ॥ న్‌ ధారగా, వే 
మారు! చందన. అటి మారుులలొ "రు రు రా!రాంగి వాం, ఫుల 
రయ 3) లి) oy sna 
ny E& 59 మం బాశ mm ఆం రా యా జ కథ 
వురవీతా అనునది పవెేేపారసో?రకము.  వాఎనునిళ ముర్రానరిత 
ర 
వ ఆ 


యెలా 
ఆ అవద్యునికి వకము లిచ్చెను. కానీ, ఈ కెండవసౌరి వాడు అవింధ్యు 
ఢనబడెను 


ఇల్లు జరగినమార్పులలో మకింత ముఖ్యమైన మార్చు హానును 
దాకాళగనునము.  వాల్ఫ్మీకియందగూ ఆకాళగమన వృ క్షాంతము, 
రా మో పాఖ్యానమున లేదు. కానీ, సౌగంధికావారణ [(పకరణమున 
ఫమునికి హనుమచెప్పిన రామాయణ నంగహమున ఆకాళగమనము 
కలదు. అంతేగాని, రా మోపాఖ్యానమున మా[తము నుగీవుడు వాన 
రును సీతాన్వేషణకు పంచెను అని కలదు, ఎవరిని ఏ డిక్కుకుగంవెనో 
నివరింపబడ లేదు. తర్వాత “ద్విమాసోవర మే కాచే వ్యతీతే స్టవగా స్తతః 
సు[గీవ మభిగ మ్యేదం త్వరితా వాక్య మ|భువన్‌ ” (28126 వారు 
తెచ్చినవా_ర్హ మధువనధ్వంసము. అది విని రామునితో, మ|గీవుడు, 
“తేషాం త|కణయం|కుశత్వా మేనే సకృతకృత్యళాం. కృళార్జానాం హి 
భృ త్యానాం వతద్భవతిచేష్టి తం” (281-27) తర్వాత వానుమదాది 
వానరులు రామ సు[గ్లివ లకు లకు (మొక్కిరి. అప్పుడు రాముడు 
“అపి మాం జీవయిష్యుధ4ం అపి వః క ఫతకృత్యతా. అని [పళ్నింపగా, 
సానుమ “పియ మాఖ్యామ "తే రామ! దృష్టా సా జానకీ మయా”అని 


Ww సోడ శి 


కంచి అతినంతి్తంగా  నంపాతివచనము, నము[ద లంఘనము, 

బరాక్షేహాపనము, లం కా! ప వేళ ము సఏతాదర్భనము చెప్పును. “తత్ర 

ARE కృష్టా = రావశాంతఃపు రే నకి”. ఈ విధముగా వ్యామడు 
= ఉవాఖ్యానము గనుక, 





ERM RN 
అదా శముగా కడ నడిపి 
యు 


కానీ ఇందులో ముఖ్యముగా ఉన్న మార్పు-వాల్మీకిలోని ఆ కాళ 
గమనవరక, స తాద దర్శనమండలి వర్లనలు ఇందు లేవు. మొదటిది కుండ 
లినీ యోశమనియు, శెండవది కుండలినీ శకి యొక్క స్వరూపవర్షన 
మనియు. నము మునుపు 'ఏవకంచిలినీ, గాయ తీ మం|తమని నేను చెప్పిన 
'తిజటా న్వప్నము రూపాంతరము చెందగా చె రెండును అనలే సలి 
శము౭ పోయినవి. కానీ, ముఖ్య మైన దేమిటనగా వ్యాను డాఘట్టము 
లను వాల్మీకియందు చూడలేదా? లేక చూచియును వేగముగా చెప్పు 
చుండుట చేశ వదలి వేసెనా? ఇదేవియు కాదు. ఎందుచేతననగా ఆ సీశా 
దర్శన వర్లనలో యశాతకముగా తన నలోపాఖ్యానమున వాడు 
కొనెకు_ కానీ, అవి లేని రామోపాఖ్యానము తంతులు లేని పి 
అముపోయెకు. నలో పాఖ్యానము పరిశిలించినచో ఆ చిశము విశద 
మగును. 


నలక వార్తని నికి పూరం మే [(గంథములందును లేదు, వారి 
శృం[ద ఇవ్వాంకులవల కలనామము వె వదిక [౫ అథములందు కనుపించుట 
లేదు. కానీ చాగమలికి వూ sen నలనామము రామాయణమునంబే 
ఏ వంపు ముని బలాత్కరించు : చున్న రాతన (స్ర్రైలకు 
క రాజ్యహీ ఉదా యో మే భరాన మేగరుఃతం నిత్యమను 
ర కాన్న యథా సూర్యం సువర్చలా” అని కొన్ని ఉపమానములు 
చెప్పుచు “నె సధం'డమయంతీవ ఛై భె మీ పతి మను (వతా” అనును. ఇంతకు 
దన్న మ రెచ్చటను నల|వకక్తి లేదు. బహుశః నలచ|క్రవ_గ్టికథ లోక 


నున |ప్రసిద్ధమై యుండవచ్చును. వాల్ఫీకియే ఆ ఉపమానమున్లు 
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ro 
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భారతము రామాయణము నకు (ప్రతిబింబము 
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కానీ, ఛశామాయణమునగల అ కొంచిముదప? న్‌ గంథములం 
హూ 
అ ~~ వాల్‌ అయి త్‌ 
చెచ్చటను లేకపోవుటచేత కథలోని వేషములు కేవలము జ్యాూసకలి 
తములే అనుకొనవలెను. 


ఆ విధముగా క ల్పించెను. అందలి రవానసగము6ను 1?హించఛిన వార్తుడు 
ఆ మొగ్గను ఒరియించి నై పఢియచరిత అను కకమార్గ పరిమళ క ?త 
pes ఉద్గ)ంథముగా "జేసెను. 

ర గ 


ఇట్టి ఈ వ్యాసనలోపాఖ్యాన నకు సుందర కాండమునకు 
బింబ (పతిబింబ సంబంధము గలదు. 


వ్యాసుడు రా మోపాఖ్యానమున వదలి పెట్టిన హానుమచదా కాళో 
గమనమును గై కొని తన నలో పాఖ్యానమున వాంసయొక్క ఆకాళ 
గమనము కల్పించెను. సీతాదర్శన వర్షన గై_ కొని చేదిపురమున చై. న్య 
స్ధితి యందున్న దమయంతి వర్షనకు వాడుకొ నెను. అసలు నలకఖథా 
కల్పనకే నుందర కాండ వీజ మనుకొనవచ్చును, రాము డొకచోట సీత 
మరొకచోట ఉండగా వానుమ రామునికొరకు సీతను చూచివచ్చాట; 
అశ్ల్లు వ్యాసనలో పాఖ్యానమున నలుడొకచోట దమయంతి మరొకచోట 
ఉండగా నలునికొరకు హంస దమయంతిని చూచివచ్చుట. కనుక నలో 
పాఖ్యానమున వానుమచాకాశ గమన మొకచోట సీతాదర్శన వర్ణన 
మరొకచోట వాడుకొనబడికవని గు ,ర్లిగివనగు ను 
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వానుమదాడి వానరులను ను|గీవుడు సితాస్వేషణకు నాలుగు 
దిక్కులకు పంపును. ఆమే నలోజాభ్యానమున సై తము భీమరాజు తన 
అల్ల డు కూతురులకు వెదకుటకు [జ్రాహ్మణులను నాల్గు మూలలకు సం 
కు న్నకరాడే. నవ ఫీమః నభాక్వె (చెవ్యతాం గతే డ్వ్‌జూన్‌ (పనా 
న కాంచయా (68.7 నుదెవుడు దవయం 

తిని చెదివుకవు లో చూచెను, అక్కడ హానుమ సీతనుచూచి ఆమె 
హావలవణములను తర్కించి చివరకు సతయని తల్చుకొనె నెను, అశ్లై 
ఇచ్చటను ఇకుడ చూడుడు రామాయణమున ఏ వర్షనలు ఏ ప్‌ శబ్దములు 


కలవో అవే ఇందును కలవ. కొన్నిటిని తతత ఈ 


మంద [వ్రఖ్యాయమానేన 
రూ పెణాప్రతి మేణ తాం 
నిబద్దాం ధూమజా ళన 
[పభామివ విభావసోః (నల 68-77) | 
మంద | పఖ్యాయమా నేన 
రూపేణ రుచిర| పథాం 
పిన ద్రాం ధూమజాలేన 


శిఖామివ విభావసోః (సుందర 15-20) 


\ 
శాం సమీత్యు వీశొలాతీం 
అధికం మలినాం క్భశాం 
తర్కయామాస శై మీతి 
కారడై రువపాదయన్‌ (నల 68-9) 
తాం నమీత్యు విశాలాశీం 

అధికం మలినాం క ఫాం 
తర్క్మయామాన స తేత్తి 

కారణై రుపపాదిభి: (సుందర 15-26) 


భారతము రామాయణమునకు వతిబింబము {2 


శూ 


శ 


తథా రూపయ మంగనా /నల 65-10) 
శ 


యఖఫఖఫయం సె పురా దృ,హైో 
వేం 


యభథాహా రావా దృష్టైవె 


శ నా 


తధారూే స. (సుంద రపేన్‌.2 


పూర్ణ చం చాన నాం సు భూం 
చారు వృ_త్తపయోధరాం 
కుర్వంతీ (పభయా చస 
సవ్వా వితిమిరా దిశః (ను సుందర 18-26) 


చారుపద్భ్మవిశాలాశీం 
మన్మథన్య రతిమివ (నల 65-12 
x i 


ర శాం పద్మవిశాలాకీం 


మన్మథ న్యర తీంయ థా ( సుందర 15-29 ' 


ఇట్లు సీతారూపవర్ణ నకు సంబంధంచిన వర్ష నలన్నియు రామాయ 
ణీయముల యథాతథముగా భారతమున ఉన్నవి.” కేవలము (గంధ 
వి_స్హరభీతిచే విపులముగా చెప్పుట లేదు. సుందరకాండ తీసి 15, 16, 19 
సర్గలు చూచినచో అందులో ఈ ధోరణి వర్షనలు కలవు. అంతట 
భారత నలో పాఖ్యానమునందలి దమయంతీ దర్శన ఘట్టము చూచినచో 
వ్యాసుడు వాల్మీకి నెట్లు వాడుకొనెనో తెలియును. ఆమె స్థితిని 
గురించి వర్ణించిన శ్లోకములును వ్యాషునిలో ఇక్షు యున్నవి. 
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fr le కురుకే త్యంతం 


శా టి. 7 క / లి 
హీనో య దనయానళ: (నల 68-20) 


(౯ టా 
దుష _ం కాతనవాన రామో 


మందర 15-65) 


ళ్‌ 
| 
\ 


"రాజా రాజ్యూత పరిభష్టః 
పునః (పా్యవ మెదినీం (సుందర. 16-28) 

ఒక శుమిటి? |పతిముక్కయును ఇశ్లై యథాతథముగా భారత 
నలోపాఖ్యానమున దొర్షినవి. దినిని తెలుగులో అయినచో కాపీ అం 
దురుగచా! కొందరు దానిని నాకేపించి నుఖింతురుగాన వారి కా 
సుఖించు అవకాశ మిచ్చుట యేల? బింబ పతివింబము లందము.._ 


Ee 


Lu రారట జర స వళి ఆ 
నకు పూర్య్ణమున్న Xoజన లోకత్త్ర వ 
ఢి 


ఇ 
అ జ a 
క్రో ఇ న సన mn ఆల శ కా శ apt ఆ 
గ ని వ్యాసుడు భాకళమున కి నా రదర వంచాను అరు గార 
ర చి రు 
Ww KE న్‌ య జా దల, 
దర్భములం కకనాైతులే న ర అర ర TEC 
రాలు 


అవ జో శ ల 
కలు పరిపుష్ట ములు చయబడినవి. వెనుక ఎలేెవాఖ్యానమును గుచి 


ద్ర 
చక్చించినప్పుడు ఆ కనయందు వ్యాసుడు కక సంతన సహార. మ 


రాజు ' కావ్మాణులను దమయంత్య'నే ఇషణకు కాలుడికులకు పంపుట, 
టో చ a GG 

చెదిపురస్థ యగు దమయంతినిగూర్చి + అనీన కక ఇత్యాదులు రామా 
అడి నో 


న ఆ నలోపాఖ్యాన కథాకల్ప నాకము ఎట్లు గె కొనబడినవో 
వివరిం చితిని. పన్తు తము వ్యాసుడు వాల్మీకి కథనరితులను లై కొను 
టకు నిదర్శనముగా అట్టిదే మరొక ఉదాహరణ మిత్తును, ఛారతమం 
దలి వినతాకదువల కథకు మూలము బుగ్వేద మందున్నది. దానినే 
వ్యాసుడు వాల్మీకీయ కథనపద్ధతు అవలంభించి పకిప్తుష్టమగు ఒక 
కథగా రూపొందించెను. బుగ్వేదమునందు కద్రువ, నుపర్థి అను సవ 
తులు ఇద్దరు తమలో ఎవరు ఎక్కువ సౌందర్యవతి అని వివాదపడి, 
ఆ వివాదమును మధ్యవర్తులు తీర్చినచో ఓడిపోయినవారు గెలిచిన వారికి 
దాసీ కావలెనని నిర్ణయించుకొనిరి. సుపక్షీ ఓడిపోయి డానీ ఆయెను, 
కాని సుపర్లి న్వర్గమందలి సోమమును తెచ్చి యిచ్చినచో సుపర్షిని 
చాన్యమునుండి వదలెదనని కద్రువ మాటయిచ్చెను. కద్రువ నంతా 
నము సర్పములు; సుపర్థి సంతానము ఛందస్సులు, మపర్టి కోరకవె 
జగతీ [తిష్టువ్‌ ఛందస్సులు స్వర్గమునకు వెళ్ళి సోమమును కొనిరాజాలక 
పరాజయమును పొంది వచ్చినవి. అప్పుడు గాయత్రి వెళ్ళి జయించి 
సోమమును తెచ్చి మొత ఫ వాస్యవిము క్తి కలిగించినట్లు యీళథ ఖుగ్యే 


బా క అలల ని 
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వము నొందిన వినత (అనగా బు"గ్వేద సుప్రి) 
కేశ ఊకిశము చేయించుగొనుట, గరుక్మంతుడు ( (బుగ్వేద గాయ, తి 
మాక మై నము పం నముచెః అమ మృశము (బు 'గ్వేదసోమము,) 
తెచ్చుట ఇశ్యాది కషావిస్ఫృతులు న్యాషనిచే కల్పింపబడెను. ఊడి 
గము చేయించుకొనట అకు వి_స్తరణకుగాను కదువను వినత, కదువ 
సంతానమును గరుడుడు భుజముల పె సాగరమందలి సాగవాసమను 
ఒక ద్వీపమునకు మోసుకొని పోవుట గళ్సంైము ఆ సందర్భమున వన 
రన, కదువ ఇం దస్తోతము చేయుట కలవు. అందు విసారముగ 
డాల్ఫీకీయకపి కలు వ్యాసుడు వాడుకొనెను. ఇక అమృత 
మునక గరుడుడుస్టక మున కు వెళ్ళు సందర్భమున సుుందచరకాండమందలి 
హరు అపు. రీతిని సర్వవిధముల అనుసరించెను. ఇది చదువు 
చుండగా దాని. స్పృహ కోలుగుచుండును. ఆ వింత చూడుడు. 
(ఆస్తిక పర్వము 26, 
వాల్మీకి యందు మైనాక సురసా సింహిక లను మూడు ఆకాశ 
మవ విఘ్నములు కలవు, అశు వ్యాసునియందును నిషాదాలయ, 
గజకచ్చప, నిష్పురుష  లములను మూడు గరుడగమన విఘ్నములు 
గలవు. తొలుత సము [దమందలి నివాదులను భుజించుటకు గరుడుడు 
నిషాదొాలయమున అగును, అంతట మరొక భోజనమున'కె. గజ కచ్చప 
ములకొరకు ఒక సరస్ఫుదగ్గర ఆగును. అటుపిమ్మట ఆ గజకచ్చప 
ముల నారగించుట కై ఒక మర్రిచెట్టు కొమ్మపై వాలగాా అది 
విరుగగా, దానియందు తల| క్రిందుగా (వేలుచు తపన్సు చేయుచున్న 
వాలఖల్యాది మహార్లులకు అపాయము కలుగునని, దానిని (కిందపడ 
కుండా మోసుకొనిపోయి తం| డియగు కళ్యపునిఅభ్యర్థన వె ఆబుములు 
స్ట్థ్టలాంతరమున కేగగొ కొమ్మను ఒకానొక నిష్పురుష శై. లమునకు 


of 
మ! 


భారతము రామాయణమునకు ప్రతిబింబము 18! 


పోయి అచ్చట విడుచుట- ఇవీ గరుడా కాశ “మన ఘట్టములై న మూడు. 


ఈ నిష్పురువ. శె ల మేదోగాని “ఆగమం మనసాపంనె 
లా ఈ రడ. 


a9 
౧8 అని 


లి 
వర్ణింపబడినది. ఈ మూడు సంఘటనల తర్వాత గరుడుడు న 


విశేషములు.  నుందరకాండకు దీనికి ల మఃకొన్ని పోలికలు 
చూడుడు- ఒకచోట రామునికై సానుమ ఆశాకముశ పోయి అంక 
జ పరా[కమము చూపి వితను చూచివచుట. మరోక చోట- తల్లి 
గరుడుడు ఆకాశమునపోయి న్వక్షముచేరి వి కమమ చూపి అమ్మశము 
తెచ్చట. క, అమృతము సమానమ.! చని, పధాన లక్షణములు 
ఇట్లుండగా భావ. వర్ణనలు ఎట్లుశ్న వె చూడుడు- వానుమంతుడు 
మహేం(దగికి నుంచి ఎగిరినప్పటి వర్ణన, ఇచ్చట *రుడుడు గజకశ్చప 
భోజనమునశకై నిస్పురుష శ్రైలమువై (వాలినప్పటి వక్షన. రెండును 
ఒక్కటి గాఉండును. చూడుడు - 
“వజానిలహతశ్చాస్య (పాకంపత స శై లరాట్‌ 
ముమోచ పుష్పనర్షంచ సమాగళిత పాదపఃో 
(వ్యాన) 
స చచాల అచలశ్చాపి ముహూర్తం కపి పిడిత& 
తరుణాం పుష్పి తా[గాణాం సర్వం పువ్వు మశాతయన్‌”. 
(వాల్మ 
“శాఖనో బవావళ్చాపి శాఖయాభివాత నయా 
కాంచనై ః కుసుమెర్భాంతి విద్యుద్వంత ఇవాంబు దాః” 
(వ్యాన) 
“పుష్పా ఘేనానువిద్దేన నానావ।;్టేన వానరః 
ఐఫా మేఘ ఇవాకాశే విధ్యుద్గణ వీభూపిత8” 
( వాళ్ళీ ) 


షూ డ శ్‌ 


అటు గరుడుడు ఆకాశమున శగి వెను, దానిని “వితత్య పతా పాకాళ 
భె 
ఇ జ్‌ ల్‌, చి జ్‌ “2 చర్యా అ a po పథ 
ముర్చవాత మనొజవః; అని వ్వానుడ నెను, అకు వా ల్ఫీకి ఉత్చ 
అనెను. అయితె వా వ్రనుని 
గరుడుడును ఒక నముద గ అజొమూ ర్సిగా సాతాత్యరించి మనలను 
పం 
మం: కముగులను చెయును. చూడుడు- “దదర్శ తం పితాచాపి దివ్య 
(on న్‌ా 
రూవం పిహాంగమం,  కెజోపీర్వుబలో పేతం, మనో మారుత రంహవం, 
కె లక“ | వతిశాకం, (బహ్మాదండమివోద్యతం, అ చింళ్యమనభి భ్యయం, 
పెరరధరం రౌ!డం, సాజూ దగ్ని మివోడ్య 
a = 
న - Fara # par 2) 
వుజయంచ దెవచానవ రాతుని ౩, భతారం గిరి ళం 
QQ అణాల శ్ర: 


ల శోవణం, లోకనంలోడనం ఘోరం, కృ తాంత్ర 


ననిపించు నొక సమ్మాహ మంతమువలె లేదా? కించిక్భేదముతో ఈ 
విశేషణములే సుందరకాండ మందలి హానుమకు వాడబడి యున్నవి. 
ఈ శ్లోకములు చూడుడు- కీడి నః_ 8. ఓ-42 సః- ఉ, 6, 1%, 18-46 
సం 6, 9, 11, 12, 18.47 సః. 8-47 సః. లీ8-54 నః- 26, 83, 87, 
కర, 59, 40- ఈ గరుడుడు బుగ్వేదమందు “ఇం[దం మిత్రం వరుణ 
మగ్ని మాహురధోదివ్యః స సుపర్గో గరుళత్మాన్‌ వకం సద్వి|పొ బహుధా 
వదం త్యగ్నిం యమం మాతరిశ్వానమాహుః”" అని (పతిపాదింపబడిన 
పర (బ్రహ్మమే గదా? మపర్ణుడు వేదసృష్టి; వానుమ రామాయణసృష్టి, 
కనుకనే రామాయణమున వానుమద్వి[క్రమమునకు సుషర్దుడే ఉపమాన 
ముగ గె కొనబడెను. “నిపపాత పునర్ఫ్భూమౌ సువర్ణ సమవి[కమః” 
(సు. ఓ6-29) కిష్కింధకాండలో (67 న.) వానుమయే ఇట్లు చెప్పును. 
“పన్న గాళన మాకాశే పతంతం పతిసేవికే వె నకేయ మహంళ క్షః 
పరిగంతుం సవా[సళః (14) “వై నతేయస్య సాళక్తి ర్మమవా మారు 
తస్య వా, బుతే సుపర్ల రాజానం మారుతంచా చుహోజవం: నతద్భూతం 
(వపశ్యామియన్మాం పఫ్లుతమను వ్రజేత్‌ ” (28, 24) అనగా రామాయణ 


భారతము రామాయణమునకు (పకిబింబము 138 


జ pn 
ఇక ్రరామాయణమందరి సో.తములన వాసు ఇటు చాడు 
5 ల రా 
= a న క దాగి శ 
కొనెనో చూపింతును- యుడకాండమున 29 న కళలో ఉన్న £౬వ్చా 
థ్‌ గ re 
క్‌ మున 
కాత రామోే తము చూడుడు; అంతట ఆ ఒకవంయమయంచలి ఐల అకాం 
ణి — అ లు wr 
ళో Pe WN వ 
స ల న సూర మండల నమువమునకు గోండి 
(శ 
ఎ తో జ్‌ ప జ po 
WE) Sia పక్చసంతా నమును రడి6ంపుమని కడువ TR Gri 


_ 


శము చూడుడు. రెండును సమాన రూపములు నలిగియున్న ట్లు విళద 
మ (గ్రంథ వి _స్హృకి నివారించుటకు ముఖ్యభాగములే చూపిం 


తు. రామాయణము: "త్వం (తయాణాం హి లోకానాం ఆవకరా 


ట్‌ 


వయం |(పభుకి + =. త్యం యజ్ఞ స్త స్త్వం వషట్కార న్యం ఓంకారః 
పరంతపః... ..నిమేవ సే స్తీ భవేచా[ర్రి రున్నేష స్తే భ వేద్దివా. =...” 


ఇక కదూక్ళత ఇం|దస్తోక తము- “సష్టా త్వమేవ లోకానాం 
ఆసలు అభ్య జగ శీ జ స్‌ 

సంహర్తా చాపరాజితః — త్వంజ్‌ జ్యోతీస్స ర్వభూ తానాం త్వమా 
చత్యో విభావఘః- త్వం విష్ణుస్వ్వం చెవ_స్ట్వ్రం పరాయణం త్వం నర్వ 
మమృతం దేవ _స్హ్వం సోమః సంమాక్చితః త్వం ముహూర్త న్యం తిధి 

వ) అ అంతో వేం 

_స్వం చ లయ _స్టం రచ పున క్‌ at EE అభిష షుతః మ్‌జసి చ సోమ 
మధ్వ వవట్‌ కృళా న్యపిచ వాపీంపి రయే......” ఇట్లున్న ది: 


మరొక స్టో తము చూడుడు- భారత వనపర్వమందు ధర్మరాజ 
కృత సూర్యస్తో తము ( (58 అభ ధ్యాయము) రామాయణ యుద్ధకాండ 
యండలి ఆదిత్య హృదయమును పోలియుండును, హూ 


“ఇం దోఎవస్వాన్‌ దిప్తాంళుః శుచిశ్ళారిశ్ళనై శృరః 
|బిహ్మో విష్ణుళ్చ రు|దళ్చ స్కందోవై వరుణో యమః 


| (వ్యాస 


184 షక 


“ నాశయ త్యేష వై భూతం తదేవ సృజతి |పభుః 

పాయ ల్యేమ తపత్యేష వర్ష శ్యష గభ _స్టిభిః (వా_ల్రీ) 
వాల్మీకీయ స్తోోతములు [కుతులందలి భాషతో కూర్చబడినవి తె త్తి 
రీయ నారాయణ 'వళ్నమందలి మం[త్రములనే రామస్తోత్రమున నికే 
పించెను. 

నో Mae , టె. స్‌ చో " క 
ఉదా: సవా(నచరణః [కేమాన్‌ శతశీక్ష నృవా[నద్భక్‌ 
"హ్మనక్తీ క్షం దేవం విశ్వాతం విశ్వళంభువం 
(తైత్తిరీయ) 

వ తన సరంభూజేషు (బాహశేషుచ గోషుచ 

ఆ* చు ర్ట 
చక్షు నర్వాను గగనే పర్వళేషు వనేషుచ (వాల్ఫీ) 


ర 
యె 


వాగ్‌ం సళ్ళుచివ ద్వసురంతరికు సద్డోతావేదిష 
CTY: US ఈయ స క 
దతిథిర్దురోణసత్‌ నృషద్వర సద్వ్యోమ సదద్దా 
గోజాబుతజా అ|డిజాబుతేం బ్భృవాక్‌ 6 తై త్తిరీ) 
త్వ౦యజ్ఞ్ఞ వా వం వషట్కార స్వం ఓంకార క 

“పరంతపః (వాల్ళీ) 


త a 
భారతము రామాయజణమునకు 'వలివింబదు 135 
హ్‌ 





కనుక వా సనక [ఆమ లును ఆ కుడిజనితముల. ఈ ఉదయుల 

అలో ప ap es 
నూర్షషసో|తములను బుగ్నాడ జనితముకే ఇట్లు చ్వానుడు వాలీ;కి 
లి ఓ రు [వరో ల (6 


నుంచి శబ్దములు, శబ్లబంధములు, భావములు, ఉపమానములు, శౌ 
నిర్యాణములు, కజనరీతులు అతివిసారముగ తీసుకొని భారతమంకట 
- వెదజళ్లైను. శ్లోకములు శ్లోకములే కొన్ని వందలు వందలు తీనుకొనినట్లు 
చూపుటకు చేను ఉదహారించితిని గదా.ఒవాల్ఫీకిని కాళిచాను అనుక 
రించెననుట |పనిద్ద మే గాని వ్యాసునికి వా కితో గల ఈ విచిిత సం 
బంధము అ! పసిద్దము. కనుక వాల్మీకి ననునరించిన వారిలో వ్యాసుడు 
ఆందదకం౦ం కు అ(గగణ్యుడనుట ముఖ్యముగ గుర్తించ వలసినది. తుదకు. 
వువాదుళ్చొన్న మాభ్యానం రామాయణ మితి [(శుతం వస ధర్మ కామార్థ 
సహితం శోతవ్యమన బాయయా”ో అని (బాలకాండ ర న) వాల్మీకి 
అనగా వ్యాపుడును “ఇదమంశావతరణం (శోతవ్యమననూయయా” 
అని అంశావతరణ పర్యాంతమున చె ప్పెను. ఇదంతయు చూడగా, 
భారత కాలమునాటికి రామాయణము పకైక పారాయణ (గంథ మె 
యుండెకనియు, విశేషించి భారతక గ సుందర కాండ పారాయణము 
జీవితాంతము అవిచ్చిన్న ముగ చేసిన వాడనియు ఊహింవ వలసి 
వచ్చుచున్నది భారతమందలి వనగికి నిర్ణ రాదె వర్ణన లన్నియు 
సుందరకాండమండలి వానినే పోలియుండుట చేతనే ఇట్టి యూసహా, 


క Ce a 

లో వ లె గ్య | 

మం తాం వ కం త గంటలా 
సాల 


వ్‌ మఃచామాయణము పషుపారమ్యమును (పతిపాదించు[ గంథ 


కాన్‌ జారగా. పరికరించినచో విషయము ఆశ్చర్యకర 


జాలకాండమున పతీ ప్రములని |పసిద్దిపొండిన కొన్ని ఘట్టము 


ను, అటి దీ పొందిన స 1 (బహ్మూకృత రామ 


లు 
సో తమును వదరికచో రామాయణమున విష్టుపారమ్యమును (పతి 
అలానే 
ర cx pr 4 జ 
జాతు మాటు. "కరు టను.. శాట్‌ ఇం| దాది దవతలకు విష్ణువు 


రామావతార మె కెవనని ఇస్పుట, వామనావతారము, క్షీరసాగర 


గ 


శ న్నే 


మక నము. శా వోర్వు స (బహ్మూుకృతరామ స్తో తము ఇత్యా 
ములుగా సర్కొనబడినవి. ఈ ఘట్టములు గాక [గ్రంథ 
ము క ము డంతయు అది పరా, (కమునకు ఉదాపారణ 
గే ప కాళి పరాక్రమమునకును, “నిష్తువును ఉపమాన 
ముగా అ ఇం[దుని చెప్పుటయే అధికముగా . 


ముగా చెమ్వుకు సల. వెివయము.-__*“మారిచో రాక్షసః 
పుత్రో యస్యా శృ!క్ర్షపరాక్రమఃకి (24న. 26లో చాల. కాం) 


ec వాలి “మహాం[ద మివ దుర్షర్షం మ హేం[ద మివ 
దువ్ఫవా 175 TA) అని వర్థింవబడెను. శామచాణనివాతుడై. పడిన 


వాలి న వట ఏరా కాంతం వ తపవోనరతం ఘనం” (19న-లై -పలిళ్ళా) 


వ అజా సరల ఆరో కా అ ల సల 
రామాయ 3ముగన ఇం ్రదపారమ్యము {37 
శ 
రా ee ప లు | జ జ కక కట్‌ ఇం, ఇ ఇద వక టే 
ఉను క్‌ సేం Pere: కా కందము అకుడ స క SE 
ore ల్‌ ఆనేల 
అ. ఆన్స్‌ రికి చా ఆ జ్‌ ఇ. - 
ఆ ఇ జల సల్‌ ఫి ee wv vio ర్యా జభ నన పే 
టక TOTES న గ శత స ఉరు వం౦ంక్రబచెను. ఆంటే 
ఎలో ఇ రా 
యాలు. నెలకో శ శ ఇక ae ఆ ry అ పశ గో అర అట వ్యా వ క అట్‌ న్‌ తల్‌ గ్‌ fa 
A The? ము wet మల్‌ జల (శర Jw కం. లీ ₹ 3 DIE న నీ అని De భు 
Py m/f a 
ఒం చే జగన + పొద్దు నే నాన క శవ క్ట మం సార్‌ క గ ఖ్య “జే 
బా య వా త రాముడు మరొక చొట చల ట్‌ w= Mile / 
య 
య ళో క ఇయ స్తిర Or Ni శో టు శ శా ఖై జి 
హాం వపమవి'కమః” (53న-1ాళో) అని వకిందబడెను. ఇటీ వెన్నా 
హ్‌ es ఖు of £3 లు 
వ న న 
a ల అల్‌ ఇద ఇ అం లో అనో ఇ we * 
కదల అల నను వనాని న చసననము దూర్‌ కారణము. వర తనా ము 
రా స san 
ba 
Ww (een అరు వ్శ సా 
జట తార రామారరుణము సాణూతు వేదముకకు 
jm 


రూవాంవ* మ కనుక ఇందును ఇ5దుడే పరా!క కమముశకు ఉపమాన 

మాయెను. ఒక్క. వళా;కమమునకేగాదు, అన్ని ఉత్భష్టలక్షణములకు 
es ౪ క్లైర్చు 

ఇం గుకు ఉవమింవ హళువై నవా డని బు 'గ్వేదము చెవ్చుచయున్నది.-” 


వ ఇతుు పమం స స్వాం భారా మ్యా-గూష. వూ ే ర్ట మం౦ంహిష్టు 
మచ్చోకి భి రతీనాం సువృడ?ః నూం౦ వావృధ ఛై న్‌ * (మండ. 1.అను 
వా. 1! రూదక్త. 61 మంత 695) |పసిద్దుడును ఉపమింన హేతువైన 


వాడ ను,%*. అగు ఇం|దునికొరశై. అ నురచ్‌ యర్థము గల్లి స్వచ్చ మైన 
మాటలతో గొప్పదగు ధ్వనిని నోటితో చేయుచున్నాను). 


వేద మున ఇందుడే బలాధిపతి, శ తువాంత. ఉదా-'యుధ్రా 
యుధమువమఘేచేషి ధృమ్టయా పురాపురం సమిదం హాంస్యోజసా 
నమ్యా యదిం| శన సఖ్యా పరావతి నిబక్ష యో నముచింనాము మాయినంో 
(మం! జురు 10, నూ 58 మంత 686) (ఓ ఇందా శ్మతువులను 
జయించు నీవు యుద్దము తరువాత యుద్ధమును చేయుచుం టివి. 
ఈ ళశువుల పురములను బలముచేత బాగుగా నశింప చేసితివి. , =) 
త వావాం శూర రాతిఖిః (వత్యాయం.., =, ఇంద మీశాన మోజసొా 
షై (మం.1. ఆను 4. నూ 12 మంత 109,110) . అను బుక్కు 
లందు ఇ)|దుడు శూరుడనియు బలముచే ఈశుడనియు చెప్పబడినది, 


బుగ్వేదమందలి 1 మం. అను. లీ2,కిక్‌ నూకృములందలి బుక్కులు 
10 


120 షోడశ 


వృ చహెంతగాను శ|తుపుర భేదనుడుగాను ఇం దుని పరా[కమమును 
'వర్ణించును. మరొకచోట “అ(తావాతే మఘవన్‌ వి|శుతం సహో 
చ్యామనుళవసాబిర్ద, ౯కాభువత్‌ ” (1మం, 10౮౨ను రీలినూ. ర2క్‌మం | త) 
"ఇక్కడనే నీ బలమును, ఆబలముచే గలిగిన వృ ఎ కాదివధయును (పోఖ్యాతి 
నండ్‌నవి. ) అని కలదు. మరొకటి-” తమన్య పారే రజసో వ్యోమనః 
క్వ భూతోరజా అవే ధృమన్శనః చకృ షు భూమిం |పతిమాన మోజ 
ఫోపః స్వః పరిభూశే ప్యాదివం” (1మం. 10 అను. లకి నూ. 626 ము) 
(శ; తువులను తిరస్కరించు మనను గల ఇందా ఈ కనబడు అంతరిక్ష 
వోకమున కవతల ఉన్న వాడ వై బలమే ధనముగా గల నీవు మమ్ము 
తించుటకు భూలోకమును చేసితివి. బలవంతుల బలమునకు సాటి 
చెప్పబడిన బలముగలవాడ వయితివి. శుభముగా నడువదగిన అంత 
గత లోకమును స్వాధీనపరచుకొంటివి.) ఈ బుక్కుకూడా బలమున 
కందు డుపమాన మని చెప్పుట గుర్తింపనగును. బుగ్వేదమున 1మండ 
ఇను 10 అనువాకము 55సూ క్తము ఇం|దవి| కమమును వర్ణ ంచును, 
అందులో 659 లి మంత్రము" “ఇం|దక.. .సనాత్సయుధ్భ ఓజసావనన్య శే” 
( యోధుడయిన ఇం దుడు చిరకాలమునుండి బలమునకు "పరుబడెను) 
'ఆ అనువాకమందలి €6 సూక్తము కూడా ఇం| దవి[ క్రమము వర్ణించును 
శతుర్వణి ర్మవో అరెణుపౌంస్యేగిశే ర్భృష్టి ర్న|భాజతే 'తుజాశళవః 
యన శుష్భంమాయినమాయసోమ చేదు ధ ఆభూషురామయన్ని దామని” 
(11అను 662 బుక్కు) (ఆ ఇందుడు శ|తువులను హింసించువాడయి 
వృద్దినొందుచున్నాడు. ఇనుపకవచమును తొడిగినవాడును దుష్ట కాత 
వులను' దూలించు వాడును అగుచు, మద మెక్కి యేబలముచేత, సర్వ 
చును శోమింప జేయు మాయావి యగు అసురుని సం కెళ్ళలో పడ 
'వేసెనో ఆ ఇందుని బలము యుద్దమందు దోషము లేనిదియు శ తువుల 
హింసించునదియు నై పర్వతశిఖరమువలె (పకాశించుచున్నదది.) అని 
త్యర్ణించుచున్న రి. “ప్రమం హిస్టాయ బృహతే, బృవాదయే "సత్య 
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నంపాడించికిని. అని వర్ణి ంచును. 1కిల 

...మహాత్త క వం బాహో స్తే బ౯ం హిత మర్చుష్నను 
స్వరాజ్యం” (నీపిర్యము గొప్పది ఇందా 1 నీ బచాహులంమ బర 
ముంచబడినది) అనుచ్చ్న్నూది. అచ్చటనే 65 బుక్కు “మవాత్తదన్య 
పౌంస్యంవృ తం జఘన్వా అవ్ఫజ దర్శనా స్వ రాజ్యం” (ఆ ఇంద్రుని 
బలము గొప్పది, కనుకనే కృ తుని ea ఉదకములన గాశ్చెను.., 
అనుచున్న ది. 1 మండ 15అను. 102 నూ _క్షములోని “గోజిశాబాహూ 
అమిత (కతు! సిమః కర్ణ న్మర్భణ్భత మూతి ఃఖజంక రః। అకల్ప ఇం ధః 
(ప్రతిమాన మోజసా థాజనావివ్వాయన్నే సిషాసవః” అనుమం[తము 
ఇందా నీ చేతులు గోవులను జయించినవి; నీవు విశేవజ్ఞానము కల 
వాడవు; శ తువాంతవు; [పతికర్శ యందును అనేకరకణలు కలిగి 
యున్నావు, యుద్దము చేయువాడవు; సాటిలేనివాడవు; బలముచేత 
సర్వ పాణులకు ఉవమానభూతుడవు ...” అని చెప్పును. 1. మండ 19 
అను 182 సూ_క్తమందలి 1498 బుక్కు. ++ శాస_న్తమిం[దమ_ర్ష 
మయజ్యూం శవనస్సశే...” అనుచోట ఇందుని బలాధిపతిగా చెప్పు 
చున్నది. యజు సామ వేదములందును ఇట్టివర్ణ్లనలు కలవు. 


కనుకనే వేదపు[తికయగు రామాయణము ఇందునే బలమునకు 
ఉపమానము. గా చెప్పును. మరొకవిశేషము - విష్ణువును పరా[క్రమము 
నకు ఉపమానముగా చెప్పినచోట్ల, అది రామునకేగాక వానుమదాదు 


[శరీ సీడి 


లకు గూడా శచెస్పబడినది. విష్ణువు రాముడుగా అవతరింపబోవుచుండగా 
ఆయనకు నహాయులుగా వానరులను పృ ట్టింపుడని (బన్నా. 'దే=తలకు 
చెప్పును. ఆప ప ట్టింపబడవ6 సివ వానరుల లతణములు చెప్పుచు |దిహ్మ 
“నయజ్ఞాన్‌ బుద్దసంపన్నాన్‌ విష్టుతుల్యపరా కమాన్‌... నృజధ్వం 
వారిరూపేణ” అని దేవతలకు చెప్పును ( బాల.]/స-ళిళ్లో) కిష్కింధ 
కాండలో హానుమంతుడు వి|కమమున వివ్షువుతొను విష్ట్వవతార మైన 
[తివి కమునితోను  పోల్సబడెను. “వికమస్వ మవోవేగో విషు స్త్రీ 
న్వి కమానిషి (66న-8 శ్లో [వహ్మృష్టా ఎన్మి౪ శైవ వీతంతే స 
సమంతతః |తివిమ కృతో తావు నారాయణ మీవ |వజాో 
(కె ౦ 67స-లిళ్లో,. సము రూపరి నవమానన్య సాగరే 
విష్ణో ర్వ|కమమాణన్య పురా (త్‌ న్వికమాసివ”- -(కిష్కిం .ఈ/స- 2రళ్లోో 
అన్తే సుందరకాండలో హానుమంతుని వర్ణించుట” (తీన్‌ [కమానివ 
వ్మకమ్య బలివీర్యవారో హరిః” (1న-207ళ్లో. 


ఈ ఉపమానము రామునకు చెప్పబడిన కొన్ని ఉదాహరణలు 
చూపింతును. సీత రావణుని బదరించుచు రాముని (తివి కమునితో 
పోల్చుట, “అవ నేష్యతి మాం భర్తా త్వత్తః శీఘ్ర మరిందమః అసు 

A రాజ 9 (a జ 39 Re ఇగ వ 
కేభ్యః దీప్తాం విష్ణు (స్ర్రిథికివ |కమైః (నుం,21స_2రిళ్లో) 
“ఏవం స్వప్నే మయా దృష్టో శా విష్ణు పరాక్రమః (సుం, 27 
న-21క్ల్‌) అని (త్రిజట రాతన (స్త్రీలకు చెప్పును. సీతకు |శవణ సేయ 
ముగా రాముని గురించి వర్ణించుచు హనుమ ఇట్లనును, “వ [క మణోప 
సన్నశ్చ యథా విష్ణు ర్మహాయశాః (సుం లీ... సం -వల్రళ్లై) హనుమ 
రావణునికి చెప్పుట, “నర్వభూ తేమ సర్వత సగ్వకాలేషు నాస్తి సః 
యో రామం (పతియు భ్యేత విష్ణుతుల్యపరా| కమం” (నుం ర1న-_4లిక్లో) 


కాని ఇచ్చట ముఖ్యముగా గు_ర్రింపవలసినది, విష్టుతుల్య పరా 
[కమః అను ఉపమానము రామునశేగాక వానుమచాది వానరులకు 


సి 
బళ ఇ, ఇ 
సస క అయిదుసాం వచును. ఆంత తాగనవుంయుు గలడు, 
అ | LA గ్‌ 


రామాయణమున అందరు అతముఖ్యముగా | గహాంపవలసిన 


కొన్ని విషయములు ఇచ్చట చూపింతును = 


రామాయణమున విష్ణువు ఇందునకు లొంగిన దై వతము:-- 
శివధనుర్భంగ, ఎతావివావా నిశ్చయము లెగించి తమ్ముడగు కుశ 
ధ్వజుని తీసుకొని కండని జనకుడు దూతలను పంచెను. వారు జనకుని 
యాజ్ఞ 7 కొని కుళధ్వజుని తీసుకొని వచ్చుటకు పోయిరి, ఎట్లు? 
ఇంగదుని యాజ్ఞ వె విష్ణువును తెచ్చుటకు పోవు వారివలె పోయిరట! 
“శాసనాత్తు నరెందన్య [సయయు ళ్ళీ[ఘ వాజిథిః నమానేతుం నర 
వ్యా! ఘం విష్ణు మీం(దాజ్ఞయా యథా” (బాల. 70స-రిశ్లో) అనగా 
జనకుడు ఇం|దునకు కుశధ్వజుడు విష్ణువునకు పోల్బబడిరి. ఇదేగదా 
ఇచ్చట ఉపమానోపమేయ సంబంధము? యుద్దకాండలో మరొకటి- 
వానర వాహినిని పారదోలి రావణుడు యుద్దరంగమన రాముని 
ఎదుర్కొనెను. అప్పుడు రాము డెట్లు కనుపించెను? “ స దదర్శ తతో 
రామం తిష్టంత మపరాజితం లక్ముణన నవా|ఖా|తాొ విష్ణునా వాసవం 
యథా” (100న-11 ళో) విమష్షుసహితుడ్రైయున్న ఇందునివలె సోదరు 
డైన లత్ముణునితో కూడియున్న రాముని రావణుడు చూఛెను. 
అనగా ఇం|దునివలె ఉన్నవాడు రాముడు విష్టువువలె ఉన్న వాడు లత్ము 


t42 షోడ శి 


ణుడు. ఇదిచా ఇచ్చటి ఉపమానోపమయముల పద్దతి ? దీనిచేత 


రామాయణమునాతటికి వేదము |శయీ రూపమున ఉండెను, 
అధర్వణ వేవమున కప్పుడు [పక వేదస్థానమ- లేదు. అదగ్వ శిరో 
మంతమ లనీ ఆమం (త సముదాయనును చర్కూనుచుండిరి. బుశళ్య 
ఖృంగుడు ద మనిన సున అధర్వ శిరస్సునందు ఇెప్పబడిన 
ere చేయించెనట. “అధ్య థిర్రసి పో9) కెర్చం కై స్సీచాం 

కలి (ళాల. 15న-బళ్లోో భారతమున అధ్య శిరస్‌ అను శబ్దము 
వాడబడినను అధ స. మన మాటయే బహుళముగా వాడబడినది. 
చేదఏిభజన వ్యానునిచే భారత-కాలను న చేయబడినది, అంత [పాచీన 
మైన రామాయణమున బుగ్యజుస్సామ వేదము లందలి పద్ధతియే సర్వత 
పాటింపబడినది. ఆ మూడింటిని సమష్టిగా చూచినచో ఇం|దపారమ్య మే 
బహుళముగా (వతిపాదింపబడినట్టు "శదమగును. బుగ్వేదమున అతి 
క్వాచిక్కముగను యజుక్వేదమున అధికముగను. విష్ణు పాధాన్యము 
చెప్పబడినది అట్టి సమ్మి[శణమే ఆ నివ్పత్తిలోనే రామాయణమున 
కనుపించును. 


వేదములందలి విష్ణువునకును పురాణములందలి విష్టువునకును 
చాల భేదము కలదు. కంక విష్ణువున కున్న లట చ| కాది లాంఛన 

లు, తివికమ నృసింవోద్యవతా ములు, రాతన విరోధము వై రిక 
ఇక లేవు. అవి వైదిక ఇం(దునుంచి పౌరాణిక విష్ణువునక సంక 
మీంచినవే. ఈ విచ్శితోదంతమ.న. తర్వాత సోపపత్తికముగ వివరిం 
తుము. కాని (పస్తుతము వైన చెప్పి న పొరాణిక విష్ణు లతణములు 
రామాయణమందలి ఇం|దునకు వ కిచే చెప్పబడినవి. కారణము, 
అది వేదపద్దతి అగుటచేతను, రామా వేదమునుబట్టి రూపొం 
దీన దగుటచేతను. 
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రామవమాయం౫ంవుండలి ఇం: కు ఎట్టు 2 ము అతణంణంములు గలి 


వాడుగా 'పఠెపాదించబ2ను ?._-రామాయ? ఆటు అడ ఇం, దునిడే 
ee 
గాని విష్టువుదిగా ఎచ్చటను చెవృుబడచాదు. ("పతి ప్పభా ము వదలి) 
ణా యీ పప ర 
రాముడు. తను పెండ్లాడి 6 మృతోకూడిన ఇం'గనివలె 'వకాళించెను 


జాని వవంపబకినవ. ోఆకతీవ రాను శుకుకేళి mere విభు కియా 
గ్‌ా లాట నె 
విషు వామే*ేకంరలి (బాల it 5-29 శా) మ. విభుః. విషు? అను 
a 0 ae i ల 3 
రెడు కబములుకు అమ రేళ్వకః అము వె పము చెప్పబడి" ర్త 
షణములు. అమ నసశ్వరః అనగా ఇందుడు; వెస్తుః వా వ్యావన లి. 
న్‌ా 


GE 


గా 
ఒక పండితమి[తుడు ఈ అఖి సాయముతో వకిభవింపక, విష్ణుః 
విశేష్యము, విభుః అమశేశ్వరః విశేషణములు అని చెప్పెను దానికి 
ఆయన కారణము సంస గాత వాక్య నిర్మాణ పడ్డతియందు సాధారణ 
ముగ ఉగమానవాచకకుగు “ఇవ” ఎప్పుడును ఉపమానమున కే సంధింప 
జడి యుండును. ఇచ్చట “ఇవ” విష్ణు శబ్దమునకు కలుపబడినది కనుక 
విష్ణుశబ్ల'మే ఉపమానముగాని జమ శేశ్వరః కాదు అని ఆయన వాదము, 
మన వాక్యమున ఉపమానమునకు రెండు విశేషణము లున్నవి. కనుక 
“ఇవ” కలసినది ఉపమానము. న్‌ శష్యము. (ఆ మిత్రుని (వకారము) 
అట్టు ఉపమానము విశేష్యముకాగా మిగిలినవి ఆ ఏశేష్యమునకు విశే 
మణములగును. కనుక ఉవమానమునకే ఇవ నంధింపబడి యుండు 


ననగా, దానికి విశేషణములున్న చో, వానికిగాక, వి శేష్యమున కే నంధి 
యుండునని తాత్సర నము. 


కాని వాక్యనిర్మాణమునం దిట్టి పద్దతి పాటింపబడు నను కొనుట 
వాస్తవము కాదని నే నిచ్చు ఉదావారణలు పరిశీలించినచో విశద 
మగును. అవియును రామాయణమునందలథి వే 


“విఉపా శయనే కు[భే- పంచశీర్హా వివోరణా” (నుం. 10న- 
18 శో) “రావణస్య నివేళనే, నూనం లాలప్యతే సీతా పంజరస్థేవ శారికా 


వస టు కు అల్ల జభ + : 
(మం. | fy ఆలా gs J స 
ధా వం J § 
“పీడిశా మివ రోహిొణీంో (సుం 1లిస_2౭ళ్లో(” నియశామివ తాపం 
శే శ 
(ము వా నట్లు. అక్కడే. ోబున్దిం నిపతితామివ” “ఆశాం (పతి 


శానువి; “దివ్యాం | | పశిధిలా మివ” ఇత్యాదు లన్న వి- Se 


hs ఆన లో ఇప b] 


మివ శ్రియం . పురః రవం గ్లో “నగవాచర రహిేవ చ[క వాక” (సుం. 


124.20. ోశారాం నివతితా మివో (నుం, 17స-19ళ్లా) “నమత 


జ ఆలం నాకా ఆ చే 


ల స ఇట్టివి ెల్లలుగా కలవు. కనుక ఉపమానవాచకము 
ఇవ వి శేవ్యమున కే (ఉప మానము) నంధింవబడవలెనను నియమము 


లేదని విశ మేగచా. అట్టయిన చో మన శ్లోకమున విష్ణుః అను శబ్ద మే 
“ఇవ” కలదు కనుక స నిర్హయించుటకు అతి (గంథ 
మున ఇం దాధిక్యము చెప్పు ఇతర 'కారణముల చేతను ఇం|ద పారమ్య మే 
(గంథమంతటను వ్యాపించియుండుటచేతను ఈ శ్లోకమున అమశేశ్వరః 
ఉపమానమును విభుః విస్తుః విశేషణములుగను (గహించయట యే 
సమంజసము 


దీనికి కారణము వేదమున ఇందుడే ధనవంతుడు, ధన మిచ్చు 
వాడు వై_దెక ఇందుని లక్షణములను కొన్నింటిని తీసుకొని పురాణ 
మలు లేక తత్పూగ్వతం[ 7 ములు కుబేరాది [పత్యేక దేవతలను సృష్టించి 
నవి. వేడముక సర్వత ఇంద్రుని ఐశ్వర్యము దాతృత్వము చెప్పబడి 
యున్నది. ఈ లతణ మే తర్వాాత విష్ణువు యొక్క లత్మ్మీవిభుశ్వము 
కుబేరధన “_త్త్వముగా రూపొందిన దనుకొనుటకు అవకాశ మిచ్చు 
చున్నది. చూడుడు బుగ్వేదమున:- 


“ఇందో అన్మభ్యం శితతు విభజాభూరి తే వసు తవ రాధఫః 
(1మండ 81 నూక 869 మంత) 


గా ల్‌ 
అర బా చ ళా మ్‌ క్ట 
మషమ జదహినొద వ కూంథానగచాన్తు,జు | కతుఃనంగు భా యపురూ 
౬ € a వో 
వ్‌ 4 మ్‌ జ్‌ 39 గాగ 
శతా భయాహన్యావనుః.హిశాయఅభవ Ee 0 మం 3 
peer, ( 


వీ స తాత్స్ప ోసముః: ఇందా నీకు ఏస్తారముగ ధే్మముకది. నీ 
ధనము*ందలిభఖా?ః మను ననుభవింతును. సోమపానమద మెకి, గ్రా“వు 
డంతయు ఇంగ దుడు మాకు ఆవుల నిచ్చు వాడగను. ఇం౦| దా నీవిస్తార 
మెన ధనమును రెండు చెతులతోను మా కిచ్చుటకుగాను ధ౭ంపుము. 
ఇరముల నిమ్ము. శవముకొరకు బలముకొరకు భూరుడా ళ్ళు పగా 
సోమము. దావుము. నీ వెక్కువ ధనము గలవాడనని మే మెరుగు 
దుము. . .---ఇట్టిమం[త్రము లనేకములు బుగ్వేదమున కలవు. 


అనగా ధనములు కలవాడు ధనము నిచ్చువాడు తొలుత 
ఇం[దుడే. బుగ్వేదకాలమందలి ఇందుని ఈ (ప త్యేకలక్షణ మే పురాణ 
కాలమున అమ్మీయను (ప త్యక దేవతగా రూపొందినది. పౌరాణికలత్మీ 
బు గ్వేదమునగాని యజుక్వేదమునగాని లేదు. వేదమందు అత్మీఃశబ్చము 
సంపదను చెప్పుటకు [పయోగింపబడినది.” భవతి సావ్మాసీ వా ఏషా 
లక్షీయద న్నతో లమ్మీయైవ సకూ నవరుంభే యదా నహ్మనం సళూస్‌ 
(పాప్నుయాత్‌ ” (యజు. అను 5 పంచా 1 870 మంత్ర (ఉన్నత 
మగు పళువు ఉన్నత మనుట ఏది కలదో ఇది మిగిలిన సవా|సమునకు 
సంప దూపము. ఇట్టి వాడు సమృద్దిరూపమగు లమ్మీతో కూడుకొనిన 
వాడె పశువులను పొందుచున్నాడు) కనుక ఇచ్చట లక్కీ అనగా 
సంపద. ఇదేగాక శోభ అను అర్థమునకూడా ఈ శబ్దము నేటికిని వాడ 


సజ 


బడుచున్ను దె. ఇట్టి ఇ మంతమునకు ముందున్న మం|త్రమున “ఎవడు 
వకుల కోగానే వాడు ఇం[దదేవతాకమగు ఈ ఉన్న తపళువును 
అలంధన చేయవళను” అని చెప్పబడినది కనుక ఇందునకు లమ్మీ 
కృృబమునకు గల సంబంధముకూడా కనుపించుచున్న ది. 


బీనూక్తాదు లెంత. [పాచీనములై నను బు గ్వేదము యొక్క 
మూల గంథ మనుకొనతగిన భాగమునకు అర్వాచీన మే. అందును 
{పె Ee ట్‌ లకదగిన మొదటి పంచదశ బుక్కు.లును లమ్మీని పొారాణిక 
లక్మీగా చెప్పలేదు. చివర వచ్చు ఛ్యానళ్ళుకములందు మా|తమే ౬కి 
విష్ణుభార్యగా _ చెప్పబడినది. కానీ పూర్వభాగము వై దికభాష, 
శ్లోకముల భాషఅత్య ర్వా చినభాష అని విశదమేగనుక లవి. శై పిమ్ల 
వత్నిగా చెప్పు అంత్యశ్లోకములు (పతీ_ప్తము లనుకొనవలెను. అయితే 
ఆ ఛానల్లో: ములందును లక్మి విష్ణుపత్ని గాన కాక “ళివె సర్వార్థ 
సాధకే శరణ్య (త్యంబశే దేవి అని సంక ఈలమ్మీ శేవలపారా 
ణికలట్మిగాక ఇటు పురాణములకు అటు వేదమునకు మధ్యస్థముతై. న 
తంత్రములు చేసిన సృష్టి యనుకొనవలసివచ్చుచున్నది. ఛ్యానళ్లోక 
పూర్వబుక్కులు అప్పుడప్పుడే వేదమందలి సంవ|దూపభావమునకు 
లజ్మీః అను శబ్దను [ప్రయోగించువాడుక, |కమముగా ఒక [పత్యేక 
స్ర్రీదై వక్యముగా రూపొందుచున్న దశను, నూచించును, అట్టి లకీ దేవి 
విష్ణువత్నిగా చెప్పబడు ఆనంతర కాలమును ఛ్యానశ్ల కములు నూచిం 
చును. బహుళః (శ్రీనూక్షమే పౌరాణిక లక్షీ రూపావతరణకు హేతువు 
కావచ్చును- లత్మీ ఎట్లు వేవమున సంపదకు పర్యాయపద మో అశ్లే 
శ రీళ్ల బ్రమ కూడా వేదమున ఒక భావమును (పతిపాదించు ళ బమే గాని 
ఒక నామభేయను కాదు “ోశచీథి ర్నః శ చవమూదివాన_క్షందళన్యతం” 
(మండ, అను 20.నూ 189 మంత 488 కర్మలే ధనముగా గల 
అళ్వినులారా మీరు కర్మలచేత రా తింబవళ్ళు కోరిన ఫలము లిండు- 
(శచి = కర్ణ) ఈశచి'యే [క్రమముగా ఇం|దునిభార్య యెనది. 


రామాయజమున ఇంద్రపారమ్యము [17 


కనుక ఇం దుడు సనవాదంిపతి. ఈకం కుని ధనా య. వ్‌ 

పౌ రాణికవిమ్లు వువు యొక్క లమ్మీవిశుత్వముగా మారి", రామాయణ 
మతి, సా చీకను గుటుచేత, బుగ్వేదముక కతివన్నిహిత మగుటచేత, 
ఆ(గంథముక ఎచ్చటను లత. శ్ర విప్ప విమువత్ని గా చెన్న బడలేదు. (యజుర్వేద 
విష్టువ నకుకూడా (వై దిక విష్ణువు: నకు! ) లమ్బువిళు ము కదు నామా 
యణమునందును లష్మేః అనగా 9 అవగా సంపద, శోభ అని 
మాతమే.శాని సుంవదకకాండమున పుషు కవక్షనఘట్టములో by 
_స్రథాపద్శిని పద్మపహాన్తా” (7న! ఉల్లో జని కలదు కాని దానిని వరక 


ప" 


ర 


లించినచో అది (గ్రే నూ -క్షరచస్టినంబంధి గా ఉన్న కరాన అంకకన్న 
అధునాతనముగా తోచదు వేవలడి శ గ్రీమూక్త కృలత్మి. హౌ గాణిక లజ 
అవి మూడుగా అత్మీపరిణామవళలు విభజించినచో తా. 
చేద శ్రీనూ_క్ట కములకుమా|తమే సన్నిహితముగా ఉన్నదని చెప్పవలసి 
వచ్చుచున్నది. కనుక రామాయణమున లక్ష్మి ఇందుని దేగా విష్ణువుది 
కాదు. విథుః (క్రియా విష్ణుకివామ ₹ేశ్వరః అనగా నంపదచే. ళోభించు 
ఇం దునివలె అని చెప్పుకొనవలెను. 


(a. 


రామాయణమున విష్ణువు చకథారిగా చెప్పబడలేదు. “భవాన్‌ 
నారాయశో దేవః (శ్రీమాన్‌ చ[కాయుధో విభు” అని చెప్పిన యుద్ధ 
కాండాంతర్గత రామసో [తము (పతి _ప్పము. కాని రానూయూమున 
విష్ణుచ|కమనుమాట మూడు లేక నాల్గు పర్యాయములు Ces 
బడినది. అప్పుడు అది విష్ణుదెవతము యొక్క ఆయుధముగా పేర్కొన 
బడలేదు. ఒకటి-బాల కాండమున విశ్వామి[తుడు రామునకు తనకున్న 
అన్ని అ స్త్రములయొక్క. |పయోగేపనంహారమం|తములను ఇచ్చెనని 
కలదు. “పరితుష్టోస్మి భ|దం "జే రాజప్ప పు[తమహాయశ; (ప్రీత్యా సరమ 
యాయు_క్తఃదదా మ్యస్తాణి సర్వళః” నేను సంతుష్టుడవై తిని గాన 
*అన్ర్రముల నన్నిటిని నీ కిచ్చెదనని విశ్వామితుడు రామున కిచ్చిన 
(దివ్మోన్త వారుణ్యాసన్త్ర ఇం|చ్యాన్ర చె నా కాద్యనేకా,స్త్రములందు 
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గదలు మునఅములు, ఖడ్గములు కూడా అ(స్త్రములుగా పేర్కొనబడి 
నషి. కనుక రామాయణమున గ దాఖడ్లమునలాదులుకూడా అస్త్రము 
అసి (గహింపవ లెను, (అస్త్రములు మం|త పూర్వక |పయోాగోపసంహోర 
ములు గలవి. శః స్త్రములు అట్టవిగాక వట్టి ఆయుధములు మాత మే 
భారతనాన గదా ఖడ్గముసలములు ఆయుధములు మా త్రమే ఇద్‌ 
గుర్తింపవలెను) రామాయణమున గచాఖడ్లముసలములతో పాటుమూడు 
చ|-ములుకూడా అ స్త్రములుగా చెప్పబడినవి, ఇవన్నియు విశ్వా 
మ్‌ తుడు రానున కిచ్చినని గలదు. ఆ మూడు చ| కనులు-కాల 
చ[కము ధర్భిచ[ కము విష్ణుచ [క ము, ఈ విష్ణుచ।క ము విష్ణువు (పయో 
గించు చ [క్రమనుకొనుటకు వీలుకాదు. ఈ విష్ట్ణుచ|[క ము పిష్టువు (పయో 
గించున చే అయినచో చానిని మరొకరు (పయోగించినట్లు పురాణాది 
|గంథములందు [పమాణము లేదు. అది సుదర్శనము. చానిని విష్ణువే 
(సయోగించును. ఇట్టివిషయము పౌరాణికమేగాని మరొకటి గాదు. 
శూలసుదర్శ'నాదులు శివకేళ వాదులకు పురాణములు చెప్పిన విశిష్ట 
లాంఛనములు. రామాయణము పురాణములకు పూర్వము. రామా 
యణమున కిట్టివి వర్తించవు, వెగా రామాయణవిష్ణుచ|క్రము విశ్వా 
మి[తునిచే రామున కివ్వబడినడి, అనగా రాముడు దానిని [పయోగిం 
చెను. విశ్వామ్మతు డిచ్చుటచే అతడు [పయోగించియుండును. విశ్వా 
మ్‌ తుడు రామున కిచ్చిన అస్త్ర ముల నన్నిటిని వసిస్టునివై [ప్రయో 
గిరచెననీయు, వాటి నటిని వనిష్టుని (బహ్మద_డము [గిసించెననియు 
రామాయణమున కలదు. “శతాని సర్వాణి దండేన గ వే [బహ్మణ 
న్ఫుతకో (కాల కరిస-1కిళ్లోో ఆనంద? మున వసిష్టునివె విష్టుచ్మకము 
గూడ (ప యోగింపబడినట్టు కలదు “ధర్శచ|కం కాలచ [కం విష్రుచక్రం 
తథ్రైవచం ..........వతా న్యస్తాగణి చితేప సర్వాణి రఘునందన” 
(బాల. ల్‌రిస- 1బిళ్లో) ఇట్టి విష్టుచకము పురాణములు విష్ణువున కిచ్చిన 
వళిష్టాయుధము "కాజాలదు. వై గా రామాయణము రావణాదులచే 


రామాయణమున ఇం|దపారమ్యము 149 


కూడా యుద్దములందు చ చ[౩ములు (పయోగింపబడి అతల వవ బడుట 
చేశ పహ. చ।|కములు సామానా య నము ల తట టు వటం 
(= భో రము 

వచ్చును, యుద్ధ కాండమున రావణుని భనుసూనుండి చ!కములు బయ 

ల్వెడలినవనియు, వానిచే గగనమండలము వది ప్తమెనట్టనసు అవి చంచ 
ది రం ap లా 

నూర్య|గహాములవలె క వానిని శా 

చేదించెననియు కలదు. “తత కృ( కాణి విచేశు శకానళాణజి మవోం 

తిచ కార్టుకాత్‌ 1 ఫీమ వేగన్య దళ గీవస్య దీమత9 (7 

యుద్ద ఈ ఈ ము తేమిటో? /| మరొకచో రు రావణుడు “భూయ ఏవ 


Sa “యుద్ద. 109. 17,18 క) కు ee ఆనాడు ఈ చ 
jn 
ములు mo (ప యోగింపబడుచుండి కట్టు by ద్‌ కనుక అబ నామా 
మ సతెంక లాంచ”ము లూ. 
యణమున విష్టువు యొక్క (పఠళ్యే లాంఛనము కా 


మరొకచోట నుందకకాండమున వ. (పనక్తమైగది. 
వానుమ రోవణాంత:పురమున 1 తాన్వేవణ చయుచు రావణుని చూచెను. 
అతని బాహువులు ఐరావణ దంతములచేత గాయవరచబకినవి వ[జము 
చేత గాట్లు పడినవి విష్ణుచ్నక పరితతములై నవ అని చెప్పబడినది.” 
“రావణ విపాణాగ్రై రాపీడన కృతి [వణౌ, వ జొ ల్లీిఖత పీనాంసొ 
విష్ణుచ।|కపగిత జే (మం. 105-1రిళో) (విష్ణుచ[క వితతే అకగా, 
చ|కాంకితములు గలవి అని ఒక మతస్థు లనుకొనుట పశపాతము చేత 
కావలెను.) ఈ శ్లోకమున చెప్పబడిన రెండు వస్తువులు నిర్వ వాదిముగా 
ఐం|దములే-ఐరావణ వ|జములు. విమ్లుదైవత్వమునకు విశిష్ట సంబంధము 
గలదిగాక, విశ్వామ్మిత రామాద్యన్యులచేత కూడా ప్రయోగింప బడు 
చుండిన అస్త్రము మాతమే అయినది విష్ణుమూర్తి యొక్క ఆయుధ 
మెట్టగునుః 'రామాదులు వాడిన విష్ణు చ (కమును ఇం|దుడెందుకు వాడ 
వ్రూడదు? కనుక అదికూడా ఈ కోకమున ఇం[దుడు వాడిన అస్త్రము 
per (గ్రహించుట హేతుసమ్మతముగా ఉండును. 


ల 
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అచట ఒక ఆశ్చర్యకరమైన విషయమును చెప్పుచున్నాను, పేద 

మున ఇం, దుడు చ| కాయుధమును |పయోగించి అనుర సంహారము 
చేసినటు కలదు. బుగ్వేదము ఉమండ. 58 మూ క్త, 688 మం|తము 
“ | రకా బంధునా సుళవసోప జగువ.ః 
షష్టిం సహసానవతిం నవళుతో నిచ (కేణ రథ్యాదుష్పదావృణక్‌ ” అని 
సు[ళవుడను రాజుయొక్క కళ తువులను చక 
ముతో కేవంచితివి; సామ వేదమున ఇం[దపర్వమందలి తృతీయాధ్యాయ 
దశమ ఖండమున లికి! మం|తమున “చక్రం యదస్యాప్స్యానిష_త్తముతో 
తదచనై గ్ర మధ్విచ్చచ్చద్యాత్‌ ” అని కలదు. (ఇందు నియొక్క చ్మకము 
ఆకాళమున వ్యాపించెను మరియు ఉదకమును వశపరచుకు, నురొక 
చోట బుగ్వేదమున 1 మండ. 19 అనువా. 181 నూ క్త “నూర్య 
శ్చకం (పవృవాజ్జాత ఓజసా (వ్రపిత్వేవాచ మరుణో ముపాయతీశొన 
అముషాయతి, **,. *.*” ఇత్యాది 1488 మం| తమున ఇంద్రుడు సూర్యుని 
యొక్క రథచ|క్రమును తీనకొని బలముచేత అధికుడై (పయోగిం 
చెను; తేజోవంతుడైై ళ్యతువుయొక్క |పాణమును వారించెను. . .అని 

పృబడినది. 


CEA 
£్క 
లో 
3 ణా 
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య్‌ 


ఇట్లు వేదమున ఇంద్రుడు చక ప్రయోక్తగా వర్ణింపబడెను. ఈ 
పురాతన వైదిక విషయమే తర్వాత పురాణములందు విష్ణువునకు 
చేర్చబడినది, కనుక విష్ణుచ|క్ర పరీతతా అనగా ఇంద చక్ర పంక తౌ 
ఆనినే కారణము -ఇచ్చట విష్ణుః అనగా ఇం దః అనుకొనవలెకు. ఆ 
శబ్దము ఇం|దశ బమునకు విశేషణము. అట్లు వాడుట రామాయణమున 
కలదు. “విభుః శ్రియా విష్ణు ర వామ రేశ్వరః” అను బాల కా౦ండాంతర్షత 
శ్ఞాకపాదమును నేను వెనుక విమ్మ్శించినప్పుడు అచ్చట విష్ణుః ఇంద 
వీశేషణమని చూపితిని. 


"వీదమును జా|గతగా చూచినచో విష్ణుః అను శబ్దము ఇందు 
నకు చాలసార్గు విశేషణముగా వాడబ'డెను; అన్యులకుకూడా కొన్ని 


pyro 
చ re 
చిన వాడు అని ఇం|దునకు విశషణము ఈ విశేషణ మే వేదమున ఇం' దున 
or 


0౧ లి 


కనేక పర్యాయములు వాడబడినది. కొన్ని చోట్ల అన్వచేవరలకుకూజా 
నాడీబడినది. కృప్టయజు ర్వదమున ఉ అను వాకము శివం వ 


న్‌ శం మ గ్గ ః| క శక్తా a 
శత్తులో “వనామహాధుతీమహి వామనం అను మం[తమున 


“విష్లోః శం యోరహం దేవయజ్యయాయ శే ==” ఇతడి వచూను. 
౭) జ 

మట విముళబ బెవాన*తికి వా కష శ రమున రేక 

అచ్చట విష్ణ శ బ్రము న్డ్‌ 3 క్రీ క్రి వ్యా వ్‌ ను అర్గమున వి షణ 


ముగా వాడబడినది కనుక వదమున ఈ విషు శబ్ద!పయోగమిట్లున్న ది. 


జా 
=] 


ఇట్టి విశిష్ట (పయోగము గలదగుటచేత ఈ శబ్దము ఇందునకు విశేషణ 
ముగా వాడబడినచోట్ల, భాష్య కారులచేత విష్ణు దేవత యే చెప్పబడినట్లు 
భావింపబడినది అది పొరపాటు కావచ్చును, కస ఇ? 
(ఓ అధ్యాక్టి. 18 ఖండము) “[(వవోమహేమత యోయన్తు వినవే మరు 
త్వ తే” ఇత్యాది 861వ మంత్రమున విష్ణవే మరుత్వశే అనగా విష్ణువు 
నకు ఇం దునకు అని ఇద్దరుగా చెప్పబడినది. కాని మం|తమందలి వజ 
యము చేతగాని అచ్చటి సందర్భము చేతగాని నిష్టువును ప క్వేకముగా 
చెప్పవలసిన అవసరము లేదు. అచ్చట విన్ష వే మరుత్వ తే అనగా వ్యాపన 
శీలియగు ఇం|దునికొరకు అనుకొనుట నమంజనము. కనుక ఇచ్చట 
విష్ణుః ఇం|ద విశేషణము మా|త్రమే. సామవేదమునందే & అధ్యా, 11 
ఖండమున వచ్చు తొమ్మిది మం|త్రములును ఇం|దదేవతాకములు, ఇంద 
మహిమను వర్ణ ంచున వే, అందులో రమం[& శములు కరర వాడి తన్న 
హోమ వరి న్‌ రివ మం౦|త్రము మాతము * “ఇదం విష్టుర్విచ[కమే 
(శేథా నీద ఖే పదం సమూడ మస్యాపాగ్‌ ంసువే” అని విష్ణువు యొక్క 
మూడు పాద |క్రమములను చెప్పును. దానికిని ఇం|దుడే చేవత కనుక 
ఈ మం|త మందలి విస్తుళ బ్రమును, విష్టుశ బ్రమునకు చెందు మహిమ 
యును, ఇం|దునుద్దేశిం చిన దే అని (గ్రహింవవలెను. 


షోడశి 


ఇట్లు వ ప్‌్తుళ బము వేదమునందు ఇం|దునకు విశేషణముగా వాడు 
ms ం క్కు లవని సి శడము. రానూయణము అన్ని ఫీధముల 
వు ననునవంచిన దగుట చేతను వేదమునకు కాలమున అతినన్ని హి 
తమయినదగుట చేతను కొనిచోట్ల విష్టుళబ్బమును అశ్తు రామాయ 
పాము ఇం. దునకుా విశేషణముగ వాడినదని యూహింపవచ్చును. అందు 
చేత వము కువ వరక ళా అనుచోట అది ఇంద చక పరితతౌ అగును. 
గా ఇం న చ[కము ఆ కాశమున వ్యాపించునదని ఇబరము చెప్పు 
చూడ గచా+ “చం యదస్యాక్స్వ్యా నివమత్తముతో శదనె 

మధ్వ్నిచ చ్చ చాన్హత్‌ ” ' సామ వదనము ఇంద పాము లీ వ అధ్యా, 
1౧ ఖండ) కనుక విమ్ము చ| పంత తౌ అనునది వ్యాపించున ట్ల (ఇం|ద) 

చకమనియు ఆర్థిమిచ్చును, 


మరొకటి-రామాయణమున (వతి పుటయందు ఇం (దుని (పన 
_కియే వచ్చుచు ఇం దాధిక్యము గోచరించుచుండుట చేతను, విష్షు 
(పని అత్యల్సమగుటచేతను, ఆ అల్ప [పవ క్రియందును విష్ణువు యెచ్చ 
టను చక్రధారిగా వరి ంపబడక పోవుట చేతను విష్ణ్టుచ[క పరక శా అను 
ఒక్కచోట మా|తము విష్ణుః అనగా విష్తుచేవుడు అనుకొనుట అన 
మంజనముగా ఉండును. 


| మరొక ముఖ్య విషయము---ఇం[దుడు [పయోగించినట్లు 
వేదము వర్టి ంచిన చక్రము నూర్యరథ చ్మకమని వేదమున, స్టలాంతర 
మున గ౭దని వెనుక చూపించి తిని. సూర్యరథచ కము అనగా కాల 
చ[క్రము ఈ కాలచ[కమును బుగ్వెదముయొక్క 1 మండ. 22 అను. 
164 సూక్తములోని 86 వ బుక్కు, ఇట్టు వర్ణించుచున్నది. గోస ప్ల 
యుంజంతి రథ మేక చక మేకో అళో వవాతి స్వ్ప్పనామా। |తినాభి 
చక్ర మజరమ సర్వం య్మశేమా విశ్వాభువనాధి తస్గుః-ఒక చక్రము. 
గల రథమునకు ఏడు కట్టబడి యున్నవి. న్వవయని పేరుగల జఒశే, 
యశ్వము ఆ రథమును లాగుచున్నది ఆ చ్మకము మూడు రం(ధ 


యు్న్నుపి, అని ఈ బుప3ంటంర. 


అనానను 
జో ఇ జ శ్‌ జాలా అ ప _ 
జఅరము.. ఇచ్చుట్ర- = “మండలము 
స 


సూ కమని యు, రనమను ఎలు ఒకు జాతుల కిక 
(ఛ్‌ 
మపవయు, మూడు కాలములు మూడు చ!కళరం:ధములవయు [ఇద 
షూ yan 
కాలచ “ము ఈ కాలచికమందు అన్న లోకముల క 
go L యా ల్ల 
చున్నవి అనియు వేద భాష్యము- ఈ 1చె4 వ సూక్షమందలి మొదటి 


జో 
జ. 
చ 
ళు 


19 బుక్కులు కాఐచ కమునే వక్చి ంచయుచున్నపి.--ఇండుడు 
సంవోరమునకు వాడిన చక్రము నూర్యరఢచ క మగటచత అప కాల 
చ[క్రమని తాత్పర్యము. వేదమున ఇందుడు కాలకర్త. “తదూచు వే, 
మాను పషేమాయుగాని కీ -ర్రేవ్యం మఘవానామ బి భత్‌ ...” (బుగ్వే 
1 మం. 15 అను. 104 నూ. 1108 మంకు శతువులను లొంగదియు 
ట్ల ఇం ద్రువ బలమును స్తుతించు యజమానునకు స్తుశింపడగిన బల 
మను ధంంచు ఇం| చామనుష్య సంబంధ మైన కనబడుచున్న ఈ యుగ 
ములను ఇచ్చుచున్నావు, అని అర్థము---వాల్మీకి తన [గంథవస్తువును 
వేదమునుండి 2 కొనెను. వ్యానుడు తన వన్తువును 'వేదమునుండి 
వాల్మీకినుండి గ కొనెను. వైదిక విషయమైన ఇందకాల క_ర్భృత్వ 
మును, వెనుక పేర్కొనబడిక 1886 మొదలై న బుక్కులు చెప్పిన 
కాలచక్ర వర్ణనను గైకొని చ్యామడు పౌమ్యపర్వమున ఉత్తంకో 
పాఖ్యానమందలి కాల పురుష దర్శన ఘట్టము నిర్మించెను. “తీణ్యర్చి 
తాక్యత శతాని మభ్యే షష్టిశ్చ నిత్యం చరతి ధు వస్మిన్‌ చే చతుర్విం 
శతి పర్యయో'గే షడ్రై కుమారాః పరివ_ియంతి-తం|త్రంచేదం విళ్వ 
రూపే యువత్యా. వయత_స్తంతూన్‌ సతతం వర్తయంతా, కృష్టాన్‌ 
సితాం ఇ, ఎవ వివ _రయం త్యా, భూాన్యజ[ సం భువనానిచై వ-వ (జన్య 
భర్తా భువనన్య గోపా వృ(తన్య వాంతా నముచేర్నివాంచా, క్ళషేవ 
ఇసానో వననే మహాత్మా సత్యాన ఖే 'యో వివిన క్తి లోకే, యోవాబినం 
గర్భ మపాంపురాణం వె శ్వానరం వావాన మభ్యువెతి, నమోస్తు 
(11) 
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జగడీకంచాయ లోక తయిశాయ పురందరాయి భారత 
కు కడప బుగ్వేదమందలి 1 మంగల, బి2 


మందన ఈ మప్టీ' మ 

అన "వా, 134 సూ _క్షములోని మెదటి 19 ముక్కులు తరళ చో 
వాస్ట్రమని కాలచ'క నర్షన ఎక్కు డిదో గోచరించును. ఇచ్చట ముఖ్య 
వగా [గహంపవలసిన వ “వజ భవా భువనన్య గోప్తా” ఇ త్యాదతో 


నూ 
నాస్ట్రముడు ఇం ముని కాలపురుషునిగా వర్షి ంచుటయే, కనుక వ్యానుని 
పమూానపు కేరకూడా విష్టువును Saree వర్దించు ర్ట? 
ము విపు అనగా ఇంద అనియే ఆ బుక్కు యొక్క ఉ దేశ 


ఇట్లు కాలచకము బర్‌ చ| కమను శబ్దముచే 50.13] 
సూక్షములందు వర్షింప పబడగా, అకు న చ, కళ బ్ర్లము జ్యోతి 
Ee అపకు (పయోగింపబడినది. “ముహారి రి థిళ్చి చరై. కహా 
వతె 8...” ,నుంద. 47న. 88 త్ల మవార్ల యశ్చ క చరాళ్ళ సీదాఃో 
స యు |] క్ష 6 
“మంద, 48 స_2౭ త్‌ , మొదటిదానికి గోవిందరాజీయ వ్యాఖ్య - “చక 
జ ఫ్‌ spe | 99 ఇ, డు క 
నర 8 = బ్రతిక చరైః, నభశళ్చక చరై ర్వా”, అని చెప్పిన మహా 
శ్వర తీర్థ వ్యాఖ్య “జోస్ళతిశ్చ[ కవ ర్తిభిః” అని చెప్పినది. "రండవచానికి 
గోవింద రాజ వ్యాఖ్య “చక చ చరాః సంఘచారిణక అని మా తము 
చెప్పగా మ హేశ్వకతీర్టులు కక 'ృతిళ్చ క సంచాకిణ8 అనెను. కనుక 
మొత్తముమీద రామాయణమున చ|కిశళబ్దముచేత జ్యోతిళ్చ కము చెప్ప 

ఆ ది 

బడినది.  జ్యూతిశ్చ కముకూడా కాలస్వరూపమేగదా. ఆ పురాతన 
(గంథ సందర్భము లిట్లుక్నవి. విద్వాంను లాలో చింతురుగాక. 


ఇం|దుని యొక్క కాలక_ర్భృన్వ లవణ మే తరువాత విష్ణువునకు 
బుగ్వేదమునందే చెప్పబడినది. కాని తత్సంబంధ మం|తములు అనం 
తర కాలకల్పితములుగానీ లేక అందలి విష్ణు శబ్దమునకు ఇంద్రః అని, 
యర్థ ముద్దేశింపబడి యుండుట గానీ కావలెను. కొన్ని ఇంద్ర దేవళాక 


వం గములందు ఇంద శబ్లము లేక విషు శబమే గలదు, కొన్ని 

_ షష టు ae యు ల 

బు" య ఈఅం.దుచ నూరుండని వర్ణ ంచును ఇట్‌ కారణముల చెత 
~~ 


లూ 
మెావలొతా ఇ ఇహము సంభవించి యుండును. 
గస మా రై ee: 


విష్ణువు యొక్క కాలక_ర్హ్భృ క్వలతణమును చెప్పు బుక్కు. ఇది- 
“చతుళ్భః సాకం నవతిం చనామభి ళృకం నవృత్తం వ్యతీరవీ విపత్‌ 
బృవాచ్చకిరో విమిమాన బుక్వథిర్యు వాకుమార 8 (ప త్యేశ్యావావం” 
(1మం లి! అను 156నూ. 1608 మంత; విష్ణువు తొంబది నాల్లు 
గమనముల చేత వివిధ గతులను వృ_త్తమువలె తీప్పుచున్నాడు. (ఇది 
వత్సర, ఆరున, బుతు మాన పక దిన రాత యామములను చెప్పు 
చున్నది ఇట్టి కాలాత్మక విష్ణువు గొప్ప శరీరము కలవాడయి వివిధ 
శదిరములుగా కనబడుచు అన్నిటిలో కలిసి యధికుడయి యాహ్వాన్న 
యును గూర్చి వచ్చుచున్నాడు; అని దిని యర్థము. (దీనిచేత ఇందా 
విష్ణువులు ఒక్క. రేనేమో అను ఊవా వచ్చునుగదా?) 


ఇం|దుడు సూర్యరథ చ[కముతో అనగా కాలచ [కముతో శతు 
సంహారము చేసె ననగా శ|తువులు కాలము తీరి మరణించిరని యగును. 
ఇందునుంచి పుట్టిన పౌరాణిక విష్ణువు ఎప్పుడును "దేవతలు మొర పెట్టు 
కొనగానే రాకమని వధింపడు; వాడిప్పు డజేయుడు. వానికి ఫలానా 
అప్పటికి కాలము పరిపళ్వమగును. అప్పుడు రాముడుగానో కృష్ణుడు 
గానో అవతారమెత్తి సంవారింతును అని చెప్పును. ఇచే పౌరాణిక విష్ణు 
ఇశణము. అనగా ఇచే విష్ణువుయొక్క.  చ్యాయుధము. అనగా 
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న విష్ణువు లాత్మక క ప 3 
స విషువు కాళ డక మైన చ కము (పయోగించుట 
ఇదియే, ఇక చ[కాయుధ మను థఖావము అవ3రంచి యుండునని 
నాయూవ*. అదే తర్వాత [5 మము“ సుదర్భనమా యొను 

pn 


రావణుసికి పవిఠోటె, (పతిస్చర్ధి ఇం దుడే అగుచున్నాడు. విష్ణువు రాతన 
విరోధిగా కూడా ఎచ్చటను వ+ ౦పబడ లేదు (“వ్యవసాయ సమా 


యుకం షు దె త్యవశే యథా”  నుంవ,.లీ7న-_లి4ఓకో,. అనుచోట 
ఆవ ae ర య 
తప్ప-లేక అ్యై వొకటి శెండుండునేమో శదేక దృష్టితో వెదికినచో) 


వై దికవిమ్ణువ రాక్షనవిరోధి కామ అశు యున్నాడు రామాయణ 

విష్ణువు. రామాయణమున ఇం|దుడే రాకనవిరోధి. భాగవతాది పురాణ 

ములందు విష్ణువు రాతసవిరోధి. (విరోధి యనగా విరోధియు హంతయు 

అని నాతాశ్చర్యము)నీతకకడ తనపతాపము వర్థించుచు రావణుడు 

శా నెవరి నెవరిని నిర్జించి యుద్దమున తా నపతిద్వంద్వు డాయెనో 
వారిని పేర్కొనెను. “అనకృ త్సంయుగ భగ్నా మయా విమృదిత 
ధ్వజూః ఆశ-కాః (వత్యనీకేషు సాతుం మమ నురానురాః” (నుం 

వ౧ఫ-20ళ్ల్రో అని నాయెదుట సురానురులై నను నిలువజాల రొనెను-" 
కానీ వ్‌ష్టు వొకడు తనకు విరోధిరమై యుండి, వాడే లోకమున 
పశై శాధికుడై యున్నచో వానినే గాల్భితినని తనపరా[కమము 
నుత్క- ర్థించుగొని యుండెకివాజేగచా. అనగా వాల్మీకి అట్లు (వాసి 
యు౦డవ లెనుగ దొ, 


అళోకవనభంజనము చేసిన వానుమంతుని దండించుటకు రావణు 
వ్‌ జంబుమాల్యాది రాతసులు పంపబడి, వారు విధింవబడగా సేనాపతి 
పంచ“ మును పంపించు సందర్భమున “భవే దిం దేణ వా సృష్టం అన్మ 
దర్భం తపోబలాత్‌ ననాగ యతకగంధర్యా 'దేవాసుర మహార్షయః అస్మాఖ్ని 


len ace న ఇందపారమ వ్యము [07 


jog ర్నాయానవా వినిరళతాః తె రవళకం విఛాతవ్వం 

ఈ... యాం ౮ జ ల ౭ ; 

వ్యలికం కింద క నళో(నుం. శగన-! og, దెవ రాతన యజ. నాగ 

lc మవార్తా దులు మనచ సిర్ణింపబ ౩. బిర కవ 
wrt 


కాడను కం రల ఈ కోతి ఇం|దు* చే మవ ఫొరకు 
సృషింపజడనదై యుండును. ఈ కోతి వజ కోతీ గాదు. ఎల్బహం 
తం కిం నున్యే కర్భణా పతితర్మ్యయక్‌. సర్వథా తగాహాద్భూతం 
“2 * హం” అనీ రావణుడు చెగకపుడు "మవుశ 3 నా 
Es చస్లలేను చెవనంధా శిజు పిదుశాకు రావణుడు వడు చెయాగా 
దా వత్యికియ చేయవలసిగ వాడు ఇం్మదుడా? విష్ణుం డా* మ్ల 
వెపచో ఇం కే సృష్టం భవే దన్శదగం అని ఎందుకు చెప్నబక నది? 
విష్ణునా ఇస్టం హతో అనగా రామాయణకాలము టికి 
దేవగ ంధరక్నమిుష్య్యూమలకు ఇంద్రుడే దిక్కు. (ర్వ. వళన్యగోషతో 
పావ' | డవోబిలం త్వాం చే వాఅభిభ్యుష స్తుజ్యమా నా ఆ?షుఃొబు,. 
1మం. కి,అను. 11మూ.10/మం త-వ(జమును ధరించిన ఇందా, గోవు 
లతో గూడిన బిలాసురునిబిలమును శెరచితివి. అప్పుడు శ తువులచే 
హింసింపబడిన దేవతలు నిక్భయులై_ నిన్ను “జేరిరి._“అర్చన్న |తమరుతః 
సన్మిన్నాజౌ విశ్వేదే పాసోఅమదన్ననుత్యా...” యు.1మం.10అను. 
ర్‌లిసూ-63ళిమం [త - అన్ని యుద్ధముఐందును దేవతలందరు ని న్నను 
సరించి మదించి. . . )కనుక శ తువులజారినుండి దేవతలను రతించు 
వాడు ఇం| దుడుగాని, పురాణములందువలె నిమ్ణువు గాదు. ఇందుకే 


రాతసవిరోగి. కనుక అతడే రావణవిరోరి, 


యుద్ధ కాండమున రావణుడు పు తవధసంతస్రు డై కాలాంత 
పల (కుద్దుడె రాశసమధ్యమున పల్కుచు చెప్పిన మాటలలో 
“కవచం [బవ్మాద త్తం మే య దాదిత్యసమ్మ వభం దే వాసురవిమ నేము 
క్‌ భిన్నం వ జళక్తి కిభి8 తేన మా మద్య సంయు క్షం రథస్థ్థ మీనా 


ఇం ండుకూడా కక్ష ర్త 


పిచ యగు ప సగ వ జము ఉనన. అః ఇ 


~~ 


ఇం దే యుద్దములందు అన? ణ్యు డనియు భావించుచున్నా డనియే 


గడా ళ్‌ కి ఆ "త్పర్యాను. విష్తువే ఇం: దునికంశకు గొవువావైన 
ఫైనా a. 


} 


ఇట్టిన మ్య వు లందు రావణుడు అతడెచకును అతడి అయుధమెన 
స ఏదక్యనమును మాతిమే 'పసొంగించవ లెనుక చా 


bw 


దూత యెన హనుమను చంపుట పండితుడు పరా!కమవంతుడు 
అగు క యుక్తము శకాదని చెప్పుచు మడ. ఈసంహోర 
యత్నము. నీకోతిమీడ గాక దేవేందునిమీద చేయుట అర్హ మని 
చెప్పును. తస్మా న్నాన్య వధ యత్నః కార్యః పరపురంజయ భవాన్‌ 
సేం డేషు దేవేషు యత్న మాస్థాతు మర్ష్శసి” (సుం 5£2న-ఓలిళ్లో ) అనగా 
నీకు అనలు పిరోద్సి, (పతిద్వంధ్వి ఇందు గ వాన్‌ వై ఈకార్యము 
చేరు క దూత, కోతి అయిన ఈ వానుమను చంపుటకు 'పయత్నించుట 
కనాను గా దనుచున్నాడు. విష్ణువే ఇం్టచునికన్న అధికుడై నచో 
ఇచ్చట ఇం| దుడనుటకు జదులు విష్ణు ననిగ చొ చెప్పవలెను. కనుక 
రావణపరోధి ఇం|దుడేకానీ వివ్ణువు గాదు; విష్ణువుకన్న ఇందుడే 
అధికుడనియు తాత్పర్యము. 


రామాయణమునకై_ వాల్మీ కి కల మెత్తునాటికి విష్ణువునకు 
అసురవిరోధిశ్వము గాని, చ|కధాకి కత్వముగాని, లమ్మీపతిత్వముగాని, 
రామక్ళష్టాద్యవతారము.  లెత్తు లతణముగాని ఉన్నట్టు కనుపించదు, 


వంహ” నము వామవమాయణమున నకల సర్వ|త వనక్తమె 
లా 


కు జే గ్‌ 
వ్‌ 
“ర రామనళతం హత్యా వ జేణంద ఇ వాసురాన్‌” (సుం.48 
స_:లిళ్లో) వామమ రాక్షసులను _న్తంభముతో చంపుట ఇం దుడు 


'జముతో రాతములను చంపుటతో పోల్చబడినది. ళన కక్స్‌ 'ర్నాళశయా 
మాన వా సాక ఓ-వామనాన్‌” (నుం.46-89 శ్లో! ఇ ఇట్టి సందర్భ ములు 
వః 090 / మి 

పరళ్ళ వములు గౌ నున్నవి. 


“శ ంబరారి రనసిజఃో అని శంబరారి మన్మథుని పేరుగా పురాణ 
కాలమునుండి |పసిద్దము. కాని వేదమున శంబరాసురుని సంవారించిన 
విడు ఇంద్రుడు. యు గేభధదమున వృ త్ర వి|పు, శ౦బర, శుష్క, కృష్ణు 
లను అసురులు ఇందశ|తువులుగాను ఇందునిచే వధింపబిడినవారు 
గొను వర్ణింపబడిరి. “యో వ్యంసం జాహృమోణేన మచ్యునా యః 
శంబరం యో అహాన్‌ పిప్రు మవతం ఇందో యః కుష్ట్య చుకుష 
న్యావృణ జ్మరుత్వం తం నఖ్యాయ హవామహే” (1 మండ. 15 అను 
101 సూ. 1070 మం.) 1078 బుక్కులో కృష్ణుడను అసురుని చేరు 
గలదు. అట్టి ఇందుని వై వె దిక శంబరారిత్యము రామాయణమున గలదు. 
“విళాధక్చ వాతః సంఖ్య రాతసో ఖీమవిక్రమః వనే రామేణ వికమ్య 
మహేంచేణేవ శంబర కః “సుం, 16 స-8 శ్లో 


మరొక్ష చీ/తము రావణుడు మృగ రూపమున రాముని వంచించి 
సీతను అపవారించెనని రామాయణమున కలదు. “తత నభ మరా 


165 ష్‌డ్ర 


పవ్శాళా జానకీ రావణేన తు వంచయిత్వా స్టా రామం మృగరూ పేగ 
మాయతో (నుం. Su nel శ్లో) అళ్లే “అపక్ళ ష్యా[శమపచా 
న్‌్‌ 


అలవి ~ 8 వ్‌ 
నృృగరూపేణ రాఘవం కూసే యే చా ప తనం. |జదతథి 
లి ల్‌ 


యతృలం” (మా, రె 
సవ శానా న అకుపానిక లే వణముు కావున కశ్వయి ననే 
అని వళదము. reese నలాంతరమున మారిచుడు మ్మ గరూసమున 
తాఘవుని అపకర్షి ౦చిట్లు కలదు. బహుశః కూరీచద్యల్తూము 
అనంతరకాలక ల్పిత మే మో రామాయణమున బాలకాండ యుద్ధ 
కాండాదులందువ లను ఇతర భాగములందును కొన్ని వృ ఆ్రాంచిములు 
క ల్చితములై (పత వ్రములె నట్లు సంశయము కలుగుచున్నది. మృగ 
రూవథారి యగు రావణుడు సీతను వారించును చివరకు రామునిచే 
నివాతుడగును, సీత పునర ర్లబ్ది యగును. వేదమున మ మృగరూవమున 
ఇందుని వంచించి ఉదకములు (గావః) వారించిక వృతుని కం దుడు 
సంవారించి తిరిగి ఉదకములను విడిపించును. ఈ విషయము వేదమున 
పెలుతావుల [పన క్షమైనది ఒకటి- “ఇంద తుభ్య మిదది వోను త్తం 
వ జిన్వీర్యం యద త్యం మాయినం. మృగం తముత్యం మాయయా 
వధీరర్చన్నను స్వరాజ్యం" (బు .1మం, 18 అను. 80నూ. 854 మం,) 
ఓ ఇందుడా నీవు నీ సామక్ష్యముతో మాయావియెన మృగరూపము 
దాల్చిన వృతుని నీవు కూడ ఉపాయముతో సంవారించికివి ఈ బుక్కే 
సామపేదమున ఇం|ద్రపక్వమందలి ఓ అధ్యా, 7 ఖండమందు. గలదు- 
శద మంత్రము. 
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కనుక రామాయణమందలి రావణ మృగ రూపధారణ వెద్‌క 
విషయము. నె నిచ్చట చూపిన రెండు శ్లోకములు అతి[పాచీన (పాథమిక 
కామాయణగాథా స్వరూపమును చూపునవి కావచ్చును. మారీచు 
డా మృగరూపము చాల్చుట యను వృత్తాంతము, తర్వాత రామాయో 
ణము పొందిన పరిణామము కావచ్చును. మొత్తముమీద వై దిక ఇం|దుని ' 


రామాయణమును పారవ్వుము LE 


ఉభాళబకరు కొప హా శో వాల్నీకిచే సృష్టైంపబడిసట్టుత చుచున్న ది, 

చాలా వ్వ “ర్వా ఆళ్ళ 

అచెటున్నును 'వముతమ డామాయణనున ఇం! దదా రమ్యమే ('వతివాదింప 
శా చరా మ టి ey 


“ డినవనుటకు ఆది మంచి ఉపప త్తి. మరియు శామాయణము బు గ్వెద 
నన్ని హౌత మో ఈ విషయము చూపించుచు ఎందు త ఇం|ద 


పాఠరమంము శామాయణనుళ అదికముగా గలదో విశదను చేయు 


ాపమలకు వహాించుటకు ఇందు డవతినించె” వేదము 
న్‌ 

వ ల కుశ ౨కుషవవా తే మాని థఛాకంధ మోక థిగ్వాయ 

"కకం కో రతరం కర్చు ని|కమీః పదాననా దేవదవ్యుహాత్యాయ 

హూ, 605 మంత. బుగ్వే) ఇం; దా 

కుష్పుని చంపి కుత్చుని ర&ంచితివి. కంబరుని చంపి అతిధిగ్వుడను వాని 


కడించికెవి. ఎంత గొహ్నవాడెనను అర్చుదుని నీ పాడముచే అణచి 
రాల 


మరొక ముఖ్యమైన సంగతి. రామాయణమున విష్ణువనగా 
,మూడు పాదన్యాసములు చేసిన |త్రివికముడే గాని మరేమీ కాదు. 
ఇదె ముఖ్యముగా గుర్తింపవలెను, ((పకీ_ప్తభాగములు వదక) వేదమున 
ఉన్న విష్ణువునూ అంతే ! ఉభయ త విష్ణువునకు అసురనివాంతృత్వము. 
లేదన'టకు ఇది చెప్పుచున్నా ను- రానూయణవిష్ణువుకు అవతార, చక, 
లకీ త్యాది పౌరాణిక లతణము లేమియు లేవు. రామాయణమున 
ఎచ్చట విష్ణుుపసక్రి వచ్చినను నే నిచ్చు ఉదావారణలందువలెనే ఉండును. 
శ లే వ అల్‌ ఇ క్ర $9 
క Mos వికమస్వ మవోవేగో విష్ణు స్త్రీ న్వి కమానివ 
(66 స-_కిలో) భవిష్యతి హి మే రూపం న్రవమానస్య సాగరే విష్ణో 
ర్వి క్రమమాణన్య పురా (తీ న్విక్రమా నివి (67. న-26 ళో 
“జానామి వారుణాన్‌ లోకాన్‌ విషో ఇ ఏవి క్రమానపి” (58స-17*) 
చది bem య 
నుందర కాండ [కీన్‌ [కమానివ విక్రమ్య బలివీర్యవారో వారికో 


{62 షోడ 


«Ct SEY “My ష్‌ ష గి 

1 న-207 శ్లో) “అసుశేభ్యః (శ్రియం దీప్తాం విష్ణు (స్ర్రిఖిరివ (కమైః) 
హం ఇందులో ముఖ్యమైనది మరొకటి- రామాయణమున 
విక్రమః అను ఏకపద | పయోగమురాదు. ఎప్పుడును (తిఖి రివ (కమెః, 
ణా Re క 
న్‌ వికమా నివ, (గ్రీన్‌ క్రమాన్‌ ఇత్యాది విధముగా విష్ణువుయొక్క 
౨;కమత చెప్పబడును. అనగా రామాయణము నాటికి 


{ 
| 


తివిక్రమః అను శబ్దము రూపొంద లేదు. తర్వాత కాలమున పరిగణింప 
బడినట్టు ఆనాడు విష్ణువునకు (తివి క్రమావతారమని యొకటి లేదు, 
ఉన్నది విష్ణువే, అతడే మూడు పాదన్యాసములచే మూడులోకము 
లా|కమించెను. వేదమున “ఖచ్చితముగా” ఇంతే గలదు! చూడుడు. 
బుగ్వే 1 మండ. క్‌ అను. 22 సూ 224, 225, 226 మం|తములు-_” 
అతో దేవా అవంతు నో యతో విష్ణు ర్విచకము పృథివ్యాః స్పష్ట 
ఛామఖిః” 
“ఇదం విష్ణు ర్విచ|క మే (తధా నిదధే పదంనమూ మ హృమనస్య 
పాంఘ రే” 
"త్రీణి పదా విచ|క మే విష్ణు గోపా అదాభ్యః అతో ధర్మాణి 
ధారయన్‌” 


ననా. 


Ge జ wr 


IX 


Fes 


ఇస్తు 21 అను 15%, 155, 156 సూక్షములందును విష్ణువు యొక్క 
[తిపదన్యాసములు వర్ణింపబడినవి. యజు ర్వేదాదులందును ఇంత, 


ఇప్పుడు ఈ వైదిక విష్ణువర్థనను రామాయణ విష్ణువర్ణ నను 
పోల్చి చూచినచో రామాయణ విష్ణువు ఎట్లు వైదిక విష్ణువే, అత 
జట్టు పౌరాణిక విష్ణువు కాడో అందుచేత అతని కెట్లు రామాయణమున 
రాక్షస నిహంకృత్వము చెప్పబడలేదో విశదమగును. 

భారత భాగవతాది పురాణములు రామాయణమునకు సమ 


-కాలీన (గంథములు కావు. మరి అట్టి సమకాలీన | గంథము లేవో మనకు 
తెలియదు, తై త్తిీరయాది కొన్ని అతి పాచీన ఉపనిషత్తులు, అలీ 


wr. 163 


వాది యోళశా, “తం:తఖా, స ధర్నశళాొ, న 
అ “a క నా ul wu t ఖ్‌ శై అ 


ప 


గ్‌ వు న్‌ా క్‌ు ఖ్‌ న త్న ఇ ఇ 
సుద | మూ DT wr (ం+ములు uy Fa రె 5మళకాలనములు 
వాణీ గ. కూ 
ఇ వ నా ఇ =| క్‌ లాలా ఇ తో అందా శ అన వన అ ఇరు ధి 
అ fae “తికి కి Mes: = ఇం!దుడు Ml య. “ wey డి 
క ము నా = © (6 
న్‌ న అరుం ఆ కొ 
పళము ఫాలచా త. యుండును, యజ వకిపాడత 13ప కమ 


ము (an 

జ్‌ అమి, అణు సే 2 

చివర కా: భారా కాకమునకు సటి దిక్షు వగును , ఇట్టి పగ స్ధితి 
హై ళో 

కూత శామాయణమున గోచరించునుగాన్ని భారత ప రాణము 
అందు చెప వడిన 'వుమూకుబు జారి సువి సితి లయ నంహోర శకులు 

య ల ఆని అట 6 
వార లోశకాఢివత-ము, అంచు పిషువు యొక జెన్నత్యము లకీ 

చు aes 
చ: కాది లాంచనములు ఇరాగది పిసితులు రామాయణ కాలమునకు 
| 


తల యొత్తలేవనియే భావింపవచ్చును. 

ఒక ఉదాహరణ చూడుడు---హిరణ్య కళిపుని కీర్తి హరించిన 
వాడు రామాయణమున ఇందుకే గాని విష్టువుగాడు. రావణుడు 
సతను తర్చించుచు “ఊరక నామునికై పలవరింతు వేల, నావే జిక్కిన 
నిన్ను ఇక రాముడు పొందుట అసంభవము ఎట్లనగా ఇందునిచే 
బిక్కిన కీ దిని హిరణ్యకశిపుడు పొందుట ఎట్టు అనంభవ మో అట్లు 
“హిరణ్యకకివుః కిర్తిం ఇందవా_న్గగతా మివ” (నుం. 20 న_28 శ్లో) 
ఇచ్చట హిరణ్యకశిపు విరోధి ఇందుడేగాని వివ్ణువని కాదుగ దా. 
విష్ణువే అయినచో విష్ణు వహాస్తగతా మివ అనవలెను. చై గా- రావ 
ణుడు తనను ఇం|దునికి రాముని హిరణ్యక శిపునికిని పోల్చుటకూడా 
ముఖ్యముగా గమనించవలసిన విషయము. రామాయణ కాలమున 
కా కథ ,ట్లుండెనో! పురాణ పద్దతి [పకారమే అయినచో రావణుడు 
హిరణ్యక శిపుని అభిమానించి వానియుత్కర్ష చెప్పవలెను. అట్టుగాక 
రావణుడే ఇం|దుని ఆధిక్యమును చెప్పు చున్నాడు. (రావణుడు యు, 
కాం. 112స. 24 ల్లో, న 95 హితాగ్నిశ్చ మహాతపాళ్చ 
'వేదాంతగ।ః కర్మసుచా|గ్య వీర్యః అని వర్ణింపబడెను,) 


[ట్‌] గ్‌ శ్రి 


హూ రా కపును చంపకవాడనీ పునూణములు చెప్పు నృసింహావ 
ర 
తాకము నామాయణముక లేదు. ;పహ్షోదుని పశ హ్‌ శద వెనుక 


ee 
శామాయణమున ఈ వృ తాంతమునకు 
శంజందంచి. మాట మేోేవియు లేదు- కావున రామాయణము 
రాక్షస సంహోకి ఇం.దుచే గాని విమ్షువు గాదని విశదమగుచున్నది. 
ys) 


చామాయణమున ఇం| దుని యొక్క సర్వాధిక్యమ. వికడనుః 


చేయు అనేక ఉదాహుణ లిచ్చి ఈ చా ముగింతును. 

ప విధమెశ సర్వాకిశయ నముక్కర్షను చెప్పవలె నన్నను 
ఇం చుడే ఉపమానముగా 7 వొరబడును. =. జనకుడు సితాకల్యాణ 
సందర్భమున తన నగరమునకు | జావ్మాణసమేకుడై వచ్చిన వసిష్టుని 
దేవకఐతో గూడిన దేవేందునివలె ఉన్నాడని. చెప్పును “దిష్ట్యా 


ను బై 
| పొప్తో మహో కేజా వసేవో వాహ్‌ ముపషిః నహా స్టా వ్ర శ 
వె రివ శశ, కతుకొ (బాల, 39 s-10 § శో), మురతు పి తోక 
hie her hae 
తాళ వ! ఫ్రీ ష్‌ కశ జ ౫ లా 3 
ఇం దధ్వ్టజమువలె ల ఉ' చృతముగా ఉన ఎ్షదట Pen అనో 


(సుం, 1 sal ఖో] రావణుడు సత వద్దకు వెళ్లుచుండగా వానివెంట 
నూర్తుకు (సీలు అనుపించికట. ఎట్లనగా “మహాం;ద మివ పౌల నం 
ల a మ ee | CU ఎవరి 
'డేవగంధర్వ యోషితః” (సుం. 18 స-10 ల్లో, తుదకు రావణుడుకూడా 
ఇం[దు9తో పోల్చ్బబజెకుుగదా ! నీత రావణునికి చెప్పుట--- “రామన్య 
ధనుషు శృబ్దిం (శోమ్యసి త్వం మవోశ్వనం శత కతువినృష్టన్య నిరోష 
మళ నేరివి (మ Dl 3-24 ళో రాముని ధనుష్టం కారమును 
ఇందుని అశని నిష మువలె వదువు. విష్ణువే అధికుడై నచో 
విష్ణోః పాంచజన్యస్య “ధ్వని రివ లేక నుదర్భనచ। కన్య స్వనమివ లేక 
శార్జన్య ధ్వనిరివ అనిగదా అనవలెను.-సీత రావణునికి చెప్పుట; నీవు 
a 
నరసింహులై న ఆ రామలమ్మణుల ఎదుట నిలువలేవు. నీవు ఒక్కడివి 
వారిద్దరిని జయించుట అసాధ్యము ఎట్టు ? ఇం|దుని రెండు బాహువు 
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పత్నీం శచిమివ కచీ పతేఃొ (మం, 22 స_14 eg అని సీత రావణునికి 
చెప్పును. ఇచ్చట ఒక సర్వాధికుడై నవాని భార్యను ఉసమించుట 
తాత్పక్యమని వికదమే. విష్ణు వట్టివాడై. నచే లక్మీమివ రమాపశేః 
అని యుండవంకుగచా? వానుమ శావణుని సమీపమున శయనించి 
యున్న మందోదరిని చూచి సతయని పొరపడి తాత కాదని నిర 
యించుకోశనుచోట “నా: సం నర ముపస్తాతుం సునాణ చేళ్వరం” 
ఇందుకై వమ నశే, రాముని దక్క అన్యుని సీత సేవింపదని భావము. 

ఇచ్చట విష్ణు నధికుడై నచో విష్ణువెనను ఆమె సేవింప దనవలెనుగదా ? 
అహ “ఈ ఈ అల్పురాలై న సీతవె నీకు పేమ యేల, చానికి 
నిన్ను పొందు అద్భష్టము లేదని రావణునకు చెప్పుచు “నూన 
మస్యా “మవేోరాజ న దివ్యాన్‌ భోగస త్తమాన్‌ విదధాత్యమర | శేషు 
వ బాహుబలోక్టి తాన్‌ “(సుం, వివి స_41 శ్లో) నీవు బాహుబలముచే 
ఆర్జించిన దివ్యభో గములను ఇదు డీమె కీయకుండుట నిశ్చయము. 
ఇచ్చట ఇందుడనగా మనశ్యవవహారమున చెప్పుకొను భగవంతుడు. 
ఈమె కొ భోగములను భగరంతుడు (వాసిపెట్టకేదు. కనుక ఆమే 

నిన్నెట్టు వరించుకు. అలి తాత్పర్యము. ఇంద్రుడు ఇ చృట జీవుల కర్ణ 
ఫల నిర్ణాయకుడుగా చెప్పబడెను. ఇని ఇం|చాధిపత్యమును సూచించును 


గదా? 


సల్‌ 


రాజస స్త్రీలు సీతను చజెదరించుట. ““రావణాుతఃపురే రుర్ధాం 
అస్మాభి స్తు సుర&ి తాం న త్వాం ఖ్‌ ర్త పరి[తాతుం సాజాదపి. 3 
దరః (నుం, విశ న_లి2 ళో) రావణాంత పుర బద్దివై మాచే కాపుచేయ 
బడుచున్న నిన్ను సాజూత్తు ఇం దుడు కూడా రతీంప లేడు అని అర్థము, 


[85 దగ్‌ డ్డ శి 


రతింపగలవాకిలో. ఇందుడు అధికుడై ననేగచా ఇట్లనుట? సీతకు 
హనువు శెప్పుట- శావణునకు నీ విక్కడ ఉన్న శమై తెలియదు, కనుక 
అతడు ని నిన్ను Sees Mo ఇం|దుడు శచినివళ, “శన 


3 


త్వాం శానయశ్వ్యాసు కలు మిన చుళఠతవర 8” (నుం. లీ6 న-లీల్రి ల్టో క) నేను 
శాముని పభావమును, డేవేం|దుని [పఖావమును శచివలె, న 
అని స పానువుకు es తస్య [పథావజ్ఞా శక సేవ 
PE SST SATE BD ఇం|దురిశే శచివలె, నీవు నాము 
స్త + క్ష క { నా క వ వ 
నిచేనాదవతీ వగుచువు; ey పత్యా క క|కేణ భర్తా నాధ తీహ్యూసి 


"సుం. 99 పం-కలి శ్లో), 
9 / 
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we 
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రాక్షసుల ధనుః (పావీణ్యమునకు గూడా ఇందుజే (ప్రమాణము. 
జంబుమాలి వానుమవైకి వెళ్లుచు చేసిన ధనుష్టంకారమును వర్ణించుట 
“ధనుః శ కధనుః (పఖ్యంమహ (దుచిరసాయకం  విస్సారయాణో. వాక 
వ|జాళశ సిసమక్యవం” (సుం, 44 స-కిళ్లో) ఇం దజిత్తు ఇంద. నితో పరా 
[క్రమమున ఉవమింపబడుట “మనః సమాధానము త దేందక ల్నం సమాది 
దేశేం[దజితం స స రేప్రాత్‌” (మం. ఓరి స-1 క) రావణుడు. ఇం[ద 
జిత్తుకు వానుమద్వ ధార్ట్హము కర్తవ్యము చెప్పుచు హనుమ జజేయుడు 
అసాధ్యుడు వీడిదగ్గర చివరకు వజమున్న చా అనుకొన్న చో అట్లును 
కాదు" మభావమున”నవ (జ మాచాయ విశాలసారం " (నుం.48వ-11ళ్ల్ల) 
అనగా వ జమున్న చో ఒకడు యుద్దమున అజేయుడు అనెయును లేక 
వీడజయు డ్నాచో వీడెంతటి మేటి? ఇచ్చట వజము యొక్క 
అజేయశాళ క్తి | పతిపాదితము, తద్ద్వారా ఇం[దొత్కర్న ఉపః కితము- 
ఇంద జిత్తు యొక్క బాణ ప యోగమును వర్షించుచోట జ బాలములు 
వ|జని పాత వేగము (= అః ముమోచ ఖః పరవీరహాంఆా నుసంన 
తాన్‌ ఏ(జనిపాత వే” న్‌ మ (సుం. 48 నందం ల్లో వె భవోవే పతుడై న 
రావణుడు ఇందుః.తో పోల్చబడెను! “అన్వాస్యమానం నచివై ః సురై 


ఇట m9 fe Ty ne 1 mS లో ల దో కాళ om 
బు ఇల్‌ శ్వ a స్ప ల. య ౯ దళ] తు ఇ “ఛా శ శ ఇలా 
ere wf seas PIE "పగ దు i 4 కా సైటు కం. Be వరన శ గళూజె 
భ్‌ 





కషి *_ంధ కాండలో - “మ పాం[దమివ దుర్దర్హం మనుహేం[దమివ 
దుస్సహం మహేం|ద్రపుతం పతితం వాలినం పామమాలినం” 
(17 న-11 కో, అని వాలి వరి ౦ంపబడెను. అనగా ఇంద్రుడు దురరుడని 
గ, లా అయి. 
ఉపమానము. రాముడు సు! గీవునికి చెప్పుట - "జహారాత్మవినాళాయ 
వె చహం రాతసాధమః వంచ యిత్వాతు పౌలో మీమనుహ్లాదో యథా 
శచింఎ న చిరాత తం హానిప్యామి రావణం నిశితై ళృరై ఫాలో 
మ్యాః పితరం దృప్షం శత (కతు రివానవా వే.” (కి 41 స-6' ఖ్‌) 
య 
అనుహ్లోదు దుడను శచిశండి శచిని వారించినట్లు రావణుడు సీతను 
హారించెను; మదించిన శచితండిని ఇం|దుడు సంహరించినట్టు నుక 
ణుని నంహారింతును అని అర్థము, (ఈ అనుహ్లోదుని ఉపమానము 


చితముగా ఉన్నది.) 


యుద్దకాండమున రావణ (తిశిర్ష కుంభకర్ణ నికుంభ ఇం దజిదాదు 
లెవ్వరును శ కసముడై న రాముని ఎదిళించుటకు సమర్థులు “కారని 


ళ్‌ జీ స్‌ో x 
శ'కనిమం సమనాకి్‌ (యు, 12 స, 19 &§? ] నా ముడు ఏిషువు అవ 
= శే \ ౧ ణ 
చా మచే ఇరడద్ముడసి వరింలచుట పొనగునా యుద్దములందు 
స్‌ో త నై 
రామూయణమున ఇం ద'వళ సి కెహుబడెనే గాని విమ,వన కి లేదు 
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క్ర శేహోలికురశె” (9! న. 68-69 శ్లో అంగదుడు మహో 
ఎవని పిడికిబితో కొట్టగా అది వ|జగంకాశళమని వర్ణింపబడెను.” 
* వజసంకాశం అంగదో ముష్టి మాత్మనః సంవ_ర్హయక్‌ .” 
(99 చ 0 ళో) అక్కడే రాత సస్య స్ట నాఖ్యాశే మర్శజ్ఞో హృదయం 
(పతి ఇంచాళని సమస్పర్శం సముష్ట్రిం విశ్వ ఫాతయత్‌ " (99న 
21 శ్లో) మవోపార్మ్వుడు చచ్చినప్పుడు వానరులు చేసిన సింవానాదము 
“మహేం[ దేణివ దేవానాం నాద స్పమభవ నృహాన్‌ ” ఇం(దునితో 
వైస్‌ చెవతలు చేసిన సింహనాదమబువలె నుండెనట. రావణుడు 
లశ్నుణుని పడగొటికళ క్రి ఇం|దుని అళనివలె ఉన్నదట. “జ[గావా 
విఫులాం తక్టిం వప్యమానాం న్వచేజసా...జజ్వాల సుమహాఘ*రా 
కక్రాశన నమ పైిభా యు. 101 న. 2కి శో) సా &పా ఖీమవేగేన 
శ కాళనిసమవ్వనా” 101-82). 
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రావణుడు రామునిమీద (ప్రయోగించిన శూలమునుగురించి 
“ళూలం. .. మహాఘోరం...,వ (జసారంమవో నాదంనర్వళ (తునిబర్హ్య ౯30 ౨. 
ప్రవప్తమీవ రో మేణ శూలం జ|గావా రావణః”.అది వ(జమువలె సార 
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క్‌ 5 
గించుచు రావణుడు గాను జెొరించుచు “ళూకోయం వ జసారస్తె 
రామ రోజూ యో“ తన ఛాశ సహా యన్య సదం౭ 1వాగాన్‌ 
థి ది ౬ చై | 
వా-షత్రి” (1045-157, ఇచ్చట ఇం! దవ|జముతో తనళూలమును 
లి | ౧ ల నా 
కావు పోల్చుట గు శ్రంపవలసినవిషయము. అంతెందుకు సాతాత్తు 
రావణుని చంపిన రామకాణమే ఇం దునివ జమువలె ఉన్నదని వాల్మీకి 
లు 
వ 


రించుచునా్న డు!'ిస వ;జ ఇవ దు“రో వ;జి బాహువెనరితః కృ తాంత 
ae యా సు అమి అ జ శి 


oe 


జవ చావారోని కవత |చావణోేరసి” (యో1125-17ళ్లో , రాముడు 


న్‌ 
రక తార మనచో ఇ డెట్టు కుదురును; విష్ణుచ కోమువలె 


వీషుమూ 5 
ల అయ & 


అనవలెనుగదా? శామాయూమున కంతటికిని పశతాకసన్ని వేశమెన 
రావణవధఘట్టము: ఇం దోత్కర్న ఇట్లు (పతిపాదింపబడగా ఇంకను 
విష్ణుపారమ్యము కలదనుకొనుట సహేతుకద్భషి కాజాలదు - రామ 
జాణనివాతుడై నేలకూలిన రావణుని వర్ణించుచు “పపాత స్యందనా 
ద్య్భూమౌ+వృ (తో వ(జవహాతో యథా” (యు. 12న.22ళ్లో అని రామ 
బాణనివాతుడై న రావణుడు ఇం|దనిహతుడై న వృ|త్రునితో పోల్చ 
బడెను. ఇక రాముడో -సతు నిపహాత3పుః స్థీరపతిజ్ఞ స్వజన 
బలాభివృతో రణే రరాజ రఘుకులనందనో మహౌొజా (స్త్రిదశళగ లై. 
రభిసంవృతో య ఖం దః”. (112వ.4€ళ్లో) రామాయణపరాకాన్ట 
యగు సన్ని వేళమున ఇంద పతిస్ట ఇట్లున్నదని నర్వులు (గ హింతురు 
గాక.  రావణవభఛానంతరము రాము డ యోధ్యకు తిరిగి రాగా "దానిని 
కూడా “పురీ మయోచ్యాం దదృశుః ప్లవంగమాః పురీం మహేందస్య 
యఖథామరావతీం” (యు. 126న.చిళ్లో) అని అయోధ్య ఇం|దుని అమ 
రావతితో పోల్చబడినది. వె కుంఠముతో కాదు. రాముడు విష్ణు వెనచో 
అ యోధ్యను అమరావతితోను రావణుని చంపిన రాముని ఇందుని 
తోను పోల్చుట కుదురునా? అ యోధ్యచేరి రాముడు పురోహితునికి 
ట్స దానిని కూడా పురోహిత స్యాత్మసమన్య "రాఘవః 


వేదమునందు ఇందా విష్ణువులు 


వేడమందు ఇం|(ద విష్ణ్లుదెవశ్యముల వ్వరూపస్వభావములు పరికీ 
రించినచో చితముగా ఉండును. వెదమందలి ఇంద్రుడు పురాణము 
లంచలి పష్టువువలే నుండును అవగా పురాణనులందు విష్ణువునకు చెప్ప 
బడిన లక్షణములు వేదమందలి ఇం|దున కుండును. కొన్నిచోట్ల 
వేదమందలి విష్ణువు ఇందుడజేనే మో అనిపించును. విష్ణుకబ్బము వెనుక 
చూపినట్లు, ఇందునకు కొన్ని చోట్ల విశేషణముగా వాడబడుటచేతను; 
ఇంద్రుడు (వన_క్తము కావలసిన కొన్నిచోట్ల విష్ణుళబ్ఞము (ప్రయుక్త 
మగుట చేతను, వై దికవిష్ణువుయొక్క విశిష్టలతణమైన |తివిక్రమత 
ఇందలకణముగా అనేకచోట్ల వర్లింపబడి యుండుటచేతను విష్ణువనగా 
ఇం దుడేనా అ*పీంచును, 


పౌ రాణికవిష్టు లక్షణములు వై_దిక ఇం[దునియం దుండుటకు ఉదా 
సాకణములు- విష్ణువు యొక గా సర్వ వ్యా ప్తత్వలకణము వెదిక ఇం(దుని 
యందు కలదు: “న హి శ్వా రోదసీ ఉభే బుఘాయమాణ మిన్వతః 
'జేష సృరస్వతీరపః సంగా అన్మభ్యం ధూనుహి”  (బు.1మండ. శిఅను. 
10 ఘూ.99 మంత) ఓ ఇందా శత్రువులను జయించుచున్న నిన్ను 
భూమ్య్యాకాళములు రెండును భరింపజూలవు. + + “ఇం దం విశ్వా అపీ 
వృధ న్తంము[ద్రవ్యచసం గిరః రధీ తమం రధీనాం వాజూనాం నత్సతిం 
పతిం" (బు.1మం 8ఆము.11మూ.108మం) సము |దమునుంబోలి విస్తార 
మయినవాడు రథికులలో ఉత్తమ రథికుడు, ఈశ్వరుడు. సత్పురుషులకు 
రతకుడు అగు ఇందుని స్తుతులన్నియు వృద్ధిపొందించుచున్న వి - “త్వం 
భువః (పతిమానం పృథివ్యా బుష్వ ఏర్యస్య బృవాతః పతిర్భూః విశ్వ 
మా|పా అంతరితం మహిశ్వా నశ్యమద్ధానకి రన్యస్త్వావాన్‌ (బు1మం, 
10 అనుం్‌ళీనూ. 6కిమం) ఇం దా నీవు భూమిఅంత విస్తార మెనవాడవు. 
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mm ళీ భం భో ఈ ఇళ్ల శ స గ్‌ 
దసియుగు పీకలు *ల ద్యుళోకముసకు ఆధిపతివి. మహిమబచేశ 
అంశ మంట నిండియున్నావు. కనుక నీవంటివాడు అన్యుడు 


కడు “న హి మయా దఢిమసం|దం డర బరా నః తసి నృమ్హుముత 


ళ్ళి 
£ 
ను 


తుం దేవా ఓజాంసి పందధు “కన్న నున్వ రాజ్యం” (1,మం.1కిఅను, 


50 నూక ఏఏవి ముక 


జో 

en గ? 

అలాల ల న 
Ran హా ఇమా ఫు లా 
తెలియ ₹కు హాల్నాము. ఎనప్ట్లవంతుడె ఎవుకిని తెలియనిచోట ఉన్న 

భి saa 
Sit అ శ (1 ఢం 
ఇం దుప్‌ మ్యుముం డారు తెలి అతు తదు :వపయతతమ 
నూ. 


మవ కళ దన్న వ్రచారుతమమ స్తివంసఃఉవప్వూ ర బిరుదును తా అపన్వవ్న 
ధ్వర్హడో  నద్యళ్చృతసః”  (బు.1మం 11అఎ.62నూ 114ఓమం) ఈ 
ఇంద డు భూమియొక్క నమీపస్థలమందు. స్థాపింపబడి మధురోదకము 
గల నాలుగు నదులను _ ప్రవహింప జేవెను.-” డ్వితావ్మ వేసవజాస 
నీ అయాన్యః _న్త్రవమావేభిరరై గ్రశభగోన మే నేపర మేవ్యోమనధారయ 
దోదసీ సుదంసాః”- (నిత్యజాతములై ఒకేచోట నున్న ద్యావా 
పృధువులు శకెంటిని విడదీసెను. అంతరితమందలి నూక్వ్యనింబోలి 
శోభన కర్మలు చేయు ఇం|దుడు ద్యా వాపృథువుల ధరించెను. 


పొరాణిక విష్థువు యొక్క సర్వక _ర్భృత్వ సర్వనియామకత్వ 
ములు వె దిక ఇం|దునియందు కలవనుటకు- “త్త మస్య పారె రజసే 
వ్యోమ నః స్వభూత్యో జాఅవ సధ్భవన్మనః। చక్ళ షేభూమిం| పతిమాన 
మోజసోపః స్వఃపరిభూ రేష్యాదివం” (బు1మం. 1 0అను.క్‌లినూ. 626మం) 
ఇం|చా ఈ కనబడు అంతరికలోకమున కవతల నున్నవాడవై బలమే 
ఢనముగా గల నీవు మమ్ము రశించుటకు భూలోకమును చేసితివి. 
బలవంతుల బలమునకు సాటి చెప్పబడిన బలముగలవాడ వయితివి. 
శుభముగా నడువదగిన అంతరికమును స్వాధీనపరచుకొంటివి. “న ధార 
యత్‌ పృథినీం ప[పథచ్చ. ..* (బు.1మం.1కఅను. 108ినూ.1101మం) 
ఆ ఇందుడు భూమిని పోషించెను. తరువాత వి _నరించెను. “ఈశానో 


వేదమునందు ఇందా విషువులు 120 
వ 


అ|పతిషుంత ఇా'దో అం (బు.1మం. 1కిఅకు. న4కూ 991 ను) 
ఎదురాడ శక[ము కానివా 22 ఇ౫దుడు స కవ జగముకకు ఈళ్వరుడు- 
మాలా 
“త మీశాకం జగత _స్తష్టుమన్నతి ధయం జిన్వ మవసే హూమహే 
ఆ? 


వయం...” 'బు.1మం.:ఢఅక ఏక న. ఐక్వగ్యవంతుడు 


fh” bo 

® C 

ఆయిందుని మా తె క “యో వక జగ 
a యు ౪ 

[వా అఆతవాతికెQ ద్రైహ్మా పఢథమోౌ గా అవిందత” బతికింయు “ప్న 
Oo జై నా వూ 

నా న ల స ము నర వ. (బు. 1మం.1!5జకు. 10్హూ 

అవే ఇక (a 
1953 మం.) [తవిష్టిధాతు [పకిమాన మో పస స్తీప్రో భూమి నృఫశే 
pn 


న 
వీళ్ల రువనం వష పతీ ధాళ | తురిం[దజనుషాసనాదధసి” 
(బు.1ము.15 అను.102 నూ.1093మం.) జ జనులకు పతివై న ఇందా 
ఎందుచే నీవు చికకాలమునుండి జన్మ మొదలు అబా తశ [తుడవో 
అందుచేత నకల పాణుల బలములకు ముప్పిరి తాళ్లవలె గట్టి శరీరమూ 
గిలవాడవైె మూడులోకములను మూడు కేజస్సులను ధరించుచున్నా.వు. 
ఈ. పపంచమంకటిశి ధరెంచుచున్నా వు. 


పౌరాలణి కిక విష్ణు వువలె వైదిక ఇం|దుడు కాలక ర్త (చె దికవిష్టువు 
నైతము) “తదూచుష మానుపామాయుగాని కీ _రేవ్యం మఘ జానా 
మబి భత్‌ స (బు. 1మం.1క్‌ అను.104మూ.1108మం.) శ|తువులను 
లొంగదియునట్టి ఇం|దుని బలమును స్తుతించు యజమానునకు స్తుత్రింప 
దగిన బలమును ధరించు ఇం|చా మనుష్యసంబంధ మైన యీకనబడుచున్న 
యుగములను నీవు ఇచ్చుచున్నా వు. 


పౌరాణీక విష్ణువువ లె వై దిక ఇం|దుడు పురాతనుడు “శిశానరః 
(పదివో అకాను కర్భనః నభానభిభ్య _న్తృమిదంగృణీమసి"” (బు.1మం18 
ఆను.5లినూ, .681మం.) అందరిని పాలించువాడవు. చాశృత్వము. నడవ 
వాడవు. . వురాతనముడవు.  కోరినకోర్కెలు (తోసివేయనివాడవున్‌ 


ష్‌ 
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సఖులకు | పియుడవు *,.*“ఇ0! దాయ వాడా మనసా మనీషా 
(పళ్నాయ పశ్యే డియో మర్జ యంత “(లు.!మం11అను.61నూ 
694మం. ) పురాతనుడు, స్వామి. అగు ఇంద నికొరకు మనన్సుతో 
బుద్దితో స్తుతులను సమర్చించుచున్నాను. 


పౌరాణికవిమ్ణువున కున్న నర్వ 'దే వాత్మక విశ్వరూపలతణములు 
వైదిక ఇం దునకు గలవు :- “యుంజంతి (బధ్నమరుష౦ చరంతం పరిత 
న్థుషః రోచంతే రోచనాడివి (బు.1మం.2.అను.6నూ 51మం) సూర్య 
రూపముగాను అగ్నిరూపమ గాను ఉన్నట్టియు, వాయురూపముగా 
సర్వత చరెంచునట్టియు ఇం|(దుని చుట్టునున్న (పాణులు తమసర్వ 
కరలలోను దేవతగా వాడుకొకుచున్నారు. ఆ ఇం|దుని మూర్తులే 
నత తములుగా ఆకాశమున వెలుగుచున్నవి.-ఆ కింది రివ బుక్కు 
ఇం(దుని సూర్యుడని చెప్పుచున్నది. కేతం కృణ్వన్న కేతవే ేళో 
మర్యా అపేళసే సముషద్భిరజాయణథాః మరుత్తులు కూడా ఇందుని 
రూపములె అని క్‌ఓీవ బుక్కు చెప్పుచున్నది. “ఆదపహాన్వ ఛామన 
పునర్గర్భత్వ మేరిరే దధానానామయజ్జ యం” బు 1మం.1రిఅకు.121 
సూ క్తములోని 1381 నుండి 1887 వరకు గల బుక్కులు ఇరం్మదుని 
సూర్యునిగా వర్ణించు చున్నవి. ఆ మండలమునంటే 15అను. 162 సూక్త 
మందలి 1090వ బుక్కుకూడా అట్టి దే, ఇం|దుడే వై_శ్వానరుడని 
బు 1మం. 11 అను-59కూ.6585మం చెప్పుచున్నది. “| పనూమహిత్వం 
వృషభన్య వోచం యం పూరవో వ్యతహణం సచంశే | వైశ్వానరో 
దస్యు మగ్ని రృఘన్యా అధూనో త్యా_షా అవళంబరం ఫేక్‌ "_వృ|తుని 
సంహరించిన యే వై శ్వానరుని మనుష్యులు సేవించుచున్నారో ఆ 
వర్షమును కురిపించు వై శ్వానరుని మాహాత్మ్యమును శీ ఘముగా చెప్పు 
చున్నారు, ఈ వె శ్వానరాగ్ని దఘష్యుని చం ఇను. శంబరుని 
శేడించెను. ఉదకములు (క్రిందపడునట్లు చేసెను. ఈ విధముగా 
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చట ఇం దచర్గలు వై శ్వానరునకు చెప్పబడుటచేత కరర ల్‌ 


ప ల య 

నరుల కళేదము వివడితమని [గహింపనగును. ణకు విష్ణువునకు ఇంద 

చర్యలు చెప్పు బుక్కులను కూడా వెనుక ఉదవారించితిని (బు.1మం.. 
(ఛి a 

2: అను రరసూ,, 


ఇశ్లే బు.1మం.18 అను, 7కనూరికి4 బుక్కు. అగ్ని ఇం|దుడని 
చెప్పును “త్వము శ్వాక్ళ ! తవాంతమం యోదన్యూ“వధూరను షద్యు మ 


క 


అగర్‌ ఇప? గద ప మ తప్‌ ఇ 
రథ పణ నుకుః ఓ లగ్న డన్యులను విపు తూ లగొట్టుచున్నావు, 
వృత వాంతవగు నిన్ను స్తుతిమం| తముల తో స్తుతింతుము 


పౌరాణికవిష్ణువున కున్న దుష్ట్రశికణ శిష్ట్రకతణ లక్షణము 
వైదిక ఇం[దున కు్నూరి.“శే త్వామదాఅమదంశానినృ షాని కేసోమాసో 
వృ! తవా క్యేషు సత్పతే” (బు. 1 మం. 10 అను ర్‌లి నూ. 6కిర్‌ మం.) 
"కఢితమం గఖినాం వాజూనాం సత్పతింపతిం” బు 1. మం.లిఅను.1]1 
నూ. 108 మం.) సత్సతిః అనగా, శిష్టరకుకుడు. ఇం|దుడు వేదమున 
అనేక పర్యా చుమ.లు సత్సే అని సంబోధింపబడుచుండును. 


ముఖ్యముగా గుర్తించవలసిన మరొక విషయము- 'వేదమున 
విష్ణువు పురాణములందు (ప్రతిపాదింపబడిన విషువువలె ఉండడు, వేద 
విష్ణువునకు ఒకేఒక లతణము కలదు. అది - అతడు కేవలము మూడు 
పాదములచే మూడు లోకము లా(క్రమించిన ద్రైవత్యమే ఆ దైవత్య 
మునకు పౌరాణిక విష్ణువుయొక్క లకణము లేవియు లేవు. వెగా 
(తివి[కముడను పేరు గూడా లేదు.. “తివికమకృతోత్సాహం నారా 
యణమివ (ప్రజాః (కిష్కిం. 67 స. 8 క్లో.) అని ఒక్కచోట (తివి[కమ 
శబ్దము కలదు కానీ అది (పతి ప్ప మనవచ్చును. ఈ పాదమున నారా 
యణళ బ్రముండుటయే దానికి కారణము. రామాయణ విష్ణువు వెదిక 
విష్ణువే నారాయణ భావము దానికి అర్వాచీనము, నారాయణ 


జే 
Fd 


డళ్లి 


శబ్లము వామాయణమున రెండు మూడు మార్లే వచ్చును. ఆ సందర్భ 
ab 


ములు 2 థశమున [సకీ ప్రములు. బుగ్వేదమందలి 1 మం. 21 అను. 
Bl rE న [5215061500 1600 బుక్కులు వె దిక విషు 
క ల 


వును వంంచును. 
ta 


ts 


'విపోనుకం వీర్యాణి [పవోచం యః వారి వాని విమమే రజాంసి 
యో అస్కభాయదుత్తరం సధస్థం విచకమాణ 'స్టేరోవగాయః... 


ఫి 


పృథివీ సంబంధ మైన మూడులోకములను నిశ్చలమ గా స్థాపిం 


చెను. చాలమందివేత నస్తుతింపబడినవాడై మూడు విధములుగా నడచి 
లోకములను న సృజించెను. 


“వకతంమునవ తే ప్‌ర్యేణ మృగో నథీమః క-చచరో Rl 


రగా 


య 
యస్యా రుషు తిషువి క్రమణేవ్వధిమియంతిభువనాని వీపు 


ఆ విష్తువుయొక్క విశాలమయిన మూడడుగులందూ సమన్హ 
లోకములు ఇమిడియున్నవి. 


. “(్రవివ్షవేళూషమే తుమన్న'రిక్షిత ఉరుగాయాయ వృ్థయబదం 
దీర్చ ౦ |సయతం సథస్థ మేకో వీమ మే తిభిరిత్ప దేభిః”- 


ఆ విష్ణువు ఈ కనపడుచున్న విశాలమయిన పకరీతిగా కలసిఉన్న 
ఈలోకమును మూడుపాదములతో ఒక్క_ే ఆ|కమించెను. . .ఇ శ్యాది- 
యజు ర్వేదమునకూడా ఈ మం[తములే కలవు. మొత్తముమీద, వె దిక 
విష్టువుయొక గాలతణము లివియే.. ఈళ బ్దములే వాడకపోయినను 
ఇం[దవర్హనలు కొన్ని పరికీలించినచో ఈ కష లన్నియు ఇందు 
నకు వేదమునందు చెప్పబడినవే. అనగా ఇం|దునకున్న _ అట్టిలతణ 
ములు గై కొని విష్ణువను నొక ]పత్యేకదేవత ఏర్చడినట్టు _ద్యోతక 
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ఇం;దుడు డు క న హా “పరియదిం[ద 


a ఐల 
మ్‌ ఫై ౯ ల! శ జో చ ల 
రోడకీఉ కేఅబుజో జ ర్మహనా' కక్‌, | (ఘు. మం 7అశు.£కినూ.892 
మం'ఇం[ దా, నీమహిమచే భూమ్యాాకాళశవటఒల ెంటిని ఎపుడా[ కమించి 
ళ్‌ ఆజ ష్‌ 


ఒంక కళ ప ట్రా. చెప్పుచున్నవి. 
ఉచా.6ఓ2? బయకు “వ్వంభువ :వతిమానంప ఎక వ్యాబుస వ్రవరస్య 
బృవహాతఃపతిర్య్యూః | 
39 ఆన క్‌ 
రక్యస్వా వాన్‌ -ఇ౦| దా నీవు పృథినితో సాటియగు వి_గిర్లత కల 
వాడవు. దర్శనీ ఫీయులగు వీరులు గల గొప్పదగు ద్యులోకమునకు 
అధిపతివై తివి. మహిమచేత అంశ3కము “ంతటను నిండియున్నావు. 
కనుక నీవంటివాడు ఇతరు డెవడును లేడు! (మరి విష్ణువు మా శేమిటి?) 


1 ఎ తరిడా శ౧మ'దానకి 
క్యమా[ వా చఅింలలయి మహి త్వాసత న్స చ భం 


6258 బుక్కు -*న యస్య ద్యావా పృథివీ అను వ్యచోన 
సింధవోరజసో అంతమానన్‌ తన్వవ్చ ష్టింమదేఅన్యయుధ్యతవకో అనచ్చ 
కృ షేవిశళ్వ ఘూనుషక్‌ "'. ఇం దువ్యా ప్రిని భూమ్యంతరికములు పొంద 
య. సు. అట్టి ఇం|దా! సోమపానమద మెక్కి. 
యుద్ధము చేయునప్పుడు నీ బలమును, వర్షమునాపిన వృ తాదులు 
సహింపలేక పోయిరి. కనుక నీ వొక్క డవే ఇతర సర్వలోకమును 
ఆ [5 మించుకొని యుంటివి. 


* “ముపా య ద్విస్షుః పచ! తంస హియాన్విధ్యద్వరాహాంతిరో 
అ దిమస్తా" (1మం11అను. €1నూ, €9ిలిమం.) సర్వజగత్తును వ్యాపించిన 
వాడై అసురులధనమునూ అపవారించెన -ఇది భాగవతమందలి బలిచ|క్ర 
వర్తి కథలోని ఓ విష్ణుకాగ్యమే గచా! 
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ఇన్తు 1మం.1కిఅనురి2ిమూ. 86రిబుక్కు-, 102మూ. 107 డలు; క్కు 
108నూ. 1100.బుక్కు ఇం|దుని (తివి[కమలకణము వర్ణించును. అన్ని టి 
ంశును మించినది- 19అను.1కికినూ క్షములో ని 1449బుక్కు “అభిన్లగా 
ద।డివః్‌ శీరాయోాతుమతీ నామ్‌ ఛింధివటూంణాపచామవోవటు: a 
జభ జక! కువులను నశింప జేయు ఇందా! హింసించునట్ట శ|తుసేగల 
రన్ఫుల నొంతటను వ్యాపించిన సర్వ వ్యాప కమగు ఐరావత పాదకుు 
తను అంతటను వ్యాపించిన నీపాదముచెతను నణగ | దొక్కుము. 


వ గో 


ub & 


మరొకటి-ోన హి త్వా రోదసీ ఉభేబుఘాయమాణమిక్వతః” 
(బు.మం. కిఅను. 10నూ.98మం) ఓఇ౦|దా కళ తువులను జయించుచున్న 
నిన్ను భూమ్యాకాళములు రెండును భరింపజాలవు. 

ఇట్టి మంతములు బుగ్వేదమందు చాల కలవు. సామ వేదము 
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చెప్పబడిన చోట, ఇందుని వజమునకై నను తిరుగున్నదిగాని 
రామజాణముకకు తిరుగులేదని చెప్పినచోట, రాముడు ఇందుని 
కంశు అధికుడని జావ మనుకొనుటకు అవకాళశముళేదు. 
“బహ్మ (వాత కై నా తిరుగుంటుం చేమో గాని మన గ న్నయ్య 
మాటయి స్తే ఇక తిరుగులేదు. అని మన నిత్య వ్యవహారము 
నందున్న వాడుక మాటకు గన్నయ్య (బహ్ముకం శు అధికుడని 
ఛావమా? - కనుక అదంతయు రాముని ఉత్క-ర్ల చెప్పుటకు అవలం 
వించిన పద్దతియేె గావచ్చును. ఈ సందర్భములకంఖు రామాయణ 
మునరాముని ఇం దునితోను, రామ జాణమునువ|జముతోను అయోధ్యను 
ఆమరావతితోను పోల్చిన సందర్భములే ఎక్కువ కలవు. రాముడు 
కనీసము యజుర్వేద విష్ణువని మైనను [పతిపాదించుట వాల్మీకి యుద్దేళ 
మైనచో ఇట్టి వర్గనలచేత్ర రాముని ఇం|దునితోను ఇం|దలాంఛనముల 
[ప్రసంగము చేతను పోల్చి వ ్యరించుట. అసంగతముకదా? ఈ విషయము 
వెనుక విపులముగ చర్చించితిని. 


ఇక రాముని యజుర్వేద వినీతత్వము ఆనాటి యజుర్వేద (వాళ 
_స్త్యమును చెప్పు నేకాని యజుక్వేదమందలి విష్ణ్టుపారమ్యమును చెప్పు 
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అనో టట ఇర న 
వనము నందు ఇందా విషవ్పలు 
ar] 


Pa) 


Dero, ఆటీ 
WUT Es కాను = యజు ర్లాదము వద కర్మాను 


మా ఎధభుంగు 'వలిపాపించును. అట్ల విధులు ఆనాటికి (పాతవై న 
షష 


గొ శో 
బ్రాం సుం. WED DA సు పతిషితములై అయుందునుుఐ కనుక 
న తో 
యజుర్వవరిక అనుపూావరుంకు అవనకము. రాముడట్టి పాండి 
భు 
ర 


కోలవాడన చో కస్ట ఘియనితాత్చ 5 “కృనుకొనుట నమంజనము. 
గ్‌ 


నీ్‌ర్వాణ వా కృపం వమున పాశ్చాత్యపండితులు గడచిన వంద 
గంవళ్యరములలో చేసిన కృషి అడ్వితీయము. భారతీయుల యుత్సాహ 
మా (వ్రపంచమున పతనడశయం దున్నప్పుడు దానిని పుచరుల్టవింప 


rae వానే నిపషాఠీకమన స|కమమెన పరిశీలనా నాత్శకమైన 
యీ చ క య 
వారిక షి మనగ దెళస్టులకు మా గ్గ దర్ప్వకము. శానీ వారితో ఒక బాధ 


త. ఈ చేశపు వాజ్బ్యయము ప దృష్టితో రూబారదితివజకినరొో 
ఆ దుమి యొక్క మాత వత త్యమును వారు [(గహించుట కషము, 
లల | అ ట 
వ్యాకరణాదులచేత వాజ్మయముయొక్క జాహ్యాన్వరూప లక్షణ 
ములు |గహించుట సులభముగానీ వాజ్యయముయొక్క- ఆంతరస్వరూ 
పము |గహించుట అట్లు కాదు. కనుకనే వారు మన పకా 
ముల a మును సమ[గముగ [గహించి రనుకొనుటకు వీలులేకున్న ది. 
కనుక. "యూరో “మన్వంతర కల్పాడిరూప మైన భారతీయ 'కాలత త్త § 
మును అవగతము చెసుకొన లెక పోయిరి. (బహ్మ, వ్యాస, అవతార 
పురుషాదుల యొక్క (పతికల్చ్ప పునరావృ త్తి తత్త్వరహాస్యము బోధపడి 
నటు కనుపించదు, మం[రబుషులకు మంతములకు మన దృషియందు 

0౧ ఈల 
కల సంబంధము వారికి అర్ధమైనట్లు త చదు. _ వేదములనుండి (పారం 
ధించి నేటికిని భారతీయ వొబ్బయ్మ ప్రపంచమును పాలించుచున్న ధ్వని 
నూము మీద వారికి సానుభూతి కలిగిన శై కనుపించదు ఈ నాల్లు 
తెలియః పోయినచే మనదేశపు నం|పదాయ మెరుగని అన్యచదేళ న్థుల కే 
గాక మశ దేళస్థులకుగూడా ఆయా |గంథములయొక్క_ అందలి ఆయా 
వృ త్ర్తాం .ములయుక్క పౌర్వాపర్యములను నిర్ల యించుపట్ల (ప్రమాద 
ములు సంభవించి వారు (థాంతులకు గురియగుట అనివొర నము. 


వ ల ఉక, జక న 
రామాంసంము భార ముకకు్హారను ;వాయబడిన |గంథ 
ననా ని 
సుని తే కాలము విళ్వనించుచుంటిని  ఆ(వశారమే దాని 


He Tee సిద్దాంత సౌధములు. స స్ట్రంచుకొని అందు 
నిహారంచుచున్న నాకు వ దులవంటి రఘ ప్పు అని ఇటీవల 
న్‌ా కనుక సత్య 
మేదో ne ఇసిన = కలిగను. శావలసినంత సామి 
దొరను. అది మకవి చేసెదను. 
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తొలుత ఈ దుర్వాదలీజమ. వేసిన వాడు (పొ ఫెనర్‌ వీఐర్‌. కానీ 
దానిని ఆయే సమ్మ గముగా చూచి ఇడి ఇంతే అని నిష్కుర్ణ చేసి 
చెప్పినమాట దు, మహాభారతమందలి రా మోపాఖ్యానము 
అన్ని విథవులా చాలా [పాచీనముగా కనుపించుచున్న దనియు, రామా 
యణమునకు ఇదే మాతృక కావచ్చుననియు ఈమతము,. వారు 
చెపు కొన్ని హేతువులు-1, భారతమునందు వర్ణ వ్యవస్థ ఇత్యాది అర్య 
ధర్మములు ఫొ_గా నెలకొనని సామాజికదళ కనుపించును. రామా 
యణనుక ఆర్యృధర్థుములు నుష్టీరముగా నెలకొన్న ఆనంతరదళ 
కనుపించును, వ, ఉభయ గంథములందు పర కశురామాదిపా[తలు 
సమానముగా ఉన్నవి. కనుక ఈ రామకథ భారతకథ ఇంచుమించు ఒకే 
శ శాజ్దమున జరిగిన నంఘటన లై యుండవచ్చును, రామకథ మొదట 
జర్షగియుండవచ్చును. ఛారతకథను వ్యాసుడు (వాయుచు అందులో 
రామశథకూడా (ప స్తావించి యుండవచ్చును. రామకథ జరిగిన వుడు . 
(13) 
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వ్యాను డుండియుండనచ్చును. తర్వాత వాల్మీకి రామునికాలమున 
క కుళఠలవులకాలనున రామకథ (వాసియుండ వచ్చును. పిరు భార 
తమ్‌ వాళ్ళికిపరు 'లేదనికూడా అనిరట. ఇద్‌ సం|గహముగా వీరి 
న. కాస్‌ ఈ వాదమంతయు ఊహా ము *తముగా నె ఉన్నది. 
కీక్‌ , కస్‌ అను పండితులు దీని నామోదించిరి. ఈ వాదమునకు జల 
మిచ్చుటకు | గంథస్ట్‌ ఫములై న భామా విషయములను కూడా తెచ్చి. 
భారా lean “రఫ్‌” గూ ఉక్త దనియు కమా 
యణభాసన. మెరుగు చెట్టబడినదిగా ఉన్నదనియు. కనుక రామాయణ 
భానక౦కు భారతభావ.యే పూర్వమనియు వారి భావము. 


వో న్తవముగా చూచినచో భారత భాషలో _మెరుగులేనితనము 

లేదు. అన్న చో ఆమాట ఛారతభాష అంతయు కాదు వ్యాసుడు (వాని 
యుండు ననుకొన దగిన మూల|గంథములోని భాష అట్టున్న డదనిరి, 
అయితే ఆ మూల[గంథ మేదో నిర్ణయించు కట్లు? ఎవరైనా నిర్ణ 
యించిరా? (పత ప్త్రములు న. పు పా ఉన్నవి. 
అవన్నియు మూలగంథ మొక టున్నచో అందు అక్షడక్యడ చేర్చ 
బడిన వే గాని ఒక చోట ఉన్నవి గావు. చెగా భారత భాష 
అంతయు ఇం చుమించు సమానముగా ఉన్న దేగాని అతుకులబొంతగా 
లేదు. కొన్ని భాగములందు ఛావ రమణీయముగా ఉన్నచో అది 
తద్భాగక ర్త అన్యు డగుటచేతనే అని నివ ర్థ చేయుటకు సాధ్యముకాదు, 
ఎందుచేతననగా ఒక విస్తార గంథములో - ఆయా భాగముల రన 
వత శృ ్టమునుబట్టి భాపూవిలాసముకూడా మారుచుండును. అంతమా | 
మున తళ్చర్శ వే రనలేము. అనగా భారతమున [పతి ప్తములు 
లేవని Sy భారతరామాయణముల కాలమును భాషచేత నిర్ణ 
౦చన లెనన్న చో అందలి భాషను వ్యాకరణ శాత్రకీక్యా పరిశీలింస 
వలెను, ఉదా-గమిప్యామి అని నే డనుచుండగా -గమిషే పే అని 
[పయోగించుట, నిభ కి కి పత్యయములు, గణపీశారములు, . వాక్య 
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వారు |గంథ విమగ్శలో రామాయణ భారతముల భాషను గూర్చి 
యిట్రనిరి. “It is generally recognized that the epic sans. 
krit of Ramayana and Mehabharatha and for the matter 
of that puranas is a unit in itself from the point cf 


99 


view of grammer and syntax... 
వారు తక్కువ పండితులు గారు. 


రామాయణమున ప“ళురాముడు కలడు. భారతమున ఆ సరళ 
రాముడు కర్ణునకు విలువిద్య నేర్పును. కనుక శామాయణ భాగత 
వులు సన్నిహితకాలమున జరిన నంఘటనలై యుండును అందురు. 
(శ్రీరాము నెదుర్కొన్న పరశురాముడు కర్టునకు విలువిద్య నేగ్పినంత 
మా[తమున భారత రామాయణములు ఏకకాలీనగాథ లన్న చో, ఒక 
(పళ్న వచ్చును-బు గ్వదమున బహు వారములు పేర్కొనబడిన మనువు 
రామాయణమున పేర్కొనబజెను. భారతమునందును పేర్కొనబజెను, 
కనుక ఆ మూడును సమకాలీనములా * ఆంజనేయుడు రామాయణ 
మున కలడు భారతమునందును కలడు. థీమునకు కనుపించును. 
దానిచేత అ రెండును పకకాలీశనము లై నచో ఆంజనేయుడు చ్వావక 
మందే కాదు శాశ్వతముగా ఉండునట గచా. చాని కేమందురు. 
అశ్వ సామ రాళోవు |[బహ్మ యట. చాని కేమందురు. మరొకటి 


జనమేజయుని పేరు శామాయణమున గలదు, అందుచే 
భామాయణమను భారతమునకు తర్వాత వచ్చినదన్నచో---భారతిము 
నందే చూడుడు. సంభవ పర్వమున పు తళోకముచే మూర్చిల్లి తేరుకుని 
మరణింపగోరుచున్న ' ధృతరాష్ట్రునికి ఆశ్వాసవచనములు చెప్పుచు 
సంజయుడు పలికిన వాళ్యములందు “అసిన్‌ లోకే యళః |పాష్య తతః 
కాలవళం + గాన్‌, ..క్ళతవీళ్ళ్యం మహాభాగం తథైవ జన మేజయం” 


చారక్షాందలి వర్షఢాంకాన్టిము, విబాసావ్య కస్ట రాజనీతి 
యుడ్డ *౦| తము ఇణానదులు చూచి జని నమాజము అవ్యవస్థితముగా 
ఉన్న వశము సూచిం మనియు రామాయణమవుందరి దృఢమైన ధగ 
త్వ! వతము, నాజనీతి ఇత్యాదులు 
అవ్యవ వను దాటి ఘువ్యవ వస్టిత మైన సతికి సమాజము పరిణమించిన విషయ 

నూచించుననిగి. కాదనీ ఈ మాటనే ఇటునుంచి అటు (తిప్పి 
చెప్పినచో ఏనుగును? |కెతాయుగమున ధక శ్రజిద్దక, బుజవర్తన 
వరా క మధర్గవాలన జత వాదులు చక్కగా జరిగాననియు, అట్టు జరుగు 
టకు ఆనాటి నమాజము అల్వసంభాాక మై ఒత్తిడి తక్కువై. (పకృతి 
సంపద | వజకికు పిరివిగా లబ్బమగుచుండిన దై పరిస్థితులు అనుకూలముగా 
ఉండుట చేత అట్టి ధరనియమములు తుచ తప్పకుండా పాటింపబడు 
టకు విలాయెననియు, భారతకాలము అనగా ద్వాసరము వచ్చునాటికి 
లోకమున జనబాహుళ్యము పెరిగి, క్లేశము లెక్కువై, మనః పవృత్తులు 
కూడా అందుచేత వకములై_ తద్ద్వారా వర్షసాంకర్యము, రాజనీతి 
యుద్ద తం[తములందు కుటిలత, ఇత్యాదులు పొడనూవెనని యెందు 
కనరాదు? అనలు భారతమునందు అనేక సందర్భ ములందు వర్ణింప 
బడిన యుగధర్శ [క్రమము కూడా దీని కనుగుణముగానే ఉన్నది 
కదా? ఇగా-రామాయణమున వసిష్ట విశ్వామి[త వివాద ఘట్టము 
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మొదలైన కొలదిచేట్ల మా[తమే | బాహ్ముణాధిపత్యము వ్యంగ్యముగా 
చెప్పబడగా భారతమున (వతి పేజీ యందును వాచ్యముగా |బాన్మాణా 
(గగణ్యత ఉర్హాటింవబడినది. భారతమున ఈ ధోరణి అత్యంత వాచ్యము 
గను బవహుళముగను కనుపించుట భారతకాలమున అకు అత్రి (పబల 
(వచారము అవసర మయినట్లు ఊహింవవలసి వచ్చుచున్నది. వర్ణా|శమ 
ధర్మచ్యుతి కలుగనిచో అట్టి అవసర మెట్లు వచ్చును. కనుక 
ఈ మత స్థులవాదము అపసవ్యముగా ఉన్నది చద్వ్యాపరము ముందు 
(తెతాయుగము తర్వాత అన్న ట్లున్నది. మన |గంథములు, మన 
నం|పదాయము, కృత కేతాద్వాపక కలియుగములని [క్రమము చెప్పి 
ధర్ముచ్యుతికి ఉ_త్తరో _త్తర [క్రమము చెప్పినవి. 


భారతమున వాల్ళీకి'పేరు లేదు. కనుక భారతము రామాయ 
ణమున కంశకు పూర్వగంథ మనిరి. వాల్మీకి పేరు భారతమున అనేక 
మార్లు |పస_క్షమగుటచేత దీనిని గురించి వి_స్తరించి చెప్పవలసిన వని 
తేదు. 


కనుక ఈ వాదము అనత్య మనుకొనవ లెను. 





రామాయణము పన్నా యు 


సంస్కృత వాజ్బ్యయమున వాల్మీకి ల్ల కావిర్భావమునకు [పథమ 
కర యని రామాయణావశారికలందు చెప్పబడినది. పర్స్‌ డర 
సమ స్తృయ్యతీలయ సున సతః, ట్ట కార స్య (పవృత్తా "దే ఖకో భ వతు 
నాన్యథా” (బాల. 9 స, 18 శ) అందులోనూ “మూ నిషాద (పతి 
పాం త్య మగమ శాశ్వతీ సృమా” ఇత్యాది (ప సిద్ద కోకమే 
లోక ౦బుశ [పథమ ళ్లో శ్లోకమని ేర్కొనబడినది --- ఇదే సత త్య మెనచో 
రామాయణీయ శ్లోకములవంటి శ్లోౌకవ ములే నూటికి త ౦బది వాళ్ళు 
గల మహాభారతము రామాయణము త ర్వాత నే వాశ్రయబడి యుండ 


వలను గదా. 


కాని భారత మే తొలుత [(వాయబడి తర్వాత రామాయణము 
'వాయబడి రామాయణమునందు వాల్మీకి (పథమ జ్లోకకర్క యని 
రామాయణోత్కంర్ష కొరకు అసత్యము వాయబ డనేమో? అని 
ఒక (పశళ్న రామాయణావ తారికలు వాిసీన చారు వాల్మీకి కంకు 
అన్యులై నను, వారు సామాన్యులుగాక బుపికల్పు లే అయి ఉందురు. 
ముఖ్యముగ మొదటి ఆరెండు సర్గలు (బాలకాండలో) వోసిన వారు 
వాల్మీకికి అతి సన్నిహితులై ఆయన మర్మములను తన్ముఖతః [గహిం 
చిన శిష్యులో లేక | పశిష్యులో అయిఉందు రనుకొనవచ్చును. లేనిచో 
ఆ భాగములు, భాషలోను, భావములోను, వాల్మీకీయ రచన యొక్క 
ముఖ్య లతణ మైన గంగాలవారివంటి స్వచ్చతలోను, (పథాన |గంథము 
లో ఎట్లు సహజము ఇమిడిపో గలిగియున్న పి? అట్టి అవశారికా 
కర్తలు నేటివరకు భుక్తి ముకి ప్రదాయక మని భావింపబడుచున్న 
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శామాయణమున అసత్యము re రనుకొనుట సహేతుక 
మైన ఆలోచనగా తోచు చుటలే కనుక వారు వాస్తవమే వాసి 
యుందురు. శ్లోక rege భారశనువంటి యొక్క ఉద్గింథము 
వూర్యమే ఉండగా ఆ తర్వాత వచ్చిన రామాయణమును వానికవాడే 
మొదట శ్లోకమును కనిపెళ్టైను అని రామాయణావళారికలు 
(వొసివ వారు (వాయుదురనుకొనుట న్యాయము కాదు. రామాయణ 
కర్తను ఉత్కంర్షి ౦చుటకు కూడా అట్లు అసత్యము చెప్పుదురను కొనుటకు 
సీలు లేదు. ముఖ్యముగా _ గుర్తింసవలనిన చేమనగా రామాయణా 
వతారికా కర్తలు కేనలము రామాయణోత్కంర్ష కొరకే వాల్మీకి 
(ప్రథమ క్లోకకర్శయని అసత్యము [వాసినచో భారత రామాయణముల 
యొక్క జాన్నత్యమును గురించి భేదాభిిపాయము లానా డుం౦డె 
ననియ. ఒకదాని పతమువారు మరొకదానిని కించసరచు |పయత్న 
ములు చేయుచుండి రనియు అనుకొననలసి వచ్చును. కాని అట్టి 
పరిస్థితులు భారత రామాయణములమధ్య లేవుగదా? రెండును అనా 
దిగా భారతీయులకు సరమ వవి|తములై న | గంథములే. అందుచేశ ఎవ్వ 
రును ఒక దానిని కించపరచి మరొకదానిని యుత్కంర్షి ౦చుటకు (పయత్నిం 
చి యుండరు. ఒకవేళ అట్టిన్సర్థ ౪ ఉండెడి వనుకొన్నచో, రామాయణ 
మున ఈ అసశ్యము చెర్చబడగా నే, దానిని ఖండించుచుగానీ లేక 
భారత కర్భయే మొదటి శ్లో కకర్కయని ఉర్దాటించుచుగాని భారత 
మ? ఆ పతమువారు చెర్చియుందురుగదా. భారతమున ఆ 
(వస్తావుయ్‌ లేదే? 


మరొక చి[తమైనది-భారతమును భార తావతారికలు ఎంతగానో 
ఉగ్గడించ. చుండగా రామాయణానశతారికలు రామాయణము నందు 
నూరవ వంతుకూడా ఉగ్గడింపవు. భార తావతారికలు భారతమును ఇతి 
హోసమనియు పురాణమనియు వేదమే అనియు అనేక మాగ్గు వర్ణించును, 
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“ద్వ్రపాయనేన య[(త్బోక్నం పురాణం పరమర్షి ణా. . . తస్యాఖ్యాన 
వరిష్టస్య. . .సూ తార న్యాయ యుక్కస్య వదాకు ర్యూమిత చ 
భారతస్య ఇతిహోసస్య పుణ్యాం (గంథార్థసంయు తాం నంహితాం [కోతు 
నుననః---” _ (నంభవపర్వము) వ్యాసుడే తనభారతము కావ్యమని 
( బహ్నతో చెప్పుకొనును. దానిని “కృతం మయేదం భగవన్‌ 
కావ్యం పరమపూజితం [బవ్మాన్‌ వేదరవాన్యంచ యచ్చాన్యత్‌ స్థాపితం 
మయా సాంగోపనిషదాంవై వ వేదానాం విస్తర కియా. ఇతిహోన 
పురాణానాం ఉన్మేమం నిగితంచ యత్‌” అని తనకావ్యమును వర్ణించి 
స్వోత్కర్ష చేసికొనును. |బహ్మా, రివ కావ్యమన్నావు కనుక అది 
కావ్యమగును అని చెప్పెను. (శ్వయాచ కావ్య మిత్యుక్తం తస్మాత్‌ 
కావ్యం భవిష్యతి) కాని వార్నీ తనకావ్యమును గురించి ఏమియు 
చెప్పుకొనలేదు. |బహ్మ యే దానిని కావ్యమనును. “పురాణవూర్ణ చం 
'దేణ [శుతిజ్యోశ్స్వాః (పకాళితాః .,.ఇతిహాస (వదీపేన మోవోవరణ 
ఘోతినా” అనియు భారతము వర్ణింపబడినది. “భారత స్యతివానన్య 
శూయశతాం పర్వనంగహః అని ఒక చోట--- ' అర్థశాన్త మీదం 
పోకృం ధర్మశాస్త్ర మిదం మహత్‌ కామళాస్త ) మిదం |పోక్రం 
వ్యాసే నామితబుద్దినా"' ఇట్టున్న దా భారతనుతి-ఒకచోట వేదములను 
భారతమును (త్రాసులో ఇరువైపుల పెట్టి తూచగా భారతమున్న 
భోగము బరువుచే (కిందికి పోగా వేదములు శేలిపోయినవని అట్టి 
గురుత్వముచేత ఛారతమునకు ఆపేరు వచ్చెననియు భారత గౌరవమును 
స్థావీంప జూచినవి “ోవపకతః చతురో చేదాన్‌ భారతంచై త చేకతః 
పురా కిల నురై న్నర్వ్వె నృమేత్య తులయా ధృతం-_చతుర్భ్య స్పరవా 
స్పేభో వ్యాధికం యదా, తధా (వేభ్ళతి లోశేస్సిన్‌ మహాభారత 
ముచ్యకే, మవాశ్వేచ గురుశ్వేచ |ధియమాణం యతోధికం__'. 


భారత "గౌరవ (పతిమ్రైపన కొరకు తదవ-తారి-కా కర్తలు ఇంత 
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'దిట్టి పద్దతి వర్తన లెచ్చటను లేవు. రామాయణమ.న అతి సం|గహము 
గాచు అతి క్వాచిక్కము గాను ఎక్కడో: “ఇదం పవి|తం పాపఘ్నం 
పుష్యం వదె దైళ్ళ సమ్మతం యః వ కేత్‌ రామచరితం ౦ సస్వప్మావె; (సము 
చ్యతే” బ్రాల 1 న. 9రిల్లో) అని చెప్పబడగా, భారతమున దాని 
మహిమ ఎన్నిసార్లో ఎన్నో ళ్లోకాలలోనో ఉత్కంర్ణి ౦పబడినది. రామా 
యణము మోత వవమని అవతారికలలో లేదు. ' 'ధర్మకామార్థస హిత కం” 
(జాల, ప్‌ో | అని వర్ణి ౦పబడెనేగాని వెద్ద పెద్ద మాట౭లో 
ఘనస్తుతులు చేయబడలేదు. కాని భారతమున ఇట్టివి కొల్లలుగా, గలవు, 
ఉదాహాగణకు అంశావతరణపర్య మందలి 62 వ అధ్యాయమున 16 
న్గుంచి 20 శ్లోకములవరకు చూచినచో భా రతప ఠనఫలమును గూర్చి 
ర ఉగ్గడింపబడెనో విశదమగును. రామాయణ ౯శణమునే రామా 
:యరుకకావతారికలు పాొటించినని. ఆలవణము వ్యరిగ్యర చన. ఉదాత్త 
విషయములు వాచ్యము' నన వ్యంగ్యార్గను వాచ్యార్థమువలె 
ప్యవముగా ఉండదు. ""పరోకు (పియా వై. దేవాః”: కనుక 
దివ్యమైన వ్యంగ్యమార్ష రచనచేత పరోవ. .వస్తువై న ,మోకము పరోక్ష 
ముగానే ఉంచబడెను. ; రామాయణము తదవశారికలలో . కావ్యని 
ఆ వర్ణింపబడినది. "నె వాగన్భతా కావ్యే కాచిద|త భ వివ్యతి” 
(బాల. 2. స. .లిర్‌ శ్లో) అని (బహ్మ రామాయణమును కావ్యమని 
వేర్కొనెను, “కృత్స్నం రామాయణం కావ్యం ఈద్య శ్ర 8 కరఇా 
య (బాల, విన, 41 Gh) “యళస్కరం ' కావ్య ముదోరథి 
'ర్మునిః” (జాలా లె ఉరి న్‌ - రామాయణము భారతమువలె' పురాణ 
మని వర్ణి రపేబడ లేదు, ఇట్లు రామాయణమును రామాయణావ కారిక లు 
కము శంస అతిలఘు| పమాణముగా ఉండగా, భార తావశారీకలందలి 
భారత ; (ప్రశంస అతిశ యోక్సి వల ఉండగా, రామాయణము భారతమున 
కోను. గ ,-ల్రష్ట్రగంథ షుమటకు రామాయణావ తాఠికలు అట్లా ఉండ 
"వలను * కనుక. ఆ. రెండనశారికొలను బట్టి ఉత్కర' కొరకు న. 


లె 
1 
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ణము. భారతముతో పోటీపడినట్లు కనుపించదు. రామాయణావ శారికొ 
రచనాపద్గతి మితభాషిత్వమ. వలె ఉండి లోకమున రామాయణముచె 
గౌరవవి శ్వాసములను నం పాదించునదిగా. ఉన్నది. భార తావ ఆారిక లట్లు 
లేవని కాదుగాని, అంక ఉదాత, ముగా లేవని యే తా శృర్యము. రామా 
యగరావతారికలు (వాసినవారు మహార్లు లనుటకు అవకాళము౦డగా 
భారతావతారికలు |వాసినవారు అట్టివా రనుటకు అవకాశము లేదు. 
నూకుకు ఫా *తమును శెొనశకాదిబుషుఃకు చె ప్పెనని అవ తారికలందు 
కొలను. వ్యాసునినుండి వై వె ంపాయనుడు, వె శంపాయనునినుండి సాతి, 
ఇట్లు భారత కథా కథనకర్త్హృత్వము TT ME es 
గంగవలె దిగజారినది (పాతాళమందలిది కూడా గంగ యే) సౌత్రి 
వాల్మీకి శిష్యులైన భరచ్వాజాదులవంటివాడు కాదు, చివరకు వై ళం 
పాయనతుల్యుడును కాదు. అతడు రెండవ లేక మూడవ తరగతి వాడు. 
తుదకు భారతరచనము సొతి చేసినడికూడా కాదేమో. కారణము-రోమ 
వార్ళ ణపు|త ఉగ్థశవాః సౌతిః పౌరాణికః నై మిశారణ్య శానకన్య 
కులపశే ర్వ్వాదశ వారి కే న్మతే నుఖాసీనాన్‌ అభ్యగచ్ళత్‌ (బవ్మార్షీ న్‌” 
ఇట్లు సౌతి చెప్పెసని అవశారికలందు చెప్పబడుటచేత, సౌతికంు 
అన్యు డెవడో సౌతి చె ప్పెనని చెప్పచున్నాడు. (సౌతికంశు ఇవతలికాల 
మువాడై_న అట్టి భారతకర్త భారతమందే అనేక సార్లు [పనక్తృమెన 
వాల్మీకిక ౦ంబ పూర్వుజెట్టగును (.. కనుక ఖభారతావతారికలకు రామాయ 
రావ తారిక లకు ఉదాత్త తయందు తారతమ్యుమ కలదు. రామాయణ 


మం చేది వ్యంగ్యముగా ఉన్నదో భారతము న అది వాచ్యము 
చేయబడెను. 


మరొకటి-భారతము రామాయణమునకంకు పూర్య[గంథ మే 
అయి ఉండి, రామాయణము వచ్చిన అతిదిర్హ కాలమునకు భారతరామా 
యణములు శెండును అతి పొచీనములుగా గోచరించి వాటి పౌర్యా 
పర్యములు . అవిదితము లై యున్న కాలమున, రామాయణము యొక్క 
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అత్యధిక రామణీయకము చేత అకర్షి ౦పబడిన వారు దానికి అవ-ారి*లు 
వా వేర్చుచు, వాల్మీ! యొక. శోకకతనా సారళ్యమును, నిసర్గ 
రమశీ నుక ప్రశంసించు ఉత్సావాములో వాల్మీకయ | పథమళ్గోకక ర 
అని యుందురేమో ? అంకమా[తమున అనగా ళ్లోకకర్భృిత్వ మను 
మాటచేశనే రామాయణము భారతమునకంశు మొదటి (గంథ మెట్ల 
గును? అని (పశ్న రావచ్చును. 


అట్లయిన చో-అవతారి కా రచనాకాలము నాటికి రామాయ 
భారతములకు ెంటికిఫి అవశారికలు లేకుండెనా లేక భారతమునకు 
మొదట ఉండి తర్వాత రామాయణమునకు వచ్చెనా? లేక రామా 
యణమునకే మొదట నచ్చినా? ఇట్టి (పళ్నలు వచ్చును. 


రామాయణమువకు అవశతారికలు (వాయునాటికి భారతమునకు 
అవశారికలు లేవు, తదనంతర మే (వాయబడెను అనుకొన్న చో, రామా 
యణావ తారికలందలి వాల్మీకి శ్లోకకర్భృత్వము అసత్యమైనచో ఆనంత 
రములైన భారతావశతారికలు దానిని ఖండించియుుడెడిపి. అట్లుగాక 
భారతావళతారికలే రామాయణావ తారికల కంకు ముందే వచ్చె నను 
కొన్న చో వ్యాసుడు [పథమళ్గోకనిర్మాత అయినచో దానిని భార 
తావనతారికలు (పసొవించియుడెడివి. ఎందు చేతననగా శ్లో కావిర్భా 
వము అవ్యాంత [పధాశమైన సంఘటన. వ్యాసుని మహిమ లెన్నో భార 
తావ శారికల ణో వర్ణించిన వారు ఇంత ప ధానవిషయమును వదలుదురా 2 
ఏమో ఎందుచేతనో దానిని అంత (పధానముగా ఛారతావతారికా 
కర్తలు ఎంచక పోవుటచేతనే |పస్తావించలే దనుకోగూడదా ? వాల్మీకీ 
యమని చెప్పబడు అనుస్టువ్‌ శోకము తత్పూర్వ మే వేదములందు అతి 
స్వల్పభేదముతో అనేకచోట్ల [పయుక్త మె యుండుట చేత వ్యాసుడు 
= తొలు శ భారతమున దానినీ వాడినప్పుడు అనతారికా కర్కలకు వై “క 
చృందస్సునె అవలంబించెనని అది వింతగా తోచలేచేమో ? ఇశెందు 
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కనుకొనరాదు-అన్న చో దానికి చాలా వ్యాఘాతనులు వచ్చుచున్నవి. 
భార తావతారికలు మొదట వచ్చినచో అప్పటి పరిసితిలో అవ తారి కా 
సహిత మవ భారతము అవతార కా రహితమైన రామాయణము రెండు 
న్నవన్న మాట. అవశారికాగహిొత మైన రామాయణము అ” వాల్మీకీ 
యమెన |పధాన|గంథము బహుశః బాలకాండలో ఎ పంచమసర్గనుంచి 
అనగా “నర్వ పూర్వ మియం యేపా మానీత్‌ కృత్స్నా వషుంధరా” 
శ్లోకమునుంచి [పారంభము కావచ్చును. (అదే అని తర్వాత నివృర్మ 
చేసి చెప్పగలను) అట్టి (వధానగంథము లో రామాయణ మహిమను 
గురించిగాని వాల్మీకిని గురించిగాని పమియు లేదు” ధర్మ కామార్డ 
సహితం |శ్రోతవ్య మననూయయాో అన్న ముక్క ఒక్కటి తప్ప. కానీ 
ఆనాటికి రామా యణముతోపాటు ఉన్నదనుకొనవలసిన భార శ మెట్టు 
న్నది. అవశారికాసహిశ మై అవతారికలందు వ్యాశమహిమ వర్ణనలు 
భారతమాహాశ్శర వర్షనలు నివిడిక్ళత మై ధగద్దగాయ మానముగా 
ఉన్నది, ఇట్టి రెంటిని చూచిన వారు భారతమునకంళశు రామాయణము 
గొప్పదని [పాచీ* మైనదని ఎట్లు భావింతురు ? అవశారికలున్న వనగా 
ఆ (గంథమును గువంచి ఆ [గంథకర్తను గుఏంచి ఒక సం|పదాయము 
'నెలకొనియున్న దన్న మాట; ఈ వాదమును బెట్టి అట్టి సంప్రదా 
యము ఆనాటికి రామాయాణమునకు లేదన్న మాట. అటువంటి పరి 
స్థితులలో “రామాయణావతారికా కర్తలు వ్యాసుని నదలి వాల్మీకిని 
(ప్రథమళ్లోకకర్హ్న యని ఒక అవశ్యము చెప్పుట సుభవించు ననుకొనుట 
న్యాయమా ? కనుక ఇశ్లుంత నుశిశిత వితర్మము చేసినను చివరకు 
తేలు సమంజసార్థము రామాయణావ తారికలందలి వాల్మికి యొక్క. 
(పథమళ్లోకకర, సత్వము అనత్యము కాజాలదు. ఆమాట సత్యమెన చో 
రామాయణ మే భారతమునకంశు మొదట వచ్చిన [గంథమగును. 


రామాయణక ర యగు వాల్మీకి మహార్షి పే వరును, రామాయ 
ణము యొక్క "పేరును భారతమున (పసక్త్య ముల నవి. కాని భారత 
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కర "పేరుగానీ, భారతము యొక్క శురుగానీ రామాయణమున 


ఆస్పీకవ “వ్రమున రీరి అధ్యా. న ఆస్తీకుడు జన మే ఎయుని (పళంసిం 
చుచు అతనిశి “ వాల్మికివత్తే నిభ్భశం సువీ సం, వసిస్టవ త్తే నియకళ్చ 
కోవకి అనుగు అనగా నీవు వాల్మీకివలె జితేం దియుడవు. 


తీరయా తాప క్యమున నారదుడు ధశ్శరాజుకు తీర్ణయా తా 
ఫలములను గురించీ విస్తారముగా చెను. అచ్చట “బుషిముఖ్యాః 
సదా యుత వాల్మీకి సథ కళ్యపః, ఆ|తేయః రుండజఠరో విశ్వా 
మి తో2.థ నప చా శౌనక " -స్పహపు లే౫ వ్యాసశ్చ తపతాం 
వరః. ..ఏలే బుషివరాః నర్వే త్వ త్సతీజా నృపోధనాః ఏఖి స్సహ 
మహారాజ తీర్ణా న్యేతా న్యను వజ re ee ధం రాజా నీవు తీ 
యాతలు నేవింపుము. వాల్మీకి కళ్యపాదులు ,ఎచ్చట నీకొరకు నిరీ&ీ౦ 
చుచుందురో ఆతీర్ణమ.లకు ఈ నీ భా ర్యాసోదరులతోకలసి వడలు 
ఇందులో ఒక విమర్శ అవసరము-వాల్మీకి యేగాక సహాపు కణ 
వ్యాసశ్చ అని చెప్పబడెను. అది వ్యానవాల్శీకుల నిరువురిని కలిపి వా 
తర్వాత వారైన ఎవరో చేర్చియుండవచ్చు* అనుట కవకాళము కలదు 
అనగా వాల్మీకి పరు మూల గంథమున ఉండి తర్వాత వ్యానశబ్ద మె 
[పవీప్త మై యుండవచ్చును. శాదని నిష్కుర్ణ చేయుట ఎట్లు? 
వార్మీకి వ్యాసుల "పేర్లు రెండు ఉండగా ఒకశే (పతిప్త్పమనుటమా[త 
మెట్లు ? అనగా, దానికి సమాధానము: [గంథమందు వాల్మీకిపేరు 
మ. పర్యాయములు వచ్చినది. వాల్మీకిపేరు ల 
సందర్భములం దన్ని టియందును వ్యాసుని పే పేరు రాలేదు. “వాల్మీకిళ్ళ 
మహాతపాః ళమీకః సత్యవాక్‌ ”(భారత.సభా”- 16) “అసితో దేవలస్తాత 
వాల్మ్యీకిళ్చ మహాతపాః” (భార.శాంతి 207-4) అని మరికొన్ని. వెగా 
వ్యాసుడు 'ఛారతకథలోని పాతగా ఉన్నాడు. కనుక చ్యాసుని"పేరు 
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వచ్చిన సందగ్భములకు క్షు వాల్మీకి స పీరు వచ్చిన సందర్భములకుని , షరి 
శీలించికచో భేదమున్న రి. - వాల్మీకి పేరు బుషులందగిని గురించి చప్ప 
చోట్ల వచ్చెను. కనుక అవి వ్యాఘని ఇరు వచ్చిన సందర్భములవంటిఖి 
కావు అట్టు వాల్మీకిపేరు వచ్చినచోట్ల మశెచ్చటను రాక ఈ ఒక్కచ్య' 
టనే Rs సునివేరు వచ్చుటచేత వ్యాసళబ్ద మె పతీప్తము కావలెను. 
పైగా హపు। కేణ వ్యాసళ్ళ అనుచోట “శౌనక, సృహపు | శతేఖి 
వ్యానశ్చ"” అనబడ్‌నది. ఇ నకుడు వ్యాసునికన్న అర్యాచీనుడు. సతి 
ఈ శానకాదులకే భారతమును ఉపవ్యసించెను. "కానకునాారు అందుం 
డుటచేత శానకసౌతులక్ను nn న చాశెవరో శౌనక సవా 
పు తే* వ్యాపళ్చ తపతాం వరః” అను నీ ఒక్క పొధమును చేర్చియుం 
దురు '(సౌతికూడా భారత రచయిత కాడు. సౌతి చెప్పెనని మ శివడో 
చెప్పినట్లు కదా |గంథము |పారంభ మగుచున్నది) కనుక ఈళ్లోకవుం 
దలి సందర్భమును బట్టి, వ్యామని పేర్కొను శాొనకాదిపాదము ఆళ్షోక 
ములందు (పతిప్పము కావలెను-మరొక సందేహము రావచ్చును. గన 
రాజు కొరకు వాల్ఫ్మీ క్యాదిబుషులు ఆతీర్థము దగ్గర నిరీమించుచ్చుంధు 
రనబడెను గదా, అప్పటికి వాల్మీకి భారకతపురుగులకు సమశాలికుడే 
గదా? అనవచ్చును అట్టనుట పొరపాటు. దానిని Cp సత్య 
ముగా తీముకొనరాదు. “గంగాయముకయో ర్మ యే వనంతి తే మే 
[వో కన్నా శ్యానః చిరంజీవితం వర్గయంతి"” అన్నట్లు _నదీతీరములంటు 
బుషులు దేవతలు ఉందు రని మనవారి విశ్వాసము. వ తదితర 
బుషులు ధర్భజునితై ఆతీర్థమున Nm రనగా అంతియే గాని 
అన్యముగాదు. 2 se క 
ఇట్లు భారతమున వాల్మీకి పురు పలు మార్షు (పనక్త మాయెను. 
కానీ ఆవాల్మీకియే ఈరానూ యణమును వాసినట్టు భారతమున లేదు 
గదా? -అనవచ్చును,. దానికి సమాధానము---రామాయణమును 
వాసినవాడు వాల్మీకి, కాడని ఎవ్యరును సంచేహించుట లేదు. అట్లు 
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రామాయణకర్త యగు వాల్మీకి యొకడు భారతమున పలుమార్లు 
(ప్రస్తావింపబడిన వాల్మీకి మరొకడు అనుకొన్న చో వాల్మీకి యను సేరు 
గలవారు అనేకులు గలరని అర్థము. భారతముో ఇరొ్మ్యక్ను బుషి 
సమూహమందలి వారు. ప్రసిద్ధులు. -వారికథలు వివరములు అచ్చ 
టచ్చట గలవు, వేదోపనిషత్తులు, రామాయణ భార్త 
ములు, పురాణములు చదివిన -వా3కి వాల్ఫీకి యని మరొక బుపిని 
[పక్యకము చేరని వానిని గురించి వివరించిన సందర్భ మెచ్చటను 
వచ్చినట్లు కానరాదు. కనుక చాల్ఫీకి యనగా గామాయణకర యని 
యే భావము. రామాయణము 'వాసిన వాల్ఫీకి అని చెప్పవలసిన 
పద్దతి ఉండగా భారతమున ఊరక వాల్మీకి అని వాడియుండిసచో ఈ 
'వార్మీకి మరొక డనుకొనవచ్చును. అట్టివద్ధతి లేదుగదా వ్యానుని 
"పర్కొన్నప్పుడు భారతకర, అనబజెరా లేక వసీష్టుడు ఇజ్వాకువం 
యుల పురోహితు డనబడెనా ? అ పేర్కొనబడిన బుషి సమూహ 
మున ఎవ్వరునూ ఎట్టివిశేషణములచేతను వర్ణింసబడ లేదుగచా. కనుక 
ఈవాల్మీకియే రామాయణకర్త అనుకొనుటకు ఎట్టి ఆటంకమును లేదు. 


ఇక రామాయణము 'పేరెట్టు భారతమున (సనక్తమాయెనో 
వివరింతును-తీర్థయా |తాపర్వమున 147 అ.న చారి కడ్డుగా ఉన్న 
వొనుమంతునితో భీముడు, “వానుమంతుడు” సాగరము దాటినట్లు ఈ 
గిరిని దాటగలనని జెదిరింపగా, ఎవరయ్యా ఆ హానుమంతుడు అని. అడు 
గ్గగా, భీముడు“ [భా తా మమ గుణశ్లాఘ్యోో బుర్ధిసత్త్వబలాన్వితః రామా 
యగే2తివిఖ్యాతః (శ్రీనూన్‌ వానరపుంగవః” (అనగా నా అన్న, గుణ 
శాఘ్యుడు, బుద్దిసత్స్వబలాన్వితుడు అయిన పహానుమంతుడు రామాయ 
_అమున అతివిఖ్యాతి గాంచిన క పి శేస్టుడు) అనెను. 


ఈ రామాయణ ప్రస్తావనాఘట్టము (పడిప్త మనుకొనుటకు 
సమంజసమైన హేతువులు లేవు, సౌగంధి కాపహరణవ్భ త్రాంతము 
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( 


భారతకథలోనిదే ననుట నిగర్వివావము. అందే ఈసంఘటన వర్ణింపబడినది 

ఈ సంఘటన మా|తమే (పతీప్ప మందమా దానికి mee 
ఫీమునికి హానుమ కనుకించినట్లు ge కల్పింపవచ్చును గదా! 
కథయందు దేవతలనుకూడా పాతలను ₹ శేసినవాడు, హంపకు మానుష 
భాషలు పెట్ట నలి గో పాఖ్యానము (వొసీనవాడు దః ఘట్టమునందే 
కేశా వ్వాపరముల పాతలను కలుపుట అసంగత మని ఎట్లు భావిం 
చును? కనుక భీమహనుమత్సమాగమ ఘట్టము (పతీప్ప "మనుకోన 
నక్కార లేదు. 


కనుక రామాయాూము పేరు తత ర యెన వాల్మీకి సరు భార 
తమున_ |వస్తావింపబడి నవి- కానీ భారతము సపేరుగాని, భాంతకర్త 
యనబడు వ్యాసమహర్షి ఢేరుగాని రామాయణమున మ 
నబడలేదు. భారతమునకంకు రామాయణ మర్యాాచిన (గంధ 


మెకచో ఇచిటు సంభవించును? 
యా ర 


(2) రామాయణకథలోని సీతారామ, రావణ, ఇండి, వాలి 
సూ నవు హానుముదాోకి వా (తలు, రామక థో ఘట్టములు, “రామాయణ 
౦వబడి  ఉపాఖ్యానములు ఎన్నో భారతమందు సందర్భాను 
౦వబడినవి. gE రామాయణమున ఛారడళథగాని 
రతకథలోని వాతలు లుగాని ఏవియు (పనక్త ములు కాలేదు. ఖారత 

లోన కొన్ని రామాయ?* విషయములకు ఉదావా 


(1) రానూది వాతలు పన కముబగుట ; 


సంభ వపర్య్ణమున అను|క్రమణికా ధ్యాయమందు నంబయుడు 
ధృతరాష్ట్ర "నకు లోక ఖ్యాతిగాంచిన పూర్వరాజులను గురంచి చెప్పుచు 
వారిలో “రామం  చాశరథం చె వ శళవిందం భగీరథం” అని రాముని 
చే శ్చెను. 


202 సోః 


55 అ ధ్యాయమున ఆసీ కుడు జనమేజయుని “పూర్వరాజుల 
వలెనే నీవు చేయుయజ్ఞము గొప్పగా భాసించు,” నని స్తుతించుచూ 
“యథా యజ్ఞో చాళర భేళ్చ రాజ్ఞః అని చెప్పును. 


స్వయంవరపర్వము 187 అ ఛ్యాయమున అర్జునుని మెడలో 
(చౌపది పుష్పమాల వేసెనని చెప్పుచు “రామం యథా మై థిలరాజపు శ్రీ 
ఖై మీ యథా రాజవరం నలం హి......” అనబడినది. 


సంభవ పర్వమున 204 అ. న పాండవుల రాజ్యాధికార మంగీక 
రించుట న్యాయమని ఖీవ శ్ర(దోణులు చెప్పిన హితము పాటింపుమని 
ధృతరాష్ట్ర”నకు చెప్పుచు విదురుడు ఆ యాచార్యు రిర్వురును ధర్మనత్య 
ములందు దశరథ రామగయులకంబ తీసిపోరని చెప్పుకు. “ధర్చేచాన 
వరా రాజన్‌ సత్యతాయాంచ భారత, రామాత్‌ చాళర థెశ్చివ 
గయాశ్చెన న నసంశయః”... న 


అర్జు నాభిగమన పర్వము 25 అ న మార్కండేయుడు పాండ 
వులను కలసినప్పుడు ఆ బుషి రామ నామస్మరణ చేయువాడని చెప్పబడి 
నది! “సంస్మృత్య రామం మనసా మహాత్మా. . +“ మార్కండేయుడు 
తనను చూచి న వ్వెననుకొని ధర్మజుడు “పల నవ్వితి రని” యడుగగా 
బుషి “న తాత హృష్యామి నచ స్మృయామి. , .తవాపదం త్వద్య 
నమీత్యు రామం సత్య [వతం చాళరథిం న్మరామి”-(అనగా నీ ఆపద 
చూచి సత్యవతు న దశరథరాముని తలచుకొనుచున్నాను) 
అనెను. 


తీర్ణయా|శ్రా పర్వమున 85 అ. న నారదుడు ధర్మజునికి నీవు 
మను భగీరథ పురూరవాది రాజులవలె కీర్తి గాంతువని చెప్పుచు “యథా 
భగీరథో రాజా యథా 'రామశ్చ విశ్రుతః" అనెను, 
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ఆ అ ఛ్యాయమునందే “యత త్రీర్లో మహోరాజ రామో దాళ 
రథిః పురా” అని శృంగి బేరపురతీర్థము వర్ణి ౦పబడి నది (రాముడు 
పాండవులక౦టు పురాతనుడను ఇందలి భావము గుర్చి ౦పవలెను.) 


ఆ పర్యమునందే 118 అ. న సీత రామునికివలె బుష్యళ్ళంగునికి 
శాంత పరిచర్య చేయుచుండెను అని చెప్పబడినది “యథా సీతా దాళ 
రే ర్భహాత్మనో. . ....తథా శాంతా బుష్యుశ్ళంగం పర్య చరన్‌ 
నరేంద.... 


హిడింబవధ పర్వమున 154 అ. న ఘటోత్కచుడు జన్మించి, 
కుంతికి తం|డులకు నమస్కరించి “కింకరో మ్యహ మా ర్యాణాం” అని 
అడుగగా కుంతి “జ్యేష్టఃపు |తోసిపంచానాం సాహాయ్యం కురు పుతక” 
అనెను. దానికి ఘటోత్కచుడు సశే ననుచు, “యథాహి రావణో 
లోశే ఇం|దజి చ్చ మహాబలః వర్ష వీర్యసమో లొ కే విశిష్ట శ్చాభవం 
నృషు, అనును. (రావణ ఇం|దజిత్తులవ లె విశిష్టుడనని తన [పతాపమును 
గురించి చెప్పెను) 


వనపర్వాంతర్గత కిర్భీర వధపర్వమున భీమసేన కిర్మరులకు వృత 
66 జం, టి 
ములతో యుద్ద మాయెననుచు “వాలి న్నగీవయో (ర్భాతో ర్యథా 
ప్రీకాంతిణో పురా” అనబడెను. (పూర్వము వాలి సు[గీవులకువలె 
ఫీమ సేనకిర్చరులకు యుద్దము జరి గను.) 


వనపర్వమందలి 25 అధ్యాయమున మార్కండేయుడా వనవా 
సము చేయుచున్న పాండవులను చూచి వారిని రామునితో పోల్చి 
వర్ణి ంచుకు“స చాపి రాజూ సవా లక్ష్మణేన, వనే నివాసం పితు రేన 
శాసనాత్‌, ధన్వీ చరన్‌ పార్థ మమైవ దృష్టో, గిరేః పురా బుష్యమూ 
కస్య సానౌ సహననేత పతిమో మహాత్మా యమస్య నేతా నము 


204 షో డ్డ 


శేళ్ళ వాంతా పితు ర్నేదే కాల్‌ అనఘః న్వధర్మం, వాసం వనే దాశరథి 
శృకారో* 


(ii) రామాయణ కథా భాగములు కొన్ని === 


లోమకుడు ధర్మరాజుకు వన పర్వమున తీరమాహాత్మ్యములు 
వర్శించుచు భృగుతగ మహిమ చెప్పెగు. పర్యురాముడు. విష్ణున్వరూ 
డైన (శ్రీరామునితో కలహించి తవతేజము కోల్పోయినవాడై పికృ 
దేవతలు చెప్పగా ఈ తీర్థమును 'సేవించెనని అచ్చట కలదు. కనుక 
రామాయణ న (శ్రీరామ పవిళశుగాముల సంఘర ణ 
భారతమున కలదు. ఆయిశే అది భారతము కం చిద్భేదముతో కలదు. 


సౌగంధి కాహరణ వృత్ర్తాంతమునందు (వనపర్వము 146 అ) 
భీముడు వానుంతుని కలిసినప్పుడు హనుమంతుడు రామకథ నంతయు 
నం|గవాముగా చెప్పును. అందులో వానుమంతుడు త్ర దిహాప్సరస 
సొత గ్‌ ౦ధర్వాళ్చ సచా తస్యా నఘ, పీరన్య చరితం గాయంతో రమయంతి 
మాం” అనును అనగా గంధర్వులు అప్బరసలు రామచరితమును 
సాడుచుందురట, 


ఇర్గ" రా మోపాఖ్యాన మే, దుష్యంత నలోపాభ్యానములంత 
విసారముగా, వనపర్వమున మార్కండేయ మసార్షి చే చెప్పబడినది. 


ఏవి ఎట్టున్నను సౌగంధికావారణ రా మాపాఖ్యానములు 
(ప్రతివ్వ ము లనుటకు వీలుగాదు. ఒకటి కథలోని భాగము, శెండనది 
రామాయణమునశే మూలమని (భమ కల్పించినది--ఇవి కొన్ని 
మచ్చున కిచ్చిన ఉదాపారణలు మా|తమే.' 


(111), రామాయణమం దానుషంగికముగా వచ్చిన కథలు :-- 
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తీర్ణయా[ తాపర్వమున 118 అ. న బుమ్యశృంగుని కథ వర్ణింప 
బడినది. లోమపాదుడను అంగడే శాధిపకి తన దేశమందలి అనావృష్టి బాధ 
నివాంచుటకై (బభాహ్మాణుఐ ఉపదేశానుసారముగా పఏిఛాండక 
మహాగ్గి పుుతుడై న (బహ్ము వత్త యెన బుష్యళ్ళంగుని వార కాంతల 
Se తవ రాజ్యమునకు తెప్పింపగా రాజ్యమున వగ్గ ములు 
కురియును. లోమపాదుడు తనకూతురగు కాంతను బుష్యవ్భృంగునకు 
ఇచ్చి వివాహము చేయును. లోవుపాదునకు దళరథుడు న్నేహితుడని 
చెప్పబడినది, ఈ కథ రామాయణ భారతములందు సమాగనుగా 
ఉన్నది. రామాయణమున రోమపాద అనియు భారతముశ లోమ 
పాద అనియు ఉండుశే మార్చు. (రెండింట కాంత రోమపాదు9 కూన 
రని యుండగా, దళరథుని కూతురని (పవాదము కలదు! |లి=ట పఫ్‌ 
షణపు తి యనబడినట్టు ఉత్తర రామచా [తలో “కన్యాం దశరథో రాజా 


శాంతాం నామ వ్య జే జనక్‌ అపత్యకృ్ళతికాం రాళ రోమపాచాయ 
తాం డద) 


ఆపర్వుమంచే 1058వ ఆ ధ్యాయమున, రామాయణ బాలకాండ 
మందలి గంగావతరణము భగీరథ |ప నుత్నము వర్షింపబడినవి, 


ఆదిపర్వమున (వై (తరథపర్వము) 174 అ. న విశ్వామి[శ వసి 
ఘుల కలవాము రామాయణమున వర్షింపబడినరితిగా కలదు. “ధిశ్చలం 
త. తియబలం (బహ్మో తేజో బలం బలం” అనునది కూడా కలదు కొలది 
| నూర్చులు ఉత్తర భాగమున కలవు---ఇవి కొన్ని యుదాతారణములు, 


ఈ విధముగా రామాయణము, రామాయణకర రామాయణ 
వా (తలు, రామాయణ కథ, కథా భాగములు, రానూయలణాుదలి 
ఆనుషంగిక కథనములు ఎన్నో భారతమున కనుపించుటయు, అట్టు 
భారతకథగాన్ని భారతకర్శగాని, ఛభారతముగాని అ 


వి షోడశ 


చేర్కొనబడకపోవుట చేతను రామాయణమే భారతమ.నకంజు పూర్వ 
(గ్రంథ మనుకొనవ లెను. 


రామాయణము భారతమునకంశు పూర్వ [గంథమనుటకు 
పురొక నిదర్శనము కలదు = రామాయణ కాలమునకు అధర్వణ వేదము 
లేదు. కనుక రామాయణమున నాలుగు వేదము లను మాటయు, 
అధర్వణవేవ నును మాటయు ఎచ్చటను లదు. రామాయణ 
సంక న వేశృశ్వము, [తయీ వేళ్ళత్వ మే. రాముడు హను 
మంతుని వాక్సంస్కారమును వర్ణించుచు "నాన్ఫగ్వేద వినీతస్య నా 
యజుర్వేద భాషిణః నా సామవేద విదుషః ళక్య మువర వి తాహితుళో 
(కిష్కి0. 2-26) అనెను. కనుక  రామాయణానంతర కాలమందే 
చతుర్వేద పారంగ తత్వము (పసిద్ధ మైనది. రామాయణ కాలము 
నాటికి అధర్వణ వేదము లెదన్నచో ఆ మంతములు తర్వాత 
పుట్టినవని యర్థము కాదు. అవి బు గ్వేదకాలమం చే యుండవచ్చును. 
రామాయణ కాలమునకు ఆ మం|త [గామము అధర్వ శిరనస్సులని 
పిలువబడుచుండెను. అతి (పాచినమెన తె తిరయోపనిషత్తునందవి 
ఎట్లున్నవో చూడుడు"... నష పురుషవిధపవ ... తన్య యజురేవ 
కరత బుక్‌ దఠథిణః పకః. సామో తరః వతః, ఆదేశ ఆత్మా, అధ 
ర్వాంగి రసః పుచ్చం (పతిషస్టా, ((బహ్మవల్లి) అథర్వశిరోమం[తముల కే 
అధర్వాంగికస మం|గములనియు ఇరు. ఈ మంతసముచ్చయ మానా 
టక వేద (వతిప త్తికి ఆర్హ్యములని భావింవబడుచుండి కట్లు వాటి [పొధా 
న్యమును తై త్తరీయ మంత్రము సూచించును. వానినినే. బహుశః 
మరికొన్ని అర్వాచీనములను చెర్చి. వ్యాసుడు చతుర్ధ వేదము చేసెను. 
రామాయణమున అధర్వశిరప్సు లను మాటయే  [పయోగింపబడినది. 
“అధర్వ శిరసి ప్రోక్సైః మంతశై, స్పిద్ధాం విధానతఃకొ (బాల.1క్‌-2) 


భారతమునందు కూడా అధర్వశిరస్‌ అను పేరుతో అధగ్వణ 
మంత సముదాయము పర్కొనబడినది గానీ అట్లి సందర్భములు క్వాచి 
వు 
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త్కముగానే ఉన్నవి. దుష్యంతుడు కణ్వాశ్రమము [పవేశించు 
నప్పుడు “మధుశె స్పామగీశతై శ్చ బుషిథి ర్నియళ్మవతైః భారుండ 
సామగితాభి రథర్వశిరసోద్ల తె (సంభవపర్వ. 70 అధ్యా) కానీ దాని 
క్రిందనే “యశాత్శభిః సునియశె £ శుశుభే స తదాాశమః అధన్వు వేద 
(పవరాః పాకయజ్జీ యసామగాళ అని వెంటనే అధర్య'వేదము "రును 
a 

వచ్చినది ఇది [పతీ _పభాగము కాదు. 


వ్యాసుడే ఇటు వేదవిభజన చేసి పదములు నాల్గొనంంచెనని 
య 

భారతమే అనేకసార్లు చెప్పుచున్నది. సత్యవతి ఖీమ్మునికి చెస్పుట- 
“కన్యాపు [తొ మమపురా దె వ్రపాయన ఇతి (శుతక, యోవ్యవస్య "వదాం 
శృ్చతుర స్త వసా భగచాన్‌ బుషీః లోకే వ్యాసత్వ మాపేదే కార్తానిత్‌ 
కవత మేవచ-” (సంభ -104అ) ఉపరిచరవను _ వృశాం౭ కథనమం 
Cea నుం జ 
దును “వివ్యాసవేదాన్‌ యస్మాత్‌ తస్మాత్‌ వ్యాన ఇతి స్మృతః. వేదాన్‌ 
అ ధ్యాపయామాన మహాభారత కేళచ మూన్‌ ” (అం కావతరణ పర్వం 


వీ. అ, 


లన 


భారతము నాటికి నాల్గు వేదములు వచ్చినవి కనుకనే భార 
తము పంచమవేద మనబడెను. వ్యాసు లెందరున్నను ఒక్క_టిమ౩|చ్రము 
స్పష్టముగా ఉన్న ది. భారతక ర్త యనబడిన వ్యామడు, వై శంపాయ 
నాది శిష్యులు గలవాడనియు, సాత్యవ తేయుడనియు. అతడే వేద 
వీభజనచేసెననియు భారతమందే కలదు- వేద విభజన చేసిన మవోవురు 
షుడే సకల వేదార్థ కొళమెన భారతమును చేసి యుండునని అను 
కొనుట నహేతుకమే. కనుక భారత రచన వేద చతుష్టయమును 
"పేర్కొనని రామాయణ రచనకు తర్వాతనే కావలెను. వంశము చేద 
మనబడిన భారతమునకు తర్వాత స రామాయణము వచ్చినచో రామా 
యణావశారికలందు రామాయలమును క్లుప్తముగా 'శదముతో 
సమానమని ఊరకున్న చాలునా? అపారమగు భారత (వళ నీముందు 


208 షోడ; 


రామాయణ మొక [గంథముగా నిలువగలిగి యుండునా? అట్టుగాక్ర 
వేద సమ్మిశమగు రామాయణ మప్పటిశే జగ|ర్చోనిద్దముగా ఉండుట 
చేతనే భారతము పంచమ వేదమని వర్శింపబడవలసి వచ్చెననుకొనుటయే 
సమంజసము, 


మరొక నిదర్శనము - రామాయణమున పురాణములు 
వేర్కొనబడలేదు. కానీ భారతమున పురాణములు పౌరాణికులు 
"పర్కానబడిరి. "రో హర్ష ల్‌ పు[తః ఉగ శ వొః Chao నేమి 
శార ఇం . అనీ భారతము ప్రారంథిరెచును. కనుక "భారకక కం ఇ 
ఫాౌరాణికు డనబజిను. భారతమే పురాణ మసశబడెను. “దె పపాయనేన 
యతో క్త కం పురాణం పరమర్షిణా" (నంఖవ. స.) కొన్ని పురాణ 
(వసక్సి వచ్చిన ఉదాహరణలు ౩: “ఇతిహోస పురాణానాం ఉన్మేషం 
నిర్మితంచ యత్‌ ”- "పురా పూర్ణ చం |దెణ (శుతి జ్యోత్స్నా! [పకా 
కిశాశ_“విద్వద్భిః కథ్యతే లోకే పురాణే. కవిసత్తమైఃి “ఇతిహాస 
పురాణాభ్యాం వేదం నమువబ్బంహాయేతి ”-పౌరాణకులు జేర్కొన 
బడిన ఉదాహరణలు-“పౌరాణికోవేళవాన్‌ పురస్తాత్‌” (ఆ స్పీక.ప, 
రడీ అ.) ఖై జాళ్ళభగవద్భ 32 సూతాః పొరాణకాళ్ళ యే.” (అర్జున 
వనగమన. వ.21కెఅ) కానీ రామాయణమున మూల [గంథమందు 
గానీ అవశాంళలందు గాని పురాణములు ్హౌరాణికులు చెర్కొగబడ 
లెద 


(బాలకాండ నవను సర్గలో “బుత్విగ్భి రుపదిష్టోయం పురా 
వ తోమయా[ళుతః” అముచోట పతాక అను శబ్దముతో తురొక 
"వాక్యము గోరక్‌ ఖర్‌ (ప్రతిలో ఉన్నది. కానీ అది సాధు పాఠము 
కాదు. నేను పళ్చిమో త్తర (పతి, గోరక్‌ పూరు సారే (వతి, దాడీ 
ఇణాత్య' (పతి చూచితిని. వానిలో పారభేదములున్నవి గాని, సాధారణ 
ముగ దాతిణాత్య (పతిలొని పాఠములే నమంజనములుగను అర్థవంత 
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ములుగను ఉన్నవి.) అన్ని టిక ౦కు |పొచీనమనబడు వాయు పురాణము 
కూడా వేద విభజనను గురించి చెప్పుచుండుటచేత పు? అములన్ని యు 
రామాయణము తరువాతిే. 


మరొక సిదర్శనము-భారతముక పిష్టువుయొక్కు అవతాగములు 
చెస్సబడినవీ. కానీ రామాయణము ఇం|ద|పాక న్న సృ మొగాని ఏిష్టు 
(వాళ స్త వ్రము లేకపోవుట చేరను, రాముడు ఏప్ట పవతా రమని చెప్ప 
[వతి స్తములని స్పష్టముగా విశద మగుచుండుటచేతను, 
రామాయణమున అన్యత్ర అవతారముల (పన క్తి ఎచ్చటను లేకపోవుట 
తను రామాయణము భారతమునకు సూర్వ[గంథ మనుకొవవలెను. 
(రాముడు వీన్ష పవ తారమని చెప్పు భాగములు (పతి _వ్షములని స్టలాంతర 
మున ప్ర త్యేకముగ వివరింతును చూ. అశ్వమేధ విషయము. 1 


విష్ణువు వామనుడుగా పుట్రుట, _తీరసాగరనుథశకవేళ కూర్చ 
రూపము ధరించుట అనునవి రామాయణము...  సేరొ)_నబడికవి. 
అందులో చామన ఘట్టము, మామూలుగా భారత ఛ్రాగవన పురా 
ణము లందున్నట్లు లేదు. చేవతలు రాతసుల చాధలు భంచపం 
(బహ్మతో మొర వెట్టుకొని, |బహ్మ పురస్సరులె. ee  ('పార్టంచి 
ఆయన అభయమునొందుట భారత పౌశాదిక పష్టతి. ఇందు పష్టువ, 
చేవళలకంచు అధికుడు. కాని రామాయణమున వామన సథ అట్లు 
లేదు. అది వేదపద్దతి (పకారమున్న ది. వెదమున విమ అధికుడు 
కాదు. దేవతలు విష్ణువును తరచుగా చేవ కార్యమునకు నియోాగించు 
చుందురు. ఆయన అట్టి కార్యమును చేవ నియోగము చొ 
చేయుచుండు చాడు. వైదిక దేవతలు అగ్ని. పురకస్సరులు. కాని 
పౌరాణిక "దేవతలు (బవ్మా పురస్సరులు. రామాయణము. 
చూడుడు, 
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బలిచే 'ఇం[దుడు 'దేవగలు నిర్టి డి ఏ గొర్యాత బలీ యాగము 
చేయ్లుచుండగా అగ్ని పువస్ఫరుతై చేస విష్ణువు తవస్సు చేయు 

<9 జు Sr rs MO యమా ra ని 
చున్న సిద్దా శనుము కు వళ్ళ, పల యహమాసన్యచేవా స్వాగ్ని 
పురోగమాః. సమాగన్యుస్వయం 
ఓ9స రిళ్లా) బహ్మాపుచస్సరులై. దే 


వై ' సు నమూచు గహక మ" (చాల 
చ మాతు రః ఎరు అగ్ని ప్పుకన్సరు 
నయం సమాగమ్య అసుటచే ఎన హం సచూ బ్రముగా కలని వాకు 
వాగే స్వయముగా సిష్టువు “గరకు ఖ్‌ అగి అగ్గము; అగా విష్ణువు 
కం శు" దేవతలే " అధికులు; విష్ణువును -. వు వద్దకు ఎలివించుకొన్సి కార్య 
ము చెప్పువారు: ఊచుః అనుట విష్ణువును (పాన్ట్‌ తట్‌ ఈ శోకము 
కేదమందలి పరిస్థితిని బటి వాయ." ది, కనుక అక్‌ పొచీశము: దే 
తలు ' విష్ణువుకు ఇ చెప్చి౦ోన-శ్వం నురహితాన్థాయ మాయా 
యోగ ముపాగతః వామగత్వం గ తో విబ్లో కురు క ల్యాణముత మం” 
అనగా చేవహి శాగ్గమె మాయాయోగ 'ముచేవ వానునుడచై. కల్యాణ 
ఘేనరింపుము ప -చేవకలు నిప్పు వును ఆజ్ఞా సించుచున్నా రు, మరొక 
ముఖ్యమైనది- వామనత్వము “మున మామ+*యోగముచేత పొంద, 
వళెనట ! అదికూడా దేవతలే ని-ేశించిర. ఈ కారణముచే మూల 
గాథ ఇంతే ఉండగా అదితికి కళ్యపునకు వామనుడు పుష్టేట అనునది 
తర్వాత చేర్చఎడినది కావలెను. మొత ము మీద ఈ ఉపాఖ్యానము 
భారత భాగవతాదులందు. వర్ణి ంసబడశి అవతార పద్దతిలో లేదు, 
పౌరాణిక పద్దతికి దూరమై వైదిక వద్దకి ననుసరించి యున్న ది.. 
రామాయ... బాలకాండాంతర్షతమైన విష్ణువు యొక్క. కూర్మ 
రూపధారణాది కథ (పతిప్త్ర॥ ముగా ఉన్నది. ౭హుకక భాశత రచనకు 
పూోర్వమె (పతీపృమె మే యుంజవచ్చును-కానీ పది ఎట్టు" న్నను రామో 
యణ కాలమునకు విష్ణువునకు ఆధిక్యము తేకపోవుపు చేశ, అవతార 


భావమె: పపాత కక మృగ్యముగా ఉన్న ది.. కూర్మురూప ధారణ 
కథ కూడా అవతారమను భావముతో చెవ్పజడినట్లు.. తోచదు, 
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భారతమున ఇట్లుకాదు. 'వ్పటికి అవతార మనుభావము నుస్పష్ట 
రూపము చార్చ్పియున్నడి. నేడున్న యవతారములన్నీ ఆనాడు 
లేకపోవచ్చును. కాని విష్ణువు ఈ ఈ అవతారములెశె నని అనేక మారు 
భారతము) అవళా" ముల లి ఇవ్వఎడినది.. కొన్ని ఉదా హారణలుః- 


విరతాకదునలు సము]దమును చూచి న సప్పుడు: (ఆక సర్వము 21 


వ్ర న్‌ ) | శ, ణ్‌ శా << 
అధ్యా) కం. నింకా భగనశా గొవి.చే నామీక తేజసా వరాహా 
cs 
స్ట గళ లో + rg ఏ ఇ 
రూపిణా చం” మోధిక- జలావిలం” -(వరాసారూస మతి న నిష్టువుచేర 
De 9) 


అమన లో వ ళం లో నీ శా నక్ష wn అడ Oo 
ప (89 అధ్యా) వత గచ్చశ ధర్మజ్ఞ వారాహా 


5 స్‌ ౮ ఇన ఇ = 99 
తిరముత మం, విషురాఠరాహారూ ఎణ పురం యట సితో౭ భవతీ 
ఎవి ణు వె 0 య 


వరపర్వాంతర్షత ప్రయా తా సర్వమున 102 అ ధ్యాయము 
గ) య 

నందు? కా, కేయాసురుఎచే ముళ్గా కములు బాధంవఎడుచుండ గా 
రంపలేక చేవకలు రతింపుమని విష్ణువును (ప్యాంపగా అతడు అగ 
స్త్రుడు దీనికి సమర్థుడని ఉపాయము చెస్పుసు. అచ్చట దేవతలు చేసిన 
విష్ణువతియందు పో పపతార వర్ణ న కలదు కంయా భూమిః వులాన పొ 
ల ఫాం “కంచు Pp ఒళ్ళు WE ఈ 

సము దె త్సుష్క_ "తథ, 'వారాహం వపు-రా శిళ్య జగథళ్థై సముద్ద్భ తా, 


క 


ఆదిదై తో మహావీర్యో హిరణ్య కశిపుః పురా, --నారసింసాం వపుః 
కృత్వా నూదితః పురుపోత మ, అవధ $s సృన్వభూ అ నాం బలి శ్ఞాపి. 
మహాసురః వామనం వపురా(శిశ్య తై కొ శ్యాత్‌ |భంశిశ నృన్ద్యయా, 
అనురళ్చ మహేష్వాసో జంభ ఇశ్యభివి కుతః యజ్ఞ కోభకరః |కూరః 
త్య యవ పినిపోతితః'” ఇ త్యోది. ఈ సో[కమున్రనరాహ 'సారస్‌ంహా వామ 
నోవత్యారములునూడే కలవు. చివర ,జంభాసుర్చుడు: నీచేత నే చక్చొనని 
చెప్పబడెను, ఇది అవతారముకాదు. ఈ జంభాసురు జవధోం జు భాను 
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రుని చంపినవాడు ఇం|దుడు-కానీ ఇది విష్ణుస్తోతము. భారతమున 
మరొక జంభానురుడు అర్జునునితో యుద్దము వ కృష్టునిచే చంస 
పడెను కాసీ ఈ లిస్టులో కృష్ణానతారము పేరొకజడ లేదు. కనుక 
ఇది దీర్గ ముగా చింతించవలసిన విషయము, మొశ ము మీద ఈ వ 
ము న్వరూపన్వభావములచెత అతి(పాచీన మై భారతమందలిచే ననియు 
(పతీప్పముకాదనియు చెప్పకయే చెప్పుచున్నది. 


వనపర్య 190 అఛ్యాయమున మార్కంజేయుడు ధర్న్మజనికి కలి 
యుగ విశేషాలు వరి ౦ంచుచు “కలీ_విష్రుయకానామ ద్విజః కాల పచో 
ర హో. 
దితః ఉత్సత్స్య తే మహావీర్యో మహోబుద్ది పరాకమః” అని చెప్పును, 
ఇది [సకివ్పమేమో ? 


వన పర్వమున జయ దథ ని మోాతణ ఘట్టమున ఇట్టిదే మరొకటి 
వచ్చును. పాండవులచే అవమానము పొంది దుఃఖార్తుడై. జయ దథుడు 
శివుని గూర్చి ఘోర తపస్సు చేయగా శివుడు |పత్యత మైనప్పుడు అతడు 
పాండవులను జయించునట్లు వరమిమ్మని క్రోోరెకు. శివుడు అది సాధ్యమ. 
కాదనియు అందును అర్జునుడు సాజాత్తు నారాయణుడై న కృష్ణునితో 
కూడినవాడు గాన అనివార్యుడనియు చెప్పుచూ నారాయణుని 
మహిమ వర్జించుచు విష్ణువు యొక్క అవ తారములువర్ణి ంచును. ఆ అవ 
తారములును వరాహా నారసింహ వామనము లను నూడే. అయితే 
ఇచ్చట కొంత విస్తృతముగా వర్ణింపబడినవి ( వనవర్వ౦ 28 
అధ్యాయం) 


చిత్రమేమిటనగా- శ్రీరామ కృష్ణులను గూడా భారతము విష్ణ్య 
వతాధములనియే చెప్పును. కానీ వారిని ఈ అవితారపు జాబితాలం 
జెత్యటిను. లేదు. :.' 
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శ్రీరాముడు విష్షువని చెప్పిన ఉదాహరణలు :- 

© ద 

“విష్ణుః స్వేన శరీరేణ రావణన్య వధాయ వె 

పశ్యామ స స ల ధ్యాయాం జాతందాకరథిం తతః” 
(లోమకుడు ధర్మజునకు చెప్పుట-వనవర్వం,. 99 అధ్యా) 
అచ్చటనే పరశురామ bees సమాగమము వర్ణి ంసబడి నది. 


Vad 


పరళురాముని ధర్హ ణకు కువితు డై రాముడు తన ఏీశ్ళరూ పము నొత 
నికి చూపును. అది 


“కతోరావమళదీ రవె. రామః పశ్యతి భార్గ లవ 

ఆద్‌త్యాస నషా రు దాన్‌ సొ ఛ్యాంక్సే సమరుడ్గలణాని 

పితరోజాల వేదాళ్ళనత  తాణి [గహోన్తధా 

గంధర్వారావసా యజా నద్య నాని యూరి 

బుష యో వాల ఖిల్యాశ్ళ కాలా. నొ; 
లాబ్‌ అగ అన జో ఒం 

'దేవర్ష యశ్చ 'కా_క్సృస్రన సముదాః పర్వతా_స్తథా 

వేదాళ్ళ సోపనివదో వవట్కా రః మహాధ్వ- = 

చేతోమంతి చ సామాని ధనుక్వేడళ్చ భారత 

మేఘబ్బందాని వర్షాణి విద్యుతశ్చ యుధిప్టిర 

తతః న భగవాన్‌ విమ్ణున్హం వై భాణం ముమోచ సక 

ఇది అర్జునునికి కృష్ణుడు చూపిన విశ్వరూపము వంటిదే గచా! 


సౌగంధి-కాహారణ ఘట్టమున కీమునకు హానుమంతుడు రాను 
కథ వినిపించెను. అందు రాముడు విష్ల్షవతారమసి చెప్పబడెను. 
“అథ దాశరథి ర్వీరో రామోనామ మవోబలః విష్ణుర్మానువరూ పేణ 
చచార వనుధాతలం” అచ్చటనే కొంచె మవతల పానుమ రాముని 
గూర్చి చెప్పిన యొక రమణీయ మైన శోకము.” రామాఖిభానం 
విష్ణుం పొ జగద్‌ హృదయనందనం సీజావక్రా9రనించార్కం దశాన్య 
ధాజ్జంత భాస్కరం 
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ఛభారతమందలి రా మోవాఖ్యానము నందును రాముడు ఏిష్షువే 
యని చెప్పబజెను. [బహ్మా దెవతలకు, తదర్థమవ తీర్ణో౬సౌ మన్ని యోగా 


చశతురుుజం విమ వవారళాం 4 శస TE 
న భి ల ర U 


న 39 
@ అ ంప్యరి 


(రా మోపాఖ్యానం. D7 అ 


భారతమున త్తే విష్ణ పన తాశమగ చెప్పబడి రాముని, రామా 
యణము ఖాత ఆా 3౫౦2వ (గంథమే అయినచో తత్య్చూస్వమే భా ప్రతి 
పాదితమె ట్ర్‌ పూజితమె యున్న రాముని నిష్షుస్వమును తొలగించి. 
శకేవలమొక మానవుడుగా చి తించుటకు సావాసించునా? శేవఃము మాక 
వుడుగా కాదక్నను, కనీసము రాముడు దేవుడను భావము గు_వ్రము 
చేయబడెను గదా. పూర్వమే చేవుడని రూఢియెని వానిని ౩ రువాళ 
అనునా కాదా అను. సందేహము వచ్చుగట్టి రీతిగా చి|కించుట 
ఆ (పొచీన కాలమున సాధ్యమా? కనుక రామాయుమే ఛారగమున 
కంకు పూర్వ [(గంథము కావ లెను. 


బహుళ రామునకు న్‌ష్ణుత్వము భా "తకాలమున అపాదింనబడు 
చుంజనేమోా ! కానీ అప్పటికి ఇంకను అవశారస్తాశము రాలేదు. 
అటి కాలమున భారతము వచ్చి యుండును, 


కనుక (1) రామాయణమున అవతారములు లేకుండి భారతము. 
నందుండుటచేతను, (భారతమందున్న అవతారములు కూడా 'నేటివళె 
పదిగాక మూడే) (2) రామాయణమున రాముడు దేవుడుగా చిత్రింప 
బడక భారతమున .విష్ణ్ర్రవతారమని చెవ్పబడుట చేకను రోమాయణమే 
భారతమున కంటి పూర (గంథమని. తెలియుచున్న ది. 


భారతమున కృష్ణుడు పెష్టునని. స్పష్టముగ్యా చెప్పబడెను. కృష్ణు 
డక సందర్భృములందు చ]కము '।1పయోగించును, ' కాసి.శాముడ్రక: 
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రామాయణము మూల [గంథమువ విష్షువని చెప్పడలేదు గదా 
కేవల మొక మానవ మాుతుడుగానే చీ|కింప& డెను. 


-- వెనుక-అవశారములను గురించి. ఉదవారించిన విషయముల -చేత 
రామాయణము - అవతార - భావము లీని కాలమునకు చెండినదిగాను 
భారతము అవతార భావను ఏర్పడిన కాలమునకు చెందినదిగాను 
ఛా ౩ంచుట యే సమంజసము. 


మరొ3 నికర్శనము ౯ నేడు. మనకు తెలిసిన గరు శససంతుని 
కథకు మూలము భారతమే (ఈ విషయమీ [గంథమందే అన గ్యత'పవరంచీ 
తిని. చూడుడు గర్తున్మంతుడు రామాయణమున అనేకసార్లు పేర్కొన 
బడెను కాన్‌ గరుత్మంతునికి సంబంధించిన క్‌ సంగతులు ముక్కాలు 
ముక్కలుగా. బక్కూడవ సడే. చెప్పబడెన్లు. వాటికి కథారూపము లేదు. 
చూడుడు- (అరణ్యకాండ. 1& స-ర నుంచి రివ శ్లో) రాముడు భయం 
కర పరాక్రమము మవోకాయము కలిగిన జటాయువును కలిసినప్పుడు 
జటాయున్లు తన కులగో(తములు చెప్పుచు తన వంశ [కమము వివరిం 
చెను. కశ్యప (వజాపతి దవ పజాపతి కూశుళ్ళ నణువది మందిని 
వివాహా మాజెను. అందులో అదితికి ఆదిత్యులు, వసువులు, రు దులు, 
అళ్వినులు ఇత్యాది 'దీవవలు జన్మించిరి. దితి దై త్యులను కనెను. 
కాళికకు నరకుడు కాలకుడు పుట్టిరి. శా్యమకు (కాంచి, భాసి శ్యేని 
ధృతం సి) శుకి అను కస సలు పుట్ట (ఆ ర న్వలకు మరల సంతానము 
కలిగెను. అందులో అయవవ మాయన శుకికి నత వినతలు పుట్టిరి.) 
[కోధ వశ జింకొలు కోతులు ఏనుగులు పులులు ఇత్యాది" సంతానమునకు' 
కాగణ మాయెను. (ఈ జంతుజాల మంతయు . [కోధవళ కూతుళ్ళ 
సంశానము) [కోధపళ కూతుళ్ళలో ఒకతె శదువ. తర్వాత కళ్య్టపుని 
ఇరగ మనువు ,|జాహ్మణ శత్రియాది చాతుర్వర్థ ర మానవులను. 
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కనెను! మరొక భార్యయగు అనలకు న్నృక్షనులు పుకును, దె 


ధా ఇ > ఇ 
బడాలము యె). !కమేు 
CE] 


అంతయు రామాయణ శాలమునాడు సృ 
మును గురించి మానవునికి కలరగుచురిడిన ఆధోచకలు, 
విజ్ఞానము. మన డార్వన్‌ సిద్ధాంతము వంటిది. (ఇట్టిచే చాలా నూర్చు 
లతో భారతమున నంభవ పర్వములో 66 వ అధ్యాయము గబబిబిగా 
చెప్పబడి యున్నది.) ఇందులో మనకు కావలసికది-రానాయణకు 
(ప్రకారము కశ్యపుని భార్యయగు తా నుక పుట్ట” శుక యొ. 
కూతురు వినతః అనగా కళ్యపుని మనుమరాలు విర, కశ్యపుని జః 
యగు |క్రోధవళకు పుట్టిన కూతురు కద్రువ: అనగా కద్రువ కళ్యన్సుని 
కూతురు. 


ఇట్లు రామాయణమున కశ్యపుని కూతురైన కద్రువ కశ్యపుని 
మనుమరాలై న వినత, భారతమునందు క్మదువ కశ్యపుని మొదటి 
భార్యగాను వినత కశ్యపుని రెండవ భార్యగాను చెప్పబడిన ది 
రామాయణమున క దువ సంతానము ధరణిని మోయు వేయి తలల 
పామొక్క_శు అని చెప్పగా భారతమున ఆమెకు "నేయి పొనుులు 
కలిగినట్లు చెప్పబడినది. వినత సంతానము గరుడుడు ఆరుణుడు అ 
కలదు. గరుడుడు పెద్దవాడు, అరుణుడు చిన్న వాడు-ళాసి భార 
మున వినతకు పెద్ద కొడకు అనూరుడనువాడు  ౫ందప కొడుకు 
గరుడుడు (ఆస్తిక వర్వమండలి 18 న అధ్యాయము చూడుడు] 


రామాయణముక మరొక చేట గిరు షృంతుని విష యను కలదు. 
(అరణ్యకాండలో లికి న-27 నుంచి 86 శో) రావణుడు సీతాపహార 
౯శార్థము వచ్చుచు అడవులు, నదులు, కొండలు నగరములు చూచెను 
అని చెప్పుచు ఒక మహాన్య(గోధవృతమును చూశెను అని చెప్పబడినది. 
దానిని వర్ణించుటకు గరుత్మంతుని వృతాంతము శేబడినదీ. అది. 
గరుత్మంతుడు గజకచ్చపముల దినుటకై ఈ సర గోధవృతశాఖమె 
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[వాలెను. గరుడుని భారమును సహించలేక ఆ కొమ్మ విరిగెను. 
[క్రింద తపస్సు చెవుకొనుచుండిన వాలఖిల్యాది మహార్గుల మీద 
ఆ కొమ్మ పడునేమో యని ఆ బుషులమీద దయచేత దాని నొక 
కాలితోను గజకచ్చపముల నొక కాఠితోను తీమకొని పోయెను. గజ 
కచ్చపములను తిని ఆ కొమ్మతొ నిషమాదులను చంపి భుజించెననియు, 
నుహామునులను విడిపించి సంతోషించెననియు గలదు. ఆ సంతోషముతో 
నుహేందద గృహమును ఛేదించి యన్ఫుతము శెచ్చెను-ఇట్లున్న ది 
కథనము-పరిశీలించినచే ఇందు కొన్ని విశేషములు కలవు. భారతమున 
వాలఖిల్యాదులు కొమ్మకు [వేలు చుండిరని కలదు. ఈశామాయణమున 
అట్లు లేదు. భారతమున ఆ కొమ్మను, గరుడుడు, బుష్షులు (చేలు 
చుండగా ముక్టు న కరిపించుకుని తీసుకొని పోవుచుండగా, తండ్రియగు 
కళ్యపుడు (పార్టించుటచెత వాలఖిల్యాదులు ఆ కొమ్మను విడిచిపోదురు. 
అంతట ఆ కొమ్మను గరుడుడు నిర్జన పర్వతము పై విడుచును. నామా 
యణమునం దిచ్చట కళ్యపుని పెరు రాదు. 


మరొకటి._.జాంబవంతుడు సానుమంతుని సముదలంఘనము 
చెయుమని ఉద్చోధించుచు తన్మహిమ వర్తించు సందర్భమున “అరిష్ట 
నక పు(తో వె నఇయో మహోబలః "రుశ్మానితి విఖ్యాత ఉత్తమ 
స్పర్వపతీణాం” (కిష్కిం. 66 స, 4 మ అని కలదు. దీనిచేత గరుడుడు 
అరిష్టనేమి యనువాని కుమారుడని అర్థము. వ్యాఖ్యాతలై న గోవిండరాజ 
మ హేశ్వర తీర్ణు లిర్వురు, అరిష్ష నేమినః పుత్రః అనగా కాళ్యపన్య పు[తః 
అని చెప్పిరి. “(అరిష్పశేమేః - ” నకారాంతత్వమార్ష ౦: వేదమున అరిష్ట 
నేమిః అనియే ఉన్నది “స్ట గీ సీనః ఆార్జో అరిష్ట నేమి. ') కళ్యప 
శబ్దము దాతీణాత్య (పతులందు కాశ్యప: అని మ కాని దత్త 
రావ |పతులందు కశరప అనియే ఉన్నది. కాశ్యప అనుట అపశబ్ద 
(సయోగము. [మార్కండేయ పురాణము కశ్యపుని మరిచి కొడుకని 
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చెప్పి “కళ్యప _న్తస్య పుతోఒభూత్‌ రళ్యపానాత్‌ స కశ్యపః 
అనెను. కళ్యపానము చేత అగా నురాపానను చేత. కళ్యప్పుడని 


ముమున తప్పు! రామాయణము షన. కళ౧పులు ఇరువుళు 
వేర్వేరు |పజావతులుగా పేర్కొన్నది. చూడుడు--” “పూర్వకాలే 
మహాబాహో ! యే (పజాపతయో౭౬భవన్‌, తాన్నే నిగదిత స్సర్వా 
నాదితశళ్ళ్ళణు రాఘవ !, కర్షమః (పథమ స్తేషాం వికీత_న్దదనంతరః 
శేషళ్చ సంశ్రయ శవ బహుప్పు తళ్చ వీర్యవాన్‌, స్థాణుర్మరీచి రృతిళ్చ 
కతుశెవ మహాబలః, పులస్త్య శ్చాంగిరా శైవ (పచేశాః పులహ సథా 
దతోవివస్వానపరో౬౬ష నేవి. ళ్ళ రాఘవ!. కళ్యసళ్చ నువో తేజా స్టేపా 
మానీచ్చ పళ్చిమః” (అరణ్య. న 6,8,9) 


కనుక కళ్ళపుడను వాడు రామాయణము వర్ణించిన |వజాసతు 
లందు చివరివాడు. కానీ వ్యాఖ్యాతలు ఇచ్చట శత్చూర్యో క అరిష్ష 
సప శబ్దమును కాళ్యపశ్చ అనుదానితో అన్వయించి అరిష్ట నమి యను 
నామాంతరముగ ల కళ్యపుని కొడుకు గరుడుడు అని చెప్పం. ఇట్లు 
అరిష్ట'నమి కళ్యప శబ్దములు ఒక్కరి క అన్వయించుట అసాధును. ఇచ్చట 
ఎవరు (ప్రజాపతులై రో వారిని మొదటినుంచి (ఆదిశః) చెప్పెదను 
వినుము అనుచున్నాడు (జటాయువు). కర్లమః [పథమ స్తేషాం అని 
(పారంభించెను. కర్ణముడు "మొదటివాడు ఇట్లు (పథమిః, తదనంతర, 
అపరః అను పదములు వాడుచు కశ్యపుడు పశ్చిమః అనగా చరమః 
అంత్యః అని చెప్పబఢినది. గా అరిష్టనేమిళశ్చ కళ్యపళ్చ అని 
సముచ్చయార్థక మైన 'చ' శెండు పేర్లకు చివర చేర్చబడినది, అందు 
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చేత అరిష్ట నేమి వేరు కశ్యపుడు వేరు అనుట స్పష్టము. కనుక 
రామాయణమున గరుక్మంతుడు అరిష్ట నెమి యను (ప్రజాపతి సుతుడే 
గానీ కశ్యపుని పుత్రుడు 'కాడు--ళబ్ద కల్ప [ద్రుమమున అరివస్నమి 
శబ్దమ నకు 'స్వనామాఖ్యాచః ప్రజాపతి అనిచెప్పి యథా రామాయశో 


= 


అని ఈ కోశ మే ఉదాహాంంపబడినది. 


కానీ ఈ విషయము - భారతమునను' తదనలకత (గంథములంధును 
పరిపరి విధములుగా ఉన్నది. మహాఖారరమున మోవదధర్మ  సర్వమున 
కళ్యపుడను నామాంతరముగల అరిష్టసమి మరిచి కొడుకు అని చెప్ప 
బడినది. బహుళ? ఇదియే గోవింద రాజ మహేశ్వర తీర్టులకు ఆధార 
మె యుండును. 


తదితల అనేక విషయములందువ లె ఈ విషయమున రామాయణ 
మునకు భావళతాది అవ్య గంథములకు బాల వ్యత్యాసము కలదు, 
ఇభారతమునకు తదన్య (గంథములకు అశ వ్యత్యాసము గలదు. అరివ 
ఇమ కశ్యపుని నామాంతరమని చెప్పిన భారతమే అంశావళార పర్వ 
మున అరిష్టనేమి తార్జ్యుడను ఒక బుషి. పేరని చెప్పెను. మరొకచోట 
తార్గ ర శ్చారిష్ట సమిళ్ళ అను ఇర్వురు భిన్నులు వెస తేయులలోని 
వారని చెప్పినది, అనగా వినత సంతానమని అర్హము. కోనీ వహారివంళ 
మున అరిష్టనేమి తార్డ ని శబ్దములు గరుడుని "పేర్లుగా చెప్పబడినవి. 
వాచస్పత్యము అరిష్టనేమి అనగా గరుకంతుడని చెప్పుచున్నది. శబ్ద 
కల్ప్చ్మదుమము గరుడుని పేరని చెప్పుచు ఒక (ప్రజాపతి రని "కూడా 
చెప్పుచున్నది. వేదము తార్ష్య అరిషనేమి ళబ్దములను గరుత్మంతుని శ 
వర్తింప చేయుచున్నది. "స్వ నినఃఇం దో వృద్ధశవాః స్వ న్తీనః 
ప్రూమో విళ్యవేదాః, స్వస్తిస స్తార్హో అరిష్ట నేమిః స్వస్పినో బృ హస్సతి 
ర్షధాతు' (బుగ్వ.. 1మండ. 648 మంత్ర, 


540 షోడ్ర | 


[పజాపతు లెవరు ఎందరు అను (ప్రశ్నకు అనేక సమాఛాన 
ములు కలవు.  రామాయణమున ([పజాపతులు 1? మంది అగి 
చెప్పబడినది. అహ్ని కత _త్త్స్వమను - (గంథమున 10 అని కలదు, 
మవహోభారతమున 1" అని కలదు. కాని ఈ రండు జాదితాలందును 
అరిష్టనేమి ీరు లేదు! నవ|బవ్మా లను వారిని (సజావతు అందుకు, 
పరము కొందరి విషయమున మతభిదము కలదు. ఈ విషయ మెట్టు 
న్నది. 

"కాని ముఖ్యముగా గుర్తించవలసిన ది= ఈ (గంథములన్ని టి కం౦శు 
రామాయణ మందలి విషయము విలకణముగా ఉన్నది. ఆవిషయ 
మన్య |గంథములం బెచ్చటను లేదు. 


కనుక రామాయణమున గరుడుని తండ్రి కళ్యపుడు కాదు; 
అరిష్ట నే మియను ఒక |పజాపతి గరుడుని తంగడి. ఈ విషయములన్ని యు 
రామాయణము భారశతాది |గంథముఎకంశు (పొచీనమని సూచరతు 
చున్నవి. 


ఈ రామాయణమందలి వృత్తాంత శకలములను సమీ రంచినచో 
ఒక కథా రాదు. గరుడుడు దేవలోకమునుంచి యన్ఫుళము 
తెచ్చెనని కలదే కాని ఎందుకు శేవంసి వచ్చెనో రామాయణమున 
లేధు. కనుక ఈ విషయమునకు భారతమందథి గరుడ కథకు, అల్ప 
సంబంధమే కలదు. ఈ శెంటినీ పోల్చి చూచినచో రామాయణమందలి 
భీన్నతంతు శకలములు తీసుకొని భారతకర్త ఒక కథగా అల్లైనని 
తోచును (వేద సహాయముతో). 

భారతమే మొదటి (గంథమెనచో భారతనుందు స్నషముగా 
సమ|గముగా ఉన్న కథను తర్వాత వచ్చిన దనుకొను ఛామాయణము 
_ ఇట్టుముక్కులు, ముక్కలుగాను వ్యత్య_స్తము గాను చేయునా? (రామా 
యణము భారతము ననుసరించి వచ్చిన దనుచున్నారు.. గదా) రామా 
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యణ ఛారతములందలి గరుడ వృత్తాంతము సేకరించి వరిశీలించినచో 
రామాయణమే _భారతమునకంశు -పూర్వ|గంథమని విశదమగును. 


ఇంకొక నిదర్శనము- _-రామాయణమున హిర ణక క్రీస్పని రాక 
చోట వచ్చును-రాముని సె ఆశ వదలుకొనుమని రావణుడు నీతకు 
చెప్పుచు “నచాపి మమ హాస త్వాం (పొప్తు మర్హతి రాఘవః, హోరణ్య 
కశిపుః కీర్తిం ఇంద వాన్తగతామివ (మందర. కాం. 20 స స-ళ్లో) 
అనెను (ఇం|వవాస. గతమైన "కీర్తిని" “హిరణ్యకశిపుడు పొంద లేనట్లు 
నా చెత జిక్కిన నిన్ను రాఘవుడు పొందలేడు) ఇది బహుచి|తమైన 
మాట-ఇం దుడు "దేవత, హిరణ్యకశిపుడు రాతసుడు. అట్టి హిరణ్యకశి 
పువకు రాముడు పోల్చబజెను, రావణుడు తనను ఇంద్రునికి పోల్చు 
కొ నెను-ఇంతరకు దస్ప మ రెచ్చటను హిరణ్యక శిపుని (సశంన రాదు. బాల 
కాండలో 29 సర్గలో వొమనవృత్తాంత కథనమునందు కూడా బలిచ।క్ర 
వర్తి వైరోచని అని మా[త్రమే చెప్పబడెను. కాని విరోచనుడు |పహ్లో 
పు[తుడను పౌరాణిక విషయము రామాయణమున లేదు; భారత 
మందును లేదు. రామాయణమున నారసింహావతారవిష యమె లేదు. 


ఇక భారతమందు-_అనేక సార్టు హిరణ్యకళివు, (ప్రహ్లాద నార 
సింహుల మాట వచ్చినది. సం భవపర్వములో రీల్‌ అధ్యాయమున “పక్ష 
ఏవ దితేః పుతో. పారణ్యక శిపుః స్మృతి, స తస న్యేమె 


పంచపు(ఆా మహాత్మనః, (పహ్హాదః పూర్వజస్మే పాం. re .దహ్తాదన్య 
తయః పు తాః... _విరోచనళ్చ. , *విరోచనస్యపు[తో౬భూత్‌ బలి 
- "రేక; స[తావవాన్‌ ప ఇంద సస్థపురమందున్న. పాండవుల కడకు 


నారదుడు వచ్చి హితము ఉపదేళించుచు సుందోప నుందుల కథ ఇపె ప్పెను. 
తద్కథా [పారంభమున (ఆగ్‌-రాజ జ్యలంభ పర్వము 208 - అధ్యా) 
“కుహోాసుళ స్సాన్వవాయే హిరణ్య కళివోః పురా,  నిక్తుంభోనామ 
చె త్యేంద స్తే జస్వీ బలవాగభూక్‌ ” అనివచ్చును:' వనపర్వము 102, 278 
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అధ్యాయనులందు నృసింహ హిరణ్య కళిపులు "పేర్కానబడిం. ఈ 
విధముగా  ఖభారతమందు హిర ణ్యక శివుని వృత్తాంతము మంం౦త 
విస్త ఖకముగా లబ్దమగుచున్న ది. 

రామాయణము శ నృసింహావతాతమే లేకపోవుట చేతను 
హరణక శివుని రు మా|తమే ఒక్కచోట (పసక మగుట చేసను; 
భారతమందట్లుగాక నేడు మనము ఎరిగిన హిరణ్యకశిపుని కథ మూడు 
వంతు లుంశుట చేతను,రామాయణమే భారతమునకంళు పూర్వ [గంథ 
మినుకొన వచ్చును. 

మరొక ముఖ్యమైన నిదర్శనము చూపుచున్నా నువ 

ఛామాయణమున  బాలకాండమున దశరథుడు పుగసం అతా 
నార్ధము అశ్వమేధయాగము చేయదలచెను. (్రాహ్మృణోశ్ర వ లతో 
తన అభీవము తెల్చుచు దశరథుడు “మమలాలస్యమాగస్య పు(తార్జం 
నాసి వై సుఖం, తదహాంహయ మే ధేనయవ్యామీతి మతిర్మమ” (8 SB 
శ్లో) అనెను. తర్వాత ఆ యాగనిర్వహణార్థము బుమ్యశ్ళంగుడు అంగ 
"దేశమునుండి తీసుకొని రాబజెను. ఆ బుమ్యళ్ళంగుని యాగము (పారం 
భించుమని కోరుచు దశరథుడిట్ల నెను “తతః |పసాద్య శిరసా తం వీపం 
'దేవవర్షి నం, యజ్ఞాయ వరయామాస సంతానార్థం కులస్యవై.---త ణే 
తిచ సరాజానం ఉవాచచ సునత్కృతః సంభారాన్సం థియంళాం లే తుర 
గళ్చవిముచ్యతాం” (12న. 202 ళా) ఆ విధంగా బుమ్యశళ్ళంగుడు దళ 
రథునికి పుత్రసంతానము కలుగుట కొరకై అశ్వమేధయాగము చెయ 
_ నారంభించెను. 18 వ నర్గళో యాగమునకు వలయు _పయత్నములు 
(పాఠంభింపబడినవి, అక్కఢకూడా 1వ శ్లోకములో |పసవార్థంగతో 
యుస్టుం. హయమేభేన వీర న్టవొన్‌ * అనబడినది. 


ఈ విధముగా రామాయణమున దశరథుడు పుత్రసంతానము 
'ధాొఠకు అశ్వమేధయాగము చేనెనని కఠదు. 14వ సర్గలో అశ్యమే 


రామాయణము భారతమునక ౦"జ పూర్వ _గంథ మనుటకు నూతన హేతువులు 228 


మేధము పూ ర్లీయగును. అందలి 505 లోకము త్ర (పీతమనా రాజా 
(బాప్యయజ్ఞ్మ మను త్తం పాపాపహారి స్వర్న యనం దుమ్మరం పొర్జివర్ష 
భె కొ అనగా రాజులకును దుర్లభమైన పవాయమేధమూను నీ భశళరథుడు 
సంతుష్టు డాయెను, అని చెప్పుచున్నది. ఇట్లు పుతనంతానార్థము 
అశ్వమేధము చేయబడగా దాని ఫలము వు[తసంతానము దళరథునిచె 
పొాందబడవ లెను గదా? 


అటి ఫలమిచ్చు అక్వ మేధము చసీన తర్వాత మర్ల 
దశరథుడు బువ్యళ్ళంగుని నాకు వంళ వృద్ధియగు పనిచేయు 
మని అడిగినట్లును అతడు నరేయని పుశ్రకామేెష్టి చేసినట్లును అందు 
|పాజా పళ్యపురుషు డొక డుపాయన మిచ్చినట్టును, దానిని (కావి 
దశరథుని ముగ్గురు రాణులు గర్భవతులె నట్టును 16వ సర్గయందు 
చెప్పబడినది - ఇప్పుడు వచ్చు (పళ్న = పు [త సంశానార్భకు తత్సల 
మిచ్చు అశ్వమేధయాగము చేసిన తర్వాత మరం పుత్రకామేపి. యేల 
చేయవలెను- 


ఈ పు[తకామేష్టి చేయు కథా భాగము 15,16,17 సర్గలలో 
అన్య విషయములతో కలిపి అల్లిన కల్పనా వస్తువు. ఈ మూడు సర్గల 
త్ర పుత్రకామేష్టి జరుగుచుండగా హావిర్భాగములకె నమావేశమెన 

వతలు  |బహా శ్రతో రావణవధను గురించి ఆలోచించుట అంత 
విష్ణువును వారు దశరథ పుుతుడవై జన్మించి రావణుని _ వధింపునుని 
కోరుట, రామునకు సహాయముగా దేవజాతులు కోతులుగా జన్మింపు 
డని (బహ చెప్పుట ఇత్యాది విషయము లన్ని యు చెప్పబడినవి, 

విషయములు చెప్పబడి 11వ సర్గ ముగియగానే 158వ సర్గ “నివృ 
లేతు కత తస్మిన్‌ హయమేరే మహాత్మనః, |పతిగ్భహ్యా మరాభాగాన్‌ , 
ప్రతిజగ్ను ర్యథాగతం” అను జ్లోకముతొ [పారంభించును. (అనగా 
అశ్వమేధము పూర్తికాగానే దేవతలు వారివారి హవిర్భాగములు తీసి 
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కొని వెళ్ళిపోయిరి.) ITs నర్గలో పుత్రకా మేష్షికి దేవతలు వచ్చిర అని 
చెప్పి 18వ సర్గలో అశ్వమేధము పూర్తికాగానే చేవ-లు హవిర్శాగ 
ములు తీసుకొని 'వెళ్ళిరనుట ఎట్లు పొనగును? 16 సర్గలో పుత్రకామేష్టి 
పిదప “తతస్తు తాం |పాళ్య తదుత్తమ స్త్రియో మహీవ తేః ఉత్తిమ 
పాయసం పృథక్‌ .ఒచిరణే గర్భాన్‌ పతి పేదిశే తదా (రి! శ్ల్రోఅనగా 
ఆ పాయసము (తాగి దశరధుని రాణులు గర్భవతులె ౦, అనిచెప్పి 
మరల 18వ సర్గలో ” తతోయజ్ఞై సమాస్తేతు బుతూనాం షట్సమత్య 
యుః తతశ్చ ద్వాద శేమా సే. , . కొసల్యాఒజనయత్‌ రామం సర్వలతణసం 
యుతం” (8 ల్లో) అనగా యజ్ఞము ముగిసిన సంవత్సరమునకు కౌసల్య 
రాముని కనెను అని చెప్పబడినది. 


దీని నంతయు జా|గతగ పరిశీలించినచో 15,16,17 సర్గలు 
(పడి_వ్రములనియు, మూల|గంథమున అశ్వ మేధయాగమే దశరథునిచే 
పుతసంతా నార్థము చేయబడినట్లు రచింపబడియుండగా, తర్వాతవా 
'రెవరో రాముడు విసష్ణ్వవతారమని చెప్పుటకు పుత్రకామేష్టి పాయ 
సము విష వ్రంశ భాగములు, ఇత్యాదులన్ని టిని చాప్పించిరని స్పష్టముగా 
'తేలుచున్నది. 


కనుక రామాదులజననము రామాయణ మూల | గంథమున అళ్వు 
మేధ యాగముచే సంభవించినట్లు కలదు. _ తత్కారణముగా ప్వుత 
కా మేస్టివృ త్రాంతము (పథీప్తము. 

ఇది ఇట్లుండగా నునకు (పక పము కావలసిన ముఖ్య మైన 
విషయము. 


అశ్యమేధయాగము రామాయణమున పు|తసంతానార్థము 
చేయబడినట్టు చెప్పబడగా, భారతను న అది రాజులచే సార్వభౌామత్వము 
నార్జించుట క్రై. _చేయబడుచ్చుండినట్లు కలదు. కురు చేత యుద్ధము 


రామాయణము భారతమునకం"టె పూర్వగ్రంథ మనుటకు నూతన హేతువులు శిణ్‌ 


ముగిసి పాండవులు నింహాననాధివ్పితులై న పిమ్మట వారిచే అశ్వ మేధ 
యాగము చేయబడినది. (భారతమున అశ్వ మేధపర్వము కలదు). 


అనగా రామాయణ రచనాకాలమునాటివా3కి పు|తనంతా 
నార్థ మే అశ్వమేధము చేయుట తెలియును. తర్వాత కాల|కోమమున 
ఆ యాగము సార్వ భౌమత్వముకొరకు రాజ శేష్టులచె చేయబడునదిగా 
పరిణమించెను, అట్ట కాలమున భారతము (వాయబడినట్లు విశదమగు 
చున్నది. రామాయణముయొక్క- ఉత్తరకాండలో రాముడు అళ్వ 
మేధయాగము చేసెనని యుండుటచేత ఉత్తరకాండ వాల్మీకీయము 
కాదను సిద్దాంతమునకు అది ఉపబలకమగు నొక నిదర్శన మగుచున్నది. 


పట్టాభి పే. కానంతరము జరిగ ననబడిన సీళావిసర్దన వృత్తాంతము 
వ్యాసుని రామోపాఖ్యానములోకూడా లేదు. కనుక ఉత్తరకాండ 
భారతముతర్యాత వచ్చెననుకొనవ లెను. తగా వ్యాసరా మోపాఖ్యాన 


మందలి పూర్య భాగ మైన రావణాదుల జన్మ వృత్తాంతము లే ఉత్తర 
కాండలోని వస్తువు. 


జాన్‌ డాసన్‌ తన క్లాసికల్‌ డిక్షనరీలో అశ్వమేధము వైదిక 
"కాలములో సంతానార్థము జరుపుచుండబడిన యాగమనియు, అది 
భారత కాలమున సార్వ భౌమత్వసిద్దికై రాజులచే. చేయబడెననియు 
వివరించెను. (28 జీ). 


ఈ అళ్వ మేధయాగవిషయముచేత రామాయణము భారతమున 
కంకు పూర్వ [గంథమని వశదమగుచున్నదది. 


మరొక నిదర్శనము- రామాయణ మున నారదునివర్ణ నకు 
భారతమున నారదునివర్షనకు ఎంతో భీదము కలదు. రామాయణ 
నారదుడు తపస్బా వ్రఖ్యాయనిరతుడు, వాగ్వి దాంవరుడు, ఇంతే. 
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మరెచ్చటను నారదుని (ప్రశంస రామాయణమున రాదు. రామాయణ 
మున [పథాన గంథమున వామదేవ జాబాలి శరభంగ అగ స్త ర వసిష్ట 
విశ్వామి|తాది మహారులు సరన బడిరి. పీరు ఇమ్వూకుల నాట్‌ వారు 
ల 

అతి |పాచీనులు కనుక వాల్మీకికి పూర్వులు. కాని నారదుడు వాల్మీకికి 
సమకాలికుడు కనుకనే అవతారికలు బాసిన భరచ్వాజాది వాల్మీకి 
శిష్యులా పవర్‌ శోరద్‌ఠి సరివ| పచ్చ వా భ్భీకి ర్భునిపుంగవం.” అని 
చెప్పగలిగిరి. మొ_త్తముమీద వాల్మీకి నారదునికి సనుకాలికు డను 
కొనుటలో (రామాయణమువంటి (పా చీన గంథము చేశ) అసమంజనత్య 
ముండదు, 


కాని అట్టినారదుడు భారతనున మరొళవిధముగా పరిణమించిన 
రూపముతో కనిపించును. (ఆదిపర్వం £207 అధ్యా ఇంద వస్థపుర 
మున రాజ్యాధథిష్టితులై యున్న పాండవులను చూచుటకు యాద్భ చ్చి 
కముగా నారదుడు వచ్చెనట- ఆ వర్ణన చూడుడు 


నారద _స్వ్వథ దేవర్షి రాజగామ యదృచ్చయా, పథా నమత 
జుగున సుపర్జచరితెన చ. ..నభస్థలేన దివ్యేన దుర్ల భేన తపస్వినాం సర్వ 
వేదాంతగో విప్రః సర్వవిద్యాసు పొరగః, వరేణ తపసా యుక్తో 
(బా హ్మేాణ తపసా వృతః, నయే నీతా చ నిరతో విశుతళ్చ మహో 
మునిః. . .ధర్భెశాధిగత స్సర్వ] శవ చానవమానుమె8,...బుక్సామ 
యజుషాం వేశ్తా న్యాయవృ తాంతకోవిదః, బుజు  రారోహావాన్‌ 
శుక్లో భూయిష్ట పథికోఒనఘః, శ్లత్లయా _శిఖయో'పేతః సంపన్న 8 
పరమత్విషా, అవదాశే చనూమ్మే చ డివ్యే చరుచిరే శుభే, మహేం[ద 
ధ_త మహతీ బిిభత్‌ పరమవాససీ, ...సంహితాయాం చ సర్వేషాం 
స్థతస్యో: సితన్య చ, ద్విపదపవ్య చ ధర్మస్య (కమధగ్మస్య పారగః, 
గాథా సామానుధర్శజ్ఞః సామ్నాం పరమవల్లునాం,. +. ఛేత్తా నిగమ 
నంశయాన్‌, అర్థనిర్వ చ నే నిత్యం నంశ యచ్చిదసం శయః,. . .నానాధర్మ 
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విశారదః, లొ పేనాగమధ గ్నణ సం|కమేణ వృ త్రిషు, ఏకళ బ్లాంళ్ళ్చ 
0 © 
నానార్ధా నే కార్థాంళ్చ పృథక్‌ (తుతీన్‌ పృథక్‌ అర్థాభిధా నాంళ్చ 
పయోగాణా మవే&తా, పమాణభూతో లోకస్య సర్వాధికరణేషు 
చ, సర్వవర్ణ వికాశేషు నిత్యం సకలపూజితః, న్వశే౭స్వరే చ వివిధే 
వృ_క్రేషు వివిధేషు చ, సమస్థానేషు నన్వేషు నమామ్నా యేషు 
ఛాతుష్షు, ఉదేశ్యానాం సమాఖ్యాతా సర్వ మాఖ్యాత ముద్దిశన్‌ ౩. 
ఆత్మనే చ పర్నన్మై చ సర్వసంస్కార యోగ వాన్‌ , పమాం స్వరాణాం 
వేతాచ బోదా చ వచనన్వరాన్‌ , విజా-తా చోక్తవా క్యానాం వక తాం 
నాల్‌ యణ a ర జ 

బహుతాం తథా, బీ దా హ్‌ పర మార్ధాశ్చ వివి ధాంశ్చ వ్యతి[కమాన్‌ , 
అభేదతశ్చ బహుశో బహుళ శ్వాపి భేదతః వచనానాం చ వివిధా 
నాదేశాంశ్చ సమీషితా. నానార్ధకుళల _్హ[త, తద్ధిలేషు చ సర్వశః, 
పరిభూషయితా వాచాం వర్ణతః నస్వరతో౬ర్ధతః, |పత్యయాంళ్చ సమా 
ఖ్యాతానియతం|పతిధాతుకం, పంచాతరజా తాని స్వర సంజ్ఞాని యాని, 
త మాగతం బుషిం దృష్ట్వా, . .!!" నారదుడు గొప్ప వ్యాకరణ 
పండితుడుకూడా అన్నమాట! అందులోను ఆత్మనేపద పరనై్మైపద 
స్వర భేదము లెరుగునట! మొత్తముమీద భారత కాలమునాటి మానవ 
విజ్ఞానము దీనిని బట్టి విశదమగుచున్నది. 


రామాయణ నారదుడుకూడా దేవర్షి , “*ఆకాశవారి యథావత్‌ 
పూజిత స్తేన దేవర్షి ర్నారద _స్తథా అప్ఫ పై వాభ్యనుజ్ఞాతః స 
జగామ విపోయసం౦* (బా. లిన, బిళ్లా) కాని రామాయణ నారదునివర్థ్యన 
అతిసంకి _వ్రమై (ప్రాచీనతను నూచించుచున్నది. భారతనారదవర్జ్య న 
అతిదీర్హమై ఆనంతరకాల ధోరణి ననుసరించి పౌరాణిక పద్ధతికి దగ్గరగా 
ఉన్నది. కనుక ఇది కూడా రామాయణము భారతమునకంశు పురా 
తనమెనదని సూచించును. 


మరొక నిదర్శనము:- రామాయణమున చాతుర్వర్ణ వ్యవస్థయే 
చరొనబడెను. భారతమున వర్ణ సాంకర్యమువలన కలిగిన నానావిధ 
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వర్ణ వికారములు కూడా శృర్కానబణెను. దశరధుడు చేయు అశ్య మేధ 
స్‌ ప్‌ హోంనించబడినట- “| చాహూురగాన్‌ 
ముకు నాల్గువగ్గ ములవారు ఆహ్వా ంచబడినట [బె హ్నణాన క్షి 
యాన్‌ వై శ్వాన్‌ శూ దాం * ఎవ నహ సళ నమానయస్వ సత్కృత్య 
నర్వ చేశేషము మానవాన్‌.” ఇక్రున్నోపట్ట గలదు - భారతమున వర్ష 
వికారములు ర్కొసబడినవి - (ఆదిపర్వము 207 అ) ఇంద |ప్రస్థపుర 
మున 'రాజ్యాధిష్టితు లై యున్న పాండవులను చూచుటకు వచ్చిన 
నారదుషు “ప్రమాణభూతో లోకస్య సర్వాధికరణేషు చ సర్వవర్ల 
భక ర౭షు నిత్యం నకలవూజితః. ..” కనుక భారశొకాలమున వర్ణ వికా 
రము లున్న కైగదా ? 
Mp 


ఇట్టు రామాయణమున నాల్గువర్ష ములే పేర్కొనబడి భారత 
మున వర్షవికారములు కూడా 'పేర్కొనబడుటచేత రామాయణ రచనా 
కాలము భారతరచనాకాలమునకంు పూర్ణమ ని శతేలుచున్నది, 


మరొకటి- రామాయణమున కృత [కేతా ద్వాసర కలియుగము 
లను కాలవిభజన కనుపించదు. “యుగాంత కాలాగ్నిరివ అని యుగ 
శబ్బము వాడబడెనుగ "నీ, అది కృత తే తాదులను తెల్బుటకు వాడినట్లు 
తోచదు. మాస బుతు అయనములవరశే 'కాలవిభబఫ ఉన్నట్లు తోచు 
చున్నది. కాని భారతమున కలదు. ఇదియును రామాయణ [పొచీ 
నతను సూచించుచున్నది. 


మరొకటి. రామాయణమునందు భారతమునందువలె తీర్ణకే త 
మాహాత్మ ములు వర్ణింపబడలేదు. భారతమందలి వనపర్వమున వచ్చు 
తీర్ణమాహోత్శ ఫ్ర వర్షనలు మూడువంతులు మూల[గంథ మందలివేగాని 
(పతీ పము లనుకొనుటకు వీలుకాదు. కారణము- ఈ మాహాత్శ ఏ 
కథనములో వచ్చువిషయములు అతి పురాతన రూవము గలవె పురాణ 
నులందలరి కథనములకంళు పూర్వములుగా కనుపించుచున్న వి. ఉదా. 
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లోమకుడు ధర్మజునకు చెప్పిన తీర్థమావాత్మ్య [పసంగములందు వనపర్వ 
102 అ ధ్యాయమున విష్ణువు యొక్క అవతారములు వర్ణింపబడినవి 
(వీనిని గురించి సలాంతరమున విపులముగ చర్చించితిని) ఆ అవతారములు 
అతి [పాచీనములు; పురాణములకన్న పూర్వములు కనుక ఈ సంద 
ర్భము మూల భారతమందలిదే అనుకొనవచ్చును. 


చై గా భారతముయొక్క పరమార్థము 'వేదశా(స్త్రములయొక్క 
ఉవబ్బంవాణ మే కనక తీర్ణమాహాత్ళ్యముల వర్ణనలు భారతమునం 
దుండుట నహాజమే. 


“కృతం మయేదం భగవన్‌ కావ్యం పరమపూజితం, (బహ్మ్‌న్‌ 
వేదరహస్యం చ యచ్చాన్యత్‌ స్థాపితం మయా, సాంగోవనిష దాం 
చెవ వేదానాంవి _స్హర|క్రియా, ఇలిహోనప్పురాణానాం ఉస్నృషం నిర్మితం 
చ యత్‌.” (సంభవపర్వం 1. అధ్యా) “ఇదం హూ వేడై స్పమితం 
సవిత మపి చో_త్తమం, [శావ్యాణా ముత్తమం చేదం పురాణం బుషి. 
సంస్తుతం. ..ఇహ మం[తపదం యుక్తం ధర్మం చా సకదర్శనం, * 
తీర్థానాం నామపుణ్యానాం దేశానాం చేహ కీర్తనం” ' కృష 
దెవ్రపాయన సదం కృతం పుణ్యచి కీర్ణుణా!- (ఆదిపర్వం 62 అధ్యా) 
అని వర్ణింపబడిన _ఛారతమునందు  తీర్థమాహాత్యా్యాదు లున్న చో 
ఆశ్చర్యపడ నక్కార లేదు. ఆశ్చర్యపడి అవి అన్నియు |పతి_ప్పములని 
(భమపడ నక్కర లేదు. 


కనుక ఛారతమందు తీరమా హోత్మ్యవర్షనలు కలవు, కానీ అట్టివి 
రామాయణన.. న లేవు. రామాయణమునందును దిర్ణమాహోత్మ్యములు 
వర్ణ ంచుటకు నీ లిన ఘట్టములు బోలెడు కలవు, బాలకాండలో 
విశ్వామి[ తుడు మిథిల కేగుచు రామలత్మణులకు దారిలో కనుపించిన 
నదులు, _అరణ్యములు, పట్టణములు, ఆ(శమపదములు మొదలై న వానినీ 
వరి రచుచు పోవును, కం వాటీని సవి| కములు పావభ్ను ములు అనీ 
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కొన్నిచోట్ల చెప్పను, కొన్నిచోట్ల చెప్పలేదు. ముఖ్యముగా గుర్తించ 
వలసినది, వాటిని గూర్చి రాము డడుగుట విశ్వామితుడు చెప్పుట 
"కేవలము పిల్లలు కుతూహాలముతో అడుగగా పెద్దవారు కథలు చెప్పి 
నట్లుండును. ఉదా! గంగావతరణ, సిద్దా, శమవర్షనలు---శాని భారత 
మున అవి పుణ్యచింతతో చెప్పబడి వినువారికి సత్చలము. నిచ్చునట్లు 
పురాణపద్దతిలో కథనము సాగును. జా|గతగా పరిశీలించిన చో తీర్థ 
మాహా కరములు వర్ణించుట లేనికాలమునకు చెందినది రామాయణము 
గను తీర్థమాహాత్ళ్యములు నర్జించుటవచ్చినకాలమునకు చెందినది భారత 
వు గను కనిపించును. కనుక భారతమునకంశు రామాయణ మే పురా 
తన మనుకొనవలెను. 


మరొకటి-రామాయణమున దేవతా ధ్యానములు కోలవు ; భారత 
మునను క౭వు. కానీ వానికి వీనికి ఎంతో భేదము కలదు. రామాయణ 
ధ్యానములకు ఉదాహరణలు కొన్ని - 


బ్‌ సూర్యాయ మహం[దాయ సవనాయ స్వయంభు వే 
భూ అభ్య శ్చాంజలిం కృత్వా చకార గమనే మతిం” 
(సుందర. as A) 
“వనూన్‌ రు్రాం స్తథాదిత్యా నశ్వినా మతో పి చ 
నమస్కృత్వా గమిష్యామి రతసాం శోకవర్జనః 
(సుందర. 1S నజలటి త్ల 
య 
“నమోస్తు రామాయ సలమ్మణాయ, 
దేవై ని చ తస్య జనకాత్మజా యె, 
నమోస్తు రు|క్రేందయమానిలేభ్యో, 
నమోస్తు చం దార్కమరుద్ల ణొభ్యఃఒ” 
= (సందర, 18 నం59ి .ళ్లో) 


రామాయణము భారతమునకం ప పూర్వగ్రంథమనుటకు నూతనహేతువులు 280 -2 


“బహ్మా స్వయంభూ రృగవాన్‌ దేవ్య్నాశ్చవు దిశను మే 
సిద్దిమగ్నిళ్చ వాయుళ్చ పురుహూతళ్చ వ(జభృత్‌ వరుణః పాళహా_స్తళ్చ 
సోమాదిత్యా తథై వచ, అశ్వినౌచ మహాత్మా నౌ మరుతః శర్వ వవతో 

(సుందర. 18 న-65,66 కో 

సాధారణముగా రామాయణములో ఛ్యానింపబడు దేవతలు వెన 

చెప్పబడినవా రే. (ముఖ్యముగా గుర్తింపవలసినదిి ఎచ్చటను విష్ణువు 
ఛ్యానింపబడ లేదు. 

రామాయణ దేవతలు కేవలము వై దికదేవతలే. కానీ భారత 
దేవతలు వై దికదెవతలు కారు. అచ్చటచ్చట వై_దికదేవతల ధ్యాన 
మున్నప్పటికిని, భారతమున నారాయణస్తో త మధికము. అనేకసార్లు 
కృృ్ణుడు నారాయణుడని స్తుతింపబడెను. అవతారస్తాతములు గలవు. 
భారత 'దేవతలందు వై దికత కంటు పౌరాణికతే కలదు. కాని రామా 
యణ దేవతలందు కేవలము వై దికకె కలదు. వగా రామాయణమున 
ఛ్యానపద్దతి, భారతమున స్తో తపద్దతి కలవు. | గంథవి _చ్లరభీతిచే ఉదహ 
రించుట లేదు. ఇట్లు సూత్మపరిశీలన చేసినచే రామాయణము భారత 
మునకంశు పూర్వకాలమునకు చెందినదని విశదమగును. 


మరొక ముఖ్యమైనది - రామాయణమందలి విష్ణువునకు భారత 
మందలి విష్ణువునకు భేదము కలదు. రామాయణ విష్ణువునకు శంఖ చక 
గదా ఖడ్గ లత్మీ కౌన్తుభ (శ్రీవత్సాది లాంఛనములు లేవు. అతడు కేవ 
లము మూడుపాదములచే మూడు లోకము లా |క్రమించినచాడే, 
(“ఇదం విష్ణు ర్విచక్రమే |తేధా నిదథే పదమ్‌, సమూహ మహృమస్య 
పాంసుశే-| తీణి పదా విచకమే విష్ణు రోపా అ దాభ్యః అతో. ధర్మాణ 
ధార్హయన్‌_”) కానీ భారతవిష్ణువు చతుర్భుజడు, శంఖచ| కాదిలాంఛనో 
చేకుడు. ఇతడె అనంతర os పౌరాణికవిమ్షు వాయెను. ఈకార 


ణమచేత గూడా రామాయణము తుం పొచీనగ్రంథమనీ 
(గహింపవచ్చును. 
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మరొకటి- రామాయణకాలమునకు దిక్చాలకు లను భావ 
మావిర్భవించినట్లు లేదు. కనుకనే ఈమాట రామాయణమున ఎచ్చటను 
లేదు. కిషప్మింధకాండలో వానరులను నాల్లుదిక్కు.లకు పంపునప్పుడు 
సు|గీవుడు ఆనాల్లు దిక్కులందు ఇంద యమ వరుణకు బేరు లున్నట్లు 
చెప్పబడెనేగాని అది వారిపురాణకాలమునాటి దిక్వాలకత్వముగా 
చదు. ఇదే [కమముగా పౌరాణిక దిక్చాలకత్వమునకు హెతువై 
యుండును. భారతమున దిక్చాలురు గలరు. కాని వారికి భారతము 
నాటికి దిక్చాలు రను వేరు రాలేదు. వారిని లోకపాలు రనుచు్నన్తై 
భారతము నూచించుచున్నది. కొందరు [పథధానమైన వె దికచేవతలు 
రామాయణ కాలమునకే, తర్వాత లోకపాలు రనబడినవారుగా వరిణ 
మించుచుండిరి. ఉదా - యమకు బీరాదులు ( వేదమున కుబేరుడు వె శ 
వణుడనబడెను.) రామాయణమున లోకపాలు రను పేరు వారికి అప్పటికి 
రాలేదు. రామాయణమున *లోకపాలోవమం నాథ మకామయక 
మేదినీ” (అయో, 1 స-లి8ి శ్లో)అని రాముడు వర్ణింపబడెను. ఈ వా 
కర్ణమే మరల రామున కన్వయించుచు అయో. 2 స-49 భ్లో-న కలదు. 
ఇంతకుమించి ఈళబ్రము మరెచ్చటను లేకపోవుటచేత దీనియర్థ మేమిటో 
నిర్ణ యించుట కష్టము, వ్యాఖ్యాతలు దిక్సాలురని (వాసిరిగాని వారి 
కాధారము కన. కావలెను. కానీ రామాయణీయశళ బ్దమున కర్ణము 
చెప్పుటకు భారతము నాధారము చేసుకొనుట నిర్దుష్టమార్గము కాజా 
లదు. రాముడు లోకపాలోపము డనగా రాముడు లోక లతా 
డనిగాని లోకపాలుర వంటివా డనిగాని కావచ్చును. కాని పకవచ 
నమా _బహువచనమా అని నిర్ణ యిదచుటు కష్టము. కనుక రామాయణ 
మంగలి లోక పాలభావము స తర! లేక వె యక్తికమా 
చప్ప'లేము, శె గా .తోకపొలు డెవడు అనుటకును వమా రార 
దొళకటు'.సీతను ను సురనుతోపమా అనియు రామునీ కం[ద్రసమానుడనియా 
బహు వారములు నర్మించుటచేత రోమాయణీయ లో కషాలిళట్టమునకు. 


రామాయణము భారతమునక౦ంకొ పూర్వ గ్రంథమనుటకు నూతనహేతువులు 2.6 


ఇం[దుకు లేక దేవత లేక దేవతలు అనికాని అర్హము కావచ్చును. కనుక 
రామాయణమున లోకపాలః అనగా దేవతలకు సామాన్యార్గమునగానీ 
లేక ఇం|దునికిగాని వర్తించు శబ్ద మై యుండును. అంతేకాని భారత 
మందు వాడిన అర్ధ మున రామాయణమున ఆ శబ్దము వాడిబడినట్లు 
భావించుట సమంజసము గాదు-శకాని ఈళజ మె భారతమున | పముఖ 
దేవతలై న ఇం[దాగ్నియమాదులకు వాడబడి యుండును. కనుక భారత 
మందే లోకపాలురని కొందరుపర్పడియుందురు. కాని వాంకింకను ప త్యెక 
థిక్కులు నిశ్చైళింపబడ లెదు. అట్టి దిక్వాలకఖావము పౌరాణికమే. కనుక 
వై దర. ఉత ప ఈ న రామాయణ కాలమున రాగా, 
అట్టివారలో మరికొందరు చేర్చబడి భారతకాలనున లోకపాలు రన 


[| పురాణకాలమున వా?కి దిక్కులు నియమింపబడి వారు దిక్చాల 
కులె రి, 


భారతమున తొలుత (వ త్యేకముగ ఒకొ్కాకచేవత లోకపాలు 
డని వర్షి ంపబడినట్లును, లోకపాలు రని సాముదాయకముగ పేర్కొన 
బడీన భ్హును కనుపించుచున్నది. ఉదా॥- ఖాండవ దహనఘట్టమున 
(ఆదిపర్వ 224 అధ్యా) “ఏవ ము క్ర స భగవాన్‌ ధూమశేతు ర తా 
శనః, చింతయామాస వరుణం Se Ss డిద్భతయా," న మ'(బవీల్‌ 
ధూమశేశుః (సతిగ్భహ్యూ జలేశ్వరం, చతుర్ణం లోకపాలానాం పతి 
గృవ్యా జలేశ్వరం”- అచ్చట నే మందపాలునిక థలో “పతిశుతం తథా 
చేతి జ్వలనెన మహాత్మనా లోకపాలోనతాం వాచ ముక్యా మిథ్యా 
కరిష్యతి.” నలోపాఖ్యానమున అడుగ డుగున ఈ లోకపాలళజ్చము కథా 
వశముక వచ్చుచుండును. నారదుడు చేవలోకమున కే? అచ్చట ఇందు 
నికి దమయంతిసౌందర్య్భమును వైించుచుండగా కుతూ హలము చేత 
ప వినుటకు దగ్గరకు నచ్చికట- అప్పుడు ోపతస్నిన్‌ 
కోథ్యమానే తు లోకపాలాశ్చ సాగ్ని కాః అవగ్యు స్రవరాజన్య సుతో 
నుమరో త్తమాః!! ఇశ్లుని ర్నోచోట్ల వచ్చును. శరా మోపాభఖ్యానమున 
(274 అధ్యా) “లేక పాలో సమాన్‌ ప్కతాన్‌ పకై కస్యాయ కష్ఫితాన్‌ || 


నో 


|. డ శి 


ఈ లోకపాలురకుకూడా ఒక నియకనంఖ్య ఉన్నట్లు లేదు. ఒక 
ప్పుడు వారు నలుగురు మరొకప్పుడు ఆరుగురు. నిలోపాఖారశను'న 
లోకపాలు రనగా ఇం చాగ్ని యమవరుణులు. రా మోపాఖ్యానమున' 
శ్ర శ్వాగ్నిశ్చ వాయుళ్ళ యమో వరుణ ఏవ చ యజాధివళ్ళ భగ 
వాన్‌” అని వారు [పధానముగా చేరొనబడిరి. కానీ జాన్‌ డాసన్‌ తా 
క్లాసికల్‌ డిక్‌ మ్నరీలో లోకపాలు శెనిమిదిమంది అనికూడా చెప్పెను 
(180) భారతముక సభాపర్వమున నారదుడు లోకసాలుంసభలను 
వర్షించును. 


ఈవిషయము నంతటిని చూచినచో రామాయణమే భారతవురా 
గుములకం౦ంళఈు పూర్ణ |గంథమని విశద మగును. 


మరొక నిదర నము - రామాయణమునందలి అస్త్రములను 
భారతమునందలి అస్త్రములను పరిశీలించినచో చాలా మార్పులు కను 
పించును. రామాయణము కాలమునాటికి తెలిసినయ, స్త్రములన్ని యువిశ్వా 
మిత్రుడు రామున కిచ్చినట్లు బాలకాండ 27 నర్గలో కలదు. “పీత్వా 
పరమయా యు క్ష ఃదదా మ్యస్తాణి సర్వశః.” (2క్లోఅని విశ్వామ్మితు 
డనెను అట్లని ఆయనఇచ్చెననిన అ స్త్రముల జాబితాలో చక్రములు మున 
లములు గదలు ఖడ్గములు కలవు. (27 స, బాలకాండ ఇశ్లు వరోొక 
జాబితా రర స. లొ విశ్వామిత్రుడు వనిష్టునివె [పయోగింభెనని చెవ్ప 
బడినది. అస్త్రము లిచ్చెనని చెప్పబడిన జాబితాలో ఉన్నవి కనుక నుసల 
గదా ఖడ్లాదుల. కూడా రామాయణ కాలమున అ(స్త్రములుగా నుండె 
ననియే భావించవలెను 


యుద్దకాండలో 69 సర్గ, 81 క్లో, మహోపార్ముుడు గద ధరించి 
గదాపాణియగు కుబేరునివలె (పకా శించెనని చెప్పబడెను. “మహా 
పారూ మహాకాయః గదా _మన్థాయ వీర్యవాన్‌ విరరాజ గదా 
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పాణిః కుబేర ఇవ సంయుగే.” ఆనందర్భమును పరిశీలించినచో ఆ గద 
(పయోగోపవనంహార మంతయు క్రముగా తోచును. కుబేరుడు దివ్యుడు; 
అతడు ధరించు గద ఒక దివ్యమగు అస్త్రముగాక మామూలు ఇనుపగుదె 
య వంటి దగునా. మం[తళ క్రిచెత తృణమెనను | బహ్మో( స్త్రమగునుగచా. 


(యుద్దకాండ 80 సర్గ, 80 శ్రోకంనుంచి) మకరాకుడు రాను 
నివ శూలమును [పయోగించెనట - అది-“త _త్తిష్టద్వసుధాం రక్ష 
శూలం జ[గాహ పాణినా, (తాసనం సర్వభూతానాం యుగాంతా న్న్న 
సమ (పథం జ వి|భామ్య తు మవాచ్ళూలం (పజ్వల త్తన్ని శాచరః, న 
(కోధా క్నాహిణోత్‌ తనె రాఘవాయ నుహాహానవే,.” యుగాం 
తాగ సమ|పభ యె జ్యలించుచున్న శూలము మం|తపూర్వక మైనది 
గాక వట్ట ఈశువంటి దగునా +? 


(యుద్దకాండ. 111 స. 29 శ నుంచి) రావణుడు లక్మయిని వై 
(వయోగించిన శ_క్తి ఇట్లు వర్ణింపబడినది. “ఇ ్యేవ మునశ్త్వా తాంళ కి 
మస్ట్రఘంటాం మహాస్వ నాం, ముయిన మాయావిహితా మమోఘాం 
శ తుఘాతినిం ఈ అష్టఘంటాయుతము మాయావిహిత మైన శక్తి 
అ(స్త్రముగాక శ(స్త్రమగునా, 


(14 సర్గ, 20 లో)రావణుడు రామునినై వినరినళూల మిట్లు 
వరి ౦ప బడినది “త |దావణకరా న్కు కం విద్యు జాలాసమాకులం 
వ = పె 
అన్టఘంటం మహోానాదం వియద్గతమళో భత, ఇట్లు విద్యు జ్ఞ్వాలాసమ 
నిత మెనళూలము అ(న్త్రముగాక మలేదగును ? 


కాని భారతమున గదా ముసల  ళూలాదులు మం తపూర్వక 
ములుగావు. అవి అ(స్ర్రృములుగాక వట్ట శస్త్రములు అనగా ఆయుధములు, 


తాలు, 


చె రామాయణ మందలి అ(స్త్రముల జాబితాలోని తామస, సౌమన, 
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ల సుదామనభగాద్య(స్త్ర ములు భారతమున లేచే 


రామాయగాకాలమున (ప యోగింపబడు అ(స్త్రమం|తములు 
కాలధర్మముచేత, అభ్యసించు నమర్జులు లేక (పశిథిలములై పోగా భారత 
కాలమున మిగిలిన వే భారతమందు చీరా నబడి యుండును. మం| తములు 
శిథిలమైపోవుట కాలక్రమమున సంభవించు ధర్భచ్యుతి చెత నే గచాో కర్మ 
చ్యుతి కృత [కేశా ద్వాపర కలియుగములందు ఉ త్తరో_త్తర్కకమముగానే 
గదా సంభవించుట 


కనుక రామాయణమందలి గదా ముసల శూలాద స్ప సములు 
భారతము న శ స్త్రములుగా నుండుట చేతను, రామాయణమందలి అనేక 
అస్త్రములు భారతమున కనుపించక పోవుటచేతను, రామాయణరచనా 
కాలము భారతరచనాకాలమునకు పూర్వ మే అనుకొనవలెను. 


మరొకటి - రామాయణమున రాముడు శరభం గా శమమునకు 
వెళ్ళునప్పటికి అచ్చటి కప్పుడే ఇం|దుడు వచ్చి శరభంగా (శ మమును (ప్రవే 
శించెను. ఇంద్రుని పచ్చని గుట్లములు, రథము, చేవతాపరివారము 
ఇత్యాదులను రాముడు పోల్చుకొని అత డిం|దుడనీయు, పూర్వము 
ఏవి ఇం|దుని గుబ ములని వింటి మో అవే ఇఏ యనియు లత్మణునికి 
వర్ణించి చెప్పును, “యే హయాః పురుహూశన్య పురా శ న 
క్ళుకాః అంతరికగతా దివ్యా స్త స ఇమే హరయో (ధువం” (అరణ్య 
5్‌ఫ.14ళ్లో) ఆ వర్ణించు పద్దతి అంతయు అధికులనుగురించి అనధికులు 
వర్షించురీతిగా ఉండును. తర్వాత ఇం|దుడు శరభంగునితో మాట్లాడి 
పోవుచు “రాముడు లోనికి వచ్చుటకు ముందే నేను వెళ్ళిదను. ముందు 
రాముడు నిష్టను జరుపుగాక; తర్వాత అతడు నన్ను చూచుట క్షు 
డగును” అని చెప్పును.” ఇహోపయా త్యసా రామా యావ నం 
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నాభిభాష తే, నిష్లాం నయతు తావత్తు తతో మాం |దష్టు మర్గతి” 
(అరణ్య-5.న.2ిబిళ్ల) రాముడు విన్ష్వవతారమైనచో ఇందు డిట్లు 
- చెప్పునా? అట్లు రాముని చూచియు రామునితో మాట్లాడక ఇం|దుడు 
- వెళ్ళుట రామాయణనుందే సాధ్యమగునుగాని భారతమున +ాదు. 
భారతకృ్ళృష్లుని శివుడు [బ్రహ్మా మొదలై న దేవతలు పరమేశ్వరుడని 
స్తుతించారు. కనుక ఈ రామాయణవిషయము తద్గింథము భారత 
మునకం"ఖు |పాచీనమని సూచించును, 


రామాయణమున (పసక్తములైన శాస్రుముల పేరు, శాస్త్ర 
'విషయములు భారతమందు (పస క్షమైనవి పోల్చబడినచే ఈ రెండు 
గంథముల పొర్వాపర్యములు విశదమగును. బాలకాండమున అరణ్య 
కాండమున ఇట్టివర్ష్సనలు కలవు. కాని అతిక్తుప్పముగానే ఉన్నవి. 
“న నో స్పికో నాన్ఫతకో, ,..” అని (బాల.రిన, 1ఉళ్లో) అయో ధ్యాపుర 
వాసులను వర్ణించు సందర్భమున చెప్పబడినది. కనుక ఆనాటికి నాస్తికులు 
కొందరున్న మై, దళరథుడుచేసిన అశ్వ మేధయాగమునకువచ్చిన పండితులు 
'హీతువాదములు చేసిరట. “కర్మాంతరే తదా విపాః 'పాతువాదాన్‌ 
బవూూనపి*** ” (జాల,14స. 17%) నా స్పికమతమునకు హేతువాదము 
సమీపముగా నుండును; పాతువాదము న్యాయశొ(స్త్రమునకు దగ్గరగా 
నుండును. వై దికదృష్టిలో న్యాయశా(స్త్రమునకు ఉత్కృష్టత లేదు. 
ఉదా. చేవీభాగవత | పథమాధ్యాయమున- “సాత్తికం తత్ర వేదాంతం 
మీమాంసా రాజసమ్మితం తామసం న్యాయశాస్త్రం చ సాతువాదాఖి 
యం (తితం” అని కలదు. కనుక న్యాయశాస్ర్రృమునకు హేతువాదము 
నకు గెరవము తక్కువ. కనుకనే ఆ అశ్వ మేధయాగమునకు వచ్చిన 
పండితులు, కర్మాంత ర, మధ్య మధ్య విరామనమయములందు "హేతు 
వాదములు సల్పుచుండిరి, అనగా అవి రకత (పాయములని తొత్ప 
ర్యము. కనుక రామాయణకాలమున పాతువాదములు కలనె కానీ 
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ఆ పద్దతులు ఒకశ్నొస్త్రరూనము ధరించి న్యాయమని చేరుపొందినటు 

య 
తోచదు. కనుకనే అరణ్య కాండలో జటాయువు రావణుని వారించుచ్చ 
న్యాయ కా. స్త్రసిద్ధ మైన హేతువు ఉండగా ఎట్లు వేదము అ ప్రధ్భష్యమో 
అట్లు నేనుండగా నీవు సీతను తీనుకొనిపో లేవు (న కోక స్తం బలా 
ద్దర్తుం వై దేహం మమ పశ్యతః హేతుభి ర్నా [యనం ర్జు వాం వేద 
[శుతీమివ.” ర0స-21%*) అనుమాట వాల్ఫీ కీయము కాదనిపించు 
చున్నది. వేద శ్రుతీ మివ అను శోబ్ది యోజనకూడా ఆర్ష ముగా తోచదు, 
కనుక ఈ శ్లోకము (పతి _స్థమే కావలయును. 


మరొకచోట రామాయణమున లోకాయతిక శబ్దము కలదు, 
అయోధ్య కాండలో (100 స లీరళ్లో) “కచ్చి న్న లోకాయతి కాన్‌ 
(తాహ్మణాంస్తాత! బవ అనర్జకుళలా ప్యశే చాలాః పండిత మాని 
న8ి(అవగా నొ స్రికులగు [బాహ్మాణులను సేదించవుగచా, వారు సంగిత 
మ్మన్యు లై నజాలకులు. వారు అనర్థములు కలిగించుటలో (ప్రవీణులు) 
అని రాముడు తనను చి తకూటమందు దర్శింప వచ్చిన భరతుని (పళ్నిం 
చును. ఈ నాస్తికులు పసివారట! నాటికి నేటికి కాల మెంత సమాన 
ముగా ఉన్నది. సాధారణముగ నా స్పికత్వము పసి వారినే ఆకర్షి ంచును, 


భరతుడు రాజై అయోధ్యను పాలించుచున్నా డను (భమతో 
రాముడు భరతుని కుళల్మపళ్న లడుగుచు, రాజధర్మముల నన్ని టినీ 
స|కమముగా నీర్యహించుచున్నా వా అని ఎన్నియో వివరము 
అడుగును. చాదాపు ఇట్టివి 60,70 శ్లోకములు కలవు. అందులో ఏ వ్‌ 
ధర్మములు రాజు పాటించవలెనో అవి చాలా వివరముగా “పేర్కొన 
బడినవి. అధికారమునందున్న రాజులకు అట్ట ధర్మములందు [పూమా 
ణిక బుద్ది ఏర్పడుటకు వాల్మీకి అనంతరము వారు ఈ ధర్మములను 
అప్పుడప్పుడు ఇచ్చట చేర్చియుందురు, అట్టుకానిచో ఇంక దిర్హ్రళాలము 
శివలము (ప్రథమ ,పశ్నలకే రాముడు వినియోగించుట ఆసందర్భమున 
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బాల అనెచీత్యముగా ఉన్నది. కథనమందు జిచిత్యమును పాటించు 
టలో అద్వితీయుడై న వాల్మీకి ఇంత విస్తారమైన ఈ కచ్చిదధ్యాయ ' 
మును రాకు భరతులమధ్య ఒక గోడవలఠె చెట్టునా? అందునను, అట్టి 
అత్యంత భావో | దేకమునకు ఆటపట్టయిన ఆ నన్ని వేశమునంకు ఇది 
అసంభవము. వాల్మీకి ఎట్ట సూక్ష్మమైన సుకుమారమైన నాటకీయ 
దృళ్యములు భావించిన మహానుభావుడోగ చా! ఒకచోట (అరణ్య 
కాండమున) రాముడు పరిపరివిధముల సీతకై విలపించుచు గిరిని ర్స్‌ 
లతాదుల నుద్దేశించి మాట్లాడుచు యున్మత్తునివలె జాలకునివల రోద 
నము చేయుచుండగా లత్మణుడు అన్న నోదార్చుచు కర్తవ్యము 
బోధించుచు రాముని ఉద్భుద్దుని _చేయును. అప్పుడు లక్ష్మణుడు 
“తూయతే నరశార్దూల! న త్వం కోచితు మర్ష్హసి, నష్టాయా మపి 
వై దేహ్యాం హృతాయా మపి చానఘ! శోచితుం నార్హసే వీర యథా 
ఒన్యః (ప్రాకృత స్తథా. “*(66స.1లిళ్లో) ఓ పురుషో త్తముడవై న 
రామా, సీత అపహారింవబడినను చచ్చినను నే నీవు దుఃఖించదగదు:; 
అని నిమర గా చెపినపుడు రాముడు ఒకిు-_సారిగా |పబుదుడగును. 
వెంటనే _— Bes “ఆకుకుని 
లమ్మణా మరి క_ర్తవ్యమెమిటి? అని అడుగును ““అవస్ట్రభ్య ధను శ్చితం 
రామా లవముణ మ; బపీత్‌. కింకరిష్యావహా వత్స! క్వ వాగచ్చావ 
లక్ష్మణ!" (6/సం-లిళ్ళ ) అవస్ట్రభ్య ధను శ్చితం అని మన కండ్లకు ఒక 
చిత్తరువు కట్టగల. మహాకవి ఈక చ్చిదధ్యాయము (వాయునా, 
వైగా మరొకటి చూడుడు” కచ్చిన్న ముచ్యతే చోరో ధనలోభా 
న్నరర్శ భ” ( 100స.5శ్లైోఅయోధ్య) డబ్బు తీముకొని చోరులను విడిచి 
"పెట్టవుగ దా అని రామునంతటివాడు భరతు నంతటివానిని అడిగినట్లు 
గలదా (పశ్నపరంపరలో- ఇంత యనౌచిత్యము వాల్మీకి చేయునని 
వాల్మీకిని చదివిన ఎంతటి య[పగల్ఫుడై నను అనుకొనడు. 


కనుక తాత్పర్య మేమనగా- న్యాయశా(స్త్రము లోకాయతి 
కులు పెర్కొనబడ్తిన ళ్ళోకములుుఈ అధ్య్యాయమున (పతి పము అను కొన 
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వచ్చును. అందుచేత నా నిళ్చిశాభి| పాయము రామాయణకాలమునకు 
నా న్తికు లుందురేమో గాని న్యాయశాస్త్ర లోశాయతములు లేవని 
యే, కాని అవి భారతమందు కలవు. నారదుని పాండిత్య వర్ణనను 
ఉదవారించిన శ్రోకములందు అతడు న్యాయవృ త్రాంతకో విద: అనబడెను. 
దుష్యంతుడు కణ్వా|శ మమునకు వెళ్ళునప్పుడు ఆవర్ల న కూడా చూడుడు 
(కణ్వా శమము, “యజ్ఞ విద్యాంగవిద్భిశ్చ యజ ర్విడ్భిశ్చ వోభితం,, , 

భారుండసామగీ తాభి రథర్వశిరసోద్గశై 8, యశాత్శభిః సునియశై ః 
శుశుభే స తదా[శమః అథర్వ వేద్యవవరాః పాకయబ్ధీ య సామగాః, 
సంహితా మీరయంతి సృ పదకమయుతాం తు త శబ్లసంసార 
సంయు కై [ర్ఫువద్భి శ్చాపరై ర్లిీషిజెః, నాదితః స బభా (శ్రీమాన్‌ 
(బ్రహ్మలోక ఇవాపరః. యజ్ఞ్యసం స్తరవద్శిశ్చ |క్రమశిజావిశారబై ః 
న్యాయత త్వాత్మవిజ్ఞానసంప నెన్న ర్యేదపార గె 8, నానావాక్య సమా 
హోర నమవాయ విశారదై 8, విశేషకార్యవిద్భిశ్చ మోతధర్రపరాయ 
తైజ స్థాపనాజేప సిద్ధాంత పరమార్ధజ తాం గశై_ః,  శబ్దచ్చందో 
నిరు కృజై 8 కాలజ్ఞాన విశారదె దై! ద్రవ్యకర్మగుణజై స కార్యకారణ 
చేదిభీః, వతివానర కలై వ్యాస గన్టసమా|శితై £ 1, నానాశాస్తే 


షు 
ము ఖై కశ్చ శు|శావ స్వన న మీరితం, లోకాయతికము ఖై కశ్చ సమనా 
జటా రతజ ష్య (సంభవ, 70అధ్యా). 


ఇవన్నియు సమ్మగముగా ఆలోచించి చూచినట్లయినచో, 
భారత కాలమున వ్యవహారమందున్న శా(స్త్రములు రామాయణ కాల 
మున |పాథమీకదశయం దుండినట్టు స న్ఫురించును. అందుచేత రామా 
యణర చనా కాలము భారతరచనాకాలమునకు పూర్వ మనుకొనవలెను. 


రామాయణ రచనాకాలమునకు ఛందన్సు చాల సరిమితదశలో 
ఉన్నట్లు స్ఫురించును. (ఇది వై దికచ్చందస్ఫుమాట కాదు) వాల్మీకి 
'వేదములందలి అనుష్టుప్‌ను _ శ్తీసుకొని --రామాయణమునంతయు 
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(వా సెను “రరానభూమ్ని ర్నతతావ భాను 8; “గాయంతి కేచిత్‌ నృత్యంతి 
“కేచిత్‌” ఇత్యాది వృత్తములు కూడా [గంథమున కలవు. కాని అవి 
నకృత్తు. నన్గాంతనూచకములగు భిన్నవృ త్తము అన్నో లేవు; "కొలది 
గానే కలవు. అందులోను అన్నియు వాల్ఫీకీయము అనుటకు వీలుకాదు. 
సర్గవిభజన వాల్మికి చేసినట్లు లేదు. కథయందు - భిన్న మట్టముల సమా 
ప్పిని నూచించుటకు మాత మే వాల్మికి అనుష్టుప్పును మార్చి అన్య 
వృ త్త ములను కొన్నింటిని వాడియుండును. కానీ ఈ సర్గవిభజన -వాల్మీ 
కీయముగా తోచదు. వివిధ (పొంతమ లందు వివిధసగ్గ లుండుటచే తను 
సర్గల సంఖ్యయు [పాంత|పాంతమునకు భిన్ననుగా  ఉండుటచేతను, 
ఈ సర్గవిభజన సర్గల నామములు అవాల్మీ కీయము లనుకొనవ లెను, 
ఉదా. దాతీణాత్య సుందరకాండయందు 658 సర్గ లుండగా పళ్ళి 
మోత్తరచేశమున కొన్ని |ప్రతులందు 10కి సర్గలు కొన్నిట $9 
కొన్నిట 100 కనుపించుచున్నవి. _పశ్చిమోత్తర] పతియందలి సుందర 
కాండ సంపాతీవచనము విని అంగచాదివానరులు మహాం|దపర్వతము 
నెక్కిన పట్టునుండి |ప్రారంభించును “ఆఖ్యా తే గృ|ధ రా జేన సముత్పత్య. 
వ్లవంగమాః సహితాః (ప్రితిసంహ్యూష్టాః - సింపవానాదం  వినేదిరే-” 
ఇది దాతణాత్య. కిష్కి_౦ధ కాండ యొక్క. ఉ తరభాగమం 
దున్నది. అశు. . పళ్చిమో త్తర[పతిలోని నుందరకాండ సేతు 
బంధనము - తర్వాత _ఘట్టముతో ముగియును. "ఆశ్వాస్య చ 
తదా సర్వ స్వేషు నైశ్యేషు శేమిశే, పాశే తన్య సము[దన్య గదా 
పాణి ర్విఖీషణః సరేషాం (పతిఘాతార్థం అతిస్టత్‌ సహజాంధ వై 8-” 
ఈ శ్లోకము దాకిణాత్య  యుద్దకాండమందలి పూర్వభాగమందు 
కలదు, అనగా సళ్చిమో త్తర (పతిలోని సుందరకాండ, 'దాత్సీణాత్య 
కిష్కింధ కాండలో ని కొంత ఉ తృర భాగమును దాడిణాత్య యుద్ధకాండ 
లోని కొంత పూర్వభాగమును కలిపి చెసినది. కనుక కాండవిభజన 
కూడా వాల్మికీయము కాదు. పశ్చి మో త్తర| పతిలో సుందర కాండకు 
యుద్ద కాండకు మధ్య లంకాకాండ అని ఒకటి కలదు! - ఎ 
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(పకృత మనుసరామః కనుక రామాయణమున ఛందస్సు అత్తి 
పరిమితముగా ఉండగా భారతమున విసార మె నానావిధములై న వృత్త 
ములతో ఒప్పారుచున్నది. వాటినన్నిటిని వివరించి |గంథము పెంచుట 
అనవసరము. (వ త్యేకముగ ఒక్‌ ఉద్గంథము (వాంయుటకు తగినంత 
సామ గి కలదు. కనుక రామాయణరచసనాకాలనము ఛారతరచనా 
కాలమునకు పూర్వ మేనని ఈ రెండు (గంథములందలి ఛంచః పరిణామ 
(కమము సూచించును. 


మరింత ముఖ్య మెనది- భార తమున వచనము కలదు. రామా 
యణమున లేదు. “రోమహార్ష ణ పుత్ర ఉగవాః సౌతిః పౌరాణికో 
నై మిశారణ్యే శానకస్య కులపశేః ద్వాదళవ్నార్షి శే సళ” అని 
భారతము వచనముతోనే (పారంభించును. [ప్రధాన గంథమందును 
అనేకసార్లు వచనము వచ్చును. ఆదిపర్వమున _ పౌష్యుపర్వాదులు 
విరివిగా వచన సమి (శీతములైై యున్నవి. వనపర్వాంతర్లత మార్క-ం 
'డేయ సమస్యాపర్వములోని 15నుంచి 199 అధ్యాయమువరకు విస్తార 
ముగ వచనమయముగా ఉన్నది. (1) “ఇద మన్య [(చ్చ్భూయతాం 
ప స్‌ "రాజూ రాజ్యస్థః పార అన్రాప్యృత ఆసాంచ (క 
గుర్వర్ధి ణా హృణ త్తు పేత్య అ బవీత్‌ ; సన్‌ త (ఆ) దేవానాం 
కథాసంజాతా మహీతలం౦ హస. మహీపతిం శివి మౌశీనరం న. 
శిబిం జజ్ఞాస్యామ ఇతి ఏవం భొ * ఇత్యుక్త్వా అగ్నేం|చా వుపతిే షేతాం. 
అగ్న్‌ః కపోతరూపెణ త మభ్య ధభావత్‌ ఆమిషూర్థం, ఇరద! సన్‌ 
రూపేణ అథ కపోతో రాజ్ఞో ది వ్యాసనాసనన్య 'ఉత్సంగం న్యపతత్‌ . , .” 
ఇవి కొన్ని ఉదాహరణలు- 


పద్యముతర్వాత నే గద్యము వాజ్బ్యయమున ఆవిర్భవించెను. 
వేదమునందును ఇంకే, యని నిష్ట లెరెిగినదే. కనుక రామాయణమున 


వచనము శేకషోవుట చేతను, భారతమున ఉండుట చేతను రామాయణమే. 
ఛారతమునకం]ు ఫ్రూర్వమనుక్షొనవ లెను. 
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"రామాయణ భఖభారతముల పొర్వాపర్యములను వాటియొక్క. 
భావచేత నిర్ణయింపబూనుట వి వకయు_క్తమెన వని కాదు. భారత 
రామాయణభాపషలలో వ్యాకరణరీత్యా ఏదేని భేద మున్నదా అనిచూచి 
నచో అట్టి చేదియు లేదు. రామాయణముయొక్క  సళ్చిమో_త్తర 
(పతిని పకటించిన డి. ప, వి కాలేజి (లాహోరు) పరిళోధనశాఖవారు 
ఉపోద్ధాతములొ “It is generally recognized that the epic. 
sanskrit of Ramayana and Mahabharatha and for the mat- 
rater of that, Panas, is a unit in itself from the point 


of viewr of grammar and syntax"  అనిరని వెనుక చెప్పితిని 


తామాయణమునందు ఒకచోట వ్యాకరణము సేరొనబచడెను, 
రాముడు హనుమంతుని సంభాషణను |పళంసించుచు, నూనం వ్యాక 
రణం కృత్స్నం అనేన బహుథో (శుతం౦ బహుధా వ్యాహరతా నేన న 
కించి దపళబ్దితం” (కిష్కింధకాండ అనెను. కానీ భారతమందలి నారద 
వర్షనలో లభ్యమగు నన్నివివరములు వ్యాకరణమునుగురించి రామా 
యణమునం చెచ్చటను లేవు. కనుక ఆనాటి వ్యాకరణ స్వరూపము 
"కేవల మూవ్యా మే. ఆనాడు (బాహ్నాణులు సంస్కృతము మాట్టాడెడీ 
వారట, “ధారయన్‌ బాహ్మణం రూపం ఇల్వలః సంస్కృతం వవ 
( అరణ్యకాండ 11న 5 శ్లో) అని వాతాపి ఇల్వలుల కథలో చెప్పబడి 
నషి మరొక తోట యది రర (పదాస్వామి గ్విజాతి రివ సంస్కృ 
శం, రావణం మన్యమానా సా సీతా భీతా భవిష్యతి” (సుందర, 
80౫18 వ అనబడినది. ఇంతకుదప్ప ధాతువులను అత్మ నెపద పరసై 3 
పద స్వర భేదములను ఇత్యాది వివరములనుగురించి భారత నారదవర్ష 
నలో పేర్కొనినట్లు రామాయణమున ఎచ్చటను వెర్కొనబడ లేదు. 
కాని రామాయణభారతముల భాషను పరిశీలించిన చో వ్యాకరణవిషయ 
మున ఎట్టి పాచ్చుతగ్గులు లేకపోవుట విశదమె. 
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ఆరోజులలో మూడు తరగతుల భాష యుండినట్లు ఊహింవ 
వచ్చును, ఒకటీ [గాంధికము. మరొకటి శిష్ట వ్యావహోరికము, మరొకటి 
[గామ్యము. | గాంధిక భాష "వేదములందలిది, వ్యావహాంక భాష సంస్కృ 
తము, అది శిష్టవ్యవహారమున ఉండెడిది, అళిష్లులెన అ నాగరకులందు 
[గామ్యములై న (పాక్ళ తాదులు వ్యవహృతము లఅగుచుండెడివి, 


[గాంధికభావశే ఎప్పుడును సుస్థిరమైన గౌరవము. వ్యావహారిక 
భావ |గాంథికస్థానము సంతరించుకున్న తర్వాత 1కమముగ అదియును 
[గాంధిక మై గౌరవము పొందును. అనగా నిస్వజనా మోదము పొందును. 
కానీ [గాంథికభాషను వదలి వ్యవహారథాషలో వాయుటకు కొంత 
సావాసము కావలెను. అట్లు |వాయువాడు మహాను భావు డయననో 
ఆ|గంథమునకు గౌరవము వచ్చును, 


రామాయణరచనాకాలమునకు పూగ్వము వై దికభాషయందే 
(గంథరచన సాగుచుండియుండును. అట్టప యువనిష (బాహ్న్మణాదుల్రై 
యుండును. కానీ శా(న్త్ర నినయములను రమణీయమైన పద్దతిలో చెప్ప 
టకు కావ్య ముదయించెను. అట్టు శా స్త్రవిషయములను పరమార్గద్భష్టితో 
స య థి ళు 
రమణీయముగా చెప్పుటకు మొదట వ్యావవోరికభాప. నవలంబించి 
(గ్రంథరచన చేసిన వాడు వాల్మీకిమవార్షి యె యుండును. ఈపద్దతి 
తర్వాతి వారిచే కావ్యపద్దతియని ఇరొ-నబడియుండును. 


ఇంత రమణీయమైన కవిత్వము ఒక్కసారిగా ఎట్లు లోకమున 
వెలువడును? తత్సూర్వమే ఈ మార్గ మ శేష్మ[గంథక _ర్తలచే | తొక్కబడి 
యుండును. అట్టు |ప్రహాత మైనమార్గమునే వాల్మీకి 7 కొనియుండునని 
యొక యూవాచేయువారు లేకపోలేదు. వాల్మీకికి పూర్వము ఎవరో 
ఒకరుండిరని కనుగొని వీరికి చూపినచో, వాడును అకస్మాత్తుగా ఎట్లు 
నచ్చును వాడికి పూర్వమే ఎందరో (వ్రాసియుందురు అందురు, ఇట్టి, 
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దృకృథమునకు ఈవాదమునకు అంతముండదు. ఎవడో ఒకడు మొదటి 
వాడుండవలనుగ చా, ఆమొదటివాజడే ఈ వాల్శీకి అనినా మానసి 


మొదట వ్యావహారిక భాషలో వాల్మీకి రామాయణమును 
|[వాయగా, ఆ |గంథము లోకో తరకీ రి గడించి వేదోపబ్బృంవాణము 
నకు ఒక ఉత్కృప్టసాధనముగా తేకమున (పతిష్థ పొందగా అనంతరకాల 
మున వ్యాసుడో ఎవరో భారతమును ఆమాక్షము ననుసరించి |వాసియుం 
దురు. కనుకనే ను పతిస్థితమెన ఒక (గంథముతో భారతము తన |పతిష్ట 
కొరకు పోటీపడినట్లు అవతారికలందు [సబలమెన సాత్యుము గలదు. 


రామాయణము వేద మనబడగా భారతము వేదములకం"ు బరు 
వైన దనబడినది. (|శాసువృ శాంతము) “య ఇదం |శావయే ద్విద్వాన్‌ 
యే చేదం శృణుయు ర్నరాః శే (బహ్మణః స్థాన మేత్య [పాప్నుయు 
శ్రైవతుల్య తాం” (ఆదిపర్వం 62 అధ్యా.) అని |పారంభించి అనేకవిధము 
లై న జనులకు భారతపారాయణము అనేకవిధములై న ఫలముల నిచ్చు 
నని విసారముగా వర్ణింప బడినది. అచ్చటనే “శావయే | దృావ్మూణాన్‌ 
డొ యశ్చేమం పాద మంతతః అతయ్య తస్య త | చ్చాద్దం ఉపావ ైత్‌ 
పిత్యూ నివా” అని [శాద్దసమయములందు పఠింపదగినదిగా చర్కొాన 
బడెను. కాని ఎన్ని చెప్పినను ఎంత చెప్పినను భారతమును దేశములో ఎవ్వ 
రును పొరాయణముచేయరు. ఎక్కడో ఎవడోచేయుననిన చోఅది చాలదు, 
పారాయణ మన్నచో రామాయణ మే 7 కొందురు. భారత మే పూర్వ 
[(గంథ మైనచో అట్టి (పాచీన (గంథము నన్ను పారాయణము చేయండో 
అని లోకమునకు ఘోషించుచుండగా దానిని వదలి అంతగా ఘోషించని 
బహుళ! అసలు ఘోషించని రామాయణమును పారాయణము చేయుట 
తటస్టించునా ! 


బహుళ! భారతము సౌతిపప్రోక్త మగుటచేత మహార్టి[పో కము 
కాదని యెంచి రామాయణమునకు ఇచ్చునంత స్థానము భారతమునకు 
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చేశమున ఇవ్వబడుటలేదే మో. వా_న్తవముగా చూచినచో భారతక ర్త 
త్వము ఎప్పటికిని నిర్ణయించుటకు వీలుకానిదిగానే ఉండవలసియుండును, 
భారతమును వ్యాసుడు (వానె ననుటకు వీలు లేదు. కారణము జనమే 
యుడు యజ్ఞను చేయుచుండగా అచ్చటికి శివ్యసమేతుడై. వ్యాఘుడు 
వచ్చెనట. జనమేజయుడు తన తాళనుత్తాతల వీరగాథలు చెప్పు 
మనగా వ్యానుడు తనశిష్యు డై న వై శంపాయనుని చెప్పుమ నెనట; వై శం 
పాయనుడు చెప్పుచుండగా సౌతి విని నై మి శారణ్యమునకు వచ్చి శాన 
కాదులకు చెప్పెనట, అని మరొక డెవడో భారతము చెప్పుచున్నాడు; 
సౌతికూడా కాదు కనుక ఎవరు భారతమును |వానినట్టు * 


కానీ రామాయణమున ఇట్లు లేదు. ఈ చెస్పబోవుముఖ్యవిష 
యము నెందరు గుర్తించిరో ఎరుగను! రామాయణము యొక్క 
మొదటి నాల్గు సర్గలు తీసివేసినచో ఐదవసర్గనుంచి రామాయణమూల 
(గ్రంథము |పారంభించుననియు అక్క డినుండియే వాల్ఫ్మీకీయ మనియు 
నిష్కర్ష్మ గా చెప్పవచ్చున్ను 


తొలి నాల్లుసర్గలందు నారదుడు వాల్మీకికి రామకథ చెప్పుట, 
తర్వాత (కొంచవధ, (బహ్మాగమనము, వాల్మీకీయ రామాయణమును 
కుశలవులు గానము చేయుటఇత్యాదులు చెప్పబడెను. ఐవవసగ్గలో (పథమ 
శ్యాకమునుండి కథ [పారంభింపబడును “సర్వా పూర్వ మియం యేషాం 
ఆసీత్‌ కృత్సా్నష వసుంధరా |పజాపతి ముపాదాయ నృపా*ణాం జయ 
శాలినాం శ. యేషాం స సగరోనామ సాగరో యేన ఖానితః షష్టిః 
పుతసవా|సాణి యం యాంతం పర్యవారయన్‌ (2) ఇజ్యాకూ౭కాం ఇదం 
"తేసూం రాజ్ఞాం వంశే మహాత్మనాం మహా దుత్సన్న మాఖ్యానం రామా 
యణమితి (శుతం కి) తదిదం వర్తయిష్యామి సర్వం నిఖల మాదితః 
ధర్మకామార్థసహితం [ళోతవ్య మనసూయయా (4) “అను మొదటి 
'నాల్గుశ్లోకములు పరిశీలించిన చో చి తముగా ఉండును | 
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_ ఈ నాల్గు శ్రోకములతర్వాత అ యోధ్యపురవర్షన ఇత్యాది 
విషయములతో కథ సాగును. కాని ఆ | పారంభ మెంత మహో 
దాత్తముగా ఉన్నది! “ఈ సర్వభూమండలము పూర్ణమే, జయశాలు 
వై న రాజులదొ, ఎవరిలోనివాడైన సగరచ|క్రవర్తిచే నముదము 
(తస్వైంవబడి సాగరమని "పేరుపొంచెినో ఆ మహాత్ములై న ఇత్వూరకు 
రాజుల వంశమందు రామాయణ్ణమని (పసిద్దమెన మహదాఖ్యానము 
ఉళ్చన్న మా యెను.* అని ఆ (వారంభము రామాయణమునకు ఒక 
మహోన్నత మెన సింహద్వారమువలె నున్నది. బహుశః శాళిదాను 
కా౭మునకు ఇదే రామాయణామూాల।గ౦థ (బారం౦భమనియు, అక్కడి 
నుంచే వాల్మీకీయ మనియు జగద్విదితమై యుండెడిదేమో. లేనిచో 
ఆయన తన రఘువంళశమును ఈ పద్దతిలో నే (పారంభించునా! వాల్ఫీ 
కయ [పారంభము చూచినచో కాళిదాసీయము దాని కనుకృతియని 
చప్పున స్ఫురించును. “ఆసనము ద్రఉతీశానాం ఆనాకరథవర్హ్మనాం 
యథావిధి హుశాగ్నీ నాం = -త్యాగాయ సంభృతాన్థానాం సత్యాయ 
మిత భాపిణణాం యళ'సే విజిగిషాణాం (పజాయై గృవహామేధినాం. .. 
రఘూణా మన్వయం వమ్యా.*.” అని కావ్యమును (పారంభించిన 
కాళి దానుకాలమున రామాయణ పారంభము “సర్వా పూర్వ మియం 
యేషా మాసిత్‌ కృత్స్నా వసుంధరా” అను శ్రోకమునుంచే అని 
(పసిద్దమైయుండు ననుకొనుట సమంజసము. 

ఈ నాల్గు శ్లోకములలో నాల్లవదై న శ్లోకమున త దిదం 
వర్తయిష్యూమి” అనబడినది. అనగా అట్టి రామాయణమని (పసిద్ది 
పొందిన ఆ యాఖ్యానమును నేను వ ర్హయిష్యామి లోకమున (పవర్తి ల్లి 
CE సెదను, అనబడినది. 1,2,9,4 సర్గలందు | గంథక రృనుగురించి రచన 
ప్రథమ పురుష [కియ లతో స. ఈ 5వ నర్గ్షయందే ఈ ఉత్తమ 
పురుష క్రియ (పయోగింపబడినది. మరి ఈవ _ర్హయిష్యామి అనిన కర్త 
ఎవరు? వాల్మీకి యని మనకు సంపదాయనిద్దముగా వచ్చుచున్నది, 
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మనకంబు వాల్మీకికి సన్నిహితులైన రామాయణావ తారికాకారులు 
కర్త వాల్మీకి యని చెప్పుచున్నారు. కాదన్న వారు నాటినుండి. నేటి 
వరకు లేరు. 


కాని భారతవిషయమున ఇట్లు లేదు. ఆ (గంథ మెవరివాకో, 
ఎందరివాక్కో ఏ వా క్కెపకిదో ఇద మిద్దముగా ఎప్పటికిని చెప్పుటకు 
పీలుగాదు. వేదమం[తము లేయె క కత (పో కృమ్నులెనవో 
"పేరు చెప్పబడినవి; అన్తే రామాయణమును. ఛారతవిషయమునశే 
చిక్కు వచ్చినది. రామాయణ భారతమ.ల పౌర్వాపర్యములను కేవ 
లము భావచేత నిర్ణయింపజూచుటకంెె ఆ భావను వాడిన పద్ధతిని 
ఉభయ గంథములందు పరిశీలించి దానివై ఊహింపబూనుట సమంజస 
ముగా ఉండును, 


రామాయణ భాష వాడిన పద్దతిలో అనున్యూతముగ ఒకా 
నొక వ్యంగ్యలక్షణము కలదు. ఒక ని|గహము ఒక నిగూఢత ఒక 
విధమైన గాంభీర్యము ఆభాష నెచ్చటను విడనాడదు. ఇది రామా 
యణ భాషను గురించి [పథానముగ చెప్పవలసిన విషయము. రాము 
డిం|దుడో విష్ణువొ ఎవరో మహానుభావుడని సూచనమా(తమే చేయుచు 
ఆపరమార్థమును వాచ్యము చేయక కథనము నిర్వహించుటకు వలసిన 
రీతిగ భాషను వాడుట వార్మీకీయపర్దతి. కడుపులో ఒక సము [ద 
నుంత అభి పాయము 'దాగియుండును; వెకి ఆపొతముగ  పమీయు 
గోచరించదు. శబ్దములూ వాని వాచ్యార్థములూ లలితము లై మం౦ంజీ 
లములై (పమత్తులె న పాఠకులను గికురించును. ఇది ధ్వనిమార్గము. 


రామాయణకథ కే రహస్యార్థము కలదని అవశారికలు చెప్పును. 
“రహాస్యం చ ప్రకాశం. చ యద్వ్ద్భ త్తం తస్య ధీమతః రామస్య సవా 
సౌమి శః. =.” అనబడ్షినది. ఇట్లు వస్తు వ్యు భాష చమైడును వ్యంగ్య 
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భావ విలసితములయి ఉండుట రామాయణ [పధానలతణము. అది 
వేదపద్దతి. వేదమునకు వ్యంగ్యార్థము కల గోని; వాచ్యార్గము లేదు, 
బిహ్మమేధయోా, మధుమేధయా అనినప్పుడు ఆ శెండవచదానికి 
వాచచ్యార్థము చెప్పుకొన్న చో సరిపోవునా? వేదమంతయు ఇక్లై 
యుండును. రామాయణ భాషాలవణ మిట్లుండుట చేత రామాయణము 
వెదమునకు అతిసన్ని హితము - అనగా భాపా[పయోగ మానము 


కాని భారత మల్లు కాదు. భారతభామ వాచ్యార్ల[పధాన మై 
యుండును. మం|తయోగ వేదాంత శా(స్త్రృవిషయములను రామా 
యణము కథలో కలిపి వానుమదాకాశముగమనాది కథారూసములుగా 
చెప్పెను. కాని భారతము శాస్ర్రవిషయములను నిర్నిగూఢముగ 
వాచ్యముగ వర్షించును. సనత్సుజాతీయము. భగవద్గిత, యకు[పశ్నలు 
ఇత్యాదులు ఉదావారణములు. అచ్చటచ్చట రామాయణభా మోపద్ద తులు 
వాడబడి యుండవచ్చును గాక, కానీ భారత భాష వాచ్యార్థ 
[పధానము. ఇదే తర్వాత పురా రచనకు ఒరవడి ఆయెను. 


కనుక రామాయణభావ. వేదమునకు సన్నిహితముగా నుండి 
పొ-రాణికభావకు దూరముగా ఉండగా భారతభావ పొరాణికభావకు 
నన్ని హితమె వేదభావకు దూరముగా నున్నది. ఈ కారణముచేత 
కూడా రామాయణము  భారతమునకంళశు (పాచీన మనుకొన 
వచ్చును. 
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జగ త్పసిద్దమగు అభిజాన శాకుంతలమున గల నాందికోకనును 
© sy 09 
ఇంతవరకు కేవలము ఈశ్వరస్తో తముగనె ఛావించుచున్నారు.. కాని 
దానిలో సరమ రమణీయమగు మంతశా స్తా (ప్రతీతి గలదు! కవి 
కాళవర [పసాద లబ్బకవితా ధా రయుడనిగచా (సశ స్తీ, ఈ శ్లోకనున ఆ 
మహానుభావుడు మాతృకాస్తో[తమును చేసెను. ఆ చితమైన ఉదంత 
మును వివరింతును: 


యా సృష్టి (స్పష్టు రాద్యా, నహాఠి విదివుతం యా నాని 
ర్యా చ హోతీ, 
యే ద్వే కాలం విధత్తః |కుతివిషయగుణా యా స్థితా వ్యాప్య 
విశం, 
యా మాహుః సర్వభూత (పకృతి 08, యయా (పాణినః 
(పాణవంత ః, 

(పత్యజాభిః (ప్రసన్న _న్తనుభి రవతు వ స్తాభి రష్టాభి రీశః” 


అర్థము: ఎవతె (సష్ట యొక్క ఆద్య. నృష్టియో, ఎవశే విధి 
హుత మైన పహావిక్సును వహించునో, ఎవతె హో తియో, ఎవశెలిద్దరు 
కాలమును విధింతురో. ఎవతె శ్రుతివిషయ గుణయో, ఎవతె విశ్వమును 
'వ్యాపించియుండునో, ఎవతెను సర్వభూత (పకృతి యందురో, ఎవతె 
చేత |పాణులు (పాణివంతములగునో.__. ఆ ఎనిమిది (పత్యతళనువుల 
చెత (ప్రపన్నుడైన ఈశుడు మిమ్ములను రించుగాత---ఇదీ శ్లోకము. 


కనుక వాహిరముగా కనుపించుచుండుటచేత ఇప్పుడు చెప్పబడు 
చున్న అర్థము---అస్ట్ర తనువుల చేత (పపన్ను డై ఈశుడు మిమ్ములను 
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రతించుగాత అని. అష్ట్రతనువు లేవి? జలం వహ్నినా యష్టా. 
సూర్యచం[దమసౌా తథా. ఆకాశం వాయు రవనీ మూర్త యోష్టా 

పినాకిన 8.” జలవహ్నియస్ట నూర్య చం[ద ఆకాశ వాయు అవని అను ఎని 
మిది. మూర్తులు గలవాడు అస్టమూ ర్తి ఈశ్వరుడు. మనక్లోకమునందు 
“యా సృష్టి (సష్టురాద్యా” అనగా జలముు*యా విధిహుతం వావి ర్వ 
హతి అనగావహ్ని.“యా చ హో తిఅనగా యజమానుడు. “యే ద్వే 
కాలం విధ తః అవగా సూర్య చం దులు,“ శుతివిషయగుణా యాస్టితా 
వ్యాన్‌ విశ్వం” అనగా ఆకాశము, “యా మాహుః సర్వభూత పకృతి 
రితి” అనగా అవని. “యయా [పాణివంత 8” అనగా వాయువు-ఈఎని 
మిది ఈశ్వరుని మూర్తులు గనుక--ఆయన అష్టమూర్తి, అయితే 
శ్లోకమున “యా, క్కు యామ్‌, యయా (ఎవతె) అనీ ('స్రీలింగ 
ie వాడబడినది? “తా భి రష్టాభి _స్హనుభిః (పవన్నః ఈశః అవతు 
వః---ఇ౦దు తనుః అనుళబ్దము సంస్కృతమున ఢేనుః ఇ జ్యాదిశబ్దముల 
వశైె. (స్రీలింగము. కనుక ఒకొ-క్కతనువునుగూర్చి . వెప్పునప్పుడు, 
“యా, యే, యామ్‌, యయా" అని (స్త్రీలింగ సర్వునామము, వాడబడి 
నది (ఎవతె, ఎవ తెలిద్దరు, ఎవ తెను, ఎవ తెచేత-_అట్టిశమువులు) అని 
సమాధానము. 


కానీ ఇందు ఎన్ని విపర్యయము లున్నవో పరిశీలించిన గోచరం 

చును. అష్టమూర్తులు వైన చెప్పిన "జలం వహ్ని” శ్రోేకమునందలి 
LL చెప్పబడినవని చెప్పుదురు. ఆగే తన నిఘంటువునం దిశ్లే 
చెప్పెను. కానీ ఆ క్రమము కాళిదాస కోకమున లేదు. [కుతి విషయ 
గుణా ఇత్యాది సె అనుష్టుప్‌ శోక [క్రమ [ప్రకారము ఆకాశ మగును. ఆ 
తర్వాత వచ్చు సర్వభూత (వకృతికి ఆ |క్రమమే అయినచో వాయు వని 
చెప్పవలెను. కాని పృథ్విని సర్వభూత (పకృతి అని చెప్పవచ్చునేగాని 
వాయువును గాదు. తర్వాత, "యయా (పాణినః |(పాణవంతళి వై 
(కమము చొప్పున పృథ్వికి వర్తించును. కానీ అది చెల్లదు. వాయువు 


A షోడ? 


నక నంపోవును, జగ | త్చాణః శ్యననః శ బ్రములు [పమాణములు 
(శ్వస|పాణనే), “శ్రుతి విషయగుణా యా స్థితా వ్యాప్య విశ్వం” అను 
నది ఆకాశమున కే వర్తించుచున్నను శెండు నిభిన్ననులై న విశేషణము 
లగుచున్నవి. (|శుతివిషయగుణా అనగా “ళబ్దగుణం” స్థితా వ్యాప్య 
విశ్వం అనగా “వ్యోమం”) ఈ రెండును విశేష స్ఫోరకములుగా 
ఉన్నవి, ఆకాశమును మా(తమే చెప్ఫునవి కావు. 


మరొకటి ముఖ్యమైనది--- యా సృషిః (నష్టురాద్యా అనగా 
జలమనుట పొనగదు. జల మనుటకున్న |పమాణములు క్వాచిత్మములు 
“అయం పూర్వ మనః నృష్ట్వా తాను వీర్య మపానృజత్‌ ” అని ఒకటి, 
కానీ (సష్టయొక్క_ ఆద్యనృష్టి. జలముగాదు, మరియు పంచభూతములు 

థి లు 
ఆద్యసృష్టి కాదు. (శుతులందు ఆగమశా(స్త్రములందు (పతిపాదింపబడిన 
సృష్టి[కమమున కిది విరుద్దము, “ఆత్మన ఆకాశ సృంభూత$8, ఆకాశా 
చ్వాయుః, వాయో రగ్నిః, అగ్నేరాసః, అద్భ్యః పృథివీ, పృథివ్యా 
ఓషధయః, ఓషధిభ్యో౬న్నం౦, అన్నాత్సురుషః” ఇతి తై త్తరీయే-- 
కనుక పంచభూతములందు ఆద్యసృష్టి ఆకాశము. కానీ అకాశొది పంచ 
భూతములకు పూర్వము మనస్సు, తత్చూర్వము బుద్ది, తత్చూర్వము 
అహంకారము తత్చూర్వము మహత్తు, తత్ప్చూర్వము అవ్య కృము అనగా 
'యోనిచ(కన్వరూపఅయిన పరాశక్తి, తత్పూర్వము ఆత్మ. తెత్తరీ 
యమునందు పంచభూత పూర్వదశలు గర్భితములు, ఈ విషయమును 
కఠోపనిషత్తు వ్యక్తము చేయును. “ఇందియేభ్యః పరా వ్యార్థాః 
అకేభ్యశ్చ పరం మనః, మనసళ్చ పరాబురద్ధిః, బుద్దేః పరతరంమహాః, 
మహాతః పరమవ్య కం, అవ్య కాల్‌ పురుషః పరం, పురుపాత్‌ నపరం 
కించిక్‌, సౌ కామా సాపరా గతికి కామకళావిలాసోొది తం|త్ర| గంథము 
లిశ్లు చెప్పుచున్నవి. కనుక ఎట్టును “యా సృష్టిః సష్టు రాద్యా” 
జలము _గాధ్లు, 
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మరి ఇట్టివ్యత్యాసము లెందుకు వచ్చుచున్నవి? శోకనునందలి 
౬ ౧౧ 

యా నృ ప్ల్యూద్యర్థములు అష్టతనువుల కన్వయింపవా? అనగా అన్షతను 
వుల కన్వయించును. కానీ కేవల మష్ట్రతనువుల శే అన్వయించునవి 
కావు---- అని నొ మతము, అస్టతనువుల కే అన్వయించునవి అయినచో, 
ఈ భాగమునందు భావ మరింత సుస్పష్టముగను, అతి వ్యా్రలతణ 
రహితముగను ఉండెడిది. అంతయు మన ళ్లోకమునందలి విషయమే 
అయిన (శ్రీదఉిణామూ _ స్తోత శోకము నొకదానిని చూడుడు! 


“భూరంభాంస్యనలో౬నిలోంబర నుహార్నాధో హిమాంశు! 
పుమాన్‌ 

ఇ త్యాభాతి చరాచరాత్మక మిదం యసై రవ మూ ర్హ్యష్టకమ్‌. 
తె — (8) గురుమూర్తయే నమ ఇదం (శ్రీ దతిణా 
మూర్త యో” 


వస్తువు ఉభయ త ఒక్కొ.కు. అయినను ఈ శోకము సుస్పష్టము 
గను, అర్థాంతరమున కవకాళ మివ్వనిదిగను ఉన్నది. మన శోకమున 
ధ్వని ఉద్దిష్టము కాకున్నచో అదీ ఇశ్లు ఉండెకిది. అప్పుడు వెనుక చూవ 
బడిన వ్యత్యాసములకు _ావుండెడిదిగాదు. కానీ ఇప్పుడు అర్థాంతర 
స్ఫూ_ర్టికి తావుండుటచెత ఇట్టి వైఖరిని కవి బుద్దిపూగ్వోకముగ సెశ్టు 
ననుకొనవలెను. కనుక ఇందు ధ్వని గలదు. 


మన శ్లోకమందలి యాది పూర్వక విశేషణములు అష్టతనువుల 
కన్వయమగును. మరియు ఆవిశేవణములు చెప్పు విశేషార్థములు, 
అలకణములు గా గలిగినట్టియు, యాళ జ్రాన్వయనున కనువై ఈశః 
శబ్దలతీతవస్తువునకువలె అష్టతనువులు గలిగినట్టియు వస్తు "వేదయిన 
ఉన్నచో దానికికూడా వ_రించును. అనగా యాదిపూర్వకవిశేవణము 
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లన్నియు అష్ట్రత నువుల కేగాక మరిెక స్ట్రీలింగలఊితయగు దానికి 
గూడా చెల్లును. ఆ వస్తువు ఏది? పరాథట్టారకయగు"" రిపురనుందరి య్‌" 
అని సమాధానము. ఇది ఎట్లు? 


శాకుంతల శ్లోకము ఒక కవియొక్క సాధారణమగు ఊహవై 
గార్‌ శాన సిద్దాంతము చె నాధారసడియున్నద్‌. అది తెలిసినచో 
ఈ కోక మెట్టుద్భవించినదో తెలియగలదు. ( పంచా తాద్యష్టతన్వా 

ర్‌ న | వీపి 

తృకమగు సృష్టి వమాహారమున శక్తియే అపఏయును (2) శ కి శివుని 
శనువనియును. (8) శివశకులు అభిన్నములు లింగరహితములు అని 
యును (4) అటిశ_క్తి అభేదముచేత అన్టమూర్తిమత్వాది సర్వశివ లక 
ణనులు కలిగియున్న దనియును--నిగమాగమములు సిద్ధాంతము 
వేసినవి. 


కనుకనే శక్తిని సమయ అందురు “సమయా నామ శంభునా 
సామ్యం పంచ విధం యాతీతి సమయా-- అత ఉభయోన్సమ 
(పాథాస్యేనై వ సామ్యం విబ్రేయం పంచ విధ సామ్యంతు అధిష్టాన 
సామ్యం. అవస్థాన సామ్యం, అనుష్టూన సామ్యం, రూపసామ్యం" 
(లతీధర వ్యాఖ్య 4&1 RAD} 

ఇది శ స్త్రశిఖరమందున్న అచ్చనూ) త్రము. ఇది కిందకు జారి 
సామాన్యరూపము ధరించినదళలో శివు డస్టమూ_ర్రియని మాతమే 
చెప్పును. ఈ సామాన్య రూపము భూరంభాంస్యనలేత్యాది శ్లోకమున 
గలదు. కానీ మన శ్లోకము అచ్చ శా్ర్రమునే చెప్పును. ఈ సిర్రాంత 

“నందలి (పథ మాంశమును సౌందర్యలహరి ఇట్లు చెప్పును; 


“మన _న్వ్వం వ్యోమంత్వం మరుదసి మరుత్సారథి రసి, 
త్వ మాపస్ట్వం ఖభూమి_స్త్వ్రయి పరిణళతాయాం నహి పరం, 
త్వమేవ స్వాళ్ళానం పరిణమయితుం విశ్వవపుషా, 

, .. విదానంచాకారం శివయునతి భావేన బిళ్ళ పే 
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ఇంతకన్న ఉత్కృష్టమైన |పమాణముండబోదు. అశ్లే ద్వితీ 
యాం౦శమునకు “శరీరం త్యం శళంభోః,..” అని ఆ [గంథ మె చెప్పును. 
ఈ విషయమునే గితా కారుడు “భూమి రాపోఒనలో వాయుః ఖంమనో 
బుద్ది "రేవచ, అహంకార ఇతీయం మే ఖిన్నా | పక్భాతి రష్ట్ర భా” 
ఇత్యాదిగా చెప్పును. 


నిగమాగమములకు పరమార్థమెయున్న ఈ శా(స్త్రవిషయమునే 
మన శ్లోకము చెప్పుచున్నది. అందును [పథమాంశమెనళ క్షి యొక్క 
సర్వక్దిత్వమును |వతిపాదించుటయే దేవ్యుపాసకుడగు కాళి 
దానునియొక్క ఆశయము. కనుకనే ఈ విషయము తన బ|గత్చసిద్ద 
మగు నాటవము యొక్క. ఆరంభమున నాందిళ్లో కమునకు వస్తువుగా 
కొనెను. అందుచే ఈ శ్లోకమున తను శబ్ద |[పయోగము. వచ్చినది. 
ఈ శబ్దము యొక్క విశిష్టత ముందుముందు మంద  విళశదము 
చేయబడును. 


కనుక శాస్త్ర వేత్తయగు కాళిదాను తత్‌ నృవహాతో మూడు 
విషయములను  పతిపాదించు బుద్దిగలవాడై ఈ శ్లోకమును నిగం 
చెను. 


ఒకటి; పరాశక్తి సర్వక_ర్డి);:-- ఈ పతమున శ్లోకమంతయు 
శ క్థిపరముగా అన్వయమగును. అప్పుడు యాదిపూర్వక విశేణము 
లన్నియు ఇాస్తో9 క్ష వివిధ శక్తి లక్షణములను ధ్వనింప జేయును. 
ఈళః శబ్దము (ప్రతిబింబ మాతత్వముచేత శక్తినే |పతిపాదించునటి 
యం 

శాస్త్రము ఇందు నితీ_ప్తమెై ఉన్నది. 


“రండు: పరాశక్తి శివుని తనువు అని; —~-ఈ పక్షమున యాది 
పూర్వళవిశీష ణములు అష్ట్రమూ రులను వ్యష్టిగా (పతిపాదించి, యాది 
నర నామముల చేతను తనుళల్లము చేతను సమిష్టిగా శక్తిని ధ్వవింప జేసి 


పెరి 
crt 
oe 


షోడశ 


అట్లి శ క్తిచేత కపక్ను డైన శివుడు అని అన్వయమును ఇచ్చును. అనగా 
(a 
అటితనువు శేనీచో ఫవుడు శార్యస పుర్జుడు గాడనియు, కనుక మర్యు 





౬ 
శక్తి యే సర్వక_్ర్రియనియును a 
మూడవది: ఏవశక్తుణ ఫొ ముూానియును కనుక అష్టమూ ర 
యగు నివుడు మిమ్ములను " దించు గాక అను సామా న్యార్గమునకు 
అన్వయమగును, 


ఈ a రజో మిట్లు |తివిధాన్యాయము లకు జునుకూలమగు నిర్మాణ 
ల్‌ జ అ ఈ ఖీ జ వన సూర * ఆ జ్య జో 
గలిగి క షే ధు! మూరమగు వ స Tere J ము 
మును వ్యుద్ది నే ర te (వ భానముగా 
[ప తిపాదించునదె ఉన్న. (నుక. ఈంోోయము లెట్లు ఇందు 
ర WC 0 య 
గలవో వివరింతును: 


శివళ క్తు లభిన్న మనిగచా సిద్దాంతళము_ోన శివేన వినా చేసీ 
ర చ స వినా శివః, నెచయో పంవరం నాస్తి, చం దచం |దికయో 
రక్‌ మం(త్రశ్నాస్త్ర గంథములందు వునికి చెప్పు విశేవణములన్ని యు 
శ_క్తికిని ప్ప బడినవి. $$ (తిణయనాయైనమః, ఆత్మువిద్యా యెనమః, 
నిర్గుణారమైన మః, వ్ర _త్తమస్యర్థ స్వరూపిణై నమః| బహ్మృ్మణేనమః, ఇట్లు 
చెప్పుచు లలితా సహ|సనామాకళి ఆమెను 'అహ్టమూర్త యే నమః 
అనును. ఇక ఇంతకంళు [పమాణము కావలెనా? ఈశ్వరున కేగాక శక్తికి 
కూడా అన్టమూ ర్తుల విశేషణము వర్తించును. అట్టయినచో ఈ ల్లో 
కము ఈకునేగాక శ_క్రినిగూడా |ప్రలిపాదించినశే యగునుగదా! అస్త 
అగును. అట్టయినచో ఆ సతమున అన్వయ మెట్లు? 


వెనుకటివలెనె తనువిశేషములు వివరించి అట్టి జలాది తనువుల 
చేత. (పపన్నుడై న సా ఈళః అనగా శక్తిః ఇవతు వః అనవలెను. ఈశః! 
(పపన్నః పుంలింగ శబ్దములుగదా, ఇ చెట్లు అనినచో == వినుడు: 
యస్యాస్నా ఈశః అష్టైభిః తనుభిః |పవన్న్మః అనతు వః అనునట్టి శా పా 
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పద్దతి నిగమాగమసం|పచాయము. ఈ విషయము నతిజా'గతగా అనుస 
రింపవలెను ఎందు కనగా మన శోకర హసన్యమంతయు ఈ సంపదా 
యము మీదనే ఆధారపడియున్న ది. న తష మంబ పురుషో న చాంగనా 
చిక్స్వ్వరూపిణి న మండతాపి తే నాపిభ_రృరపి శే | త్రిలింగతా త్వాం వినా 
న తదపి స్ఫు శేదిదం" 


శివళక్తు లకు లింగవ్యత్యయము చెసి చెప్పుట (శాత భాషయం 
దును తం|తములందును గలదు. “తత్సత్యం స ఆత్మా అని |శుతి, 
ఇందు సత్యం నపుంసకలింగము, సః పుంలింగము. అన్హు “అవ్యక్రార్‌ 
పురువః సరం పురుషాన్న పరంకించిత్‌ సా కామో సా సరాగతి£” వెనుకటి 
వాక్యమునందెట్లు పున్నపుంసకలింగ ములు పకవన్తువున కే వాడబడిన వో 
అము ఈ రెండవ [కుతి వాక్యమున గూడా పురుషః అను పుంలింగ శబ్ద 
మునకు సా అను ,స్ర్రీలింగసర్వనామము వాడబడినది. ఇర ్రంగో ప ౦థ 
నులందలి ఉదాహరణ. కామకళా విలానమున ద్వితీయ ఖో ము. 

“సా జయతి శ రాద్యా నిజ సుఖమయరూవ నిగ్యణరుప 
మాకారా భావిచరాచరవీజం శివరూపవిమర్శని 'స్టలాదర్శాః. ఇందు 
శక్తిఃఆ ద్యా అనునవి (స్ర్రీలింగళ బ్రములు. ఈ రెండును సొ 
యను (స్త్రీలింగ సర్వనామము చేత వివటీత మైనవి. కగు5 ఇందు వర్త 
(ప్ర్రీలింగమునందున్న ది మిగిలిన సిత్యనిరుపమాకా గే త్యాదులు 
సా యను (స్త్రీలింగ లతీతమైన శక్తికి విశేషణములు. తత్సం 
బంధ విశేషణములు (స్రీ లింగమునందే ఉండవలెనుగదా? కానీ ఈ 


నళ 


'సాజయతి' శ్లోకమున భిన్నలింగములు వాడబడినవి, “నిత్యనిరుపమా 
కారా” (స్రీలింగమ ,  “ఖావిచరాచరవీజం” నపుంసక లింగము, 
“నిర్జ్దలాదర్శశొ పుంలింగము. ఇట్లు మూడులింగములును ఒక్క వస్తు 
వునకే వాడబడినవి. కనుక శివళక్తులను గూర్చి చెప్పునవ్వుడు చామ 
రూ పాత్మకజగద్వస్తుజా లమున కన్వయించు లింగరూప భా పామార్య్యాద 
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పాటింపబడదు. ఈ విషయమునకు ఆధారము నిగ మా గమసిద్దాంతము, 
లో ల్‌ ళో అట ఆ అం న జు 
---త | త కారము సివశకులకు లిం ఇదము లదు. నుేయు లింగమే 
లేదు. “నైవ (స్త్రి న పుమాా:., వ్రైనదాయం “వుంపకః యదరచ్చరీర 

Pree ae rt ఈ వు EY పు పను అ కశక 
మాదక తెగ పన సయుష్య WS eG కో రుదస్య సర్వ 
భూతేషు గూఢ, మాయారు [దో సకలో నిష లన పవ కపి నక 
త శక అట గ్‌ oe గి గ శ. సు Pa 
తదిషఫిన్నా wy NO దేపి నచతల్వవిన్నా అది ముఖ్యముగా 

o తో Cre, bn పా బా ఇళ్ళ ; 

గు_ర్జింసవలెను. శం (బ్రై గం పుమాన అని బృహ వారణ్యకము 
నంకును ఒక టెట్టి దే గలదు. ఇర తంన్యంం? ములందును ఇంతే... 
జ. రూపాం చించయీత  చబం పుంరూపా ౫ ఫపస్వారీం అథవా 
నిషషలాం ఛాగరమీత్‌ సచ్చిచా*ంద వాహాం నే (పమాణములు 

లా లి 

t యు | శ 

బాలు ననుకొందును= శివ ౩౧౪ ౧స్వరూసిణె ౧౫:మః నర్వళాయెనమః 


(ల, ప నా). 


కాళిదాను వ్యాఫవాల్మీకుల కోవకు చెందిన వాడు. కాళీకటొడ 
సంపన్నుడు; నత్సం ప్రదాయ విదుడు. నిగమాగమభామో లతణ మెరిగిన 
వాడు. కనుక అట్టి సంప్రదాయ విషయమును చెప్పనప్పుడు సంప్ర 
చాయ భావనే వాజెను. ఇదీ రహస్యము! ఇప్పుడు మన శోకము నన్వ 
యింతును” యాసృష్టిః |సష్టురాద్యా.... యయా |ప్రాణినః (పాణ 
వంతః సా (పత్యజాభిః తాభిః అష్టాభిః పపన్నః ఈశః అవతు వ 
ఈ అన్వయము వెనుక చూపిన (పమాణములచేశ నిర్జుష్టమే గాక 
సర్మపచాయపునీతము. 


ఈ సందర్భమున ఈశః అనుట యేల అని మరొక సందేహము 
లోవచ్చును. దానికి - తంత్రశాన్ర్ర (గ్రంథ పరిపాటి ఒకటి గలదు, 
ఈశశ అనునది * సగుణ! బ్రవ్మాము:-' “స్తుతికి సగుణ (బహ్మామే స్వీకరింప 
' వఠెనో ఆత్మననస్తుఖై ష్ష్‌ నిర్ణణ-. బ్రహ్మము ఉపాస్యము “కోడుగనుక,' 

“కుతో చొచో నివర్తం తే అ(ప్రాప్యమనసా'నవా” కనుక అట్టిది ఉపా 


శాకుంతలమందలి నాందీ శ్లోకము దేవీ స్రోతమే | నీర్‌ ర్‌ 


సనకు అలవిగాదు. కనుక ఉపాన్యము ఇష్టఫల|పాపకాద్యఖిల [కియా 
నమర్థమయిన సగుణ [బవ్యామునే ఉపాసకులు గై కొనవలెను “అవా 
జ్యానస గమ్యం తంశుతిర్చోధయితుంనదా, జీవ మీళం జగచద్వ్య్యాపిన 
మా శిత్య [(పబోధయేత్‌”, అని [పమాణము. అట్టి సగుణ బవ్మా శ క్రి. 
మన శ్లోకమునందు న్తుతింపబడిన ఈశః ఎవరోగాదు శక్తియే. ఈ శాన 
విషయమును తెలినికొనినగాని శ్లోకత_త్వము బోధపడదు. తంత్రశా స్త్ర 
[గంథములందు మెరుతుల్యమగు కామకళావిలానమున ఆరంభ శ్లోకము 
నకు మనశ్లోకము మూడు మూర్తులా పోలియుండును. ఆళ్లోకము- 
“సకల భువనోదయసితి లయమయ ఖీలా వినోదనోద్యు కః, అంతర్జీన 
విమర్శః పాతు మహపాళః. [పకాశమాతతనుఃకొ _ ఉభయళ్లోకములందు 
తనువు [పన క్త మైనది. ఒకచోట “అవతు అనగా మరొకచోట 
“పాతు” అనబడినది. ఒకచోట ఈశః అనగా మరొకచోట మహేళః 
అనబడినది. కోక పద్దతి అంతయు ఒక్క_శేు, శాస్త్ర విషయ 
మొక్కు, ఇక ఉన్న కించిద్భేదమును చెప్పి స్వారస్య _ మెరిగిం 
తును. _ తంత్రశ్లోకమున |ప్రకాళశమా|త్రతను[పపన్ను డై _ సర్వనియా 
మకత్వ ధర్మములు గలిగిన నదాళివుడు స్తుతింసబడెను. ఇతడు 
"కేవలము శుద్దస_త్త్వ సధానయగు వరాశకి నహితుడు సృష్టి స్టితిలయ 
కార్య్యోద్యుక్తుడు, శకామేళ్యరుడు. కానీ మన కావ్యళ్లోదమున 
(ప్రత్యతతను ప్రపన్ను డైన ఈశ్వరుడు న్తుతింపబడెను. ఈ ఈశ్వరు జెవడు 
ఆమహపాశ్వరుడెవడు? శుద్దన_త్త | పధానయగు పరాళ _క్రియందు (పతి 
ఫలించిన నిర్గుణ [దిహ్మము యొక్క (వక్‌బింబము నదాళివుడు. ఇతడు 
సంకల్పమా।[త స్టితియందున్న వాడు. ఈ సదాశివుడే వెనుకటి తంత్ర 
శోకమునందలి మహేశుడు. ఇక ఈ నదాళశివుడు మరల సరాళ క్తి 
యందు (పతిఫలింపగా తోచిన |పతివింబము ఈశ్వరుడు. ఇతడు సమష్టి 
శరీరమైన దివ్మోండమున కధిపతి. ఈ సమిష్టి శరీరమే మగ ఇెకుంతల 


ళు 
శ్లోకమందలి అష్ట్రతనువులు, కనుకనే మన ళోకమున ఈశః అనుపదము 


ఛిగ్ని 


కలో 
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వచ్చినది. ఇడి అతి ముఖముగా గు రంపవలనసి” సంగతి. కానీ ఇచ్చట 
శ 
ఖ్‌ i 


ష్‌ కమందలి ఈశ్వరు 
డును కామక ళా ఏలా..య శై మంచలి మహేశుదును (పతివింబములు 
మాత్రమే |పతివింబము లేమి చేయగలవు ? పోనీ, ఈ [పతి బింబము 
లకు బింబ 'మెన నిరుణ|బ్రవ్మా మేదై స చేయగలదా? ోకనేదేవందేరో 
నఖలు కుశ ల౩స్సం దితుమపి.” తపి ఏయు చెయరలెపు కనుక ఏదై నా 
చేయబడినది అనినచో పాం శేషస్మూన్‌ శో కీ యే అనుకొనవలెను. 
'సర్వక రె నమః, ఈశ్వరస దొళివులు పంచ (బహ్ములలోనివారు. సరా 
శక్తి సంచ బహ్మాసనాంనగా ఉన్నప్పుడే వారు వ్యాపారసమర్జులగు 
చున్నారు. తద్విం హితులై నప్పుడు వారిని తం్యతములు పంచ పెతము 
అనుచున్నవి. కనుక ఈశః అనిస్తుతించినను మహేళః అనిన్తుతించినను 
ఆస్తో[తము సర్వాధార మైన పరాళ క్తి కచెందుచున్నది. “సర్వాధారాయె 
నమః,” కనుక శాకుంతలళ్లోకము కామకళా కళావిలాసీయ క్లోకపద్దతి 
ననుసరించి నిర్మింపబడినదవి (గహింపవలెను. "కారయి త్రై నమః ఈశ్వ 
రత్య విధాయినై్య నమః, సకలాధిస్థానాయె నమః, కనుక మన 
శ్లోకమున ఈశశబ్దముయాదృచ్చికముగా సామాన్య  వాచకముగా 
| పయోగింపబడ లేదని (గహింపబడినచో నెను కృతార్భుడనయినన్లే. ఈ 
శ్లోకమున వదియును యాదృచ్చికముగా (పయోగింపబడ లేదు. 
అంతయు సాభ్మిపాయముగనే ఉన్నది. అన్నిశబ్దములు శాస్ర్రపరిమళ 
భరితనులు. 


క అవ్‌ ళా జు” వ హా జ్య 
(గ హంపవలసి స సాకు మమిటనగా ఫాకరుంగల 
న్న 


ఈ విధముగా అష్టతను (పనన్న డైన సా ఈశః అవతు వః. 


ఇక రెండవ విషయను.. ఈ విశేణములన్నియు శక్తికి విశేషణ 
ములు. 


“యా సృష్టిః సష్టురాద్యా” శక్తి ఎట్లు? జల మనుటకం"ట 
శ క్రియనుట శే (శ్రైతవాజ్ఞయమున ఎక్కువ బలమ న్నది. (శ్రుతులు 


శాకుంత లమందలి నాందీ శ్లోకము దేవీ స్తోత మే ! 


సః సు “త చేవ సౌమెంక మగ ఆసీత్‌, చరం 
ఆద్యనృప్ద. శ క అనుచున్నవి. త ద వగ | క 
న 53 -..తొ 
CM 


సత్యం, + ఏక (మ వాద్వితీయం re సై ల్‌ గ్‌ 

స్పటికాదౌజల ర₹ెప్యపురుష "రేఖాదివ లోహిం శుక్ల కృప గుణమయీ 
గుశసామ్యా నిర్వాచ్యా మూల|పః తీరాసీత్‌ ఇతి వెంగలో వని 
హ్‌, “ఆశ్మానంద్వే ధా ఏభజ్య స్త్రీపుంభావ మావన్నః8ొ అని బృహ 


క్‌ లో బాపి లో 
దారణ్వ్యకను = కామ కళావిలాగయ ద్వితీయ గ్‌ కమునకు చిద పలి వలల్‌ 


Wn 6 ల్‌ న్‌ న అగ. చారి సో nD 7 
చూడుడు, అందు తిభ్య నుజోఖినా యర భ్యఃవుం భూ అతా (లీపు రెతి 
లా క్రూ భ్‌ ss x పో తాం మ 
తజ భిన్నాదిభర్థః పూర్వన త్రమేవహి సకం తత్తాత్సికాందన్వుం 


0) అజా (9 
% 


(బహ్నాణః మనురోకశోట్‌ “నర్వపూర్వ వర్తిశన్వఏ.. ఆవ్యాఖ్య చూుం 


చిన వామ శేశ్వరతం|[తీయవాక్యము “త్రిపురా పరమాకొక్సి రాచ్యా 
జాతా మహాళ్వరీ...” ఇందలి జాఆా అనుమాటగానీ పూర్వ వ్యాఖ్యా 
గత భూేతి కియగాని ఆమె సృష్టింపబడినట్లు చెప్పుమున్న ప. కనుక 


ఆమయే అద్యనృష్టి. ఈమె ఆద్యనృష్టి మొనచో ఆము వ. 
జే 


తహితయని కాస్త; ను చెప్పుచున్నదిగచా! అచెట్టు ? Mr Ne, 


ఉషా 


ఇచ్చట కార్యకారణ నంఒంధ మున్నను ఈ ఆదర శోక అట్టి స 
ధము లేనిది అని తార్భర్యము- కార్భకారణనిర్భు మా నమణ. 


యు ఢి 3 “a” ఆ ఖో ష్‌ 
కనుక “యా నృష్టిః (సమ్హురాద్యా అబను“దొసా యతి 3 


a 
అ నీ 


'రాద్యా” అని (గహింపవలను. 


వెదవ్యాన (వజ ఏత మెన దేపిభాగవతము నికి [: మాణము. అందా 


వూ 
బుషి (గంథారంభమున రచించి నమ సియా గర Sy 
(73 


ఇట్టున్నది నర్వ చైతన్య రూసొం తా మా వ్యాం విద్యాంచ ధీమహి” 
ఛందము గాయఠి దీనికి నీలకంఠ వ్యాఖ్య ఆద్యాం అనాః: $3 "తాలం 


ఇ్రంతకంకు ఉ తమో వను (పమాణము వుందపోదు ఈ పంరలో 
అంజలి వరి భే 
(వాయుట ఈ కవికి అలవాటని అతని మేఘపంటేశ మందభి నృషి 


శే 1 


శ రాం జగ జ న శో ల ఆజ 
రా ద్యేవధాతుః అను ళ్ళాకఖండము చూపును. శాకుంతఅమునంబే 


₹ 
C31 
చుం 


షోడ 


De IN ఆ We ఉం 2 >; ఇస ) అగ జ 
ఇట్టదె మరొక॥85 : లదు. es రపరావ గెభారి సా మే,ధాతు 
ర్వభఘిత్వమను చింత్య చఫ్రుక్ళ తన ప. చ్‌ ప్పి గరు వాల్మీకిమహర్షి 
నుంచి 7 కొనింట్లు తో చుచూది. వుందా ౩ండ- “ర్యాంక క్ఫ|ోవర 
తం మన్యే రూపక క కలన ట్‌ ॥ 
అలలే Cr 


వ ౮ గి గ 
నీ నూక ముగ శీమవోీ.'శీఎఛా..ము“ు చాలా 

క్‌ (3 reas . ర్క కోటి 
పతి తిణ తాం ససవామా Sr 
CRC Es గః పా 
నమః (అసనా). 

ఇక రెండవ ఏశేషణను- “వవారి గై సుం యా హాని" 
అనగా శక్తి. శక్ర అగ్ని యే. అగ్న్‌ పోమలు గొపి తులు, తన్మిథున 
కృత్యనంజనిత మే నూర్యువిందువు.. శివుడ్రైన లన్ని కహ రరధేద. చేత 
ఛక్రియగును. “శశి తపన వె శ్వాగ”మయీం సౌందర్యలవారి: 
“దహానేందు విగ్రహోభాతి' అని శామకళావిలాసము. [గ య్యొనమః' 


'యాచవో,త్రీ-వోత అనగా యజమానుదు శ త్రయే. “యజ 
మాన స్వరూపిణె ్యనమః. స్వాహాయైనమః, యజ్ఞ రూపాయె నమః 
యజ్ఞ క _ర్ల్రినమః | 

"యే ద్వే కాలం విధత్తః-ఇది చంద సూర్యులకు గదా వరిం 
చును” “తపనళశి వై శ్వానరమయీాంచేత శ క్తికి వర్త 0చును,చందుడు 
శ శియే, - చందాంహిరణ్మయీంలత్మీం _ “కలానిధయే నమః, 
కలావతై కనమః, చందనిభా మైైనమః” “నూర్యుడుకూడా ఖ్‌ క్రియే. 
“మితరూపిళై్యైనమః '“సూర్యాంహిరణ్మయీం” “త మోపవాయై 
నమః, కాలవాంతై నమః, దేళ కాలాపరిచ్చిన్నా మైనమః. 


శ్రుతి విషయగుణా”- శుతులకు విషయమైన గుణములు 
గలది అని ధ్వన్యర్గమా. కవి విశేషార్లము నుద్లేశింపకపోయినచో ఇట్టి 
థి ది ల 
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శబ జాల మక్కర లేదు. మరొకటి - (శుతులు అనగా (శవణములకు 
గా eg 

విషయము కావలెనన్న చో నగుణమే కావలెను. లేనిచో “య।చ్ళో 
(తేణ న|శుణోతి" అగును. కనుక ఇచ్చట [భుతులకు నిగమములను 


ధ్వని ఉద్దేశింపబడినది. వస్తువు శ_క్తియగు నగుణబహ్మమును 
గురించియే. నాృాతసంశయః “శ్రుతి సంస్తుత వై భవాయై నమః 


'యాస్టితా వ్యాప్వవిశ్వం'- ధ్యనిపక్షమున యా” దిప చేహాళి 
న్యాయమున (శు తెత్యాదికిని దీనికిని వర్తించును. “యాస్టితా వ్యాప్య 
విశ్వం” శ_క్రియే, “వ్యాపినై నమః సర్వాంతర్యామి నై ్యనమః, 


'“'యామాహుః సర్వభూత పకృతి రితి శక్తియే (పకృతి. 
“తన్నిన మూల పకృతి రానీత్‌” అని (కుతి. (పకృ త్వెనమః 
అని లమ్మీసోోతనామములం దున్ని. “మూల ('పర్ఫ ఖై వ్రనమః 
సర్వాధారా యెనమః.” 


“యయా |పాణినః (పాణవంతఃణ - శక్తికి 'పాణచాత్రై ర 


నమః,” (పాణరూపిణై నమః, |పాణమునిచ్చునది "చై తన్యము చేథ'నా 
రూపాయె నమ 


ఇట్టి లఅతణములు కలిగిన సా శక్తిః (పత్య జూ భిః ఛ్రాభ్రిః అమ్లూభిః 
తనుభిః| పసన్న ః ఈశః అవతు వః, 

ఇక మూడవవిమయము. ఇట్లు కవి, శక్తి (వసక్తి నుగకెంపక' 
పోయినచో ఇందు తను శబ్దమేల (గె కొనవలెను? తను శబ్దము (స్త్రీలింగ 
ము కనుక యా యేయామ్‌ యయా'లు వచ్చి౫పగచా అని మన 
వారనుకొనుట. అట్లయిన తను శబ్ద మేల గొనవరను? శరీరాది శబ్దము 
లున్న విగదా? వాటి నేల కొనలేదు? ఏదో ఒక శబ్దమును తీసికొన 
వలెను గదా కనుక తను శబ్దమును తీసికొనెనందుమా, అమ్లేని, తను 


260 షోడ 
శద్దిము నపుంస వించమునంయును ఉన్న గదా! అట్ట నపుంసక లింగళ్న 
ముకు కూడా గై కొన (వ స్‌, “బను'నే ఏల a కో నెను స. 
యా; ృచ్చికమే సాకి పాయము గాదు ఆ సుకొన్న చో అట్టివాడు కా? 
చాసు జోలికి పోవుట veda “యాన్ఫష్టైః (నన్టు రాధ్యా” అను 
నది (శ్రీలింగ లడితమెన శళక్షికన్వయించు ననుకొనుటకు మరొక 
ముఖ్యమైన కారణమున్నది. ఈ కవియు (వాసిన మేఘ సంచేశము 
యొక్క ఉత్తర 'మేఘములోని 21 బ్లోకముగ యుతుడు తన (ప్రియను 
వర్ణించిన పద్దతి సౌందర్యలహరి ల్లోనములను క్ట పీకి తెచ్చును. అందు 
ఆమ “యా తతా స్టే యువలతివిషయే ఫై రాద్వేవ ధాతు" 
అనగా ధార మొ; గ్రా ఆద్యస్భృస్ట్రాయ నెను. జా గత గాచూచికచేోఈెండు 
శ్లోక ములందలి కండు వాక్యములును సర్వథా ఒక శునని [గ హింపవచ్చును, 
మేఘ సందేళ వాక్యము“యువతి విషయే” కనుక శాకుంతల వాక్యము 
కూడా *యువతినివ యి” అనుకొనవళిను. 


ఈ శ్లోక మొక పద్మవ్యూహము వంటిది. స్తూలనుగ ఆకారమున 
"రండు మూర్తులు గోచరించును. ఒకటి “యా సృష్టిః నుండి యయా 
ప్రాణిని” వరకు ఉన్న ళ్లోకభాగము (స్ర్రీమూ ర్తిని గలిగిఉన్నది. 'ఆ 
తర్వాత వచ్చు భాగము పురుషమూ కిని గలిగింయున్నది. కనుక ఈ 
శ్లోకరూపము అర్ధనారీశ్వర దై వత్యము. శ్లోక హృదయము నిగ 
మాగమసారమై, ' సచ్చిచానందన్వరూపమైన శివళ క్ష్యభదసిద్దాంతము. 
ఇది (శ్రుతిశిఖరనిష్యందమధురురి, శ్లోక 'నిర్మాణనవై భరి శ్రుతి 
పద్ధతిలో నడచినది: “యామాహుఃసర్వభూత (ప్రకృతిరితి"-ఇట్లా “తస్య 
మే వహ్ని కిఖా అణీయోర్థ్యావ్యవస్థిత" . ఇత్యాది గౌశనై లిలో 
నడిచిపోవను. ఇంచేదైన-మంశము నికి సమేమోా అని అనుమానను 
కలుగుచున్నది విజ్ఞులు పరిశీలింతురుగాక! 
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శాకుంతలమందు చాందీ శోక మందును భరత వాళ్యమందును 
ఒకే దై_వత్యము సుతింపబడినట్టు కలదు. 


మమాపీ చ తపయతు నీలలోహితః 
పునర్భువం పరిగతళ _క్రీరాత్మభూ!, అని భరత వాక్యము. 


అందులో నీల లోహితుడై న శివుడు పరిగత శక్తిః అనబడెను. 
శకి యుక్తు డయిన శివుడని భావము అశ్రైందుకనబడెను. _కాళిదానుచే 
శా(స్త్రమ జంత చక్కగా గురి ౦పబడినదన్న మాట. |బహ్యాము ఉపా 
స్యము కాకపోవుటచేత ఆ మాట చెప్పబడిగది పనన శక్తిః 
వీజమే నాందీ శ్లోకమున విరిసిన పువ్వువలె ఉన్నది. 


ఇటి ళోరమున శబములు యాద్నచి ముగా ఆవువివ్వమువ లె 

అ ౧ 6ు ఖీ ౪ 

దొల్లినవీగా వు. భావము పదోఒర “మానుపాగందో దృసితీ్‌ -గెకొ 

న్నది గాదు, భావము (బహ్మానందబంధువము, భాను నాగ ఇదణ 

సంపన్నము. దీనిని ఆ మహనీయుడు పరమార్డస వాతో కా,సామగగిని, 

mp yy th 

భావ|సలిపాద నా పగ్గలిని, భావో మర్యాదను ఖాన సంప వనం 
ల 

నుండి గైకొని విజ్ఞడు గనుక ఇట్లు రూపొంధించెగు.. సుం చెప్పిన 

దంతయు -కాళిగాను బ్లాాముగం న భం 

(ఈ) 

శాస్త్ర విషయములు ఉవనివత్‌ , (కమాణములు నాం. చేయుగు, 
చి ' 

నేనే చెప్పట చేత ఈ అపు? ఇన్న శాంతము అ|సానూ.."ము కా 

న ల (మా? కొ 
లేదు. నలం మ(పమేనుణదా! కాళిదాస. ౧ చోలన్నియు ఇ 
లి 3 లు 
గ్ర లో జ లి క 

జూ గతతి ఒప్పియుండును. నుక మనను కూడా అగ్ర జా [గ శతోస ఆ 
ల్‌ rs) 

మవోకళవిని సేవించిన ఫలముండును. అపోయి.ఎ* ఉండదు! 


గ్గ 


+ ఈ వ్యాసాన్ని అనుకరిస్తూ ఒం డు, పరాభవ సంవత్సర ఆంధప త్రిక 
ఉగాది సంచికలో ఒక వ్యాసాన్ని | పకటించాడు. 
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109 
115 
116 
119 
120 
159 
166 
వశీ 
విర? 


కొన్నిముఖ్యమైన అచ్చుత ప్పులు 


ర్ట 
మ్‌ [0 


స ది 
త 


య 
గ్‌. 


లో 


వ్రము న్‌త 


|| 8 వాక్యము 


చ 


జ త స 
స 


ద్విజ నిహివితః 

ఫలగ్భెళ్చ 

వ(త్రవరై 

విపు 

2 వాక్య ము=రావమయి నకు 


ba 


సర్వేచై_తళ్ళ 
క 


క్యము ముదటోకనుక "లదు. 


కర్గ 
బుద్దిం నివతితామివ 


ళా జ అల్‌ షే ద 
ఆమె స్మృతి, సి 


పీత 


